
  [image: Busbee, Shirlee - Slavin van haar hart]



  Tekst van de achterkant


  


  


  Tamara, een temperamentvol zigeunermeisje en maîtresse van een jonge Amerikaan


  Lady Catherine Tremayne, een gracieuze verschijning die zich qua schoonheid met alle vrouwen in Londen en Parijs kan meten.


  Twee namen voor een en dezelfde vrouw, die in haar leven heen en weer geslingerd wordt tussen een ontluikende hartstocht en hevige afschuw voor Jason Savage.


  Slavin van haar hart is een onweerstaanbare roman over een jonge sensuele vrouw, die als zigeunerin vele mannen bekoorde en zelf door de geheime kracht van haar verlangens gedreven wordt naar de man die zij liefhad.


  


  Shirlee Bushbee


  


  


  Slavin


  van haar hart


  


  


  


  


  


  


  


  DE KERN BUSSUM


  [image: ]



  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Augustus, 2014


  


  


  


  Oorspronkelijke titel


  Gypsy Lady


  


  Uitgave


  Avon Books, New York


  


  © 1977 by Shirlee E. Busbee


  


  Vertaling


  F.I. Nijkerk-Pieters


  


  © Nederlandse vertaling 1979 by ECI, Utrecht


  


  Omslag


  dia: Stockphotos International, London


  ontwerp: Studio Myosotis


  


  ISBN 90 325 0049 X


  


  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006


  


  


  Proloog I


  


  De gouden armband


  


  


  september 1791


  



  



  


  Het was een hete dag. Na wekenlang in het zadel te hebben gezeten onder de brandende zon was Jason Savage blij dat het einddoel in zicht kwam. Ze waren met zijn drieën: hijzelf, de volbloed Cherokee-Indiaan die hem al sinds zijn jongensjaren gezelschap hield en Bloeddrinker heette, en Phillip Nolan die het driemanschap aanvoerde. Ze hadden de Rode Rivier een eindweegs gevolgd, zo genoemd omdat zij geleidelijk steeds dieper okerrood kleurde naarmate zij langer tussen de golvende rode kleivlakten van Texas voortstroomde. Nu ze diep in de Palo Duro Canyon waren slaakte Jason een zucht van opluchting toen hij de eerste wigwam van de Kwerha-rehnuh, een stam van de Antilope-Comanches, in het oog kreeg.


  Deze stam werd door de rest van 'Het Volk' doorgaans Kwah-huher Kehuh genoemd omdat hij de felste en eigenzinnigste stam was van alle Comanche-stammen die plachten rond te trekken in het uitgestrekte Comanche-gebied. De Kwerha-rehnuh hielden zich te paard op in de winderige vlakten van de Llano Estacado en waren gewend zich zo boven de anderen verheven te voelen dat ze de rijkste jachtvelden voor zichzelf opeisten. Ze sloegen hun kampen op in de Palo Duro Canyon. Terwijl ze in feite de kleinste van alle Comanche-stammen waren, konden ze in alles ongestraft hun gang gaan.


  Als arenden joegen ze vanuit het noorden zuidwaarts tot in Chihliahlia in Mexico en westwaarts tot in Santa Fe in Nieuw-Mexico, een spoor van uitgebrande, zwartgeblakerde boerderijen achter zich latend. In heel Nieuw Spanje was er geen macht die hen kon temmen: zij waren heer en meester op de hoogvlakten, arrogant als geen ander en genadeloos binnen de grenzen van wat zij hun gebied noemden. Net als alle stammen van 'Het Volk' bezaten zij enorm grote kudden paarden. Een krijger bezat er soms vijftienhonderd in zijn kudde. De Comanches waren uiterst handige paardendieven en van alle Indianenvolken op de hoogvlakte waren zij het enige dat verstand van fokken had; als gevolg hiervan kwamen de andere volkeren bij hen om paarden te kopen.


  En die grote paardenkudden waren er de oorzaak van dat de mannen zover in het Comanche-gebied waren doorgedrongen tot waar de Kwerha-rehnuh zich ophielden. Ze hadden dit al eerder gedaan. Nolan had zelfs twee jaar lang bij deze stam gewoond, zodat ze hem goed kenden. Toch naderden ze de stam voorzichtig, met Nolan voorop die naar de Indianen gebaarde dat zij hen bezochten om zaken met hen te doen.


  Jason, die zich niet helemaal op zijn gemak voelde, hield zijn hand vlak bij het geweer dat dwars voor hem op de rand van het zadel lag. Dit was het gevaarlijkste ogenblik. Als de Comanches er eenmaal toe hadden besloten te onderhandelen zouden ze hun bezoekers ongemoeid laten. Nolan onderhield zich in de gebarentaal met een van de krijgers. Een ogenblik later mompelde hij uit een mondhoek: 'Ze doen het,' waarna Jason zich ontspande.


  Het Indianenkamp lag verspreid langs de rivier en de wigwams waren duidelijk zichtbaar door de open plekken tussen de katoen-zaadbomen en wilgen langs de zandige rivieroevers. De drie bezoekers kregen een wigwam midden in het kamp toegewezen. Jason verwonderde zich aan een stuk door over de onbezorgde houding van de stam die het kamp niet eens had beveiligd. Zoals het nu lag, wijd uiteen opgezet langs de rivier, zou het bij een aanval niet te verdedigen zijn. Maar rechtlijnig als deze Comanches waren gingen ze er kennelijk van uit dat niemand dit zou durven.


  Jason glimlachte bij die overweging en begon Bloeddrinker te helpen met het aftuigen van de pakpaarden en het overbrengen van de last naar de grote wigwam van buffelvel. Het waren de goederen die zij wilden verkopen.


  Nieuwsgierig staarden de vrouwen de vreemdelingen aan. Bij het zien van de korte, breedgebouwde vrouwen met hun dikke ongekamde haren slaakte Jason een zucht van opluchting toen hij bedacht dat Comanches hun vrouwen niet met blanken wensten te delen. Hij zou het onaangenaam hebben gevonden om een of ander opperhoofd te moeten beledigen door te weigeren met diens naar alles en nog wat ruikende eega te slapen. Comanches wasten zich nooit, hoogstens bij een zuiveringsritus.


  Phillip Nolan was al meteen begonnen de kennismaking met degenen die hem nog kenden te hernieuwen. Toen hij terugkwam stond zijn gezicht vrolijk. Hij was een grote kerel met zwart haar en blauwe ogen, die van kruin tot voetzolen tegen de twee meter mat en een schouderbreedte had die bij die lengte paste. Hij was een jaar of vijf ouder dan Jason, had een hard en opwindend leven achter zich en er deden veel opzienbarende en scandaleuze verhalen over hem de ronde. Jason was pas achttien jaar geworden en vol zucht naar avontuur. Hij vereerde Nolan als een held die hij nooit zou kunnen evenaren. Alles wat Nolan deed was in zijn ogen geweldig.


  Bloeddrinker had er uit zichzelf voor gekozen Jason als een schaduw te vergezellen. Zij het met enige terughouding, had hij de groeiende vriendschap tussen de beide blanken gadegeslagen. Maar Jason bezat karaktereigenschappen waardoor hij mensen als op magische wijze aan zich kon binden. De band die hij met Phillip Nolan had was even sterk als die tussen hem en Bloeddrinker. En omdat in Bloeddrinkers aderen net zo'n wilde aard bruiste als in die van Jason was hij de derde van het trio dat met de Comanches zaken wilde doen.


  In de betrekkelijke beslotenheid van hun wigwam vertelde Nolan hun: 'We zullen geen moeilijkheden ondervinden en kunnen best met ze onderhandelen. Ze zijn er tuk op met ons zaken te doen. Maar voor één ding moeten jullie oppassen: rijd nooit met ze om het hardst. Het zijn uitgekookte lui; je denkt dat ze komen aanzetten met een paard van niets en even later gaat het er als de wind vandoor, harder dan het jouwe. Het is een lolletje voor ze om op die manier vreemdelingen een loer te draaien.'


  Ze namen Nolans raad ter harte. Het bezoek verliep vlot, tot de morgen waarop ze aanstalten gingen maken voor hun vertrek. Al hun stalen messen hadden ze verkocht, wat bijlen, een paar geweren en wat spiegels, waarop vooral krijgers dol bleken te zijn. Ze hadden er vijftig zorgvuldig uitgekozen paarden voor gekregen. Opeens deed zich een probleem voor. Een van de jacht terugkerende krijger, Quanah geheten, eiste betaling voor een gevlekte pony, die naar hij beweerde zijn eigendom was. Nolan verklaarde geduldig dat hij het dier van een van de opperhoofden, Nokoni, had gekocht, maar dit antwoord joeg Quanah in het harnas. Nolan stelde dus maar voor samen naar Nokoni te gaan, om de vraag wie de eigenaar was samen met hem op te lossen. Ongelukkig genoeg beweerden daar de beide Comanches de eigenaar van de pony te zijn, waarop Nolan diplomatiek mededeelde geen belang bij dit paard te hebben. Hij gaf het terug en zei dat de beide nijdige krijgers beslist wel tot een vergelijk zouden kunnen komen.


  Uit de verte hadden Jason en Bloeddrinker de woordenwisseling gevolgd. Nolans gezichtsuitdrukking bij zijn terugkeer zei hun al dat het er niet al te best voorstond. 'We kunnen het beste zo snel mogelijk maken dat we weg komen! Het bevalt me niet wat er gebeurt en hoe vlugger we hier weg zijn, hoe beter!'


  De drie mannen klommen in het zadel en terwijl ze de pasgekochte paarden voor zich uit dreven reden ze het kamp uit.


  Nolan maakte zich zorgen. Als de verliezer van de niet voorziene ruzie zijn ergernis op de blanken zou willen botvieren hoefde hij alleen maar een paar vrijwilligers bij elkaar te schreeuwen en dan zou het drietal een troep moordzuchtige Comanches achter zich aan krijgen. Misschien liep het nog goed af, maar het was beter om op alles voorbereid te zijn.


  Hij hoefde deze onplezierige gedachten niet uit te spreken. Zowel Jason als Bloeddrinker hadden de gave gevaar te ruiken. Instinctief begonnen ze alle drie de kale rotswand van de canyon op te klimmen, die zo'n driehonderd meter of hoger boven hen oprees. Hun ervaren blikken zochten de kronkelende scheuren en rotspunten af naar een schuilplaats, een nis die hun bescherming zou bieden, liefst een die ze konden verdedigen. Jammer genoeg zouden ze dan toch hun paarden weer kwijtraken aan de Comanches tenzij ze veel geluk hadden. Hoe moesten ze hier levend en met de paarden tussenuit komen? Het druiste echter recht tegen Jasons aard in om zich zonder meer gewonnen te geven. Hij uitte een luide kreet en wees naar een brede scheur in de schijnbaar eindeloze rotswand. Deze vertakte zich naar links. Nolan en Bloeddrinker bij de paarden latend, stuurde Jason zijn eigen rijdier de kloof in de rotswand binnen. Deze was zo smal dat er nauwelijks plaats was voor twee paarden naast elkaar. Terwijl hij voortreed zag hij de hemel boven zich nog slechts als een smalle streep. Zijn hart sprong open van verrassing toen hij ontdekte dat de kloof naar een andere canyon leidde, die heel wat kleiner was. Met groeiend optimisme liet hij zijn paard keren en voegde zich snel bij de twee anderen.


  Enkele minuten later dreven ze de Indiaanse pony's de smalle ingang in en ontdekten daarbij weer iets. De kloof kon worden verdedigd, maar de kleine canyon met zijn gele zandbodem, slechts hier en daar begroeid met grijsgroene saliestruiken en varkensgras, kon een dodelijke val worden. Daarom zochten ze zigzaggend hun weg door wat op een web van eindeloze canyons leek, dat soms breder werd, soms zo smal dat ze er bijna niet door konden, steeds in zuidoostelijke richting voortgaand en bezorgd achteromkijkend. Laat in de middag konden ze er echter vrij zeker van zijn dat de verliezer van de twist om het gevlekte paard niet zijn nijd op de blanken zou botvieren die ongewild oorzaak hiervan waren geweest. Maar in hun streven om verwarde sporen achter te laten waaruit moeilijk wijs te worden was, waren ze erin geslaagd te verdwalen. Voor henzelf zag dat er niet hopeloos uit. Ze hadden al heel wat rondgetrokken in het onbegaanbare gebied en hadden nog voedsel en water genoeg voor eigen gebruik. Maar wel was er groot gebrek aan water voor de paarden.


  De speurtocht naar dat kostbare vocht leidde er echter toe dat Jason een smal rotspaadje inreed. Zijn benen schuurden aan beide kanten van het paard langs de rots en de gele kalksteenblokken voordat hij zijn paard de sporen moest geven om door de nauwelijks zichtbare opening te kunnen rijden, verborgen achter geweldige omlaag gerolde rotsblokken. Het was koel en donker tussen de wanden van de canyon toen hij zich met zijn paard door de kier in de wand drong. Tevreden stelde hij vast dat het er vochtig was terwijl hij voortreed door de nu iets wijdere, kronkelende rotsgang. Blijkbaar was deze kilometers lang en liep dwars door de rots. Omdat er druppeltjes vocht aan de wanden hingen reed hij door, aangelokt door de gedachte aan water. En inderdaad, op een gegeven ogenblik sijpelde er een straaltje water uit de muur en wist hij zeker dat er in de steenmassa die hem omgaf ergens een bron te vinden moest zijn.


  Onverwachts eindigde de gang. Jason zag een popperig kleine vallei voor zich opdoemen, waarvan de bodem met weelderig buffelgras was bedekt. Tussen frisgroene, hoog oprijzende wilgen en katoenzaadbomen lagen kleine meertjes. Hij kon zijn ogen niet geloven, zo verbaasd was hij dat er middenin deze dorre woestenij van canyons en rotsblokken zo'n frisse oase kon liggen. Maar zijn verwondering kende geen grenzen toen hij even later ontdekte dat er rijen pueblo's in de rotswand uitgehakt waren, veilig en geborgen onder de enigszins overhellende rots, als waren de rotswoningen eraan opgehangen rondom de canyon. Toen zag hij opeens de eindeloze trap, die omhoog leidde naar een platvorm boven op de rots. Van daaruit moest het uitzicht adembenemend mooi zijn. Toen hij iets beter keek merkte hij op dat de trap deel uitmaakte van een geweldig hoge piramide die boven de canyon uittorende vanaf de bodem van de vallei. Toen hij enigszins van zijn verbazing was bekomen, leidde hij verdwaasd zijn paard de steile helling af waar de rotsgang op uitgekomen was en naderde voorzichtig de bodem van de canyon.


  Op dat ogenblik was hij er zich niet van bewust hoe uiterst roekeloos hij hiermee te werk ging. Als gehypnotiseerd reed hij langzaam naar de rotswoningen toe die als slapende arenden de steile oranje en gele rotswand bevolkten die er een paar honderd meter bovenuit kwam. Een smal, slingerend paadje leidde omhoog naar de dichtstbijzijnde rij woningen. Jasons blik gleed langs de op het oog onbewoonde behuizingen, maar hij zag geen enkel teken van leven. Kennelijk waren ze verlaten.


  Hij kwam, zij het wel wat laat, tot de ontdekking dat hij gevaar liep en ging dus niet verder op onderzoek uit. Haastig nam hij de hem omringende besloten canyon op en gaf zijn paard de sporen tot hij bij de nauwe opening kwam waar hij de rotsgang was binnengegaan. Het was hem te moede of hij naar de werkelijkheid terugkeerde. Snel zocht hij Bloeddrinker op en deelde hen mee wat hij had ontdekt. Na haastig met elkaar te hebben overlegd besloten ze hun kamp in Jasons pas ontdekte canyon op te slaan. Natuurlijk leverde het moeilijkheden op toen de paarden de nauwe doorgang moesten passeren, maar ten slotte slaagden ze erin, met Jason voorop die een van de Indiaanse pony's achter zich aan trok, de onwillige paarden een voor een door de kronkelende rotsgang te drijven.


  Toen de kleine canyon bereikt was steeg Jason af en zag toe hoe de paarden uit de rotsopening renden en zich naar de diepe, grazige bodem van de vallei spoedden. Vol verwachting keek hij uit naar Nolan en Bloeddrinker, en hun gezichtsuitdrukking bij het zien van de vallei deed hem grinniken van oprecht plezier.


  'Ik zei toch al dat het ongelooflijk is,' zei hij. 'Hebben jullie ooit zo iets gezien?'


  Nolan, wiens ogen afwezig over de grote pyramide dwaalden, knikte afwezig. Onbewogen zie hij: 'In Mexico hebben de Azteken zulke piramiden gebouwd, bij wijze van tempels.'


  ' Denk je soms ...' begon Jason opgewonden, niet in staat zijn zin af te maken. Zijn jongensgezicht verried de spanning, die Nolans woorden in hem opriepen.


  Nolan wierp hem een blik vol genegenheid toe. 'Ik heb nog nooit gehoord dat er zover in het noorden ook Azteken zijn geweest, maar onmogelijk is het niet. Toen de conquistadores Tenochtitlan, het tegenwoordige Mexico City innamen, zijn veel Azteken gevlucht. En er is nog niet bewezen dat het sommigen van hen niet is gelukt zo ver weg te komen.'


  Bloeddrinker staarde naar de piramide. Hij was niet erg op zijn gemak. Een voorgevoel dat niet veel goeds voorspelde kroop als een huivering langs zijn huid. Alsof hij wist waarvoor het hoge platform op de steenmassa had moeten dienen mompelde hij: 'Dit is geen goede plek. Er rust een vloek op.'


  Nolan en Jason schonken echter geen aandacht aan hem en Bloeddrinker volgde hen traag. Ze gleden van hun paarden en leidden ze aan de hand naar de bodem van de vallei. Bang was hij niet, maar doordat hij gevoelig was voor zaken die het begrip van gewone mensen te boven gingen merkte hij op dat er kwade luchtstromen langs zijn lichaam streken.


  Het werd nu zo snel donker dat ze hun speurtocht die avond niet voortzetten. De beide blanken stelden zich ermee tevreden haastig langs de eerste rij rotswoningen te lopen en er even in te kijken. Nolan liep voorop. De uit de rots gehouwen woningen waren geheel leeg. Bloeddrinker had geweigerd met hen mee te gaan. 'Jullie zult er niets aantreffen,' verklaarde hij kortaf. 'Zij die in deze rotsen hun verblijf hebben uitgehouwen zijn al ontelbare manen geleden heengegaan.'


  Aangezien ze de dag daarop niet wilden vertrekken zonder nog verder te hebben rondgekeken kamden Jason en Nolan, met Bloeddrinker duidelijk afkerig hiervan in de achterhoede, de hoger gelegen rotswoningen uit. Ze vonden alleen gebroken aardewerk en verrotte geweven kleden die tot stof uiteenvielen als men ze aanraakte. De woorden die de Cherokee de avond tevoren had gesproken, bleken waar te zijn. Op het platte dak van de hoogste rotswoning gezeten, in de koele schaduw van de overhangende rots, zei Jason terneergeslagen en met afkeer in zijn stem: 'Wat een teleurstelling! Nu weten we nog niet waar ze vandaan kwamen en waar ze heen zijn gegaan!'


  Nadenkend zei Nolan: 'Wie weet, misschien hoorden ze dat de Spanjaarden ook in deze streken waren doorgedrongen en zijn ze naar elders vertrokken. Of misschien is er een besmettelijke ziekte uitgebroken of hadden ze een misoogst en zochten ze daarom een andere schuilplaats op.' Hij haalden zijn schouders op. 'Of misschien gingen ze weg omdat hun hogepriester het hen beval, wie weet?'


  Jason, niet tevreden met deze uitleg, vroeg: 'Weet je wel zeker dat het Azteken zijn geweest?'


  'Veel weet ik er niet van af, maar die piramide geeft me te denken Ik geloof dat het Azteken waren. Zullen we hem ook eens bekijken?' zei Nolan in de richting van het bouwsel knikkend.


  Jasons enthousiasme ontbrandde opnieuw. Hij knikte gretig. Bloeddrinker voelde er eerst weer niet veel voor met hen mee te gaan, dus bleef hij aanvankelijk waar hij was en leunde tegen de koele steen van de zware rots achter zich, maar toen hij de twee figuurtjes kleiner zag worden ging hij ook met tegenzin op weg. Terwijl zijn nekharen waarschuwend te berge rezen naderde ook hij de griezelige stenen piramide.


  Het was een lange klim naar de top en bij iedere stap voelde Bloeddrinker sterker dat er een zwarte macht moest huizen. Toen hij geheel boven was zag hij dat Nolan en Jason bezig waren in een klein stenen gebouwtje rond te neuzen. Nolan zei dat dit de tempel van een of andere god moest zijn, die de vroegere bewoners hadden aanbeden. Maar Bloeddrinkers blik kon niet loskomen van een stenen altaar, waarvan het bovenblad grote donkerbruine vlekken vertoonde. Hij huiverde van ontzetting.


  Jason had blijkbaar in de gaten dat zijn metgezel schrok. Hij keek de Indiaan plotseling aan en vroeg op scherpe toon: 'Bloeddrinker?'


  Maar de Indiaan was in de greep van een kwade macht. Het heden vervaagde en nu zag hij niet Jason en Nolan, maar de hogepriesters met hun zwarte gewaden en haar dat plakte van het offerbloed, met hun moedwillig kapotgesneden oren waaruit ze bloed opvingen om aan de goden te offeren, met hun wrede gezichten, beschilderd met brede zwarte strepen over de ogen en mond. Het stenen altaar was niet langer leeg. Bloeddrinker staarde naar wat hij voor zich zag en kon zijn blik niet afwenden. Op het altaar lag een lange, welgevormde jongeling, vastgehouden door vier van zulke belachelijke priesterfiguren. Een vijfde priester, gekleed in het rood, hief met verwachting schitterende ogen het gewijde mes hoog op en stak het toen diep in de borst van de jongeman. Uit het gapende gat rukte hij het nog warme, kloppende hart en bood het de zonnegod aan.


  Al het bloed trok weg uit Bloeddrinkers gezicht. Wankelend trachtte hij weg te lopen. Maar Jasons stem weerhield hem hiervan.


  'Wat is er met je?'


  Bloeddrinker haalde diep en sidderend adem en zei zo zacht dat Jason hem amper kon verstaan: 'Dit is een kwade plaats. In het tweegevecht of bij de strijd tussen twee stammen te moeten sterven strekt een man tot eer. Maar als een varken te worden afgeslacht voor een god die dol is op bloed moet wel heel vernederend zijn.'


  Meer wilde' hij niet zeggen en bleef de verdere dag in zichzelf gekeerd, zich gereserveerd opstellend jegens de beide anderen. Hij sliep die nacht slecht, terwijl hij nachtmerries had, doorspekt met griezelige taferelen vol wreedheden en boosheid. Toen de zon opging stond hij heel alleen buiten, in gedachten naar de stenen piramide starend. Toen begaf hij zich opnieuw naar de hoogste rij rotswoningen. Het leek net of hij een beetje van zijn narigheid begon te bekomen toen hij als willoos naar de stenen wand scheen te worden getrokken. Met wankele schreden ging hij erheen. Geleid door iets wat wijzer scheen te zijn dan hijzelf tastten zijn vingers precies op de juiste plaats op de steenmassa. Op hetzelfde ogenblik draaide er een stuk steen onder zijn handen uit en staarde hij in een duister gat, een gang die naar het hart van de canyonwand moest leiden. Uit alle macht streed hij tegen de boze macht die hem omlaag wilde trekken en bleef als aan de grond genageld staan tot hij Jasons stem achter zich hoorde, die de betovering verbrak en hem tot de werkelijkheid deed terugkeren. Kennelijk opgelucht draaide hij zich om en zei smekend: 'Laten we hier weggaan.'


  Jason die altijd rekening hield met Bloeddrinkers gevoelens zou hierop zeker zijn ingegaan als Nolan, wiens ogen straalden van zucht naar avontuur, niet had gezegd: 'Nonsens! Nu je de weg naar binnen hebt ontdekt zouden we dwaas zijn niet in de rots een kijkje te nemen.'


  Meegesleept door zijn enthousiasme, zij het ook niet van harte, gaf Bloeddrinker toe aan Nolans dringend verzoek. Met fakkels in de hand gingen de drie mannen de opening binnen. Ze kwamen in een grot met een hoog gewelfd plafond. De ruimte leek bijna zuiver rond. Door een uit rotssteen gehouwen ronde poort zagen ze een tweede gewelf achter het eerste liggen.


  'Ze hebben hier zelfs een achterkamer!' spotte Jason en als eerste liep hij de ronde poort door. Hij bleef echter zo plotseling stilstaan dat Nolan, die hem op de voet volgde, tegen hem opbotste. Maar toen hij ontdekte waar Jason zijn ogen niet van kon afhouden, bleef ook hij als versteend staan. Bloeddrinker kwam achteraan, maar hij wist wat ze zouden vinden.


  Er was een lange richel uit de rots gehouwen en hierop zat een massief afgodsbeeld, met gefronst voorhoofd en ontblote tanden. Het zag er afschuwwekkend uit. Op het voorhoofd was een hert uitgebeiteld en twee stenen kolibries zaten, in een vreemd contrast met de rest, op zijn manchetten. Het beeld was overdadig versierd met goud, zilver, parels en turkooizen. Ernaast stonden in een lange tijd niet gebruikte wierookbrander en enkele kunstvoorwerpen van goud en zilver, die er zorgvuldig omheen gerangschikt waren. Maar na de eerste geschrokken blik die zij op het beeld hadden geworpen bleven ze als geobsedeerd staren naar het kleine stenen altaar voor het beeld waarop het gebeente van zijn laatste slachtoffer lag, eeuwenlang onaangeraakt gebleven.


  Begerig kwamen de beide blanken dichterbij. Zonder erbij na te denken strekte Jason een hand uit en raapte een getand mes van obsidiaan op, waarvan het handvat was versierd met mozaïek van turkooizen. Maar toen hij het goed bekeek deinsde hij verschrikt terug alsof hij had geraden waarvoor het had gediend; met een gesmoorde uitroep smeet hij het in een hoek.


  De stilte was benauwend. Ze voelden een eigenaardige afkeer om het beeld aan te raken of een van de gedreven gouden en zilveren voorwerpen, gerangschikt op de richel. Voorzichtig liep Jason, daarbij per ongeluk de arm van het skelet rakend. De botten vielen uiteen en als gehypnotiseerd keek Jason toe hoe een gouden en smaragden armband die eens om deze botten en het bijbehorende vlees had gezeten, op de grond viel en naar hem toe rolde om voor zijn voeten tot stilstand te komen. Niet in staat iets anders te doen raapte hij het sieraad op en fluisterde: 'Deze zal ik meenemen, maar verder niets.'


  Nolan was niet zo diep onder de indruk als de twee jongelieden. Hij begon te lachen en nam onbekommerd de gouden armband die de andere arm had gesierd, de tweede van het stel dat kennelijk bij elkaar had gepast.


  'Nu,' zie hij, 'ik neem er ook een. Had ik maar gelegenheid alles mee te nemen, dan zou ik me niet lang hoeven te bedenken.'


  Jason schrok terug bij die gedachte. 'Ik zal je er niet bij helpen,' zei hij verstikt. Nolans gezichtsuitdrukking veranderde op slag.


  'Trekken jullie tweeën je er dan zoveel van aan?' vroeg hij ongelovig.


  Gelijktijdig knikten de beide hoofden. Nolan haalde onverschillig zijn schouders op en zei: 'Nu ja, we hebben toch geen mogelijkheid om dat spul te vervoeren. Vandaag is dat probleem dus nog niet aan de orde.' Met een raadselachtige klank in zijn stem vroeg hij: 'Vinden jullie het erg als ik het op een gegeven ogenblik ophaal? Ik wil het met jullie samen delen.' Maar weer schudde beide hoofden ontkennend.


  'Voor mijn part geef ik het allemaal aan jullie,' verklaarde Jason met nadruk. Toen grinnikte hij opeens hardop. 'Behalve dit dan,' en hij hield de gouden, met smaragden bezette armband omhoog.


  Bloeddrinker wilde niets van dit alles. Zijn enige wens was zo ver mogelijk van deze plek weg te komen. Hij wierp een lange, laatste blik achterom en reed de rotsgang uit, niet in staat om langer de beslotenheid van de canyon te verdragen. Jason volgde hem op twee pas afstand.


  Nolan bleef nog even langer, lichtelijk geamuseerd en verwonderd over hun reacties. Maar toen bedacht hij dat ze ook nog wel erg jong waren. Jason had een grote som geld achter zich, in tegenstelling tot Nolan. Deze was hard en kon bestaan dankzij zijn gezonde verstand, maar zijn afkomst was in nevelen gehuld. Ach wat, overlegde hij met zichzelf; misschien zouden ze nog van gedachte veranderen. Er was meer dan voldoende voor drie en zelfs dan zou ieder van hen onafhankelijk zijn en tot welstand komen. En als ze doorgingen met botweg te weigeren, wel... wie weet...
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  De hemel was zwaarbewolkt. Het was een donkere, niets goeds voorspellende nacht zonder sterren. De zilveren maansikkel bleef verborgen achter zware, snel voortjachtende wolken en een ijzige wind blies vanuit Het Kanaal landinwaarts, woedend de klippen en kreken van de rotsachtige kust van Cornwall geselend.


  Verborgen achter de brokkelige bouwval van een oud, tegen de Noormannen versterkt kasteel, dreigend boven op een van de klippen gelegen, lag een meisje op haar buik, het bovenlichaam voorzichtig oprichtend. Ze tuurde omlaag en keek met gretige belangstelling naar het strand beneden haar, waar grote drukte heerste. Spookachtige gedaanten waren er gehaast bezig dozen en kisten in een van de grotten op te bergen, vlak onder de plek waar ze lag. Achter haar stond een kleine, tanige man, wiens zwarte haar en donkere uiterlijk zijn zigeunerafkomst verrieden. Aan zijn houding en de manier waarop hij naar het meisje keek bleek duidelijk dat ze hier samen waren gekomen, Tamara om naar de smokkelaars te kijken en Manuel om over Tamara te waken.


  Het avontuur had haar in zijn ban. Ze bewoog zich onrustig, proberend gemakkelijker te liggen op de harde grond. Een spijtige zucht ontsnapte aan haar lippen; wat zou ze ook graag op het strand zijn geweest! Adam, haar broer was er ook, te midden van de anderen en ze vond het oneerlijk dat hij zich in het avontuur mocht storten terwijl zij gedwongen was rustig op de achtergrond te blijven. Achteromkijkend naar haar metgezel snauwde ze: 'Manuel, kunnen we ook naar beneden gaan? Alleen maar even, om te zien of er nog iets anders meegekomen is dan zijde en brandewijn? Toe...'


  Manuel schudde het hoofd, in een besliste weigering. Met een teleurgestelde zucht draaide Tamara zich weer om en keek verder naar de smokkelaars. Adam en Manuel waren allebei oneerlijk tegenover haar, bedacht ze zwijgend. Waarom hadden ze het niet goed gevonden dat ze, als jongen verkleed, deelnam aan de smokkelarij? Terwijl zij nota bene het plan voor de onderneming had opgesteld! Hoe langer ze erover nadacht, hoe koppiger ze haar lippen opeenperste. Boos schopte ze met een voet op de rots, waardoor er een fonteintje van kleine kiezeltjes en rotssplintertjes opsprong. Ze deed net of ze Manuels waarschuwende uitroep niet hoorde. Het was niet rechtvaardig, zei ze weer bij zichzelf. Alleen omdat ze nog pas twaalf jaar was ... Adam was per slot van rekening pas vijftien, en hij mocht wel alles wat haar was ontzegd.


  Humeurig staarde ze naar de vage omtrekken van de Franse pakketboot Marianne, die vlak achter de witte schuimkoppen van de branding was gemeerd die met razend geweld op de kust sloegen. Het schip kwam hoger en hoger op de golven te liggen toen de contrabande uit de laadruimte verdween en met de kleine vissersschepen snel naar de kust gebracht werd, alleen smokkelwaar. Al spoedig, over een paar minuten zelfs, zou het schip rustig van zijn veilige plaats wegzeilen en de bemanning, verrijkt met goud uit Engeland, zou met het schip over Het Kanaal koers zetten naar Frankrijk.


  Tamara trok haar sjaal dichter om zich heen toen de wind aan het versleten ding rukte en zuchtte weer. De pakketboot bewoog zich langzaam naar de open zee. Ze had best voor een jongen kunnen doorgaan. Ze verwenste de twee mannen die haar hiervan hadden weerhouden. Wel voelde ze zich enigszins schuldig toen ze aan Reina dacht. De oude zigeunerin zou beslist boos zijn als ze ontdekte dat zij en haar broer die avond buiten hun boekje waren gegaan. De oude vrouw was goed als een moeder voor haar geweest en had met haar en Adam de nauwste band die zij ooit hadden gekend. Als Reina zou ontdekken dat haar zoon Manuel hen een handje had geholpen om aan haar strikte verbod zich ooit met smokkelaars in te laten te ontkomen zou ze hen levend villen!


  Manuel dacht ook aan Reina. Het zat hem niet lekker en ook hij voelde een onverklaarbare onrust. Zijn moeder zou razend zijn als ze merkte dat hij het goed had gevonden dat Tamara en Adam bij dat karwei van vannacht zouden zijn.


  Tamara zag dat de drukte op het strand minder werd en de gedachte aan de toornige Reina kreeg de overhand over haar verontwaardiging. Streng zei Manuel tegen haar: 'Adam kan nu elk ogenblik hier komen en het wordt hoog tijd ervandoor te gaan. Wacht hier terwijl ik de paarden haal en geen gezanik meer. Als iemand ontdekt wat jullie vanavond hebben gedaan breekt de hel los.'


  Nog steeds stond Tamara's gezicht teleurgesteld toen ze Manuel nakeek die zich snel naar de plaats begaf waar de paarden vastgebonden stonden. Toen hij om de hoek van het bouwvallige kasteel verdween richtte ze haar blik opnieuw op het verlaten strand. De smokkelaars waren klaar en weer verweet ze zichzelf niet wat brutaler te zijn geweest. De kans iets avontuurlijkers te doen was nu voorbij.


  Ze schrok toen ze Adam opeens om een van de grote rotsblokken heen zag komen en uitte een zwakke kreet. Zijn stralende blauwe ogen begonnen opgewekt te schitteren toen hij twee gouden gienjes voor haar neus hield. 'Geen kwaad loon voor het opslaan van een paar kisten scheepslading, vind je niet? Maar jij zou het nooit hebben volgehouden, zusjelief. En als je zoals nu ook maar een kikje had gegeven zouden ze je list onmiddellijk hebben ontdekt.'


  'Ik heb geen kik gegeven; pas toen je me onverwacht besloop en me liet schrikken!'


  Adam grinnikte ongelovig, waarop ze prompt in een van hun woordenwisselingen vervielen, fel maar goedaardig. Dat hield pas op toen Manuel weer verscheen met de drie paarden aan de teugel. Een ogenblik keek hij naar hen. Hij besefte dat ze, zoals Reina laatst had gezegd, behoorlijk groot begonnen te worden. Al was Tamara nog een kind, toch zag je aan de lichte welving van haar slanke lichaam dat haar kinderjaren spoedig voorbij zouden zijn. Adam was echter al bijna een meter tachtig lang en had een stel gespierde schouders waar meer dan één zigeunermeisje bewonderend naar keek. Zijn ravenzwarte zigeunerhaar contrasteerde met die roekeloos kijkende blauwe ogen. Net als zijn zusje had hij een allercharmantste, veroverende glimlach.


  De beide kinderen leken in fysiek opzicht weinig op elkaar, maar ze hadden dan ook verschillende vaders gehad en waren in feite dus halfbroer en -zuster. Behalve de glimlach was ook hun haarkleur hetzelfde, maar die van Tamara had een blauwe weerschijn en deze ontbrak bij Adam. Het grootste verschil lag in hun ogen. Die van Tamara waren amandelvormig en wonderlijk, bijna violetblauw van kleur, omrand door de zwaarste zwarte wimpers die Manuel ooit bij een meisje had gezien. Kleine Tamara zou vandaag of morgen wel beginnen met harten te breken, zei hij bij zichzelf. Afwezig schudde hij het hoofd, denkend aan de vele veranderingen die de jaren nu eenmaal meebrachten. Hij vroeg zich af of het ooit aan het licht zou komen waar deze kinderen vandaan kwamen. Maar dat moest Reina zelf weten, dacht hij snel. Hij had geen zin om in de lucht te spartelen aan het eind van een lus omdat hij over lang vergeten zaken zijn mond voorbijgepraat had. Zelfs al had Reina zich laatst zo vreemd over die kwestie uitgelaten.


  De ruzie tussen Adam en Tamara eindigde zoals gewoonlijk doordat Adam zijn armen om zijn zusje heen sloeg en riep: 'Stil maar, stil maar, Kate. Jij hebt gewonnen. Ik heb je laten schrikken en daardoor gaf je een gilletje.'


  Manuel perste zijn lippen opeen toen hij dit hoorde. Hoe vaak Adam er al voor gewaarschuwd en erom uitgescholden was, hoe vaak ook ervoor gestraft, hij bleef zijn zusje in onbewaakte ogenblikken Kate noemen. Zelfs nu nog kon Manuel zich herinneren hoe Adam als vijf jaar oud klein kind verward had staan huilen, terwijl zijn blauwe ogen donker van ontsteltenis en verwarring hadden rondgekeken. 'Ze heet geen Tamara ... ze heet toch Kate!' had hij gebruld. Het was nog een geluk ook dat niemand zich ooit had afgevraagd waar die gekke gewoonte vandaan kwam, dacht Manuel grimmig, en hij zei: 'Praat een beetje zachter, jullie tweeën. Er kunnen best verklikkers in de buurt zijn. Die hoeven ons niet te zien!'


  Op slag hielden Adam en Tamara hun mond en liepen snel naar hem toe. Hij gaf hun de teugels van hun paarden. Traag en sierlijk sprongen ze op de rug van de dieren. Manuel stond een eindje voor hen uit en wilde juist op zijn paard klimmen toen hij Tamara plotseling ontdaan zag kijken. Hij draaide zich meteen om.


  Zijn gezicht werd lang. Voor hen met boze, vlammende blikken naar hen kijkend stond Reina, met een sjaal om die al even versleten was als die van Tamara. De woede die van haar uitging was voelbaar en de veertig jaar oude Manuel voelde zich opeens zo klein als een doodsbang jongetje.


  Er viel een doodse stilte. Reina liet hen even in spanning, terwijl ze de drie schuldige gezichten een voor een opnam. 'Zo?' zei ze. 'Is dat de manier waarop jullie je vrije avonden doorbrengt?'


  Manuel hapte naar adam. 'Hoor eens, Reina,' begon hij, maar ze vaagde zijn woorden weg met een enkele handbeweging.


  'Jij stom sujet! Zwijg, hoor je? Later kun je me antwoorden. En jullie ...' Haar ogen waren hard als steen, zonder de gebruikelijke hartelijke glans erin. '... het zal jullie berouwen wat jullie vanavond hebt uitgespookt. Daar zullen jullie nog lang mee te stellen krijgen!'


  Instinctief zochten de twee steun bij elkaar. Ze hadden Reina al wel eerder kwaad gezien, maar nooit zo erg als nu. In haar woorden lag iets dreigends en een huivering van ontzetting kroop over Tamara's rug. Adam deed een weinig geslaagde poging om Reina te kalmeren, maar die liep op niets uit. Nadat ze hem stevig de mantel had uitgeveegd, beval ze hem terug te keren naar het zigeunerkamp. Uitgekafferd als de twee waren en onder een hoedje te vangen, wierpen ze Manuel een meelevende blik toe en namen de benen, hem bij zijn moeder achterlatend waar hij de volle laag kreeg. Zo erg zelfs dat hij op het laatst wel moest toegeven welke rol hij hierin had gespeeld. Hij was helemaal van de kaart door Reina's standje. Ze keek hem aan en draaide zich om, waarna ze de paar kilometer tot het kamp te voet begon af te leggen. Manuel volgde en ging met het paard aan de teugel naast haar lopen, af en toe opzij kijkend naar haar kwade gezicht. Toen hij merkte dat haar woede begon te minderen vroeg hij somber: 'Wat ben je met ze van plan? Ze aframmelen? Adam is geen kind meer en zal dat niet van je nemen. En hij zal ook niet willen dat je Tamara slaat. Hoe wil je ze straffen?'


  Zijn woorden schenen in de lucht te blijven hangen. Het was alsof Reina ineenkromp en jaren ouder was geworden waar hij bij was. Ze slaakte een diepe zucht en Manuels geweten begon op te spelen. Hij had minstens evenveel schuld aan datgene wat die avond was voorgevallen als de twee kinderen, misschien zelfs meer omdat hij beter had moeten weten. Hij had moeten beseffen dat Reina dat meteen in de gaten zou krijgen; ze ontdekte immers altijd alles. Weer keek hij naar haar vertrokken gezicht. Ze werd oud, dacht hij. Te oud om zo'n levenslustig stel kinderen als Adam en Tamara de baas te kunnen blijven. En hij hoefde zichzelf niets wijs te maken: hij kon ze ook niet de baas, dat wist hij drommels goed. Hij was als een stuk was in hun jonge handen, vooral in die van Tamara, de kleine kat.


  Ze vervolgden in stilte hun weg. Manuel kwam tot de slotsom dat Reina zijn vraag niet scheen te willen beantwoorden. Maar toen zei ze plotseling: 'Ik ben niet van plan ze te straffen.' Ze voegde er grimmig aan toe: 'Maar wat ik van plan ben lijkt meer op een straf dan wat ook, de ergste en zwaarste straf die ik hun had kunnen geven is er niets bij.'


  Neerslachtig en lichtelijk verdwaasd staarde Manuel haar aan, maar blijkbaar vond ze die mededeling genoeg. Na een paar tellen zei hij iets waarvan hij zelf schrok. 'We hebben er verkeerd aan gedaan die kinderen te stelen, Reina. We hadden ons nooit moeten laten overhalen door die man; ook al bood hij ons nog zoveel goud, we hadden ons er niet toe moeten laten verleiden.'


  'Manuel, daar hebben we de laatste tien jaar herhaaldelijk over gepraat,' zei ze vermoeid. 'Ja, we hebben er verkeerd aan gedaan die kinderen weg te nemen, maar we hebben ze tenminste niet vermoord, zoals de afspraak eigenlijk luidde. We hebben ze niet echt kwaad gedaan. Bovendien had die man, als wij het niet hadden gedaan, dat geld aan anderen gegeven en die zouden niet hebben geaarzeld om die twee stakkers de keel af te snijden en de lijken in een diepe put te gooien. Tamara en Adam hebben een goed leventje gehad. Misschien hebben we iets verkeerds gedaan maar we hadden het goud hard nodig. Trouwens, ik vraag me af of ze zich er nog iets van kunnen herinneren.'


  'Ik weet het niet...' zei Manuel weifelend. 'Soms denk ik dat Adam dat wel doet, vooral nu we pas in deze streek terug zijn, waar we al die jaren niet heen gegaan zijn. Tamara weet er niets meer van; die was nog een kleuter van amper twee jaar. Ik heb me altijd afgevraagd waarom hij ons allebei de kinderen heeft laten stelen. Tamara was in feite de enige bedreiging voor hem. Waarom wilde hij Adam ook uit de weg hebben?'


  Reina keek hem veelbetekend aan. 'Hij wilde niet de kans lopen dat Adam iets zou erven. Als er geen andere erfgenamen zouden zijn kon een stiefzoon ook alles krijgen.'


  Manuel knikte, maar voegde er koppig aan toe: 'En toch was het niet goed wat we hebben gedaan.'


  'O, stil toch,' zei ze nijdig. 'Zanik toch niet zo over goed en kwaad. Goed en kwaad bestaan niet. Het gaat erom hoe je de dingen aanpakt. Wij hebben die kinderen weggenomen en goed voor ze gezorgd. Je moet er nu niet meer op terugkomen. Oude koeien uit de sloot halen, dat is verkeerd.'


  Manuel deed wat ze zei en verder werd er dus niet meer over gepraat. Ze bereikten de groep woonwagens en smerig uitziende tenten waaruit hun kamp bestond en gingen elk huns weegs. Manuel moest zijn paard verzorgen en Reina ging een grote tent ergens midden in het kamp binnen.


  Tamara lag met opgetrokken knieën op haar strozak. Angstig keek ze toe hoe de oude zigeunervrouw voorbereidingen trof om te gaan slapen. Pas toen Reina ook was gaan liggen slaagde Tamara erin zich te ontspannen en de slaap te vatten. Erg lekker sliep ze echter niet. Ze ontwaakte de volgende morgen met het gevoel dat er iets onafwendbaars te gebeuren stond. Reina was al op en gedroeg zich teruggetrokken en op een afstand, alsof ze nog steeds niet met het gebeurde van de avond tevoren verzoend was. Zelfs Adams aanhoudende pogingen om de oude vrouw aan het lachen te maken boekten geen succes. Met nietsziende ogen staarde ze hem aan. Hij trok een spijtige grimas tegen Tamara, terwijl hij naast haar bij het oplaaiende vuur ging zitten en het ochtendmaal gebruikte, bestaande uit warme bouillon en zwart roggebrood.


  'Wat denk jij dat ze van plan is?' vroeg Tamara zacht. Haar violetblauwe ogen stonden angstig en waren wijd opengesperd; haar onderlip trilde een beetje. Ze vond het naar om Reina verdriet te doen en voelde zich op dat moment erg schuldig. Maar morgen zou ze alles weer vergeten zijn en lachen, hoe terneergeslagen ze nu ook leek. Adam knuffelde haar even en op dat ogenblik kwam Reina naar haar toe. Ze staarde hen een tijdlang aan en vroeg kil: 'Hebben jullie je eten op?'


  De beide hoofden knikten tegelijk. Ze gromde even en zei: 'Mooi zo. Kom dan maar mee.'


  Met tegenzin liepen Tamara en Adam achter haar aan het kamp uit, een smal, vies weggetje in. De twee wisten dat dit pad naar het landhuis van de graaf van Mount leidde en dus vroegen ze zich af wat Reina nu ging doen. Zigeuners waren nooit welkom in de pracht en praal van de huizen der rijken, laat staan in die van de aristocratische Engelse adel. Het landhuis, dat langzamerhand opdoemde aan het eind van de weg en waar een laan met bomen erlangs heen leidde, zag er zo indrukwekkend uit dat de meeste mensen lang aarzelden voordat ze erheen durfden.


  Het huis was van verweerde grijze steen en leek erg massief. Aan weerzijden ervan verrezen twee met klimop begroeide torens. Het was geen wonder dat Mountacre door de omwonenden 'het kasteel' werd genoemd, want zo zag het eruit. Althans zeker voor twee arme zigeunerkinderen als Adam en Tamara, die niet erg op hun gemak de oude Reina op de hielen volgden. Langs keurig kortgeschoren gazons en eindeloos lijkende bloemperken liepen ze naar het huis. Ze meenden dat ze de achteringang moesten nemen, maar konden er van verbazing geen woord uitbrengen toen Reina de brede trap aan de voorkant opklom en de blinkende gepoetste koperen klopper oplichtte.


  Een erg nette butler in livrei deed de deur open na Reina's gebiedend geklop. Een enkel ogenblik staarde hij hen minachtend aan. Hoe waagden deze vieze, afschrikwekkende schepsels uit het kamp verderop in de wei het, hier binnengelaten te willen worden? Zonder er zich van bewust te zijn ging hij een pas achteruit. Hij was zo boos over deze schaamteloosheid dat hij de deur voor hun neus wilde dichtslaan. Maar toen viel zijn blik opeens op Tamara's bloeiende gezichtje en hij stond als aan de grond genageld van verbazing.


  Reina zag hoe hij reageerde en ried wat de oorzaak hiervan was. 'Breng ons even bij de graaf, wil je?' vroeg ze droogjes.


  Hij had hen nog kunnen wegsturen, maar het noodlot in de vorm van de graaf in hoogsteigen persoon stak hier een stokje voor. Geërgerd riep hij: 'Wie is daar, Bekins? Laat die lui in 's hemelsnaam niet zo lang aan de deur staan!' Hierop bracht de butler de drie bezoekers naar de hal.


  Adam en Tamara stonden dicht tegen elkaar aangedrukt en keken nieuwsgierig rond. Wat een geweldig groot huis was dit! Er hingen spiegels met bladgoud versierde lijsten, een kristallen kandelaar hing aan het hoge plafond van de hal. Onder hun voeten blonk een marmeren vloer, wit als pas gevallen sneeuw. Onderaan de fraaie binnentrap stond een modieus geklede heer, samen met zijn vrouw. Een jongere man met een spottende trek op zijn gezicht liep de hal door naar hen toe, maar toen hij zag dat ze zigeuners waren bleef hij plotseling staan. In zijn ogen flikkerde iets wat op vrees leek. Het paar op de trap bleef roerloos staan. De vrouw steunde met een hand op een arm van haar man. Kennelijk waren ze net naar beneden gegaan en op weg naar een van de vertrekken op de benedenverdieping.


  De oude man, die een vriendelijk, gerimpeld gezicht had en blauwzwart haar dat al hier en daar grijs begon te worden, kon niemand anders zijn dan de graaf van Mount, Lord Tremayne. De vrouw zag er teertjes maar erg knap uit in haar fijne roze mousselinen japon. Ofschoon ze veel jonger was dan hij, moest ze toch zijn vrouw, lady Tremayne zijn. De jongeman was blijkbaar een familielid of een gast.


  Tamara keek met matige belangstelling naar deze drie mensen. Maar opeens zag ze dat de graaf een geërgerd gezicht trok toen hij het onverzorgde drietal in de hal zag staan. Zonder het te weten imiteerde ze zijn gezichtsuitdrukking en keek hem trots midden in het gezicht.


  Maar Adam schrok vreselijk toen hij de slanke vrouw met de blauwe ogen zag, die naast de graaf stond. Als magnetisch aangetrokken door iets bekends in haar verschijning deed hij aarzelend een stap naar haar toe, zijn voorhoofd fronsend omdat ze hem zo bekend voorkwam. En lady Tremayne staarde hem op haar beurt aan alsof ze een geestverschijning zag. Ze werd wit als een doek. Haar hand knelde zich geschrokken om de arm van haar man.


  Deze keek even verwonderd opzij en zag dat haar blik ongelovig van de lange jongen voor haar naar het meisje met de verwarde haren naast hem dwaalde. Nu volgden zijn ogen de blik van zijn vrouw en op zijn gezicht stond opperste verwondering en ongeloof te lezen bij het zien van de beide kinderen.


  'Verduiveld, wat..'riep hij uit. Toen stierf zijn stem weg en volgde er een diepe stilte. Nauwlettend begon hij Tamara van top tot teen op te nemen. Zijn adem stokte hem in de keel toen hij haar violetblauwe ogen zag die dezelfde kleur hadden als de zijne. Als verdwaasd staarde hij haar midden in het gezicht en toen hoorde hij de oude vrouw vaag, als van ver, zeggen: 'Zij is uw dochter Catherine, mylord, die bij ons de naam Tamara heeft gedragen. En hij is uw stiefzoon Adam. Ze zijn nu groot en ondeugend, zodat ik te oud ben om al hun kuren te kunnen verdragen. Nu is het uw beurt.'
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  Zonder dat de vrouw die naast hem lag te slapen het merkte, vouwde Jason Savage de handen onder het hoofd en staarde naar de ruwe houten balken boven zich. Zijn gedachten dwaalden af, ver van deze kamer, de beste die de herberg Het Witte Paard te bieden had.


  Davalos. Hij zei de naam zacht voor zich heen, opnieuw de schok van herkenning belevend, zoals eerder die avond in de gelagkamer van de herberg. Plotseling opkijkend had hij aan de andere kant van het vertrek zijn voormalige jeugdvriend zien zitten. Dat Davalos niet had verwacht Jason tegen het lijf te zullen lopen bleek wel uit zijn hevige schrik, de in afkeer en verbazing wijd opengesperde zwarte Spaanse ogen en de snelle manier waarop hij de aftocht had geblazen. Jason was opgestaan om hem te volgen, nog steeds niet helemaal zeker van het feit of de man wel of niet Bias Davalos was. Tenslotte lag Virginia een heel eind van het Spaanse New Orleans en was Davalos officier in het Spaanse leger. Dat laatste alleen al zou een beletsel moeten zijn om plotseling in het Amerikaanse Virginia te kunnen opduiken.


  Jason fronste zijn wenkbrauwen in het donker. Louter bij toeval overnachtte hij nu in de herberg in plaats van zijn weg voort te zetten naar Greenwood, het landgoed waar zijn vader woonde. Zijn paard had een hoef verloren. Aangezien de hoefsmid pas tegen donker een nieuwe hoef onder de voet van Jasons paard zou hebben gezet en hij liever niet in koude en duisternis de vijfentwintig kilometer wilde afleggen die hem nog van Greenwood scheidden, had hij zijn vader een boodschap laten zenden dat hij opgehouden was en pas de volgende morgen zou aankomen. Dat was hem niet moeilijk gevallen, aangezien hij wist dat Annie, de dienster, net als altijd wel bij hem zou komen slapen. Zou alles anders zijn gelopen, dan zou hij niet in de herberg hebben overnacht en ook Davalos niet hebben gezien.


  Beseffend dat slapen hem toch onmogelijk zou lukken kroop Jason het zachte, warme bed uit. Sierlijk als een wilde kat sloop hij zacht naar het raam. De houten luiken waren gesloten. Zonder zich door de koude nachtlucht te laten afschrikken gooide hij ze open en leunde met de armen op de vensterbank, starend naar het landschap dat voor hem lag.


  Het gezeefde maanlicht speelde een boeiend spel van licht en donker op zijn naakte huid. Het zwarte haar glansde als zilver in het vertekenende schijnsel dat zijn groene ogen in de schaduw liet, maar zich des te scherper op de neus, de hoge jukbeenderen en de zinnelijke mond aftekende, waardoor zijn knappe gezicht tegelijkertijd hard en onverbiddelijk leek. Het maanlicht streelde over de krachtig gewelfde armspieren en vonkte in de gouden armband met de smaragden die een van de armen gevangen hield. Het fijne krulhaar op zijn borst bewoog zacht in de nachtwind. Hij was zozeer in gedachten verdiept dat hij niet merkte hoe koud het in de kamer was geworden. Nog steeds zijn wenkbrauwen fronsend dacht hij erover na wat Davalos' aanwezigheid toch te betekenen kon hebben. Misschien was het toeval, overwoog hij, maar begon hieraan op hetzelfde ogenblik te twijfelen. Zijn zesde zintuig waarschuwde hem dat er gevaar dreigde. Opeens vroeg hij zich af of Nolan misschien ook een eigenaardig voorgevoel had gekoesterd voor zijn vertrek of tijdens die laatste fatale tocht naar de Palo Duro Canyon. Een kort ogenblik vertrok Jasons edel gevormde mond toen hij het nog slechts half verwerkte verdriet over Nolans dood weer voelde. Dood ... gedood door de hand van Davalos.


  O, Jezus, dacht hij nijdig, dwaas die ik ben ... ik moet het laten rusten. Nolan was een man in de ware zin des woords. Hij wist wat hij riskeerde. Maar Jasons koppige geest kon zich er niet bij neerleggen. Als in een pervers genoegen bleef hij zichzelf kwellen met de gedachte aan het afschuwelijke voorval.


  Nolan was dood, evenals alle mannen die hem hadden vergezeld op die tocht, allen op één na. En die enige overlevende was pas teruggekeerd om verslag uit te brengen hoe ze verraden waren en wat ze hadden moeten ondergaan. Maar al deze dingen werden ontkend door de Spaanse regering in New Orleans. Jason geloofde ze echter; hij kende Davalos en wist waartoe deze in staat was.


  Jason balde zijn vuisten en vervloekte het noodlot. Hij was de stad uit geweest toen Nolan New Orleans had verlaten. Zijn verontwaardiging bracht hem echter niet veel verder. Hij was eerlijk genoeg toe te geven dat Bloeddrinker en hij toch nooit met Nolan zouden zijn meegegaan, die keer. Maar zelfs als Jason in New Orleans zou zijn geweest had hij toch niet tijdig geweten wat Davalos de gouverneur in het oor geblazen had, namelijk dat Nolan een spion was en hen allerlei moeilijkheden op de hals zou jagen. Ook zou hij niet hebben geweten dat Davalos en zijn keiharde soldaten erop uit waren getrokken om tot elke prijs te voorkomen dat Nolan, de Amerikaan, verder het Spaans gebied zou binnendringen.


  Davalos wist dat Nolan hecht bevriend was met Jason. Dat alleen al zou voldoende reden voor Davalos zijn geweest om de man tot in de grond van zijn hart te haten. Toch was Jason er niet geheel van overtuigd dat Davalos alleen omwille van hem Nolan had achtervolgd. Er moest nóg een reden voor zijn geweest. Zonder zich ervan bewust te zijn raakte hij even de armband van goud en smaragd aan.


  Nolan had het andere exemplaar van het stel armbanden gedragen. Ofschoon Nolans stoffelijk overschot en persoonlijke bezittingen later waren teruggestuurd was de armband spoorloos verdwenen. Heel even hield Jason zich voor dat Davalos erg hebzuchtig van aard was en dat de enig overlevende verklaard had dat Nolan nog in leven was toen hij zich met zijn mannen had overgegeven aan de Spaanse soldaten. Het officiële rapport vermeldde dat Nolan gedood was omdat hij zich had verzet. Toen Jason het de overlevende had gevraagd schudde deze heftig het hoofd en zei dat er niemand tijdens de vuurgevechten gewond was geraakt en dat Nolan zich had overgegeven op voorwaarde een betrouwbaar vrijgeleide naar de grens te zullen krijgen. Grimmig glimlachend naar de lichte maan constateerde Jason voor de zoveelste maal dat Davalos zijn woord gebroken had. Na de gevangenneming waren de mannen gemarteld. Het laatste wat de overlevende van Nolan had gezien was dat hij zwaar geketend was weggeleid om door Davalos te worden ondervraagd ... onder vier ogen natuurlijk.


  Jason zuchtte diep ongelukkig. Na zijn terugkeer naar New Orleans had hij pas vernomen dat Davalos Nolan achternazat. Alleen daarom al had hij Davalos uitgedaagd te duelleren. Maar tijdens dit duel had Jason het ongeluk zich te herinneren dat Davalos en hij vroeger ooit op vriendschappelijke voet met elkaar hadden gestaan. Toen het ogenblik aanbrak waarop hij Davalos een dodelijke steek kon toebrengen had hij geaarzeld en hem in plaats daarvan met een schram over voorhoofd en wenkbrauw toegetakeld die zijn hele leven als een lelijk litteken zichtbaar zou blijven. Natuurlijk was hij toen nog niet op de hoogte geweest van de feiten.


  Kwaad en misselijk van de gedachten die in zijn brein dooreen warrelden wendde Jason zich van het raam weg en liep rustig naar het bed. Zijn lichaam dat koud geworden was joeg de vrouw de rillingen op het lijf toen hij naast haar onder de dekens gleed. Slaperig draaide ze zich naar hem om en fluisterde: 'Jason?'


  Plotseling was hij klaar wakker en bezielden hem andere gevoelens. Hij gaf een geluid dat diep uit zijn keel kwam, meer een gegrom dan een lach en begon met zijn neus haar oor te verkennen. 'Annie, Annie, liefje, word wakker.'


  Annie ontwaakte langzaam, zich slechts halfbewust van de hete kussen die hij op haar hals drukte. Maar toen Jasons mond de hare vond was het met slapen gedaan. Begerig drukte ze zich tegen zijn lange, harde lichaam aan. Jason kreunde even van genoegen toen haar hand langs zijn buik omlaagging en begon haar snel en hartstochtelijk over de zijdeachtige huid te strelen tot ze van verlangen naar hem kreunde. Snel ging hij boven op haar liggen en dreef zijn lid diep in haar tussen haar gespreide benen, haar dwingend zijn ritme te volgen toen hij bezit van haar nam tot hij hen beiden over de grens joeg die hen van de lichamelijke bevrediging scheidde.


  Toen zijn lichaam weer tot rust gekomen en verzadigd was en zijn geest met geweld op andere, minder onplezierige gedachten was gebracht, trok Jason Annie naar zich toe en vielen ze allebei in slaap.


  Hij werd wakker toen de bleke novemberzon door het open raam naar binnen scheen. Annie bewoog zich in zijn armen en kwam een ogenblik later ook terug tot de nuchtere werkelijkheid. Jason begon aan haar oor te sabbelen, maar ze duwde hem bijna kwaad opzij. 'Ach jij,' mompelde ze half uitdagend, half nijdig. 'Het is al laat, Jason en ik raak mijn baantje kwijt als ik nog langer bij je blijf liggen.'


  Spijtig liet Jason haar los. Ze gleed het bed uit en keek even om, bedenkend dat het onrechtvaardig was dat één enkele man zo aantrekkelijk en knap was. Zijn verwarde zwarte haar, zijn groene ogen onder de uitzonderlijk lange donkere wimpers en de glimlach moesten wel elk vrouwenhart in vuur en vlam zetten. Ze zei tegen zichzelf dat de meeste vrouwen zo'n man wilden hebben en dat er maar weinig waren die hem daarna zouden kunnen vergeten. Denkend aan het harde, lange lichaam op het hare en de mond die de hare had gezocht wilde Annie wel rechtstreeks terug in bed. Maar toen hoorde ze beneden de herbergier luid haar naam brullen en hij zou het niet goed vinden dat ze nog meer tijd aan Jason besteedde, ook al was hij nog zo'n goede klant. Bijna verdrietig begon ze zich aan te kleden, drukte snel een kus op Jasons mond en liep de kamer uit.


  Toen Annie weg was verknoeide Jason geen tijd meer. Met vlugge, ongeduldige bewegingen trok hij zijn kleren aan en was in een paar minuten op weg naar Greenwood zonder te ontbijten. Aan Davalos dacht hij bijna niet meer, maar toen hij Greenwood naderde begon de kwestie hem opnieuw te kwellen. En voor het eerst begon hij zich af te vragen of het soms te maken kon hebben met zijn bezoeken aan Jefferson te Monticello. Zou Davalos soms daarom zo onverwacht in Virginia zijn opgedoken?


  In Spanje ging het erg ongeregeld toe in die dagen. Best mogelijk, dacht hij, dat Davalos' komst niets met persoonlijke zaken te maken had, maar een politieke achtergrond zou hebben. Jason geloofde dat weliswaar niet helemaal, maar als hij die middag naar Jefferson zou gaan zou hij hem ervan in kennis stellen dat Davalos zich in de buurt ophield. Ze zouden dan samen kunnen bespreken wat Jefferson hieraan dacht te doen. Hij moest zich voor dat bezoek aan Monticello nog verkleden, bedacht hij opeens en gaf zijn paard de sporen zodat het sneller draafde. Zijn gedachten liepen al vooruit op het bezoek van die middag.


  


  Jason vond het altijd prettig bij Thomas Jefferson in de bibliotheek te zitten, vooral op zo'n koude, winderige novembermiddag. Een vuurtje knapperde vrolijk in de bakstenen open haard en de donker wijnrode gordijnen van zwaar fluweel hielden de ijzig koude wind die om het landhuis woei buiten de deur.


  Iedereen zou zonder meer de president herkennen met het hoofd dat op een leeuwenkop leek, de hazelnootbruine ogen onder de zware, slordige wenkbrauwen. Jason Savages haar was diepzwart, een sterk contrast met het witte haar van de derde president van de Verenigde Staten. Ze waren allebei lang van stuk, ofschoon Jefferson magerder was dan de krachtig gebouwde jongeman die in de gemakkelijke stoel voor het vuur zat.


  Zij genoten allebei van een glas brandewijn en zagen er ontspannen uit. Jason was een zoon van Jeffersons goede vriend Guy Savage. Greenwood, de plantage van Guy, lag slechts op enkele kilometers afstand van Monticello. In de loop der jaren had Jefferson Jason zien opgroeien van een ondeugend joch met een roodverbrand gezicht tot de bijzonder knappe jongeman met de lange, soepele ledematen die hij nu was. Op grond van hun oude vriendschap had Jefferson, toen Guy hem toevallig eens vertelde dat Jason binnenkort naar Londen zou reizen, meteen de gelegenheid aangegrepen om de jongeman te verzoeken iets voor hem te willen doen. Zou hij soms een paar boodschappen willen overbrengen, die beter niet via de gebruikelijke weg konden worden verzonden? Van boven de rand van zijn borrelglaasje uit staarde Jefferson Jason nadenkend aan. Hij wist meer af van Jasons voorouders en het kind Jason dan van de man die uit dit kind was gegroeid. Nadat Jason onverwachts tien jaar geleden uit Harrow was teruggekeerd hadden Guy en hij onenigheid gehad. Het ging om de vraag wie over een bepaalde slavin zou beschikken. Hoe ze heette was Jefferson vergeten, maar ten slotte was Jason vertrokken. Hij was naar het landgoed van zijn grootvader bij New Orleans gegaan. En blijkbaar was hij daar gebleven, al had hij af en toe haastig een bezoek aan Greenwood gebracht.


  Jefferson had nooit Guy's schoonvader, Armand Beauvais, leren kennen, maar hij voelde altijd van harte met Guy mee als deze zich erover beklaagde dat Jason liever bij zijn Franse grootvader op Beauvais, de plantage bij New Orleans verbleef dan op Greenwood. Jefferson vond dat Guy bij zijn vader behoorde te blijven.


  Diens huwelijk was overigens niet zo geslaagd geweest, dacht Jefferson half wegdoezelend. Hij had Guy voor dat huwelijk met Angélique Beauvais kunnen waarschuwen. Die half Spaanse, half Franse Creoolse vrouwen van hoge geboorte waren meestal erg temperamentvol en behept met kuren. Maar ongelukkig genoeg had Guy hem nooit gevraagd hoe hij erover dacht. Het was dus op een grote teleurstelling uitgelopen. Angélique kon noch wilde zich bij de Amerikaanse levenswijze aanpassen en korte tijd na Jasons geboorte, het enige goede dat uit dit huwelijk was voortgevloeid, was ze naar New Orleans vertrokken. Ze had een dure eed gezworen het nooit ofte nimmer te zullen berouwen als ze haar man of haar zoon nooit meer zou zien, en haar smaragdkleurige ogen hadden vonken geschoten toen ze dit uitsprak.


  Nu hij zijn blik tegenover zich op Jason liet rusten moest hij toch vaststellen dat het feit dat deze zo onverschillig door zijn moeder was verlaten, geen kwade gevolgen had gehad. Jason was opgegroeid tot een spottende zelfverzekerde kwast in wiens ogen een uitdagende blik te lezen was die de tartende glimlach nog overtrof. De jonge Savage was wel bijzonder zeker van zichzelf. Maar daartoe had hij alle reden. De enige zoon van een rijke Creoolse moeder en een even rijke aristocratische planter uit Virginia was opgegroeid zonder zich ooit af te vragen of hij wel het recht had juist datgene te doen dat hij het liefste wilde. Was hij een egoïst? Toch niet. Zo was zijn aard niet, maar wel had het er de schijn van, door de omstandigheden die hem hadden gevormd. Nooit had de macht die hij kon uitoefenen of de bezittingen waarover hij beschikte, enige indruk op hem gemaakt. Hij stelde zich er niet mee tevreden zijn tijd door te brengen in ledigheid of zijn fortuin erdoorheen te jagen zonder iets te presteren. Maar evenmin kon van hem worden gezegd dat hij een toonbeeld van vlijt en fatsoen was. Net als iedere jongeman van zijn leeftijd kon hij zich tot laat in de avond aan het spel wijden om daarna, met de grote sommen gelds die hij gewonnen of het restje van wat hij verloren had op zak, de speelholen van New Orleans de rug te keren en op straat de tijd te doden. Verveelde hem dat dan trachtte hij zijn rusteloosheid de baas te worden door zich diep in het Spaanse gebied te begeven en wekenlang achter wilde mustangs aan te jagen of met de Comanches zaken te doen. Had hij weer een paar van hun kostbare appaloosa-pony's bemachtigd, dan keerde hij terug naar Beauvais. Ja, Jason Savage was precies degene die Jefferson nodig had: jong, intelligent, goed opgevoed, taai, handig met het pistool en het mes, zo nodig zeer beheerst en bij tijden uiterst roekeloos. Jefferson had hem nog voor iets anders nodig ook; Jasons oom, de halfbroer van Guy, was de machtige en tactvolle politicus Roxbury, een hertog.


  Een ogenblik glimlachte Jefferson stil voor zich heen en zegende het toeval dat een jaar of vijftig tevoren de oude hertog van Roxbury ertoe had genoopt naar Louisiana te trekken en het stuk land te bezichtigen dat hij met het omdraaien van de juiste kaart van de vorige eigenaar had gewonnen. Daar had hij zijn tweede vrouw ontmoet en gehuwd, de jonge Franse Arabelle St.Clair. Guy was uit dit huwelijk voortgekomen. Zijn oudste halfbroer was nu hertog van Roxbury en, wat voor Jefferson veel belangrijker was, de persoonlijke raadsman van Addington, de eerste minister van Engeland. Roxbury had meer eerste ministers in Engeland met raad en daad bijgestaan en was hun vertrouweling geweest, maar zijn huidige opdrachtgever interesseerde Jefferson bijzonder. Bovendien zou de jonge Savage bij Roxbury in Londen logeren, althans, tijdens een lange periode van zijn verblijf in Engeland.


  Hieraan denkend vroeg Jefferson: 'En, Jason, wil je me de dienst bewijzen die haastbrieven aan Rufus King af te leveren?'


  Jason vertrok zijn lippen tot een preuts glimlachje. 'Waarom niet?' antwoordde hij en er was een licht accent in zijn uitspraak te onderkennen. 'Van de huidige toestand in New Orleans trek ik me toch niets aan. Dat de Spanjaarden vorige maand de haven voor Amerikaanse schepen hebben gesloten was een grote stommiteit. Ik zou het beslist niet prettig vinden als Napoleon het hele gebied hier zou komen innemen. Bent u heel zeker van de feiten?'


  Jefferson beet op zijn lip. Hij fronste zijn voorhoofd. Ten slotte bekende hij: 'Niet helemaal zeker, maar wie is dat wel? Het valt alleen onmogelijk te ontkennen dat er vanuit de hoogste kringen aanhoudend allerlei geruchten worden verspreid die in Europa de ronde doen. Spanje schijnt met een geheim decreet Louisiana aan Frankrijk te hebben teruggegeven. Livingston probeert in Parijs voor me uit te zoeken of dat gerucht op waarheid berust, maar tot op heden is Frankrijk uiterst terughoudend en wil geen antwoord kwijt. Jammer genoeg moet ik wel voorzorgsmaatregelen treffen voor het geval Frankrijk toch de nieuwe eigenaar van het gebied is. En om die reden moet jij een bepaalde opdracht overbrengen naar Rufus King in Londen. Hij kan dan proberen een overeenkomst met Engeland te sluiten. Dat laatste stuit me tegen de borst: een militair bondgenootschap met Engeland is echter onze enige hoop. En verder kunnen we erom bidden dat Frankrijk en Engeland hun vijandelijkheden jegens elkaar zullen hervatten. Maar het is intussen van het hoogste belang dat er met Engeland onderhandeld wordt en het ziet er naar uit dat ze ertoe bereid zullen zijn. Niemand verwacht dat die Engelsen zich aan het verdrag van Amiens zullen houden. Ik geloof nooit dat ze er erg op gebrand zijn een Frans wereldrijk tegenover zich te krijgen, evenmin als wij overigens.'


  Jason knikte zwijgend. Niemand wilde Napoleon in New Orleans zien, op Napoleon zelf en de Franse inwoners van Louisiana na, natuurlijk. Jason beslist niet. Daarom had hij erin toegestemd het schrijven van Jefferson aan Rufus King te brengen en eveneens klaar te staan voor het geval Livingston hem in Parijs nodig zou hebben. Hij moest ook proberen zijn oom Roxbury zover te krijgen dat deze het voorstel van de Amerikaans-Engelse overeenkomst zoveel mogelijk zou propageren. In elk geval, bedacht hij inwendig grinnikend, zou zijn reis naar Engeland wel eens heel interessant kunnen worden.


  Jefferson, Jasons glimlach ziende, snauwde nijdig: ' Vind je die hele zaak soms grappig?'


  De glimlach verdween. Jason gaf toe: 'In elk geval niet de toestand rondom Louisiana. Ik dacht er alleen aan dat mijn onschuldige zakenreisje naar Engeland om paarden voor de fok te kopen wel een heel bijzonder politiek tintje heeft gekregen.'


  'Over politiek gesproken,' bromde Jeffersom, 'weet je heel zeker dat het Bias Davalos was die je gisteren hebt gezien?'


  'Heel zeker.'


  'Maar waarom zou hij je ontlopen? Jullie zijn altijd zo goed met elkaar bevriend geweest? Wat heeft de breuk veroorzaakt? Een of andere vrouw soms? Of ligt het je zwaar op de maag dat hij luitenant in het Spaanse leger is geworden?'


  Jasons gezicht kreeg een grimmige uitdrukking. 'Dat laatste is inderdaad moeilijk voor me te verteren, net als het feit dat hij me kennelijk van New Orleans is gevolgd en niet wilde dat ik het merkte. Maar de breuk tussen ons beiden dateert van eerdere datum en was niet aan een vrouw te wijten.'


  Jefferson, nieuwsgierig als hij was, kon de vraag niet weerhouden: 'Wat was dan wel de reden?'


  Jason antwoordde niet rechtstreeks, maar zei: 'U hebt Davalos immers eens ontmoet.'


  'Heus?' vroeg Jefferson verbaasd en trok zijn plukkerige wenkbrauwen op.


  'Een jaar of vijf geleden bracht ik hem mee toen ik een van mijn verplichte bezoeken aan Greenwood aflegde. We zijn hier twee maanden gebleven en in die tijd hebt u hem een paar maal ontmoet.'


  'O, ja, nu weet ik het weer. Een slanke kerel met donkere ogen en een typisch Spaans donker uiterlijk. Hij was ongeveer van jouw leeftijd.'


  'Bias is een Spanjaard. Daarom vraag ik me af hoe hij hier in Virginia kan zitten en niet in New Orleans.'


  'Hm, daar zeg je me wat. Maar je hebt ook mijn vraag handig omzeild. Wat veroorzaakte nu eigenlijk die breuk tussen jullie?'


  Jason scheen te aarzelen, alsof hij er liever niet over praatte. Ten slotte vroeg hij: 'Herinnert u zich misschien ook eens met Phillip Nolan te hebben kennisgemaakt?'


  Jefferson keek geschrokken, maar gaf toe: 'Ja, hij heeft me een paar jaar geleden bezocht. Een erg intelligent jongmens leek hij me toe. Jammer dat hij dood is.'


  Zoals gewoonlijk voelde Jason dat zijn keel werd toegesnoerd nu de dood van Phillip ter sprake kwam. Hees bracht hij eruit: 'Ja, heel beroerd. En ook dat hij door Davalos is vermoord.'


  Jefferson zag er diep geschokt uit. 'Weet je dat zeker?' riep hij. 'In het rapport stond dat Nolan werd gedood tijdens een ontvluchtingspoging. Het Spaanse leger had een eenheid gestuurd om te verhinderen dat hij verder op Spaans gebied doordrong.'


  Jason zag geen mogelijkheid het voor hem zo pijnlijke gesprek over een andere boeg te gooien. Kortaf en voor het oog onaangedaan deelde hij Jefferson mee wat er op Nolans laatste tocht was voorgevallen. Hij eindigde met de woorden: 'Zoals u bekend is hebben ze later Nolans lijk aan ons overgedragen. Een ongeluk was het beslist niet.'


  Diep onder de indruk antwoordde Jefferson: 'Nee, kennelijk niet.' Toen vroeg hij, alsof plotseling een gedachte bij hem was opgekomen: 'Denk je werkelijk, Jason, dat Davalos nu achter jou aan zit?'


  Jason haalde zijn schouders op. 'Waarom zou hij anders hier rondhangen?'


  'Het bevalt mij niet erg. Misschien is het verstandig als we dat eens te weten trachten te komen. Waarom zou hij New Orleans hebben verlaten?'


  Opgelucht dat Jefferson uitsprak wat hij zelf dacht, zei Jason: 'Als u mij mijn gang laat gaan zou ik graag door een eigen speciale relatie laten nagaan wat Davalos van plan is.'


  Jefferson keek hem een ogenblik strak aan. Toen zei hij: 'Kun je die man volledig vertrouwen? Denk eraan, het mag volstrekt niet van de daken worden geschreeuwd dat je naar Engeland gaat. Misschien zal Livingston de inlichtingen die ik je verstrek niet eens nodig hebben. Als dat wel zo is, krijg je een oproep om bij hem te komen. Maar in verband hiermee zien we niet graag dat alle spionnen in Europa je gangen nagaan.'


  Jason knikte en glimlachte geruststellend. 'Vertrouwt u me gerust. Niemand zal iets aan me merken.' Toen zei hij er geen woord meer over.


  'Goed,' zei Jefferson, enigszins brommerig. 'Ik laat de bijzaken aan je over, maar ik moet nogmaals de nadruk leggen op het feit dat een en ander uiterst geheim moet blijven. We kunnen niet riskeren dat we hierdoor in oorlog komen met Spanje, ook al blaast Andrew Jackson nog zo hoog van de toren, dat heethoofd!'


  Jason begon te lachen. Het was alom bekend dat Jackson dolblij zou zijn als hij rechtstreeks naar New Orleans kon marcheren om Spanje te verdrijven van de oevers van de gehele Mississippi-rivier. Jefferson was daar ook niet op tegen, alleen kon het nu nog niet.


  Nog steeds glimlachend vroeg Jason: 'Is er nog meer wat ik voor u kan doen?'


  'Nee, nee. Je hebt de brieven al en verder moet je alles maar onthouden. Denk eraan dat je daarvan niets mag vergeten!'


  Jason lachte. 'Ik verzeker u dat me dat niet zal overkomen. Nu, als er niets meer te bespreken is kan ik beter gaan. We zullen elkaar pas weer spreken als ik terug ben, want morgenavond steekt het schip bij vloed in zee.'


  Een paar minuten later reed Jason op een slanke roodbruine hengst naar Greenwood. Na korte tijd was hij bij de door bomen geflankeerde oprijlaan die naar zijn vaders huis leidde, maar het deed hem niets thuis te komen. Aan Greenwood waren te veel onaangename herinneringen verbonden en ondanks hun oprechte pogingen vlogen Guy en hij elkaar al weer in de haren zodra ze een tijdje bij elkaar waren. Blijkbaar moest het altijd tot uitbarstingen tussen hen komen. Vermoedelijk kwam dat, bedacht Jason, omdat ze allebei graag hun eigen zin deden en het niet verdroegen dat een ander zich hiermee ging bemoeien. Bovendien hadden ze beiden een vurig temperament; in dat opzicht waren ze voor honderd procent vader en zoon. Even glimlachte Jason. Arabella St.Clair was berucht geweest om haar opvliegendheid; naar het scheen hadden zowel haar zoon als haar kleinzoon dit van haar geërfd.


  Nog steeds glimlachend reed Jason naar het grote rode bakstenen koetshuis dat vlak achter het witte landhuis lag, door een lage heuvel onttrokken aan het gezicht. Hij wierp de in de houding staande staljongen de teugels toe en liet zich van het paard glijden. Juist wilde hij weglopen toen een zacht gefluit links van hem weerklonk en hij als aan de grond genageld bleef staan. Zijn gezicht vertrok in een brede grijns toen hij de lange trots kijkende Indiaan overeind zag komen van de hoop zoet ruikend stro die hem kennelijk tot rustplaats had gediend. De Indiaan grijnsde al even breed terug.


  'Bloeddrinker, duivelse kerel! Hoe wist je dat ik je graag wilde spreken, dat ik verging van haast om je te kunnen bereiken?'


  In Bloeddrinkers ogen vonkte het even. Hij mompelde: 'Dat je dat wilt is geen wonder.'


  Jasons grijns verdween als sneeuw voor de zon en zonder verder uit te weiden zei hij: 'Davalos zit hier ergens in Virginia.'


  Zonder een spoor van verwondering verklaarde Bloeddrinker rustig: 'Jammer dat je hem niet hebt gedood toen je de kans kreeg. Je zou geen ander hebben toegestaan te doen wat hij deed. Als de panter in het moeras zou je hebben toegeslagen, snel en zonder genade. Maar dat hij eens je vriend is geweest heeft je ervan weerhouden.'


  Jason zweeg, beseffend dat Bloeddrinkers woorden maar al te waar waren. Enkele ogenblikken zwegen ze, elk verdiept in eigen gedachten. Ten slotte zei Jason: 'Ik weet niet wat Bias van plan is; misschien is het niets bijzonders, maar kan hij ons ook heel wat moeilijkheden bezorgen, en niet alleen ons. Ik zou willen weten waarom hij New Orleans heeft verlaten; misschien kun je dat voor me te weten komen zonder er ruchtbaarheid aan te geven. Mocht je soms merken dat de Spaanse regering hem opdracht heeft gegeven me te bespioneren, geef dat dan zo snel mogelijk aan Jefferson door. Als het hem er louter en alleen om te doen is iets met me uit te vechten, dan zal ik dat na mijn terugkomst wel even klaren.'


  Bloeddrinker knikte ernstig. 'Ik zal het doen,' verklaarde hij eenvoudigweg. Jason wist dat Davalos in elk geval een punt vormde dat nu voorlopig kon worden vergeten. Ze staarden elkaar even aan. Toen begon Jason over iets anders, terwijl een glimlach de sombere trek op zijn gezicht verdreef. 'Ik zal je missen,' zei hij vriendelijk. 'We zouden samen een geweldige tijd kunnen hebben in Londen. De dames daar zouden aan je voeten liggen, dat weet ik zeker.'


  Over het knappe, als uit metaal gedreven gezicht tegenover hem flitste een vermakelijke glans, als enig antwoord. Toen begon Bloeddrinker te lachen. 'Ach kom, broeder,' zei hij. 'Jij bent degene die ze nooit meer zouden vergeten. Naar mij kijken de moeders, die zo dol op hun dochters zijn, nooit met argwaan en ik maak ook beslist niet dat jaloerse echtgenoten zo moeten opletten dat hun vrouwen niets uitspoken.'


  Er viel niets meer te zeggen. Na elkaar plechtig de hand te hebben geschud gingen ze uiteen. Bloeddrinker verdween in de vallende duisternis en Jason beende met grote passen naar zijn vaders huis.


  Guy zat in zijn kamer aan de achterkant van het huis. Toen Jason een paar ogenblikken later bij hem kwam keek hij op van de kranten waarin hij had zitten lezen en zei: 'Zo, heb je je zaken al afgedaan?'


  Jason knikte, en uit een reeks flessen likeur op het kersenhouten dressoir koos hij een merk uit waarvan hij zich bediende. 'Alles is goed verlopen. Na deze laatste afspraak heb ik al mijn zaken geregeld. Ik heb de tijd aan mezelf tot morgenochtend, want dan ga ik aan boord.'


  Guy glimlachte. Enkele ogenblikken lang hing er een bijna vriendelijke sfeer tussen hen. Toen stelde Guy langs zijn neus weg een vraag, zijn ogen neerslaand om te verbergen hoe trots hij was op deze lange, breedgeschouderde zoon.


  'Jason, is er behalve ten behoeve van Jefferson, nog een ander doel waarvoor je naar Engeland gaat, afgezien van die paarden? Ik snap dat je nog net even profijt trekt van de vrede die tussen Frankrijk en Engeland heerst, maar het zou best kunnen dat je je terugreis zou moeten uitstellen tot volgend voorjaar, tenminste als je van plan was om je fokpaarden naar New Orleans te brengen.'


  Langzaam slenterde Jason de kamer door naar de open haard.


  Hij zette zijn glas neer op de schoorsteenmantel en keek zijn vader aan. Met zijn handen uitgestrekt om ze bij het vuur te warmen zei hij: 'Ik meen dat ik u al een paar maanden geleden tekst en uitleg heb gegeven in een van mijn brieven. U weet ook wel hoe slecht het met de paarden in Louisiana gesteld is. We hebben alle mogelijke soorten paarden nodig en Armand en ik hebben besloten een stoeterij bij Beauvais te stichten of op mijn eigen grond bij de Rode Rivier, in Terre du Coeur. Hoe eerder ik Engeland bereik om er de nodige fokpaarden aan te schaffen des te vlugger kan er worden begonnen met fokken. Zo'n stoeterij komt niet in een vloek en een zucht op gang en we hebben nu al genoeg tijd verknoeid, vind ik. Ik wil niet later vertrekken dan morgen en zou het zelfs niet kunnen met die opdracht van Jefferson. Ik heb het immers al eens uitgesteld.'


  Guy knikte. 'Ik zag dat al wel in. Jammer dat de Spanjaarden die haven hebben gesloten. Was je grootvader er erg boos over?'


  Jason haalde zijn schouders op en nam zijn glas in de hand. 'De Spaanse regering heeft de haven van New Orleans alleen voor jullie Amerikanen gesloten. Voor ons, die in het Spaanse gebied wonen, maakt het niets uit. Maar omdat uw landgenoten er ... hoe moet ik het zeggen ... nogal veel lawaai over hebben geschopt, geloof ik dat het het beste is rustig af te wachten. Dan lost alles zich vanzelf op.'


  'Kom nu,' zei Guy geërgerd, 'Je bent net zo Amerikaans als ik. Vergeet niet dat je hier in Virginia ter wereld bent gekomen. En zelfs al verkies je je moeders familie boven mijn gezelschap, al woon je liever in Louisiana, toch ben je daarom niet minder Amerikaans als ik.'


  Jason grinnikte. Zijn smaragdgroene ogen glansden spottend. ' Het zit u dwars dat ik meer Frans dan Amerikaans ben, is het niet? Maar dat is uw eigen schuld. Dan had u maar niet met een Creoolse moeten trouwen.'


  'Dat hoef jij me niet te zeggen. Ik had nooit met je moeder moeten trouwen,' opperde Guy. 'Het was een vergissing, van het begin tot het einde. Ik wil je niet beledigen, maar die vrouw zou een heilige het bloed onder de nagels vandaan halen ... en de hemel weet dat ik geen heilige ben.'


  Jason knikte. In zijn ogen stond een moeilijk te verhelen sympathie voor zijn vader te lezen, op wie hij op dat ogenblik bijzonder veel leek. Nu ze bij elkaar waren was het heel duidelijk te zien dat er een grote lichamelijke gelijkenis tussen hen bestond. Ze hadden allebei hetzelfde donkere dikke krulhaar, alleen begon dat van Guy hier en daar bij de slapen zilveren strepen te vertonen. Jasons gezicht was harder en zijn botten kwamen sterker uit. Om zijn mond lag een roekeloze trek die bij Guy ontbrak. Ze hadden beide echter zware wenkbrauwen en een haviksblik. Zelfs al verschilde de kleur van hun ogen, toch hadden ze dezelfde vorm. Jason was langer dan zijn vader, meer dan een meter tachtig als hij rechtop stond. Hij had brede krachtige schouders, slanke heupen en lange benen met sterke gestaalde spieren, het figuur van een atleet. Toch bewoog hij zich zo snel en dodelijk gracieus als een panter, zoals meer dan één boosdoener tot zijn ontzetting had moeten ervaren. Al leek hij soms bedrieglijk traag, het viel niet te ontkennen dat hij zorgvuldig aan banden gelegde kracht uitstraalde. Daardoor viel hij op, vooral bij vrouwen. Zorgeloos zwierden de lange zwarte krullen om zijn schedel, nog net niet de kraag van zijn jasje rakend. Zijn gelaatstrekken waren onverzettelijk, somber en hard en voor zijn groene ogen ging menige vrouw die beter had kunnen weten door de knieën, zo hevig was de hartstocht die in zijn blik sluimerde. Nu hij negentwintig jaar was, was er in feite niets meer wat hij niet had gezien of gedaan. Op één ding na dan, zoals zijn vader vaak zwaarmoedig overwoog: trouwen en de oude baas een kleinzoon bezorgen. Guy zette die gedachte nu echter van zich af. De tijd was niet rijp om hierover te spreken.


  Hij wachtte ermee tot na het eten en begon er toen over. Dit ging hem namelijk zeer ter harte. Maar steeds als hij het vorige malen te berde had gebracht, had het onveranderlijk tot een flinke ruzie geleid.


  Weer zaten ze in Guy's kamer; Jason had zich in een gemakkelijke stoel bij het vuur genesteld. Zijn lange benen waren zo ver mogelijk uitgestrekt naar de warmtebron. Een van zijn slanke handen hield een glas met rumpunch omvat. Afwezig staarde hij naar de amberkleurige dampende vloeistof, nog steeds met zijn gedachten bij het gesprek met Jefferson dat die middag had plaatsgevonden. Toen stoorde Guy hem hierin.


  'Ik vind het niet aangenaam om je ermee lastig te vallen, maar het wordt tijd dat wij eens ernstig samen praten.'


  Jason glimlachte lui en antwoordde luchtig: 'Ik heb vandaag al zoveel ernstigs bepraat. Moet het heus?'


  'Jason, het is wel degelijk nodig, vind ik. We hebben het er al vaker over gehad en dan slaagde je er in de meeste gevallen in een definitief antwoord te vermijden. Maar nu moet je werkelijk naar me luisteren, vind ik, en overwegen wat ik je op het hart ga drukken. Ik zou graag willen dat je een vrouw zocht als je toch in Engeland bent.'


  'Grote goedheid, nu dat ook weer,' zei Jason nijdig. Toen het onderwerp de laatste maal ter sprake was gekomen had hij al duidelijk laten merken dat hij nog niet aan trouwen dacht. Met twee ouders als slecht voorbeeld van de gehuwde staat wenste hij zich beslist niet met een vrouw op te zadelen, nu niet en nooit.


  Guy negeerde echter laconiek de niet erg aanmoedigende opmerking van zijn zoon. 'Vind je dan niet dat het tijd wordt om te trouwen?' ging hij voort. 'Ik ben nu bijna vijftig en jij zult binnen een jaar ook dertig zijn. Onder ons gezegd: onze bezittingen zijn erg omvangrijk en vergeet niet dat je ook de erfgenaam van Armand bent. Ik zou graag willen dat ik er zeker van kon zijn alles wat ik tijdens mijn hele leven moeizaam heb vergaard te kunnen overdragen aan een Savage, en liefst aan een die de naam in de komende generaties zal verder dragen.'


  Een dodelijke stilte volgde op zijn woorden. Het gezicht van de zoon vertoonde opeens een ijzige, als versteende uitdrukking. Bijna wanhopig riep Guy: 'Het is je plicht om te trouwen, alle donders nog aan toe! Verwek alsjeblieft kleinzonen voor me! Goede hemel, jongen, het zal je heus niet moeilijk vallen een of andere aardige jonge vrouw van goede familie op te duiken en al die losse meiden aan de kant te zetten waarmee je het nu steeds houdt.'


  Met een van afschuw vertrokken gezicht vroeg Jason sarcastisch: 'U verwacht toch niet van me dat uw illustere voorbeeld tot model moet gaan dienen?'


  Guy was zo beschaafd om zich te schamen. 'Ik heb daarnet al toegegeven dat mijn huwelijk een grote mislukking was, maar dat houdt niet noodzakelijkerwijs in dat het jouwe ook moet stuklopen. Ik had een rustige vriendelijke Engelse moeten huwen, maar ik was zo stom een warmbloedige Creoolse te kiezen.'


  'En?'


  'En dus is die reis van jou een geweldige meevaller. Zoek alsjeblieft een goed opgevoede Engelse juffrouw en sla haar aan de haak. Doe het desnoods om mijnentwil. Ik zou me er eindeloos op verheugen als je een Engelse bruid meebracht.'


  Jason sloeg het laatste restje rumpunch uit zijn glas achterover en snauwde: 'Voor mijn part, ik zal wel naar zo iets uitkijken. En als ik een juffrouw vind die rijk is, knap en zich niets van mijn ... losse meiden, zo noemde u ze toch?... aantrekt, nu ja, wie weet...


  'Neem mijn woorden alsjeblieft serieus, Jason. Zie je, het zou ook best kunnen dat je op zo iemand verliefd wordt,' antwoordde Guy rustig.


  'Dat was bij u ook zo,' gaf zijn zoon hem onaangedaan te verstaan.


  Guy aarzelde even alvorens te antwoorden. Een enkel ogenblik dwaalden zijn gedachten af naar het verleden, naar de pijnlijke herinneringen waaraan hij liever niet meer dacht. Rae's gelaatstrekken, haar lach, de smart en ellende toen ze uit elkaar waren gegaan, alles scheen in dat ene ogenblik samen te vloeien tot een overweldigend gevoel van verdriet, vooral omdat ze toen een kind verwachtte en hij niet in staat zou zijn het zijn naam te geven. Hij had er toch alles aan gedaan wat in zijn vermogen lag. Zelfs al was dit kind niet wettig geweest en kon het dus niet Savage heten, toch had hij het gedaan gekregen het naar zijn moeder te laten vernoemen en dus droeg het de naam St.Clair. Met een ongelukkig gezicht en nog half in gedachten gaf hij toe: 'Ja, er is eens een vrouw geweest die ik innig heb liefgehad en voor wie ik alles had willen opgeven. Maar het mocht niet zo zijn.'


  'Goeie God,' zei Jason grof. 'Spaar me die verhalen! Ik heb toch al gezegd dat ik naar iemand zal uitkijken. Meer kan ik echt niet beloven.' En toen smeet hij de deur met een klap achter zich dicht. Om weer wat in zijn humeur te komen en af te koelen liep hij het huis uit en de stal in. Op dat ogenblik was het gezelschap van stomme dieren hem liever dan dat van zijn vader.


  Op een strootje kauwend kwam Jason tot de slotsom dat het maar goed was dat hij zijn vader niet vaker dan eens per jaar zag. Waren ze vaker in elkaars gezelschap dan zou het tere draadje dat de zoon aan de vader bond, wel eens voorgoed kunnen breken.


  Het laatste waarmee hij uit Londen zou willen terugkeren, dacht hij met afschuw, was wel zo'n verdomde zeurpiet, zo'n preutse tante als echtgenote.


  2


  


  Jason Savage, zijn bediende Pierre, en Jacques, zijn eerste stalknecht stapten, na de felle winterstormen over de Atlantische Oceaan te hebben doorstaan, zes weken later in Engeland aan wal. Het was een koude, onaangename reis geweest en Jason zwoer inwendig dat hij nooit ofte nimmer meer in de winter de oversteek zou maken. Niets was zoveel ellende en ongemak waard.


  Hij kwam in Londen op Berkeley Square aan toen het al middag was en trof daar in diens woning de hertog aan die hem verlangend zat op te wachten.


  Roxbury, die voluit Garret Ainsley Savage heette en bovendien de titels lord Satterleigh, burggraaf van Norwood droeg, was al meer dan twintig jaar weduwnaar en had al volwassen zoons toen Jason als een schooljongen vol kwajongensstreken naar Engeland werd gestuurd om er zijn opleiding te Harrow te voltooien. De hertog was lang en slank, vijfenzestig jaar oud en zag er even indrukwekkend uit als de lange lijst titels die hij droeg. Hij had grijze ogen die, diepliggend onder de zware zwarte wenkbrauwen, schenen te slapen. In zijn jeugd was zijn haar net zo stug, zwart en krullend geweest als dat van zijn neef, maar nu leek het gesponnen zilver. Hij gedroeg zich echter nog zo gemanierd en galant dat alle dames verlegen opschrokken als hij binnenkwam. Zijn vermoeide, cynische levensbeschouwing weerhield hem ervan op grond van gevoelsargumenten te handelen zoals andere mannen wel deden. Dat hij zijn enige neef zo graag mocht en trots op hem was stelde daarom menigeen voor raadselen. Jason zelf kon dat al evenmin verklaren, maar tegelijkertijd was hij verstandig genoeg om in te zien dat de hertog Engeland en het belang van de natie boven sterfelijke lieden stelde en zonder meer iemand hieraan opofferen zou als dat nodig mocht blijken, zonder al te veel last van zijn geweten te krijgen. En aangezien Jason precies zo stond tegenover het gebied rondom Louisiana en de Verenigde Staten, voelden ze allebei, hun sympathie voor elkaar ten spijt, altijd een zekere ergernis als ze elkaar ontmoetten. Maar nu, op deze eerste avond in Engeland sinds het snelle en plotselinge vertrek vijf jaar geleden, zetten ze allebei de politiek opzij en spraken slechts over het verleden, Jasons vader en Jasons toekomstplannen. Pas toen ze aanstalten moesten maken hun slaapkamers op te zoeken maakte de hertog een opmerking over iemand buiten de familiekring.


  Onder aan de trap staande en met van ingehouden pret glinsterende ogen zei hij: 'Vermoedelijk zul je al wel weten dat die twee fuifnummers van vrienden van je, Barrymore en Harris, me zowat hebben belegerd om te horen wanneer je zou aankomen. In december begonnen ze al naar je te vragen, en sindsdien bleven ze maar informeren, zelfs toen ik me een tijdlang op het platteland had teruggetrokken. Het laatst sprak ik Barrymore en was voor mijn doen nogal gelaten; ik heb hem toen gezegd dat ik je niet voor nieuwjaar kon verwachten, zelfs niet voor de 15e januari. Dank je dat je me niet voor leugenaar hebt laten staan en zo keurig precies op de door mij genoemde datum bent gearriveerd. En geloof maar dat die twee morgen al zo vroeg mogelijk bij me zullen aanbellen zonder het fatsoen geweld aan te doen. Ik wens je veel plezier met ze!'


  Jason grinnikte. 'Nu zullen we in elk geval niet meer een aap loslaten op het afscheidsfeest van het schoolhoofd.'


  De hertog huiverde even. 'Herinner me er alsjeblieft niet meer aan. Hoe konden jullie zo iets doen? Nee, vertel me niets. Laat het verleden in vrede rusten, samen met nog veel meer dat ik liever vergeet. Slaap lekker, Jason, morgen zien we elkaar wel weer.'


  Zoals Jasons oom had voorzien, stonden Barrymore en Harris prompt om tien uur op de stoep en vroegen Jason te spreken. Jason had het al een paar uur flink druk gehad. Hij had met de eerste stalknecht van zijn oom, een uiterst kundig man, afgesproken hoe hij de aangekochte paarden zou stallen en verzorgen, die hij mettertijd naar New Orleans wilde verschepen. En ook had hij een brief geschreven die hij persoonlijk binnen een uur aan Rufus King, de toenmalige Amerikaanse minister van buitenlandse zaken in Engeland, liet afgeven. Deze bevatte het verzoek om hem zo vlug mogelijk te willen ontvangen. Nu had hij niets meer te doen en kon zich aan enige ontspanning wijden. En nergens zou hij twee metgezellen vinden die geestdriftiger en gretiger met hem wilden meedoen dan deze twee kameraden.


  Frederick Barrymore, die later de titel van baron zou erven, was bijna even lang als Jason, maar leek beweeglijker en buigzamer. Hij had blond wuivend haar en lichtblauwe stralende ogen. Uitgelaten als hij altijd was leek hij net op een vrolijke, rusteloze vlinder. Tom Harris had treurige bruine ogen en sproeten, zoals wel meer met vuurrood krulhaar gepaard gaat. Het zijne groeide overvloedig rondom zijn ronde gezicht. Hij was klein van stuk en neigde ertoe gezet te zullen worden. Harris was kalm, beminnelijk en traag van nature, altijd trouw de luchtige Barrymore navolgend.


  Barrymore schudde met stralende ogen de hand die Jason hem toestak en riep geestdriftig: 'Lieve help, Savage, leuk om je weer eens te zien. Afgezien van dat korte verblijf van je een paar jaar geleden is het bijna tien jaar geleden sinds we op Harrow ons best deden onze wilde haren kwijt te raken.'


  Grinnikend knikte Jason. De tijd was inderdaad snel en ongemerkt voorbijgegaan.


  Harris, zwijgzamer dan zijn rusteloze vriend Barrymore, knikte eveneens. Hij greep Jasons hand en zei slechts: 'Machtig fijn.' Daarna beleefden ze een paar gezellige uren in het huis van Jasons oom met het ophalen van herinneringen en het hernieuwen van hun vriendschap. Toen Jason onthulde dat hij in Engeland was om paarden te kopen eisten Barrymore en Harris onmiddellijk het recht om hem naar Tattersall te begeleiden, dat toen al bekendheid genoot om de goede paarden die men er kon aanschaffen. En natuurlijk, als het zakendoen achter de rug was, dan Ç ..


  Ontspannen en glimlachend luisterde Jason naar zijn vrienden, die met hun vrolijkheid elk uur van zijn verblijf in Engeland zouden blijven opluisteren. Toen ze het op een gegeven ogenblik te bont maakten en te ver afdwaalden van het doel waartoe hij was gekomen, de paardenhandel, bracht hij het gesprek heel handig van de charmes die bepaalde balletdanseressen in de schouwburgen bij Covent Garden tentoonspreidden terug tot de manege.


  Ofschoon Jason te laat was gekomen voor de vroegste verkoopdata in januari, waarop de beste eenjarigen van de volbloedrassen onder de hamer plachten te komen, was hij niet ontmoedigd. Hij was immers niet op renpaarden maar op fokdieren uit. En aangezien hij toch een maand of vier, vijf, in Engeland wilde blijven was hij er zeker van dat hij paarden zou weten te vinden die zijn goedkeuring wegdroegen.


  Barrymore en Harris betreurden luidkeels het feit dat hij niet eerder was overgekomen en lieten het feit toen voor wat het was. Nu vond Barrymore dat er al te veel over zaken gepraat was en vroeg: 'Heb je zin om vanmiddag een hanengevecht op de Bartholomeusmarkt bij te wonen? Er is daar een schitterend rood gekruist exemplaar dat volgens mij alle anderen moet verslaan. Ga mee, dan kun je hem zien vechten.'


  Jason zag hiervan af, tot grote teleurstelling van Barrymore. Tenslotte kon hij elk ogenblik antwoord van Rufus King verwachten.


  'Ach, Jason, wat nu; dat is toch geen excuus, je bent er net. Al heb je je oom in geen jaren gezien, je blijft nu toch zeker wel een tijd bij hem, of niet? Tegen de tijd dat je weer vertrekt zal hij je zo vaak hebben gezien dat hij blij is je weer weg te zien gaan.'


  Jason glimlachte even en merkte op: 'Je hebt gelijk, mon ami, maar ik ben niet van plan al die tijd bij oom thuis te blijven hangen. Ik blijf hier tot ik ergens anders onderdak kan komen, waar ik op mezelf ben. En omdat ik nu zijn gast ben kan ik geloof ik niet vlak na mijn aankomst met twee fuifnummers als jullie de hort op gaan, want voor zover ik jullie ken, gaan jullie natuurlijk na afloop van het hanengevecht naar de kroeg van Cribb of naar een andere plaats des verderfs. En daar drinken jullie je lazarus en blijven tot ver na middernacht hangen.' Jason schudde spijtig het hoofd. 'Nee, beste vrienden; de tweede avond van dit verblijf bij mijn oom kan ik onmogelijk 's avonds wankelend en kotsend bij hem op de stoep staan.' Met een ondeugende glinstering in zijn ogen voegde hij eraan toe: 'Wacht maar, over een week of twee heb ik ergens kamers gevonden en dan ga ik weer met jullie mee om de Londense straten onveilig te maken.'


  Barrymore grinnikte om wat Jason zei, maar Tom, die zich opeens hun vroegere uitspattingen herinnerde zei, weer met weinig woorden: 'Meegaan? Haantje de voorste spelen, bedoel je.'


  Jason gaf hem lachend gelijk en met die afspraak gingen de drie elk huns weegs. Jason deed hen nog uitgeleide en na de deur achter hen te hebben gesloten, liep hij terug door de grote hal naar de studeerkamer van zijn oom.


  De hertog stond net op het punt ook te vertrekken, een wandeling te maken en even bij de herensoos van White binnen te wippen. Terwijl hij Jason aankeek, stelde hij voor: 'Heb je soms zin om mee te gaan? Als je dat doet kunnen we je meteen als lid inschrijven.'


  Jason schudde echter het donkere hoofd. 'Ik zou het bijzonder op prijs stellen mee te gaan, maar jammer genoeg moet ik thuisblijven. Ik verwacht antwoord op een brief die ik vanmorgen heb laten afgeven. Zou ik over een paar dagen met u mee kunnen, op vrijdag bij voorbeeld?'


  De hertog haalde zijn schouders op. Even rustten zijn grijze ogen nadenkend op het gezicht van zijn neef. 'Pas hier en dan al zo ijverig; ik moet zeggen dat je wel sterk veranderd bent, jongen. En ik vraag me af of ik het eigenlijk leuk vind,' zei hij spijtig.


  'Zal ik dan maar een of andere streek uithalen zodat u kunt zien dat ik nog de oude ben? Ik ga de kat vangen denk ik, en zet hem in het duivenhok,' antwoordde Jason prompt, terwijl zijn smaragdgroene ogen vonken schoten van ingehouden lachen.


  Roxbury keek hem waarschuwend aan. 'Nee, geen streken uithalen, hoor! Doe het alsjeblieft niet, ter wille van mij. We kunnen immers juist zo plezierig met elkaar overweg.'


  Toen Jason na het vertrek van zijn oom alleen achterbleef verveelde hij zich dood. Hij ijsbeerde heen en weer door de kamer, maar wist dat er niets aan te doen was: tot hij iets van de minister zou horen kon hij de deur niet uit. Hij dacht aan de brieven die hij steeds in een speciaal daartoe vervaardigde leren etui onder zijn hemd op zijn blote huid droeg. Hoe eerder hij ze kwijt was hoe beter! En ook dacht hij heel even aan de boodschap die hij uit het hoofd had moeten leren. Het had allemaal niets met Engeland te maken en na een tijdje zette hij deze dingen uit zijn gedachten. Als het aan hem lag werd hij liever niet bij politieke zaakjes betrokken. Paarden kopen, dat was het doel waarvoor hij was gekomen, en ook om wat plezier te maken. Hij hoefde deze volgorde trouwens niet noodzakelijkerwijs aan te houden, bedacht hij met een grijns.


  Toen het antwoord van Rufus King eindelijk kwam werd zijn gedachtegang onderbroken. Haastig nam hij de boodschap aan van de livreiknecht die hem bracht, opende de envelop en las de brief. Opgelucht zag hij dat Rufus King hem 's middags om twee uur kon ontvangen.


  Op slag van tweeën werd hij in de werkkamer van Rufus King gelaten. Het zou wel eens een pittig gesprek kunnen worden, dacht Jason. De dikke, al kaal wordende man tegenover hem was nu niet bepaald een aanhanger van Jefferson, in feit zelfs een boezemvriend van diens uitgesproken vijand, Alexander Hamilton. En King wist op zijn beurt maar weinig af van de lange, breedgeschouderde jongeman die tegenover hem ging zitten. Het enige wat hij van Jason Savage wist was dat deze zoon van Guy Savage het vertrouwen van Jefferson genoot en familie was van de hertog van Roxbury. Ook al was de laatste een gezaghebbend figuur in regeringskringen, toch was niet iedereen daarvan op de hoogte. Maar Rufus King verloochende zijn status als diplomaat niet en daarom verwelkomde hij Jason zo hartelijk dat deze niets van zijn achterdocht kon merken.


  'Zo, nu, ik moet zeggen het bijzonder prettig te vinden je ook eens te leren kennen. Ik heb veel over je gehoord.'


  Toen Jason hem verwonderd aankeek krulden zijn lippen boven zijn onderkin zich tot een glimlach. 'Ik ken je vader uit de verte,' zei hij, 'en net als alle mannen praat hij graag over zijn zoon. Maar om je de waarheid te zeggen, degene die het hoogst over jou van de toren blaast is je oom.'


  Een sardonische grijns gleed over Jasons gezicht. 'Ik begrijp dat mijn faam me al vooruit gereisd is. Maar ik smeek u uw mening niet te vormen op grond van wat uw twee zegslieden te berde hebben gebracht. Zelf weten zij vermoedelijk het beste waarom ze ten aanzien van mij gunstig bevooroordeeld zijn.'


  Rufus lachte beleefd. 'Ja, zo gaat het meestal bij familieleden. Maar vertel nu eens wat ik voor je zou kunnen doen.'


  Blij dat er niet meer tijd werd verspild aan niet ter zake doende praatjes stond Jason op. Voor Kings verbaasde bikken trok hij zijn nauwsluitende donkerblauw linnen jasje uit. Toen hij Kings gezichtsuitdrukking zag begon Jason te grinniken en merkte op: 'Schrikt u maar niet, ik ben nog niet rijp voor het gekkenhuis. Ik heb voor u een paar brieven van Jefferson en kon ze alleen veilig overbrengen als ik ze onder mijn hemd bewaarde. Begrijpt u het alstublieft niet verkeerd.'


  Rufus zakte opgelucht achterover in zijn stoel, ofschoon zijn bruine ogen enigszins verwonderd naar het leren etui keken dat Jason hem overhandigde. Terwijl hij zijn overhemd en jasje weer aantrok merkte Jason op: 'Ziet u, dat is de eigenlijke reden waarom ik u bezoek. Ik zal maar al te blij zijn als ik dit achter de rug heb.'


  Een gebrom was het enige antwoord. King was kennelijk zwaar verdiept in de brief. Snel gleden zijn blikken langs de regels en toen hij klaar was hief hij het hoofd op. In zijn ogen stond openlijke verbazing te lezen toen hij Jason aankeek. 'Weet je wat hierin staat?' vroeg hij ten slotte.


  Jason knikte 'Ik weet er wel iets van, maar niet alles. Ik vond het niet nodig meer te weten dan ik doe, namelijk dat Jefferson graag een overeenkomst tussen Engeland en Amerika tot stand wil zien komen. En wat hij u hierover op het hart gebonden heeft gaat mij niets aan. Ik heb er ook niet de hand in.' Met een ontwapenende glimlach voegde hij eraan toe: 'Mijnheer King, ik ben alleen maar een koerier. De enige reden dat ik Jeffersons wens ken vloeit voort uit mijn onwil om deze brief over te brengen zonder te weten waarover het ging.' Zo, zei Jason bij zichzelf, jongen, nu heb je smerig gelogen, maar ja.


  'Ik begrijp het,' zei Rufus langzaam.


  Gedeeltelijk was dat ook zo. De president had een eigen systeem om informatie te winnen en boodschappen te laten overbrengen; sommige dingen deed hij op zeer ongebruikelijke wijze, zoals in dit geval. De jongeman had verklaard dat hij slechts koerier was, maar zou dat wel helemaal kloppen?


  King was handig en intelligent. Hij had geen zwakke plek ontdekt in wat Jason zei of deed, maar toch kon hij het gevoel niet onderdrukken dat Jason nauwer bij de kwestie betrokken was dan deze toegaf. Als Jefferson hem deze brief had meegegeven had hij hem misschien ook wel meer op het hart gebonden. Hij verborg zijn argwaan achter een brede glimlach en zei: 'Zo, als dat alles is, hebben we elkaar niet veel meer te vertellen, behalve dat ik u moet bedanken voor de snelle aflevering.' Hij stond op en stak Jason de hand toe. 'Ik hoop dat u van uw verblijf in Engeland zult genieten, en als er iets is waarmee ik u van dienst kan zijn, moet u niet aarzelen een beroep op me te doen.'


  Jason grinnikte. 'Weet u toevallig veel af van fokpaarden? Zo ja, dan zou ik uw hulp wel eens eerder kunnen inroepen dan u verwacht.'


  'Fokpaarden?'


  'Jazeker. Mijn grootvader, Armand Beauvais en ik zijn van plan te gaan experimenteren met het fokken van volbloedpaarden in Louisiana. Ik wilde hier in Engeland dus dieren kopen die naar ik hoop de voorouders van een grote stoeterij zullen worden.'


  'Ja, je oom deelde dat min of meer mee. Als ik jou was zou ik naar Tattersall gaan.'


  Jason was al niet anders van plan. Met Barrymore en Harris op de hielen woonde hij de februari-verkoop te Tattersall bij. Over het algemeen was hij zeer tevreden over de geboekte resultaten. Dat zijn beide vrienden meegegaan waren was echter niet in alle opzichten plezierig. Bij de middagaanbiedingen werd Barrymore verliefd op een schitterend tweejarig veulen met onberispelijke gangen, zoals hij het noemde. Maar toen Jason het dier bekeek was hij niet onder de indruk: de rug was te kort en op de achterhand viel ook heel wat aan te merken; onomwonden gaf hij het zijn vriend te verstaan. Barrymore was er dodelijk beledigd om. 'Verdomme, Jason,' had hij geroepen, 'ik weet ook heel goed wat paardenvlees is. Jij stelt wel bijzonder hoge eisen.'


  'Zoals altijd,' voegde Harris er op zijn gewone korte manier aan toe. Barrymore wierp hem een nijdige blik toe, zich herinnerend dat Jason inderdaad al eerder een paard van zijn keuze had afgekamd. Toen ebde zijn woede weg en grinnikend gaf hij toe: 'Jij trekt je ook nooit wat van onze mening aan, dus waarom zou het nu anders zijn?'


  Verder verliep de verkoop zonder incidenten. Jason had een aantal paarden gekocht, waarvan de meeste, zoals afgesproken was, door de stalknecht van zijn oom zouden worden meegenomen en verzorgd. Toch had Jason ook zijn eigen rijknecht meegenomen, Jacques, een neef van Pierre. Deze moest de paarden onder zijn hoede nemen die hij speciaal voor zijn gebruik tijdens het verblijf in Engeland had aangeschaft. Hij had het geluk een fraaie, pikzwarte hengst, enkele vossen en een paar jachtpaarden te kunnen ontdekken die hem bijzonder goed aanstonden en liet ze dus in Jacques' vakkundige handen achter.


  In februari slaagde hij er eveneens in kamers te huren in St. James Street. Toen de hertog hoorde dat hij dit van plan was, had hij zijn wenkbrauwen gefronst, maar even later opgemerkt: 'Doe waar je zin in hebt, maar zorg er alsjeblieft wel voor woensdag hier te zijn, als Rufus King bij me komt dineren.'


  Nu Jeffersons brief eenmaal aan King was afgeleverd, de fokpaarden voor de stoeterij aangeschaft waren en hij zijn nieuwe kamers had betrokken, was Jason tevreden. Hij kon zijn vrijgezellenleventje gaan leiden. Als gevolg hiervan konden Harris en Barrymore natuurlijk ook meer van zijn tijd in beslag nemen. Op een ochtend werd hij na een nacht drinken en boemelen met Barrymore en Harris dan ook zo beroerd wakker dat hij zich afvroeg of hij hun orgiën wel zou overleven. Zijn hoofdpijn was zo erg dat hij in bed liggend besloot dat het nu wel genoeg geweest was en dat er een eind moest komen aan het gezuip, gedobbel en geloop naar de hoeren, anders zou hij platzak maar wel gezond weer in New Orleans terugkeren.


  Op dat ogenblik kwam Pierre zijn kamer binnen. Zijn apengezicht vertoonde een verwonderde uitdrukking. 'Monsieur,' zei hij, 'hebt u gisteravond soms naar iets lopen zoeken?'


  Jason keek hem ietwat lodderig aan. 'Wanneer precies? Toch niet vanmorgen om half vijf, na mijn thuiskomst? En wat zou dat moeten zijn?'


  'Het is me een raadsel, maar uw kleerkast is helemaal overhoop gehaald, tot uw schoenen toe.'


  Jason haalde zijn schouders op en zei luchtig: 'Vermoedelijk heeft de werkster haar nieuwsgierigheid niet de baas gekund toen ze de kamers kwam doen.'


  'Als u gelijk hebt, monsieur, heeft ze zeker ook terloops in uw bureauladen en de schrijftafel in de andere kamer gekeken,' zei Pierre stoïcijns.


  'Alle duivels, wat zeg je me daar; hoe weet je dat?'


  Uit de hoogte antwoordde Pierre: 'Toen ik vanmorgen merkte dat de kleren en schoenen van monsieur door elkaar lagen heb ik mijzelf ook geoorloofd na te gaan of er nog meer doorzocht was. Kennelijk heeft ze overal een kijkje genomen. Een rommel kan het onmogelijk worden genoemd, maar het was duidelijk te zien dat alle mogelijke dingen niet op hun plaats lagen.'


  'Vertel die troel dan maar dat we het gemerkt hebben en dat ze de laan uitvliegt als we merken dat dit nog eens gebeurt,' zei Jason en zette het geval uit zijn gedachten.


  Nog geen volle week later woonde hij een paardenveiling te Epsom Downs bij, zoals gewoonlijk vergezeld door Barrymore en Harris. De februarimaand was bijzonder mild voor Engeland; het was prachtig weer, ofschoon er nog kleine plekken waren waar sneeuw lag. De veiling trok een massa mensen. Doelloos slenterden de drie jongelui langs de stallen waar de menigte alle mogelijke paardenrassen kon bezichtigen, van de lage, gedrongen Welsh pony's tot de zware hoge paarden uit de graafschappen. Maar Jason stelde natuurlijk het meeste belang in volbloeds.


  Hij stond bij het met rode touwen afgeschoten ronde terrein waar de dieren konden worden bezichtigd en waar het loven en bieden plaatsvond, en wierp bewonderende blikken naar een slank kastanjekleurig veulen toen hij opeens het onaangename gevoel kreeg dat iemand hem in het oog hield. Eerst trok hij zich er niets van aan, maar het gevoel bleef. Enigszins nieuwsgierig keek hij om zich heen, over de hoofden van de kleurige, drukke mensenmassa, maar zijn ronddwalende blik ontdekte nergens iemand die meer dan gewone aandacht aan hem besteedde. Hij haalde zijn schouders op en wilde opnieuw zijn aandacht tot de dieren in de ring bepalen toen hem een modieus geklede jonge vrouw opviel, die samen met een man door de menigte naar hem toe kwam. Op hetzelfde ogenblik fluisterde Barrymore uit een van zijn mondhoeken: 'Niet kijken, zeg. Weet je wie daar aankomt? Die griet van Markham, samen met Clive Pendleton.'


  Verveeld staarde Jason in hun richting en hij vroeg zich af of het toeval of opzet was dat zij elkaar hier tegenkwamen.


  Elizabeth Markham was een knappe weduwe van vijfentwintig jaar, met een wulps gebouwd lichaam, dat ze nogal gul tentoonstelde in een laag uitgesneden japon van gespikkelde lavendelkleurige mousseline. Een strooien hoedje met exceptioneel breed groenfluwelen lint, onder een oor tot strik gebonden, en lichtgroene veulenleren handschoenen vervolmaakten haar toilet, kenmerkend voor rijke jonge vrouwen uit aristocratische kringen. Haar vader was de graaf van Mount, lord Tremayne. Hij had deze titel geërfd binnen een jaar na de dood van zijn broer Robert. Jason had Elizabeth leren kennen toen hij met Roxbury bij haar thuis in Londen had gedineerd. Hij had zich oppervlakkig tot Elizabeth aangetrokken gevoeld. Zij had schitterende bruine ogen en haar dat net zo glansde als de zijdeachtige huid van het veulen dat hij net bezichtigd had. Hij had beleefd een tijdje met haar geflirt en telkens als ze alleen was haar gezelschap gezocht die avond. Verduiveld knap was ze, vond hij ook nu, zinnenprikkelend. Een golf van verlangen joeg zijn zinnen op, zodat zijn bloed wild door zijn aderen klopte toen ze tegen hem glimlachte.


  'Wat leuk je hier terug te zien, Jason. We moeten elkaar blijkbaar telkens tegenkomen. Heb je eergisterochtend genoten van je rit door Hyde Park? Het speet me ontzettend niet met je mee te kunnen gaan, maar zoals ik zei had ik al andere afspraken. Ze legde haar gehandschoende hand op zijn arm en staarde hem aan door de geloken goudglanzende wimpers. Verleidelijk voegde ze eraan toe: 'Ik hoop dat je het me nog eens zult vragen.'


  Jason mompelde een beleefdheid ten antwoord. Als dat zijn enige reactie zou zijn geweest zou ze woedend zijn geworden, maar tegelijkertijd wierp hij haar een lome, hartstochtelijke blik toe. In haar ogen verscheen bijna onmiddellijk een alerte glans, ten teken dat ze die had opgemerkt. Ook haar hart sloeg sneller. Wat een mooi mannetjesdier, die Jason Savage, zei ze bij zichzelf. Dat Clive van haar had geëist lief voor hem te zijn was helemaal niet zo'n hondenbaantje. Haar blik gleed waarderend langs het soepele lichaam in de wijnrode mantel die zijn donkere huid nog sterker deed uitkomen, de brede schouders en de lange welgevormde benen die zich fraai aftekenden in de reebruine broek. Zulke kleren stonden niet elke man zo goed.


  Terwijl ze dit alles stond op te nemen, staarde hij haar aan, zoals ze merkte toen ze opkeek. Nog net had ze gezien hoe gretig hij naar haar boezem keek, alsof hij aanvoelde hoe sterk haar opwinding in zijn nabijheid was. Inwendig realiseerde ze zich dat ze hem ook aantrekkelijk zou vinden zonder Clives aanmoediging; hij was nu eenmaal het soort man dat zulke gevoelens opwekte. Onontkoombaar hechtten haar blikken zich aan de volle, beweeglijke lippen. Ze wilde wel dat ze nu samen alleen waren en dat de gespierde arm die ze onder haar handschoen voelde, haar naar zich toe zou trekken, dat deze mond bezit van de hare zou nemen. Ze vermoedde half en half dat Jason deze roekeloze gedachte raadde en zond hem een tartend glimlachje toe, dat uiterst veelzeggend was. Maar nog steeds was ze niet helemaal zeker van Jason.


  Een ongeduldig kuchje achter haar bracht haar ertoe even om te kijken. Vriendelijke glimlachend zei ze: 'Neem me niet kwalijk, Clive. Je zult me wel heel onbeleefd vinden. Jason en Clive, mag ik jullie aan elkaar voorstellen ?' Toen sloeg ze haar hand voor haar mond en lachte. 'Wat een onnozel wicht ben ik toch! Jullie hebben elkaar immers al op het diner bij vader thuis ontmoet!'


  Jason beantwoordde Pendletons lichte buiging. Het was hem bekend dat Pendleton vroeger kapitein in het leger was geweest en dit daarna de rug toegekeerd had om zich in de burgermaatschappij te begeven; hij werd als een familielid van de Tremaynes beschouwd. De overleden broer van de tegenwoordige graaf, Robert, was zijn peetvader geweest. Jason voelde geen greintje sympathie voor Pendleton, met zijn kille grijze ogen en het sombere gezicht met de scherpe, sarcastische trekken. Barrymore placht te zeggen: 'Pendleton is een smerige rotzak. Zulke typen komen in elke familie voor, dus waarom niet bij de Tremaynes?' Jason was ertoe geneigd het met deze verklaring eens te zijn. Pendleton was glad als een aal en er viel niets op hem aan te merken: hij ging keurig gekleed, had een mannelijk voorkomen en wist zich sierlijk te bewegen; hij was goedgemanierd en hij verscheen altijd in toonaangevende kringen. Maar afgezien van dit alles kleefde volgens Jason aan deze man een sfeer die hem deed denken aan donkere, onveilige lanen en minder eerbare zaken waarbij medemensen ongewild betrokken raakten.


  Zijn tegenzin met moeite verbergend toverde Jason een glimlach te voorschijn en stak Clive de hand toe. 'Gaan jullie met ons mee?' vroeg hij. Maar Elisabeth weigerde. Spijtig zei ze: 'Ik denk van niet. We wilden eigenlijk uit rijden gaan, dus kunnen we niet blijven.'


  Barrymore en Harris mompelden een beleefde groet en draaiden haar vervolgens kortaangebonden de rug toe, alsof ze zich plotseling geweldig voor het loven en bieden interesseerden. Jason had graag hetzelfde gedaan, maar omdat ze haar hand op zijn arm had gelegd was dat onuitvoerbaar. Hij keek haar glimlachend aan en zei niet geheel naar waarheid: 'Jammer dat we je er niet toe kunnen overhalen mee te gaan. Maar misschien zien we elkaar toch wel weer op het bal dat je moeder eind volgende week geeft. Wil je dan een of twee dansen voor me reserveren?'


  'Maar natuurlijk,' zei Elizabeth, wier ogen zich iets samenknepen toen ze de houding van Harris en Barrymore zag. Ze ergerde zich erover en daarom vroeg ze met opzet: 'Freddy, komen Tom en jij ook op het bal?'


  'Hè?' vroeg Tom, van zijn stuk gebracht, dat hij door haar werd uitgenodigd, maar Barrymore antwoordde voor hem. 'Helaas niet,' zei deze. 'Tom en ik moeten morgen naar Leicestershire. Daar ligt een jachtterrein van me. Ik wilde een dag of veertien gaan jagen voordat ik in maart naar het feest bij de Brownleighs thuis ga.'


  'O, enig,' antwoordde Elizabeth niet geheel volgens waarheid. 'Dan zien we mekaar dus allemaal terug op Malton Mowbray, want mijn ouders, Clive en ik gaan er ook heen.' Jason aankijkend vroeg ze: 'Jij komt toch ook, hé?'


  'Jazeker. Maar ik ken de Brownleighs niet zo heel goed. Tom en Freddy hebben een uitnodiging voor mij op de kop getikt. Ik heb al een kamer geboekt in de dichtstbijzijnde herberg om hen niet al te erg te moeten ontrieven, ofschoon Letitia Brownleigh me in alle toonaarden duidelijk heeft gemaakt dat dit niet het geval is; maar ik kom vermoedelijk laat.'


  'O,' zei Elizabeth. In dat woordje lag haar teleurstelling over het feit besloten dat hij niet zo gemakkelijk in te palmen was als ze dacht. Jason keek naar de hand op zijn mouw en zei zacht: 'In elk geval zul je me toch vaak zien.' Terwijl de klank van zijn stem objectiever werd vervolgde hij: 'Ik wil graag nog een aantal paarden erbij kopen, om ze eventueel door te verkopen in New Orleans. Daarom prefereer ik de herberg, al zal ik toch de plicht zoveel mogelijk aan mijn genoegens paren.' Hij glimlachte even en voegde hieraan toe: 'De Brownleighs zouden het beslist niet op prijs stellen als ik hun gastvrijheid misbruikte om buiten de deur allerlei zaken af te handelen.'


  Barrymore maakte met moeite zijn blik los van de paarden en riep over zijn schouder: 'Je bent een echte peerdenbaas.'


  Clive had tot dusverre zwijgend naast Elizabeth gestaan, onaangedaan door haar belangstelling voor de andere man. Opeens zei hij: 'Nu, in de buurt van Melton Mowbray liggen anders allerlei paardenfokkerijen waar je het beste fokmateriaal zou kunnen kopen dat je je wenst zonder er te veel moeite voor te moeten doen.'


  Tom schrok opeens op, alsof hem iets te binnen schoot. Hij draaide zich om en riep: Melton Mowbray!' Toen keek hij naar Elizabeth en voegde hieraan toe: 'Daar woont je nichtje toch vlak in de buurt, heel teruggetrokken bij haar moeder?'


  Elizabeth knikte, kennelijk de vraag niet erg waarderend. Droog merkte ze op: 'Doodstil is het er. Rachel en zij zijn nog steeds in de rouw na de dood van mijn oom.' Ze wilde het over een andere boeg gaan gooien, maar Harris, die opeens grote belangstelling voor dit onderwerp van gesprek toonde, vervolgde: 'Je nichtje Catherine is een boeiend klein ding, vind ik.'


  'Zo, Harris, hoe weet je dat?' vroeg Clive nieuwsgierig.


  'Ze ging op dezelfde school als mijn zusje Amanda. Ik heb heel wat met ze opgetrokken. Ik nam ze mee naar Bath en trakteerde ze op roomtaartjes.'


  'Wel, wel, wat leuk voor je,' zei Clive, maar zijn stem klonk of hij het tegendeel bedoelde. Hij vond kennelijk dat er te veel over de afwezige Catherine gepraat werd. Luid zei hij: 'Zie ik jullie drieën vanavond bij White?'


  'Nee, niet daar. We houden een vrijgezellenfuifje bij Freddy, je weet wel, kaarten en een paar flessen drank opentrekken, zodat ze goed nuchter op jacht kunnen,' zei Jason. Beleefd vroeg hij: 'Heb je zin om ook te komen?'


  Clive verbaasde hen allen door te zeggen: 'Graag. Freddy, zeg maar hoe laat en waar.' Hij zei het zo luid dat het schalde.


  Freddy kweet zich van deze taak, zijn afkeer verhelend, op even luide toon. Een paar minuten later, nadat Clive en Elizabeth verder geslenterd waren, bromde hij tegen Jason: 'Verduiveld, waarom heb je dat gedaan? Die slome duikelaar zal onze avond totaal bederven.'


  'Wat moest ik anders doen?' antwoordde Jason. 'Ik verwachtte beslist niet dat hij de uitnodiging zou aannemen.'


  Enigszins argwanend omdat hij Jasons voorkeur liever te wandelen dan te rijden kende, vroeg Tom nadenkend: 'Ben jij lopend of te paard?'


  Jason lachte. 'Tom, Freddy woont maar vier huizenblokken verderop en het is vandaag bijzonder lekker weer. Het wordt vast een prachtige nacht. Ik ga dus maar lopen, geloof ik. Wil je me soms gezelschap houden?'


  Vastbesloten schudde Tom het hoofd. En op dat moment leek het net of Jason weer dat vreemde gevoel kreeg alsof iemand in de menigte naar hem keek of zelfs hun gesprek stond af te luisteren. Hij draaide zich opnieuw snel om, maar niemand scheen aandacht aan hem te schenken.


  'Wat is er voor den duivel met jou aan de hand?' vroeg Barrymore geërgerd.


  'Niets,' zei Jason verontschuldigend, en om zijn abrupte handelswijze te maskeren zei hij: 'Ik wilde Elizabeth nog iets vragen, maar zie haar nergens meer.'


  'Dat is maar goed ook. Jason, met die juffrouw op je hielen krijg je de grootst mogelijke narigheid. Ze waait met alle winden mee en al is ze nooit echt bij een schandaal betrokken geweest, toch is het nog maar een kwestie van tijd dat ze zich vergalopperen zal. Zoek je vertier liever in Covent Garden en laat haar maar liever proberen iemand anders aan de haak te slaan dan jou,' waarschuwde Barrymore.


  Jason vond het erg vermakelijk. Hij zei: 'Ach wat, vriend, ik ben niet zo groen als jij vermoedt! Ik heb tot nog toe al mijn zijsprongetjes naar tevredenheid afgehandeld; al jaren immers.'


  'Bij haar is de moeilijkheid dat ze zo graag gokt,' zei Tom, alsof hij dat soort praktijken afkeurde. 'In een jaar tijd heeft ze het hele landgoed van haar man verspeeld. Haar vader moest toen ook nog alle mogelijke schulden voor haar betalen en eiste van haar weer thuis te komen wonen. Overal wordt gefluisterd dat ze nu weer op een rijke echtgenoot uit is.'


  Quasi ernstig, maar met een ondeugende twinkeling in zijn groene ogen zei Jason geruststellend: 'Geloof me, ik zal er wel heilig voor oppassen niet bij de geestelijke in de val gelokt te worden door Elizabeth Markham.'


  Nog niet tevredengesteld besloot Barrymore: 'Pas maar goed op, Jas. Ze is kennelijk onder de indruk van jou en van je geld.'


  Iets dergelijks bracht Clive op dat moment ook tegenover Elizabeth naar voren. Op hun gemak in haar rijtuig gezeten reisden ze naar Londen terug en Clive deed geen moeite zijn ontstemming te verbergen. 'Het was wel opvallend, daarnet, hè?' zei hij. 'Een en al oog en oor en verleidelijk geopende mond.'


  'Je hebt toch zelf gezegd dat ik proberen moest lief voor hem te zijn,' antwoordde ze razend van woede. Haar ogen schoten vonken. 'Als je zo graag wilt dat ik dingen voor je te weten kom moet je me mijn gang laten gaan. Overigens is er een tijd geweest dat jij mijn ogen, oren en mond heel aantrekkelijk hebt gevonden. En jouw reactie interesseert me niet, alleen de zijne.'


  Clive kneep zijn smalle lippen opeen. 'Toch kun je je beter iets van mijn reactie aantrekken, liefje. Ik betaal tenslotte je rekeningen. O, terzake: hoeveel heb je gisteren verloren bij mrs. Everett? Vijfhonderd, duizend misschien?'


  'Ja, zo iets was het wel. Iets meer dan duizend pond.'


  'Dat dacht ik al. Betaalt je vader het?'


  'Dat doet hij niet, dat weet je. Clive, doe niet zo gemeen! Als ik mijn schulden niet betaal zendt mijn vader me weg, naar het platteland, op Mountacre. Je weet best wat een storm het ontketende toen hij laatst mijn schulden betalen moest. Ik zou het niet nog eens kunnen verdragen. En als ik ver van Londen mijn dagen op het platteland zou moeten slijten zou ik doodgaan. O, wat haat ik Mountacre,' riep ze heftig. Toen smeekte ze: 'Toe, doe niet zo moeilijk. Tot nu toe heeft mijn methode nooit gefaald, of wel?'


  'Nee, en zorg er maar voor dat het zo blijft,' dreigde hij. Maar toen stak hij zijn hand in zijn jaszak en overhandigde haar een grote leren buidel vol gouden munten. 'Daarmee moet je het zien te redden. En denk eraan, ik wil weten wat Savage van plan is.'


  'Waarom denk je dat hij iets in zijn schild voert?' vroeg Elizabeth. Sinds zijn aankomst doet hij niets anders dan paarden kopen.'


  Clive glimlachte verbeten. 'Dat is niet helemaal waar. Vlak na zijn komst ging hij meteen bij Rufus King op bezoek en sindsdien heeft Roxbury, die slimme oude vos, minstens één besloten diner met King en Savage als enige gasten gegeven. Ik voel met mijn klomp dat er iets gaande is wat Napoleon maar al te graag weten wil. En zoals jij weet leef ik van langs deze weg verkregen inkomsten en dat stelt me in staat je vorstelijk te betalen voor de gegevens die ik van je betrek. Denk daaraan en doe nog beter je best om alles over Savage te weten te komen, maar zo dat niemand het in de gaten krijgt.'


  'O, best. Maar ik geloof dat je je vergist. Savage kan niets weten.'


  'Zoals je zegt kan ik het mis hebben; het zou de eerste keer niet zijn. Maar het is onverstandig zo'n sterke aanwijzing over te slaan. Ik moet heel wat meer over Savage weten voor ik hem als onschuldig beschouw.'


  Ze reden zwijgend een paar kilometer door. Elizabeth zei toen opeens: 'Je zei dat ik het er duimendik heb opgelegd. Maar deed jij dat ook niet toen Tom Harris over Catherine ging praten en jij hem de mond snoerde?'


  'Helemaal niet. Ik wilde weten of hij haar had ontmoet en dat weet ik dus nu.'


  'Gaan je gedachten soms in een bepaald opzicht naar haar uit, Clive?' vroeg Elizabeth bits. Ze wachtte zijn antwoord niet af, maar voegde er sluw aan toe: 'Dat kan nooit iets worden, weet je; Catherine of Tamara of hoe die beroerde zigeuners haar genoemd hebben, is veel te min voor je.'


  Clive kneep de hand met de teugels dicht tot de knokkels wit werden, maar dit vormde het enige bewijs dat Elizabeths pijl doel had getroffen. Koel gaf hij ten antwoord: 'Of Catherine me graag mag doet niet ter zake. Trouwen is er toch niet bij. Rachael vindt me een goede partij en ik weet zeker dat ik het op een of andere manier wel met Catherine zou rooien. En zo niet, dan zal ik er toch voor zorgen dat niemand anders met haar aan de haal gaat. Ik laat niet voor de tweede keer een fortuin aan mijn neus voorbijgaan.'


  Zijn woorden wekten bij Elizabeth de indruk misbruikt te worden. Nijdig riep ze: 'Dat beroerde stomme testament ook! Wie had kunnen voorzien dat mijn vader zo weinig zou erven. Alleen de titel en Mountacre ... en die ellendige zigeunerin heeft nu al het andere, de landerijen in Leicestershire en een fortuin erbij. Had oom Robert nu niet iets aan mij kunnen nalaten? Rijk genoeg was hij; en jou, zijn petekind, heeft hij ook niets gegund. Zelfs met een klein erfenisje had ik al heel wat kunnen beginnen.' Ze lachte bitter. 'We zijn wel een ongeluksstel, Clive. Al die jaren dachten we niet anders of we zouden heel wat erven. Toen bracht dat verrekte zigeunermens Catherine en Adam terug. Ik kon haar wel kelen toen ik het hoorde.


  Clive scheen volkomen onaangedaan. Hij gaf geen commentaar op Elizabeths uitbarsting. Elizabeth vroeg zich af of het hem ook als een slag had getroffen toen Catherine Tremayne en haar halfbroer in de familiekring waren teruggekeerd. Tot op dat ogenblik was Clive namelijk onbetwist universeel erfgenaam van het familiekapitaal geweest en het moest toch heel wat voor hem zijn geweest toen er opeens een zwartharige zigeunerin met violetblauwe ogen kwam opdagen. Elizabeth die de oogappel van haar oom geweest was, iets waarvoor ze dan ook danig haar best had gedaan, had bij de komst van Catherine het veld moeten ruimen. Nog steeds was ze woedend als ze aan het kapitaal dacht dat zij zou hebben geërfd als Catherine en Adam bij de zigeuners zouden zijn gebleven. Uit haar humeur zei ze: 'Zelfs Adam is er beter afgekomen dan wij. Robert heeft hem tenminste alle landerijen bij Natchez vermaakt.'


  Clive keek even opzij en zei droog: 'Een klein fortuin op zichzelf, denk je eens in.'


  'Je trekt het je natuurlijk ontzettend aan, Clive. Dat Robert wel Adams toekomst zeker heeft gesteld, maar jou over het hoofd zag. Hij had jou ten minste die landerijen bij Natchez kunnen laten erven.'


  'Lieve kind, wat wijlen mijn peetvader met zijn geld heeft gedaan was mijn zaak niet. Ik geef toe dat ik teleurgesteld ben geweest toen Catherine na al die jaren opeens opdook. Maar totdat de oude baas vorig jaar stierf heb ik tijd genoeg gehad aan die gedachte te wennen. Misschien trouw ik toch wel met haar. In dat geval betekent het hoogstens een paar jaar uitstel voordat ik mijn deel toch nog krijg.'


  'En ik dan?' vroeg Elizabeth nijdig.


  'Natuurlijk zal ik ervoor zorgen dat het je goed gaat, als je maar doet wat ik zeg.'


  'De hoer spelen om aan inlichtingen te komen,' zei ze ijzig.


  'Precies, kindlief. Dat doe je namelijk bewonderenswaardig goed.'


  Elizabeth slaakte een kreet van woede. Vervolgens zwegen ze weer tot Clive in een beroerde bui zijns weegs ging toen ze bij de woning van de graaf van Mount op Grosvenor Square waren aangeland.


  Plannen makend en allerlei kwalijke methoden bedenkend om inlichtingen voor Clive te verzamelen bracht Elizabeth de avond verder door, terwijl Clive zat te kaarten met Jason, Freddy Barrymore en Tom Harris, bij Barrymore op kamers.


  Freddy's naargeestige verwachtingen ten spijt verliep de avond vrij plezierig, ofschoon ze er meer aan zouden hebben gehad wanneer Clive zich niet had laten zien. Het was ver na drieën toen de mannen uiteengingen. Harris had behoorlijk diep in het glas gekeken en bleef dus bij Freddy logeren. Clive vertrok het eerste, heel tactvol. Nadat hij weg was bleef Jason nog een paar minuten praten met Freddy, wenste hem alvast voor de dag een prettige reis en sprak de hoop uit dat Harris niet te veel hoofdpijn mocht krijgen. Hij ging weg met de mededeling dat ze elkaar in maart weer bij de Brownleighs zouden zien.


  Het was een prachtige nacht en Jason liep naar huis, zoals hij van plan was geweest. De olielampen wierpen gouden lichtplekken op het plaveisel van de lege, smalle straten terwijl hij zich langzaam slenterend naar St. James Street begaf. Hij was zowat halverwege zijn huis toen hij iets flitsend zag bewegen in een pikdonkere steeg die op de straat uitkwam. Het was maar een paar meter van hem vandaan. Hij hield zijn schreden in en keek als terloops om zich heen in de stille straat. Hij was ongewapend en inwendig vloekend wenste hij dat hij het mes dat hij altijd bij zich droeg niet per ongeluk net die avond had thuisgelaten. Met het wandelstokje dat hij bij zich had kon hij weinig beginnen als er, zoals hij min of meer verwachtte, een aanvaller op de loer zat in het duister. Hij overwoog terug te lopen, maar zag dat er twee gedaanten uit de steeg slopen, waarvan er een de aftocht afsneed. Jason maakte snel de kraaghaak van zijn mantel los en grinnikte verbeten. Een mantel en een wandelstok waren geen wapens waarmee je tegen de moordwerktuigen op kon waarmee die twee vermoedelijk in hun zak zouden lopen.


  Als wolven cirkelden ze om hem heen, nog aarzelend omdat hij zo uit de kluiten gewassen was. Daardoor kon Jason de eerste klap geven. Hij schoot snel uit zijn mantel en smeet die nauwkeurig gemikt over de man voor hem, waarna hij hem snel naderde en met de zijkant van de gestrekte hand in de nek hakte, die bijna brak. Tegelijkertijd vloog zijn knie omhoog en plantte zich in 's mans onderlichaam. Dubbelgeslagen van de pijn bleef de man op de keien liggen. Jason draaide zich als de wind om en onderschepte nog net met zijn wandelstok de neerzwaaiende knuppel. De wandelstok ging in splinters, maar in hetzelfde moment wist Jason de knuppel te bemachtigen en wendde hij zich, nu gewapend, tot de andere man. Maar de aanvaller had niet meer voldoende lef om het gevecht voort te zetten en na een verbaasde blik op Jason te hebben geworpen nam hij ijlings de benen. Jason draaide zich opnieuw om en zag dat de andere man ook de vlucht had genomen en verderop in de straat voortkroop als een gewonde kreeft.


  Hijgend stond Jason enkele ogenblikken toe te kijken, met het onaangename gevoel dat hij niet alleen was en iemand zich nog in de schaduw van de steeg verborg. Even aarzelde hij en besloot toen geen verder onderzoek in te stellen. Nee, zo dwaas was hij niet. Hij greep zijn mantel en met de knuppel in zijn stalen vuist vervolgde hij zijn weg naar zijn kamers.


  In zijn kamers aangekomen liep hij meteen naar Pierre en zond hem met een handgebaar weg, waarna hij zich naar zijn slaapkamer begaf, zijn kleren uittrok en op de grond op een hoop liet liggen waar Pierre ze de volgende dag zou vinden, om zich ten slotte op het bed neer te vlijen. De slaap wilde echter niet komen, maar dat verwachtte hij ook niet.


  Nu kon hij gevoeglijk aannemen dat het doorzoeken van zijn kamers een paar dagen geleden niet het werk was geweest van een nieuwsgierige werkster. Was dit niet gebeurd, dan zouden de gebeurtenissen van die nacht gedoodverfd kunnen worden als een van de gevaren die voetgangers 's nachts in Londen bedreigden. Maar hij betwijfelde het of deze beide voorvallen los van elkaar stonden; dit was geen toeval meer te noemen. Zou Pendleton erachter zitten ? Die Pendleton was erg nieuwsgierig naar zijn doen en laten, dat stond vast. Maar waarom zou hij hem willen aanvallen? Nu, de reden was vermoedelijk de oplossing van het raadsel. Natuurlijk konden het ook dieven zijn geweest, belust op gemakkelijk te roven geld.


  Jason sliep praktisch niet en ontwaakte de volgende dag met een slecht humeur. Dit werd er niet beter op toen zijn oom hem kwam bezoeken voordat hij geheel was aangekleed. Het was trouwens heel ongebruikelijk dat Roxbury hem kwam opzoeken. Nijdig staarde hij de oude baas aan boven de ontbijttafel.


  De hertog ging gekleed in een pak van fijn blauw linnen dat zijn brede schouders als een tweede huid omgaf. Hij droeg een smetteloos witte das, die ingewikkeld gestrikt was. Zo zag hij er op en top uit als een heer van stand in ruste.


  Aangezien de hertog geen aanstalten maakte iets te zeggen, maar hem uiterst belangstellend aankeek, was Jason wel gedwongen om te vragen: 'Is er een bijzondere reden dat u zo vroeg op bezoek bent gekomen?'


  'Welnee, beste jongen. Ik was alleen in de buurt en dacht bij mezelf: kom, ik loop eens bij hem binnen. Hoe gaat het met je?'


  'Best.'


  'O, valt er niets meer te zeggen? Vertel eens, kun je je nogal vermaken?' De hertog keek hem met zijn grote grijze ogen wijd open onschuldig aan.


  Jason staarde hem ook aan, nadenkend. Wist Roxbury iets af van wat er 's nachts gebeurd was? En zo ja, hoe was hij dat zo vlug te weten gekomen? Nippend aan een kop koffie die Pierre net ingeschonken had, zei Jason effen: 'O, ik vermaak me uitstekend. Barrymore en Harris nemen me in Londen overal mee naar toe en ook ben ik tegen een paar gelegenheden aan gelopen, waar zij zelfs nog nooit van hadden gehoord. Maar gisteravond heb ik me rustig gehouden. Ik heb bij Barrymore wat met hem, Clive en Harris zitten kaarten tot vanmorgen vroeg. Wilde u dat soms weten?'


  De hertog fronste zijn wenkbrauwen. 'Jason, sta je op goede voet met Pendleton?'


  Achteroverleunend in zijn stoel gaf Jason toe: 'Nee, zo zou ik het niet kunnen noemen. Het is meer zo dat Elizabeth Markham en hij overal komen opdraven waar ik ze het minst verwacht tegen te komen. Clive doet wel zijn best om een boezemvriend van me te worden; waarom hij dat doet is me een raadsel.'


  Weifelend zei Roxburry: 'Nu, ik geloof dat het heel belangrijk is precies te weten wat je aan Pendleton hebt. Hij is iets meer dan een salonheld die er bij leeft sappige schandaaltjes te verbreiden. Hij was kapitein in het leger tot twee jaar geleden toen hij zich uitkocht, of liever: toen men hem verzocht zich uit te kopen. Gedurende mijn eigen diensttijd kregen we belangstelling voor hem. Hij kon namelijk iets wat maar weinig mensen kunnen: even een document vluchtig inzien en dagen, nee maanden later woordelijk herhalen wat erin staat! Hij ontpopte zich als een uiterst waardevolle spion achter Napoleons linies tot hij helaas alle inlichtingen die hij kreeg aan de hoogste bieder begon te verkopen. Niet erg vaderlandslievend. Bewezen was het niet, maar men verzocht hem deze post te verlaten, bood hem een aanzienlijke som aan en liet hem naar het burgerleven terugkeren. Dat deed hij ook, maar hij maakt zich nog steeds schuldig aan spionage en tot nu toe zijn we er niet in geslaagd hem te betrappen. Hij is glad als een aal en je kunt iemand niet in wilde weg arresteren omdat hij samen met de ons bekende spionne heeft staan praten.'


  Jason fluit geluidloos. Zijn groene ogen stonden waakzaam. 'Zo,' zei hij traag, 'en u denkt dus dat Pendleton belang stelt in mij als mogelijke bron van verkoopbare inlichtingen?'


  De hertog knikte. 'Daar ziet het wel naar uit. Wees maar voorzichtig. Pendleton is een vent met gemene streken. Ik zou me door niets laten weerhouden als ik hem te pakken kon krijgen.'


  'Ik snap het. Ik zal uw raad ter harte nemen, oom, maar ik denk niet dat hij veel uit mij zou krijgen.'


  'Beslist niet, tenminste als je geen geheimen hebt.'


  Jason lachte, maar sloeg zijn ogen niet op naar het gezicht van zijn oom, in wiens grijze ogen een raadselachtige glans blonk. Ze praatten nog eventjes verder. Toen vertrok de hertog.


  


  Nu Barrymore en Harris op het platteland zaten schenen de weken langzaam voorbij te gaan. En ofschoon de gedachte aan een bal hem over het algemeen nooit erg aanlokte, betrapte hij zich erop er dit keer erg veel zin in te hebben en al uit te kijken naar de ontmoeting met Elizabeth op het bal dat haar moeder die vrijdag zou geven. Hij zou zich ermee kunnen amuseren te zien hoe de kleine spin haar web zou spinnen en te merken hoeveel pogingen Clive in het werk zou stellen om inlichtingen uit hem los te peuteren.


  De vrijdagochtend brak aan. Jason vergezelde zijn oom om elf uur op een ritje door Hyde Park. Weer kwamen ze Pendleton tegen, maar deze gedroeg zich uiterst koel, lichtte hoogstens even de hoed en reed verder. Jason wisselde een veelbetekenende blik met zijn oom en deze haalde zijn schouders op. 'Heeft hij bij Barrymore soms heel wat van je verloren?'


  'Nee, dat is niet de oorzaak voor zijn slechte humeur. Hij verandert van tactiek en laat me over aan de tedere Elizabeth, let op. Misschien gaat hij nu wel naar haar toe,' zei Jason dromerig.


  Clive was inderdaad op weg naar Elizabeth. Ondank de ruzie van de afgelopen week hadden ze plannen voor het bal. Ze zouden elkaar 's morgens bij Elizabeth ontmoeten en nu ging Clive naar het huis van de graaf van Mount. Daar trof hij Elizabeth woedend aan. Ze liet hem amper binnen en de bediende was nog niet eens weg toen ze al losbarstte.


  'Die verdomde zigeunerin en haar moeder zitten hier ... Ze zijn vannacht gekomen.'


  3


  


  Op dat moment lag Catherine Tremayne in bed in een slaapkamer op de verdieping boven de huiskamer. Dromerig staarde ze uit het smalle raam dat op Grosvenor Square uitzag. Bijna met tegenzin nam ze de straatklinkers in zich op, de elegante stadshuizen langs het plein. En intussen dwaalden haar gedachten naar de rustige groene weilanden in Leicestershire. Nog steeds verkoos ze het platteland boven de stad met zijn drukte, net als zes jaar geleden. Toch verschilde haar verschijning sterk van die van vroeger: in de jonge adellijke vrouw met haar lavendelkleurige mousselinen japon en de kroon van zwarte vlechten zou men moeilijk het onopgevoede ongekamde kind met de pijpenkrullen herkennen dat ze eens was geweest. Toch waren deze veranderingen alleen uiterlijk. Ze moest zich wel kleden zoals het de dochter van een edelman die in een oud landhuis woonde en van een oud geslacht afkomstig was, betaamde. Als ze niet kon ontsnappen was ze overigens best in staat geestig te converseren met een of andere hooghartige adellijke bezoeker en hem thee te serveren. Aan niets in haar gedrag, spraak of houding was te merken waar ze vroeger had gezeten. Maar innerlijk was Cahterine nog steeds de zigeunerin gebleven die Elizabeths jaloezie opwekte.


  Zelfs de tijd die ze noodgedwongen op een strenge, rechtlijnige kostschool voor jongedames had moeten doorbrengen was niet in staat geweest die aard te onderdrukken, noch het heimwee naar de zorgeloze vrijheid die ze in haar zigeunertijd had gekend. Toen ze aan mrs. Siddons Jongedamesinternaat dacht, kneep ze haar smalle zachte lippen opeen en schoten haar grote amandelvormige viooltjesblauwe ogen vonken. Wat had ze daaraan een hekel gehad! Een ogenblik kwam de opstandigheid weer boven die haar de huiveringen op het lijf had gejaagd, die verschrikkelijke morgen toen Reina hen onder de hooghartige neus van de graaf naar voren duwde ... de graaf die haar vader was. Wat had ze toen een afkeer en woede gevoeld, zo weggereten van het heerlijke avontuurlijke leven van een zigeunerkind, om midden in het familieleven van een aristocratisch gezin te moeten plonzen. Adam en zij hadden elkaar getroost, hecht verbonden tegenover al dat vreemde volk dat van hen eiste de akeligste dingen te doen ... wassen, schoenen aan hebben en zo. Denkend aan al dat oude zeer, aan hun verwarring, schudde ze treurig het hoofd en wenste voor de honderdste maal dat ze onbekend had mogen blijven, een ongetemd, wild zigeunerkind. De ketenen waarmee ze aan de Tremaynes gebonden was, bleven aanhoudend zwaar drukken.


  Maar goddank was haar echte moeder, Rachael, lady Tremayne, een liefhebbende tactvolle vrouw. Rachael had niet dadelijk de roepstem van haar moederhart gevolgd en had hen niet onder liefkozingen bedolven. Net als bij wilde dieren die men temmen wil liet ze hen de eerste stap doen. Eerst had Catherine grote argwaan gekoesterd jegens de heerlijk geurende, jong uitziende vrouw die nu Reina's plaats zou innemen en had een afwerende houding aangenomen. Maar de tijd had die wond geheeld en Catherine had kunnen ontdekken dat ze ook van haar moeder hield, tot haar grote verbazing. Iedereen moest immers van Rachael houden, zo was ze, bedacht Catherine tevreden.


  Er klonk een zwak gekreun van achter de zijden hemelbedgordijnen achter haar. Snel en geluidloos liep Catherine erheen. Ze schoof ze opzij en keek medelijdend naar Rachaels gezwollen kaak. Zacht vroeg ze: 'Kan ik iets voor u doen? Zal ik uw voorhoofd met wat rozenwater deppen, zou dat misschien helpen?'


  Rachael Tremayne was een slanke vrouw met schitterende blauwe ogen en een ongelooflijk lief gezicht. Ze leek meer op een zuster van Catherine dan op een moeder dankzij haar jeugdige donkerbruine krullen waarin nog geen wit haartje te zien was. Ze leed nu aan de onplezierige gevolgen van het trekken van een ontstoken kies eerder op de morgen. Bleekjes tegen haar dochter glimlachend zei ze: 'Nee, liefje, laat me maar gewoon met rust. Misschien kan ik straks wat van die verrukkelijke bouillon krijgen die mrs. Barrows heeft klaargemaakt. Het is niet nodig bij me te blijven. Put maar liever voordeel uit dit korte logeerpartijtje. Waarom zou je niet naar Amanda Harris toegaan? Ze zou het enig vinden je terug te zien.'


  Catherine haalde haar schouders op. 'Nee, liever niet. Misschien heeft Amanda andere afspraken en bovendien zijn we hier nog maar zo kort dat ik liever niemand bezoek. We zijn hier tenslotte niet voor ons plezier heen gegaan.'


  Rachael glimlachte droevig. 'Zeker niet,' zei ze. 'Maar nu we goed en wel hier zijn, kunnen we er toch het beste van maken. Misschien kun je vanmiddag samen met tante theedrinken,' voegde ze er knipogend aan toe. 'Dan zit je niet hele dag in de kamer opgesloten.'


  Catherine haalde onfatsoenlijk hard haar neus op. 'Ik zit veel liever hier, bij u, dan dat gekakel van tante aan te horen, over het bal vanavond. Vooral nu ze op zo'n vriendelijke maar achterbakse manier aan iedereen rondvertelt hoe slecht ons bezoek haar uitkomt. Ze denkt blijkbaar dat u voor uw plezier die ontsteking aan uw kies kreeg,' zei ze verontwaardigd.


  Rachael keek naar Catherines storm voorspellend uiterlijk en uitte een lichte verontruste zucht. Ze had niet anders gekund, ze had door die kies wel naar Londen gemoeten. Al was hun onderlinge verhouding nogal stroef geweest, toch had ze gehoopt dat haar schoonzuster Ceci, die nu gravin van Mount was, dit zou hebben vergeten. Maar ongelukkig genoeg kwamen ze juist een dag voor het eerste bal dat Ceci dit jaar zou geven. Druk als ze het had met alle voorbereidingen kwam dit bezoek haar wel bijzonder slecht uit, al was het onvermijdelijk geweest.


  Door de loop der jaren had Rachael vreselijk goed haar best gedaan de verhouding met Ceci goed te houden. Maar Ceci had een koele, zelfzuchtige aard en het was dus niet gelukt. En vooral toen Ceci er achter was gekomen dat haar echtgenoot, Edward, alleen de titel en van alle landgoederen slechts Mountacre had geërfd was de verhouding nog meer verslechterd. Ceci was diep geschokt geweest dat alle rijkdom waarop ze zo lang had zitten vlassen niet zonder meer tot zijn erfenis kon behoren. Ook Elizabeth, het oudste kind van Ceci, was razend geweest.


  Het was erg onplezierig geweest toen het testament werd voorgelezen. Bij de clausule dat de zigeuners het recht kregen hun kamp in een van de grote weilanden bij Hunter's Hill, hun landgoed in Leicester op te slaan, had Elizabeth zich niet langer kunnen beheersen en luid harde woorden gezegd. Ze had net gedaan of ze haar vaders boze en verwonderende pogingen om haar belachelijke gezwets te smoren, niet hoorde. Catherine die zich eerst dodelijk had verbaasd over de reactie van haar nichtje, was echter ook nijdig geworden, ze was opgestaan en had haar precies verteld waar het op stond en hoe dwaas ze zich aanstelde. Ceci had dit niet kunnen toestaan en had Catherine een standje gegeven, terwijl Clive met een huichelachtig gezicht Catherine had verdedigd. Rachael en Edward hadden vergeefs getracht het ellendige gevoel in de doofpot te stoppen, maar zonder resultaat. Het was smakeloos geweest en werd vergeten noch vergeven. Dit had de gespannen verhouding tussen hen veroorzaakt, zonder dat de tijd die wonden had geheeld. Edward, Catherines voogd, was dol op zijn nichtje, maar bezocht haar en haar moeder slechts af en toe. Verder gingen de beide gezinnen zo goed als niet met elkaar om.


  Gelukkig hielden Rachael en Catherine ervan rustig en vastbesloten op Hunter's Hill te wonen, waar Karl toen hij nog in leven was, een grote stoeterij had opgericht. Toen Catherine namelijk enkele jaren voordien een grote belangstelling toonde voor het fokken van volbloeds had haar vader onmiddellijk Mountacre verlaten en waren ze verhuisd naar het fraaie buiten Hunter's Hill bij Melton Mowbray. En toen hij bij een val van zijn paard, nu nog net geen jaar geleden, de dood had gevonden, hadden Catherine noch Rachael hierin een aanleiding gezien niet in het huis te blijven wonen waar ze zo van waren gaan houden. Ze verlieten de streek zelden, aangezien ze er niets voor voelden zich met de modieuze kliek in te laten die Elizabeth en Ceci omringde. Bovendien was het rouwjaar nog niet om. Pas in de laatste tijd begon Rachael er zich zorgen over te maken dat Catherine bijna oud genoeg was om aan het hof te worden voorgesteld en haar eerste seizoen te beleven. Het zat lady Tremayne bijzonder dwars dat Catherine geen belang stelde in alles waarmee een jonge vrouw van haar leeftijd haar tijd placht door te brengen. Op haar achttiende vond ze het nog geweldig leuk om de stallen uit te mesten, haar paarden te roskammen of al haar nieuwe kleren meteen in het zigeunerkamp te laten zien. Zelfs het voorstel eens naar Londen te reizen werd niet geestdriftig begroet. Ze had nog maar weinig jongemannen ontmoet en scheen volslagen gelukkig met deze wijze van leven.


  Enige tijd gelden had Rachael het plan geopperd, het seizoen in Londen te gaan doorbrengen. Dodelijk verbaasd had Catherine gevraagd: 'In Londen? Waarom?


  Ontdaan en sprakeloos was Rachael, niet in staat er verder op door te gaan. Maar ook al vond ze geen weerklank bij haar dochter, toch was Lady Tremayne vastbesloten haar Catherine alles af te leren wat niet bij haar stand paste. Ze moest haar plaats in de maatschappij beginnen te veroveren en een echtgenoot vinden. Ze kon zich niet voor altijd op het platteland begraven, met staljongens en zigeuners als haar enige vrienden.


  Als ze aan de zigeuners dacht fronste Rachael haar wenkbrauwen. Ze was al even verbaasd geweest als ieder ander vanwege het feit dat Robert die clausule voor de zigeuners in zijn testament had laten opnemen. Vooral toen ze Reina had gezien. Haar eerste reactie was dat smerige oude mens in de sloot te laten smijten. Robert dacht er net zo over en pas na veel smeekbeden en tranen van Catherine had hij erin toegestemd de zigeuners niet te zullen straffen voor het stelen van beide kinderen. Blijkbaar had hij toch ingezien dat hij dan de kloof tussen hemzelf en zijn enige kind nog groter zou maken. Brommend had hij goedgevonden dat de kinderen en de zigeuners af en toe bij elkaar op bezoek kwamen. Maar ja, hij moest wel; hij kon het ook niet verdragen dat zijn enige dochter hem als haar ergste vijand ging beschouwen! Daarom had hij voor zijn dood vermoedelijk ook die voorzorgsmaatregel getroffen, dacht Rachael bedroefd. Catherine zou zich nooit van haar zigeuners losscheuren. Zo'n kille, nuchtere man als hij was geweest, nooit in staat uiting te geven aan zijn gevoelens, had hij toch een poging gedaan om Catherine duidelijk te maken hoe dol hij op was geweest. Had hij dat ook maar bij haar, Rachael geprobeerd, dacht Rachael ongelukkig. Dan zou hun huwelijk veel gelukkiger en liefdevoller zijn geweest.


  Resoluut schoof ze de zwaarmoedige gedachten terzijde en keek toe hoe haar dochter rusteloos de kamer rondwandelde. Haar beweeglijke figuurtje stak levendig af tegen de roomkleurige muren en het lichtgroene tapijt; onophoudelijk liep ze heen en weer als een gekooide leeuwin. Catherine moest altijd met iets bezig zijn en langdurige werkeloosheid had altijd onrust tengevolge. Rachael vroeg zich af of het soms niet juist was geweest haar op de jongedameskostschool te doen en haar aan de genade van mrs. Siddon over te leveren. Zulke inrichtingen waren soms net gevangenissen. Voor het eerst besefte ze wat een pijnlijke ervaring Catherine had moeten doormaken toen ze zich bij een geheel andere mensengemeenschap had moeten leren aanpassen dan ze al die jaren gewend geweest was. Maar het meisje was erin geslaagd, dacht ze trots. Weer voelde ze zich diep ontroerd door het wonder dat zij, zo'n gewone, verlegen vrouw, zo'n zelfbewuste knappe dochter had voortgebracht. Toch was Catherine allerminst een klassieke schoonheid, al had ze een fijn beendergestel en een slanke bouw. Haar uiterlijk was een som van tegenstellingen, maar juist dat viel op en boeide. Een van de meest in het oog lopende kenmerken was wel het pikzwarte haar, fel afstekend tegen de blanke huid van het driehoekig gevormde gezicht. Hierop volgden de viooltjesblauwe ogen, die vaak vonken spatten van woede of spot. Maar de lippen, vol en fraaigevormd, spanden de kroon, onschuldig en tartend; hierop bleef dan ook menige blik rusten.


  Nu lag er om Catherines mond een koppige trek die weinig goeds voorspelde voor de rest van hun toch al korte verblijf. Rachael staarde naar Catherines vastbesloten gezicht en wilde wel dat het maar vast de volgende dag was, en dat ze samen op weg naar Hunter's Hill waren. Sussend merkte ze op: 'Let maar niet op Ceci, liefje. Zij kan er niets aan doen dat ze zo is. En ik veronderstel dat het werkelijk erg lastig voor haar is, dat wij hier nu juist moesten komen.'


  'Ik zie niet in waarom,' sprak Catherine tegen. 'Wij zijn niet op dat stomme bal van haar aanwezig en de hemel weet dat het huis hier meer dan genoeg kamers heeft die niet eens worden gebruikt.' Er kwam een strijdbare glans in haar ogen en ze voegde hieraan toe: 'Wij stoken bovendien niet haar bedienden tegen haar op, zoals ze bij ons heeft geprobeerd.'


  Met een vriendelijke glimlach om de lippen zei Rachael zacht: 'Dat weet ik, liefje, maar je moet me iets beloven. Kleine kat die je bent, jaag je tante niet in het harnas. Afgesproken?'


  Catherine beloofde het naar Rachaels smaak veel te vlug. De blik van de viooltjesblauwe ogen weersprak de volgzame manier van doen. Het vervulde lady Tremayne met argwaan. 'Catherine, je bent hoop ik niet iets van plan?' vroeg ze.


  Quasi onschuldig kwam het antwoord, spinnend als een poes: 'Natuurlijk niet, madame! Hoe komt u erbij? Omdat u zich niet lekker voelt wil ik u graag het genoegen doen te beloven Ceci niet op stang te zullen jagen.'


  Het toontje waarop ze de naam van haar tante uitsprak gaf Rachael te denken. Voordat ze echter iets kon zeggen, werd er zacht op de deur geklopt. Toen Rachael 'Binnen!' riep, ging de deur met een zwaai open en stapte Clive Pendleton beminnelijk glimlachend de kamer in.


  Rachael verheugde zich bijzonder op zijn komst, zoals aan de hartelijke glimlach te zien was, waarmee ze hem verwelkomde. Catherine keek hem echter nijdig aan toen hij op zijn gemak naast haar moeders sponde ging zitten. Het verschil in reactie van de twee vrouwen was opvallend. Rachael vond dat Clive een uiterst aantrekkelijk, charmant jongmens was en beschouwde hem op en top als de aardige jongen die eens het petekind van haar man was geweest tijdens diens leven. Catherine voelde aan dat er een keerzijde aan zijn gedrag was, een duistere, handig verborgen kwade kant en daarom moest ze niets van hem hebben.


  Gedurende de laatste jaren was hij verschillende malen op Hlunter's Hill op bezoek geweest als hij in Melton Mowbray moest zijn. Maar Rachael was altijd alleen als hij kwam; Catherine herinnerde zich elke keer dat ze nodig op een boodschap uit moest, waarbij ze dan lang wegbleef. Clive had wel in de gaten dat ze hem expres ontliep en terwijl hij haar heimelijk gadesloeg en merkte dat ze niet op haar gemak was kwam er even een onaangename glans in zijn ogen. Het duurde zo kort dat Rachael die luchtig met hem zat te babbelen, het niet eens had gezien. Catherine had het daarentegen wel degelijk gemerkt. Ze deed niets anders dan hem aankijken, en argwanend tegenover zijn zogenaamde hartelijkheid hield ze zich intussen handig op de vlakte. Als gevolg hiervan keek ze er dan ook erg van op toen hij na een kort gesprekje alweer weg wilde. Haar wenkbrauwen trokken dreigend samen toen de deur achter hem dicht ging.


  Rachael die de uitdrukking op haar gezicht zag moest lachen, of ze wilde of niet. Zij begreep maar niet waarom haar kinderen allebei zo'n vreselijke hekel aan Clive hadden. Haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingend vroeg ze: 'Waarom vind je hem niet aardig? Hij is zo'n knappe jonge kerel en vooral vanmiddag vond ik hem er bijzonder elegant uitzien.'


  Humeurig staarde Catherine voor zich uit. Toen gaf ze opeens koel ten antwoord: 'Voor iemand die ervan houdt is hij inderdaad knap.'


  Rachael vroeg met een geamuseerde glans in haar ogen: 'Weet jij eigenlijk wel wat jou bij een man zou aantrekken? Je bent zo rechtlijnig in je manier van spreken!'


  'Wel,' begon Catherine weifelend, 'zo vaak heb ik er niet over nagedacht. Ik vind iemands uiterlijk er eigenlijk niet zo heel veel toe doen, al zou ik het niet leuk vinden met een lelijke man door het leven te moeten gaan. Maar iemand kan ongelooflijk knap van uiterlijk zijn en een gemeen karakter hebben. Dan zou ik liever een man krijgen die me vriendelijk behandelt dan iemand als Clive, bij wie een vrouw beslist geen leven heeft.'


  'Hoe kom je erbij, kindlief. Je beoordeelt hem helemaal verkeerd. Dat is niet eerlijk. Clive is altijd erg lief voor je geweest. Op de dag toen ze je stalen was hij bijna net zo bang en verdrietig als je vader en ik. Niemand zocht zo ijverig naar je als Clive. Blijkbaar heb je altijd zijn ware gevoelens voor jou miskend.'


  Catherine ontweek de ernstige blik die haar moeder haar toewierp en mompelde: 'Misschien wel, maar ik zal me er nooit van laten overtuigen dat Clive om iemand zou kunnen geven, behalve dan om zichzelf.'


  Rachael was verstandig en liet het voor wat het was; tegenstand zou Catherine nog sterker tot afweer prikkelen. Nogmaals ried ze haar dochter aan niet bij haar te blijven rondhangen. Ditmaal gehoorzaamde Catherine, vermoedend dat haar moeder zich niet lekker voelde en graag alleen wilde zijn. Maar voordat ze de kamer uitging vroeg Rachael, denkend aan wat eerder besproken was: 'Je zult toch echt vermijden om je tante te ergeren, hè?'


  Catherine grinnikte ondeugend en zei over haar schouder: 'Ik beloofde immers tante Ceci niet te kwetsen, maar ik heb geen woord over Elizabeth geuit.'


  Met een kreetje van ontsteltenis liet Rachael zich in de witsatijnen kussens zakken. Catherine was niet te weerhouden. Met een klein gevoel van schuld besefte ze opeens hoe weinig gezag ze over haar watervlugge dochter had.


  Intussen rende Catherine, gelukkig lachend en neuriënd de trap af en de gang door naar de kleine bibliotheek die Ceci haar mopperend ter beschikking had gesteld. Catherine was dol op dit gezellige, rustige vertrek, want het deed haar denken aan Hunter's Hill. Een muur was geheel bedekt met planken met in leer gebonden dikke boeken. Er tegenover bevond zich een schitterend gebeeldhouwde marmeren schouw, waarvoor een grote, ouderwetse, met donkerbruin schapenwollen weefsel beklede bank stond, terwijl tegen een van de zijmuren een schrijftafel was neergezet.


  Amper had ze de deur gesloten en was ze een eindje in de bibliotheek ingelopen of ze hoorde dat de deurkruk opnieuw werd omgedraaid. Vermoedend dat het een van de bedienden was die binnenkwam, draaide ze zich om. Maar de vraag die ze wilde stellen verstomde haar op de lippen toen ze ontdekte dat het Clive Pendleton was en niemand anders die hier was binnengedrongen. Een ogenblik keken ze elkaar aan. Hoe vijandig Catherine tegenover hem stond bleek wel uit de minachtende trek op haar gezicht. Clive glimlachte zijn hartveroverendste glimlach, maar deze ontlokte geen welkomstgroet aan Catherine.


  'Je bent me dus achternagelopen,' zei ze kortaf.


  Clive hief beide handen op in een verontschuldigend gebaar. 'Kan ik het helpen?' zei hij sluw. 'Je ontloopt me altijd en dit leek me een goede gelegenheid om een praatje met je te maken.'


  'Hoezo? Dacht je dat ik je minder zou verafschuwen als je me een paar minuten alleen zou spreken?'


  Zijn glimlach ebde weg. Een ogenblik flitste de gemene uitdrukking over zijn gelaat die ze al eerder had gezien. Zijn grijze ogen waren staalhard. Hij kwam een pas dichterbij en Catherine weerstond met moeite de neiging, achteruit te deinzen. Toen plantte ze haar voeten stevig op de grond en wierp haar kin strijdbaar omhoog. 'En?' vroeg ze.


  Kennelijk had haar houding hem van zijn stuk gebracht. 'Wie weet,' hakkelde hij, 'hoe alles nog kan veranderen? Tenslotte word ik als een begerenswaardige partij beschouwd en als jij je kinderachtige afweer van mij zou laten varen, zou je merken dat ik een vrouw bijzonder veel te bieden heb en al haar wensen kan vervullen. Je moeder zou er beslist niet op tegen zijn als ik je overlaad met mijn gunsten. En jij, lieveling, zou ontdekken dat ik heel goed besef hoe ik een vrouw genoegen kan doen.'


  Van pure verbazing stond Catherine als aan de grond genageld. Ze had hem altijd ontweken als ze maar even kon; ondanks Rachaels sympathie voor hem had ze het zelf nooit kunnen opbrengen zich in zijn bijzijn op haar gemak te voelen. Iets waarvoor ze geen naam had kon ze niet in hem uitstaan en als ze hem eens tegen het lijf liep nam weerzin bezit van haar, een instinctief gevoel dat nergens op berustte. Zijn kille berekenende aard was hier wellicht oorzaak van. En daarbij kwam dat Reina en Manuel rechtstreeks vijandig tegenover hem stonden alsof ze iets van hem wisten dat niet zo best was en waarover ze niet wilden spreken.


  Al was er niets maar dan ook niets waarop Catherines antipathie berustte, toch wist ze dat ze Clive niet kon uitstaan en dat ze hem wantrouwde. De gedachte dat hij haar het hof zou willen maken was nooit bij haar opgekomen; dat hij haar zou willen onteren wel, daarvoor zag ze hem aan. Maar met hem trouwen?


  Ontdaan door die gedachte keek ze hem iets nauwkeuriger aan, terwijl ze zich haar moeders woorden herinnerde. Zeker, hij was knap, maar dat riep geen ander gevoel dan weerzin in haar op. En elegant gekleed was hij beslist ook; zijn mannelijke bouw gaf een vrouw niets mis te verstaan. Hij was langer dan de meeste mannen waardoor hij gezag opriep, maar zijn ogen waren te kil en hard en zijn trekken net niet aristocratisch en enigszins honend. Nee, met zo'n man zou ze beslist niet een huwelijk willen aangaan.


  Clive keek naar haar levendige gezicht en had een vermoeden wat er in haar omging. Van zijn kant had hij alle risico's van zijn houding al berekend en liet zo duidelijk merken waar hij het op aanstuurde dat Catherine, althans volgens zijn mening, wel anders over hem moest gaan denken. Het werd tijd dat ze hem als eventuele echtgenoot ging beschouwen en wat volgzamer werd. Koel nam hij haar op en weer kwam de bitterheid in hem op die hem al jaren had dwars gezeten. Waarom was ze na al die jaren weer komen opdagen? En waarom was ze zo lieflijk en knap geworden? Zelfs in haar gescheurde kleren, met haar smerige gezicht en de slordige, ongekamde haren was ze een schoonheid geweest, met die schitterende, temperamentvolle viooltjesblauwe ogen. Hij zag het nog voor zich: zo had Reina haar die dag aan de graaf afgeleverd. Clive was door haar geboeid geweest zonder het te willen, terwijl haar verschijning zijn eigen hoop de bodem ingeslagen had. Maar op hetzelfde ogenblik was er een idee bij hem opgekomen hoe zijn eigen positie veilig gesteld kon worden en in feite was het alleen maar gunstig dat ze er verleidelijk uitzag. Dat was toen al zo geweest en nu was het nog sterker. Zijn koele houding liet hij nu dan ook vloekend varen. In een hongerige omhelzing trok hij haar naar zich toe.


  Haar mond was zacht en warm; als verwonderd liet ze toe dat hij haar dichter tegen zich aandrukte en haar krachtiger kuste, haar lippen open dwong en zijn tong in haar mond duwde.


  Catherine had het al half en half voorgevoeld dat hij haar zou kussen en was zich er niet van bewust geweest hoeveel gevoelens een enkele kus kon opwekken. Ze was een beetje nieuwsgierig geweest; tenslotte was ze al ruim op de leeftijd dat een meisje zich gaat afvragen wat er in hartstocht tussen mannen en vrouwen gebeurt. Dit en niets anders was de oorzaak dat ze Clive zijn gang had laten gaan, maar ze ontdekte meteen dat ze een ontzettende vergissing had begaan. Die tong in haar mond vond ze vies en toen zijn hand haar borst zocht huiverde ze over haar hele lichaam van walging. Ontzet en misselijk door de stormachtige bejegening die ze zonder het te willen had ontketend duwde ze heftig tegen zijn borst, maar zonder resultaat. Clive knelde haar nog steviger tegen zich aan. Ze slaagde erin een arm vrij te krijgen en met een door woede versterkte krachtsinspanning stompte ze hem pijnlijk tegen een oor en plaatste haar scherpe schoenhak met geweld op een van zijn voeten. Die aanval op twee fronten bluste Clives hartstocht even snel als deze was opgekomen en haastig liet hij haar los.


  Catherine keurde hem geen blik meer waardig. Haar blik viel op een dunne zilveren briefopener op de schrijftafel. Ze vloog erheen en greep het ding. Het vasthoudend of het een mes was keek ze hem recht in haar gezicht. Haar viooltjesblauwe ogen sproeiden vonken.


  Clive deed een stap naar voren, maar toen hij de briefopener zag die Catherine vakkundig vasthield, bleef hij staan. Haar stem klonk minachtend toen ze dreigde: 'Waag het eens een stap dichterbij te doen! Dan zal ik je laten zien dat ik dit voorwerp goed kan hanteren.'


  Hij dwong zich tot kalmte. Een uitdagende glimlach flitste over zijn knappe gezicht. Op luchtige toon zei hij: 'Maar kindje, je miskent mijn bedoelingen. Wat kan een kusje voor kwaad? Hemeltjelief, we zijn zo goed als familie van elkaar. En ik bedoelde het niet slecht.'


  Catherine kneep haar ogen tot spleetjes, vervuld van ongeloof. Ze snauwde verachtelijk: 'Ik ben niet gek, Clive. Bewaar je kussen maar liever voor Elizabeth. Ik ben er zeker van dat zij ze meer op prijs stelt dan ik.'


  Een onaangename stilte volgde op haar woorden. Op zijn lippen bijtend van frustratie stond Clive zich af te vragen hoe ze er in 's hemelsnaam achter gekomen was dat hij een verhouding met Elizabeth had. Schouderophalend gaf hij luchtig ten antwoord: 'Je kunt een man niet blijven verwijten dat hij eens een zijsprongetje heeft gemaakt, liefje. De zonden uit je jonge jaren mogen niet telkens als oude koeien uit de sloot gehaald worden. Bovendien,' voegde hij er roekeloos aan toe, 'zijn mijn wilde haren al lang uitgevallen en kun je er van op aan dat ik een trouw echtgenoot voor je zou zijn.'


  Catherines lippen krulden boos omlaag. 'Spaar me je toespraken alsjeblieft. Ik zou het op prijs stellen nu alleen gelaten te worden. Ik zie niet in waarom we nog zouden doorgaan met dat onsmakelijke geharrewar.'


  Hij besefte dat er niets meer te redden viel en met een behoedzame blik op de briefopener verliet hij de kamer zo schijnbaar onaangedaan als onder de omstandigheden mogelijk was. Een poos lang waren Catherines gedachten nog verre van vrolijk. Maar ze hield zich voor dat Clive haar niet kon deren en zette zo goed mogelijk de herinnering aan het onprettige voorval van zich af, door zich te ontspannen en aan iets leukers te denken.


  Ze liep naar de tegenovergestelde kant van de kamer en knielde voor de open haard, haar slanke handen aan de gloed warmend. Na een paar minuten ging ze iets achteruit zitten en leunde met haar hoofd tegen de bank. Dromerig staarde ze in de vlammen en vroeg zich af wat Adam nu zou doen en of hij zo gelukkig zou zijn als hij in zijn brieven had geschreven. Ze miste hem zelfs na drie jaar nog steeds ontzettend.


  Hoe levendig Catherine ook was, toch voelde ze zich eenzaam, ook al zou ze iedereen die dat merkte en het haar zei verbaasd aankijken. Toen ze bij mrs. Siddon op school zat en zich geen raad had geweten met haar houding en omstandigheden had ze een boezemvriendin gehad, de zachte, lieve Amanda Harris. Dat duurde echter niet lang, want toen ze van school gingen scheidden hun wegen zich. Amanda ging bij haar grootmoeder, de invloedrijke douarière, hertogin van Avon wonen en Catherine keerde terug naar het al even stille bestaan op Hunter's Hill. Ze leefde echter gelukkig en kwam zelden buiten de grenzen van dit landgoed, tevreden als ze was haar dagen te kunnen vullen met werkzaamheden op de boerderij en zonder te ontwaken aan de wereld erbuiten. Zoals het nu was voelde ze zich gelukkig. Ze staarde naar de vuurgloed, denkend aan thuis, terwijl vaag de lawaaierige geluiden tot haar doordrongen waarmee de voorbereidingen van een bal gepaard plegen te gaan. Het laatste wat ze zich ervan herinnerde voordat de slaap haar overmande was gerinkel van serviesgoed en het slaan van de grote oude staande klok in de hal.


  Verschrikt werd ze een paar uur later wakker, waardoor besefte ze eerst niet. Aan het geroezemoes dat tot haar doordrong merkte ze echter dat Ceci's bal elk ogenblik kon beginnen en dat het dus laat was. Geluidloos als een kat rekte ze zich uit, naar de gloeiende sintels in de open haard turend. Een ogenblik bleef ze zitten, nog niet geheel wakker. En toen ze wilde opstaan klonk er geritsel van papier. Roerloos bleef ze waar ze was.


  Voorzichtig loerde ze om de hoek van de bank en zag daar tot haar grote verbazing een onbekende man aan de schrijftafel zitten. Een brandende kaars stond naast hem en hij zat een brief te lezen, volkomen onwetend dat Catherine achter hem zat.


  Ze kon zijn gelaatstrekken niet duidelijk onderscheiden. Aan zijn kleren te zien moest hij een van de gasten zijn. Hij zag er modieus uit in zijn groenfluwelen jasje met het rijkelijk geborduurde geelzijden vest eronder. Alsof hij voelde dat er naar hem werd gekeken hief hij plotseling het hoofd op. Het kaarslicht viel op zijn gezicht en Catherine staarde geboeid naar het harde, donkere gezicht, aangegrepen door een vreemde, pijnlijke verwarring. Het was een echt mannelijk gezicht, waarvan de stevige neusvleugels trilden alsof hij rook dat ze in de kamer was, onzichtbaar voor hem. Ze schrok ontzettend toen zijn ogen, glanzend in het schijnsel van de kaars, de kamer rondkeken, kennelijk niet geheel op zijn gemak. Als vastgevroren op haar plaats, trillend als een klein angstig diertje dat zich verstopt houdt voor een spiedende panter, slaagde Catherine er niet in haar blik af te wenden. Opeens haalde hij onverschillig de schouders op en boog zijn donkere hoofd opnieuw over de brief.


  Langzaam ontsnapte haar een lang ingehouden huiverende zucht. Een redeloze, blinde paniek nam bezit van haar. Ze besefte dat ze uit de handen van deze man moest zien te blijven en kroop snel naar de deur. Waarom ze zich ertoe genoopt voelde te vluchten en zijn aanwezigheid haar angst aanjoeg wist ze niet, alleen dat die vreemdeling een primitieve, nameloos grote vrees in haar opwekte.


  Toen ze bij de deur was aangeland en haar hand al op de kruk had gelegd klonk er achter haar een zangerige stem met een vreemd accent: 'Arrêtez! Blijf staan!' Ze schrok zich een ongeluk.


  Omkijkend merkte ze dat hij achter de schrijftafel overeind kwam. Hij keek haar in de viooltjesblauwe ogen. Er ging een schok door haar heen. Opeens was ze niet bang meer, maar nijdig op zichzelf om haar onnozele houding. Ze staarde de man aan en trok haar kleine rechte neus op, waarna ze brutaal haar tong tegen hem uitstak. Terwijl zijn schallende lach haar achtervolgde schoot ze de kamer uit en de trap op, alsof alle duivels uit de hel haar achterna zaten.


  Als een verlegen kind dat alle vreemden uit de weg gaat vloog ze rechtstreeks naar haar moeders kamer, zich ergerend omdat ze had toegegeven aan de paniek die haar had aangegrepen. Hijgend stond ze een ogenblik voor de deur en wachtte tot haar bonzend hart tot rust kwam. Toen ze zich weer enigszins beheersen kon klopte ze zacht aan en toen Rachael vroeg wie er was opende ze de deur en liep naar binnen.


  'Maar Catherine!' riep Rachael verwonderd. 'Ben jij nog op, kind? Het is namelijk al erg laat.'


  Catherine glimlachte en kuste haar zacht op de wang. 'Eerlijk gezegd heb ik al geslapen. Ik ben in de bibliotheek ingedut en ben net wakker. Kan ik nog iets voor u doen voordat ik in bed kruip?'


  'Nee, kindje. Ik voel me al veel beter en knap hoe langer hoe meer op van de gedachte morgen weer naar huis te kunnen. Ik zal blij zijn als we vertrekken.'


  Catherine knikte. Als alles goed bleef gaan en ze vroeg zouden weggaan, konden ze morgenavond om deze tijd veilig thuis zijn op Hunter's Hill. Het woord veilig klonk een beetje overdreven, vond Catherine, maar het was passend voor hun situatie. Ze spraken nog een paar minuutjes met elkaar en toen zei Catherine haar moeder goedenacht. Daarna liep ze naar haar kamer, twee deuren verderop in de gang. Hij was erg aardig en gestoffeerd en behangen in dezelfde tinten als die van haar moeder. Catherine sloeg er echter bijna geen acht op en kleedde zich uit. Ze had geen kamermeisje willen meenemen toen ze naar Londen moest; het was allemaal zo haastig verlopen. Snel trok ze de lavendel kleurige japon uit, toen haar ondergoed en gleed naakt tussen de lavendelkleurige lakens, bijna zinnelijk genietend van de gladde koele stof tegen haar blote huid. Even giechelde ze toen ze aan het geschrokken gezicht dacht dat haar moeder zou zetten als ze dit wist. Maar haar luchthartige stemming verdween onverwachts. Het fijne kattegezichtje werd overtogen door een vreesachtige uitdrukking toen ze opeens aan een zeker donker gezicht dacht, met arrogant schitterende groene ogen. Met geweld trachtte ze de herinnering aan de jongeman in de bibliotheek uit te bannen en zelfs nu nog bracht de herinnering aan dit lange, breedgeschouderde lichaam, zijn zorgeloos elegante kledij en de geur van roekeloosheid en onderdrukte mannelijke hartstocht die hij om zich heen scheen te verbreiden en die haar zelfs nu nog achtervolgden, een vreemde gewaarwording teweeg: angst en nog iets, iets onbekends. Ze had het voor het eerst gevoeld toen ze halfbevroren van de schrik om de bank heen had geloerd en hem zag zitten.


  Rusteloos wentelde ze om en om in bed, als behekst door rare gedachten en ongekende gevoelens die haar innerlijk verwarden en haar woede opwekten. Nijdig stompte ze op het onschuldige kussen en zei fel bij zichzelf dat ze zich gedroeg als een moederskindje, zich druk makend om een man die ze vermoedelijk nooit terug zou zien. Bovendien, voegde ze er hatelijk aan toe, zou hij toch waarschijnlijk alleen maar een vervelende zanikerige fat zijn, bij wie ze zich dood zou vervelen als ze hem ooit zou ontmoeten.


  Maar niets, zelfs niet de negatiefste overwegingen, was in staat hem uit haar bewustzijn te verdrijven. Haar nederlaag ontlokte haar een zacht gekreun. Toen gaf ze zich over aan de herinnering van de korte ontmoeting en schrok nogmaals hevig toen ze zich vlak voor het inslapen ongewild afvroeg hoe het zou aanvoelen als zijn harde mond zich teder op de hare zou drukken.


  4


  


  Jason Beauvais de Ulloa Savage zakte, nog steeds lachend, terug in zijn stoel. Zijn groene ogen glommen van plezier. Wat een ondeugend wicht! Hij was wel geschrokken toen hij opkeek en haar naar de deur zag kruipen en op zijn bevel te blijven staan, haar tong had uitgestoken, wat hij van zo'n jongedame niet zou hebben verwacht. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij aan haar dacht, niet wetend wie ze was geweest. Een dienstmeisje was ze niet, dat wist hij wel zeker; haar japon was hiervoor te modieus, maar toch had ze geen baljapon gedragen. Elizabeths jongere zusjes speelden in de kinderkamer. Alle duivels nog aan toe, wie was dit kleine nijdig kijkende schepsel dan toch? Even dacht hij aan haar, toen zette hij haar uit zijn gedachten en wijdde zijn aandacht opnieuw aan het bijna onleesbare krabbeltje van Barrymore.


  


  Jason,


  


  Wanneer kom je nu eindelijk eens? De jacht heeft weinig opgeleverd en Tom en ik maken elkaar zo'n beetje stapelgek. Kun je dat bezoek van je misschien vervroegen ? Ik weet dat je Amanda en haar grootmoeder naar de Brownleighs zou brengen, maar kun je hen misschien verzoeken een paar dagen eerder te reizen? Nu, basta, laten we overgaan tot het eigenlijke doel van deze brief.


  Hier vlakbij heb ik paarden gevonden die jou zouden bevallen. Ze zijn het eigendom van een troep zigeuners die hun kamp op het land van de weduwe van graaf Mount hebben opgeslagen (zij is de tante van Elizabeth de Schone). Misschien krijgen Tom en ik het voor je gedaan dat zij bij hen een goed woordje voor je doet, al had ik liever rechtstreeks contact met de zigeuners opgenomen. In elk geval zijn de paarden onvergelijkelijk mooi; geschikt voor de doorverkoop in New Orleans. Zoals je weet blijven die zigeuners nooit lang op dezelfde plek, daarom zou het verstandig van je zijn zo gauw mogelijk te komen. Ik geef deze brief dan ook mee met mijn beste en snelst rijdende knecht die weet waar hij je kan vinden. Met wat geluk ontdekt hij wel waar je zit.


  Met vriendelijke groeten,


  Frederick Barrymore.


  


  Midden in een dans was Jason op de schouder getikt en overhandigde men hem de brief. Op zijn verzoek had de graaf hem in de bibliotheek gelaten, waar hij betrekkelijk rustig zat en op zijn gemak het geschrevene zou kunnen ontcijferen. Toen hij dit had gedaan moest hij lachen, want in feite verwachtte hij heel ander nieuws. Als je paarden erbij wilde kopen moest je bij Freddy zijn, dacht hij, enigszins geërgerd.


  Nog steeds lachend smeet Jason het briefje in de gloeiende kolen van de open haard en kwam tot de slotsom dat het helemaal niet zo'n gek idee was een paar dagen naar het platteland te gaan. Hij was nu eenmaal het vrije, ruige buitenleven gewend en Londen begon hem te vervelen, vooral omdat er door goed bedoelende maar erg opdringende matrones alle mogelijke pogingen werden gedaan hem in hun hoge kringen te lokken, aangezien ze met ongetrouwde dochters in hun maag zaten.


  Hij werd afgeleid door een zacht geluid, had zich omgedraaid en keek verstomd toe toen Elizabeth Markham binnenkwam in plaats van het bloeiende jonge ding dat hem eerder die avond had vermaakt.


  Met een uitnodigende glimlach en wiegende heupen liep Elizabeth naar Jason toe. Zijn ogen begonnen waarderend te glanzen toen hij de bronsgroen satijnen baljapon zag die zo onfatsoenlijk laag was uitgesneden dat er van haar borsten veel meer te zien kwam dan wat er verhuld bleef. Zij wist haar waren uit te stallen!


  De aangename geur van parfum dreef hem al tegemoet. Met zachte stem zei ze: 'O, dus je had je hier verstopt! Mijn vader beweerde dat je een brief had gekregen waar haast bij was en even alleen wilde zijn. Er is toch niets ernstigs met je aan de hand?'


  'Nee, maar als ik tevoren had geweten dat een dringende brief je naar me toe zou lokken zou ik me er al jaren geleden een hebben laten toesturen.'


  Speels tikte ze met haar waaiertje op zijn pols. 'Foei, wat ben je toch een flirt, en je koestert nog achterdocht ook. Ik maakte me zorgen over je; ik dacht dat je slecht nieuws had gekregen.' Openlijk nieuwsgierig keek ze hem aan met haar grote bruine ogen, maar hij negeerde de onuitgesproken vraag die erin besloten lag en trok haar langzaam naar zich toe, met zijn lippen langs haar zachte mond strijkend. 'Was het alleen je bezorgdheid die je hierheen heeft gebracht?' vroeg hij, waarop ze vrijmoedig toegaf: 'Nee, niet alleen,' en haar ogen neersloeg.


  De zinnelijke trek om zijn gewelfde lippen werd strakker. Hij trok haar traag tegen zijn warme lichaam aan. Zijn lippen namen bezit van de hare in een verlangende kus waarin zijn groeiende hartstocht tot uiting kwam. Elizabeth drukte zich dichter tegen hem aan, genietend van de manier waarop hij haar lippen in bezit nam. Zij liet haar tong in zijn mond heen en weer schieten, haar lichaam verlangde naar meer dan dit. Toch ontglipte ze met opzet aan zijn armen toen hij, nog steeds met zijn mond op de hare, fluisterde: 'Wil je me na het bal ergens ontmoeten waar niemand ons stoort?'


  Ze wuifde glimlachend met haar waaier. 'Maar, sir, wat gedraagt u zich vrijpostig. Ik vrees dat u mijn ware aard miskent. Het zou niet fatsoenlijk zijn u ergens zonder chaperonne te ontmoeten.' Omdat ze zelf ook graag iets wilde en hem niet te pertinent wilde afwijzen voegde ze er sluw aan toe: 'Ik moet mijn goede naam beschermen. Londen is overstroomd met roddelaars en iemand zou ons samen kunnen zien.'


  Zijn glimlach werd strakker en hij trok een zwarte wenkbrauw op. Kortaf vroeg hij: 'Doe eens een voorstel.'


  Onzeker beet ze op haar onderlip, in het nauw gebracht door die vraag en het verlangen door hem te worden bezeten. Ze was op genade en ongenade aan Clive overgeleverd en wilde dolgraag een rijke partner opscharrelen. Het zou de uitweg voor veel problemen vormen. En Jason Savage was precies datgene wat ze voor zichzelf wenste.


  Maar jammer genoeg dacht mr. Savage er niet aan met iemand te trouwen en ze had al een ongelukkig huwelijk achter zich. Ze kon niet openlijk een verhouding met deze heer uit Louisiana beginnen. Toch zou ze, als ze erin slaagde zijn maîtresse te worden, in elk geval een gulle minnaar hebben getroffen die haar met allerlei kostbare geschenken en sieraden zou overladen. Die dingen kon ze dan later omzetten in zuiver gouden klinkende munt. Bovendien liep de maîtresse van mr. Savage altijd de kans nog eens mrs. Savage te worden; het zou niet de eerste keer zijn dat een man op zijn maîtresse verliefd werd en zijden beddenlakens plaveiden vaker dan men dacht het pad naar het altaar. Met deze overwegingen op de achtergrond keek ze hem tartend aan en zuchtte: 'U bent veel te ongeduldig. Geef me even de tijd om na te denken.'


  Jason raadde precies welke berekenende gedachten er achter dit voorhoofd omgingen. Hij kon het niet helpen, hij moest lachen. Spottend boog hij voor haar en zei: 'Madame, u bent verrukkelijk. Ik wacht verlangend uw bericht af. En,' voegde hij er gladjes aan toe, 'aangezien uw eer en goede naam u zo ter harte gaan geloof ik dat we hier beter niet samen konden worden ontdekt.'


  Elizabeth was pervers genoeg het onderonsje niet meteen te willen beëindigen, en uitdagend opperde ze: 'Bent u altijd zo voorzichtig? Zo ja, dan is het geen wonder dat u bij Rufus King en de hertog van Roxbury zoveel gastvrijheid geniet. Aangezien ze zelf zulke kuise lieden zijn moeten ze u wel erg vertrouwen. Anders zouden ze niet zo vriendschappelijk met u omspringen als ze nu doen. U schijnt heel wat tijd aan hen te besteden.'


  Toen de naam van zijn oom en die van King werden genoemd kneep Jason zijn ogen wantrouwend half dicht. Zijn oom had hem gewaarschuwd dat Elizabeth veel met Clive Pendleton optrok, maar dit had hij niet ernstig opgevat. Hij zag in dat hij daar fout aan had gedaan. En Elizabeth scheen inderdaad op haar manier op inlichtingen uit te zijn.


  Jason gezicht verried niets van wat hij vermoedde. De uitdrukking van zijn ogen werd hard toen hij kortaf zei: 'Hoe weet u eigenlijk dat ik met die twee heren op goede voet sta? Laat u me soms bespioneren?'


  Elizabeths beminnelijke glimlach verdween als bij toverslag en ze snibde hem toe: 'Doet u toch niet zo dom, ik plaag u alleen maar. En als u alles wat ik zeg zo ernstig opneemt, geloof ik dat ik maar liever vanavond niet meer met u praat.' Ze schudde haar kastanjerode haren naar achteren en maakte aanstalten de kamer uit te gaan. Op Jasons gezicht verscheen een veelbetekenend glimlachje. Hij draaide zich om en zonder te aarzelen trok hij haar in zijn armen.


  'Neem me niet kwalijk dat ik zo kortaf tegen je doe,' zei hij langzaam. 'Ik houd alleen niet van geroddel. Het is zonde en jammer dat we daarmee onze tijd verspillen. Blijf hier nog wat, dan laat ik je zien wat ik wil.'


  Elizabeths woede smolt weg toen hij haar aanraakte en toen ze in zijn donkere ogen staarde voelde ze een roekeloze begeerte in zich opkomen. Waarom zou ze eigenlijk niet bij hem blijven?


  Jason las in haar ogen het antwoord. Hij gaf haar de kans niet iets te zeggen, maar kuste haar lange tijd en zeer vakkundig. Toen ze zich tegen hem aan liet vallen en hij merkte hoezeer ze er aan toe was, nam hij zijn mond even van de hare en fluisterde haar in het oor: 'We draaien gewoon de deur op slot, dan zal niemand ons betrappen.'


  Dit was verleidelijk, al te verleidelijk, dacht Elizabeth, vooral nu zijn lichaam zo dicht bij het hare was. Ze keek naar het vuur dat in de open haard smeulde en merkte opeens hoe rustig het hier was. Nee, niemand zou hen hier storen want niemand wist dat zij hier waren, behalve misschien haar vader. Maar de graaf die het druk had met het vermaken van zijn gasten, zou er niet eens meer aan denken.


  Jason gunde haar niet veel tijd voor overwegingen, maar beende met twee stappen naar de deur en draaide die op slot. Met van hartstocht gloeiende ogen liep hij terug naar haar. Elizabeth besefte dat ze hem zijn gang met haar zou laten gaan. Ze kon het niet helpen, en juist het feit dat ze ontdekt konden worden maakte het nog spannender.


  Jason leidde haar zachtjes naar de bank, met zijn lippen in haar hals. Ze was dronken van verlangen toen ze zijn hand voelde die onder haar rokken greep om haar dijen te strelen. Ze deed nog een niet-gemeende poging om hem tegen te houden, maar hij duwde haar hand opzij en kuste haar hongerig. Het zware, harde lichaam hield haar gevangen en zij was het gaarne ter wille.


  Toen zijn zoekende lippen tastend over haar boezem zochten leek het of er vloeibaar vuur door haar aderen joeg. Ze wilde maar dat ze allebei hun kleren konden uittrekken, ze wilde Jason het liefst naakt tegen zich aan voelen. Maar toch was het wel erg prikkelend liefde te bedrijven met je kleren aan, overwoog ze half versuft.


  Jason haalde een voor een haar borsten uit de laag uitgesneden halsopening van haar japon. Zijn hand gloeide op haar huid toen zijn duim haar tepel beroerde en weer kwam zijn mond hard en veeleisend op de hare. Met de andere hand trok hij de zware satijnen japonrok omhoog en zijn zoekende vingers vonden de weg naar de zachte delen tussen haar benen. Elizabeth kreunde onbewust van genot toen hij haar liefkoosde en betastte. Ze verging van de honger naar hem; ze zou het uitschreeuwen als hij haar niet gauw nam. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam en ze had hem nodig als ze nog nooit een ander had begeerd. Haar handen knelden om zijn fluwelen jasje en boos mompelde ze: 'Doe dat ding uit.' Maar Jason fluisterde met dikke tong: 'Een volgende keer. En ik wou wel liever iets anders uittrekken dan mijn jasje.'


  Even verplaatste hij zijn gewicht en bevrijdde zich met een snelle beweging van de zwart satijnen broek. Het volgende moment voelde Elizabeth hem diep tussen haar wijdgespreide benen naar binnen glijden. Hartstochtelijk drukte ze haar onderlichaam naar boven, naar het zijne. Hij vervulde haar geheel; zijn zwaargebouwde mannelijkheid scheen haar in al zijn hardheid inwendig te strelen. Zacht riep ze: 'Toe, Jason, neem me, neem me helemaal!'


  Bijna ruw zoog zijn harde mond zich vast op de hare. Hij omvatte haar billen stevig en trok ze omhoog terwijl hij dieper en harder bij haar binnenstootte, nog eens en nog eens tot haar lichaam schudde in de ban van hun hartstocht.


  Een paar minuten later lag ze bevredigd op de kussens van de bank, beseffend dat ze nog nooit in haar leven zo'n orgasme had meegemaakt. Toen kreeg de werkelijkheid weer de overhand en werd ze zich bewust van wat er zoeven gebeurd was. Met een ruk ging ze rechtop zitten.


  'O, wat zul je nu van me denken,' begon Elizabeth, maar Jason die doodnuchter bezig was zijn broek aan te trekken, wierp haar een raadselachtige blik toe. Toen boog hij zich over haar heen en snoerde haar de mond met een vluchtige kus. Hij hielp haar galant haar japon glad te strijken en recht te trekken. 'Ik vind je een knappe vrouw, en ik hoop dat je me nog eens wat meer van je zult laten zien dan ik daarnet zag,' zei hij.


  Dat had ze nu niet bepaald uit zijn mond willen horen, maar er begon een vage hoop in haar levend te worden. Hij wilde haar in elk geval dus nog eens ontmoeten.


  Ze kwamen overeen afzonderlijk de balzaal binnen te gaan. Jason ging het eerst naar binnen zodat Elizabeth de kans kreeg naar haar kamer te glippen om eventuele sporen van hun herdersuurtje te verwijderen.


  Hij bleef bij de ingang staan en keek over alle hoofden heen. Toen merkte hij opeens dat Amanda Harris er was. Ze zat naast haar grootmoeder. Snel liep hij naar hen toe. Augusta Dudley, hertogin en douairière van Avon, had prachtig wit haar en levendige donkere ogen. Ze was bijna zeventig jaar, een oude dame met heel wat gezag. Jason onderschatte dan ook niet de poging die hij moest doen om hun vertrekdatum voor het feest van de Brownleighs te veranderen. Maar het was beslist de moeite waard en zonder al te veel beleefd gedraai bracht hij zijn probleem dan ook ronduit naar voren. Tot zijn grote verwondering was Augusta het er onmiddellijk mee eens. Eerlijk gezegd verveelde ze zich hier, bij gebrek aan goede kennissen.


  'Zullen we dan maar zeggen: precies over een week?' vroeg ze.


  'Dat zou me geweldig goed uitkomen,' zei Jason, beleefd buigend. 'Ik zal morgen alvast een paar paarden vooruit sturen en alle andere voorzorgsmaatregelen voor de reis treffen. En nu we dit afgehandeld hebben wilde ik Amanda graag vragen of ze nu met me dansen wil.'


  Amanda stemde hierin maar al te graag toe, blozend en haar bruine ogen achter haar lange wimpers verschuilend. Ze leek weinig op haar broer, al was ze net als hij niet groot en had ze rood haar, maar dit laatste was bij Amanda fraai diep van kleur en glanzend. Haar bouw was beslist niet gedrongen, maar fijntjes. Ze zag er snoezig uit en Jason voelde een grote sympathie voor haar, zoals een grote broer voor zijn zusje. Ze konden bijzonder goed met elkaar overweg. Onder het dansen babbelde ze vrolijk over de voorgenomen reis naar de Brownleighs. Tegen het einde van de dans dacht Jason opeens aan het boos kijkende meisje in de bibliotheek. Nieuwsgierig vroeg hij: 'Logeert hier bij Elizabeth eigenlijk nog een jong meisje van jouw leeftijd?'


  Amanda moest heel even nadenken. Toen zei ze: 'O, je bedoelt Catherine zeker. Ik wist niet dat ze hier was. Wat flauw van haar, ik vraag me af waarom ze niet even naar me toekomt.'


  'Catherine?'


  'Ja, hoezo? Ze is Elizabeths nicht.'


  'O,' zei Jason lichtelijk teleurgesteld. Wat hij met Elizabeth had uitgehaald sloot alle pogingen om met haar nichtje kennis te maken al bij voorbaat uit. Spijtig zette hij haar uit zijn gedachten. Daardoor schonk hij ook weinig aandacht aan wat Amanda opgewonden over Catherine begon te vertellen. Later zou er een tijd komen waarin hij de wens zou koesteren aandachtiger naar Amanda te hebben geluisterd. Maar nu was hij innerlijk door iets anders in beslag genomen en wat Amanda zei ging hem het ene oor in en het andere uit.


  Elizabeth kwam nu ook met halfgeloken ogen de balzaal in. Jason zag dat ze zich bijna onmiddellijk naar Clive Pendleton begaf. Zo, dus ze was er inderdaad op uitgestuurd om inlichtingen te verzamelen. Roekeloos glimlachend vroeg hij zich af of ze alles wat zij met elkaar hadden gezegd en gedaan aan Clive zou doorvertellen.


  Elizabeth was echter niet van plan over alles uit te weiden. Ze zweeg over het feit dat ze met Jason de liefde had bedreven. Als Clive er een vermoeden van zou krijgen dat ze het op een huwelijk met Savage aanstuurde zou hij op een of andere manier hieraan een eind maken. Zij vormde voor hem een veel te goede inlichtingenbron dan dat hij die zou willen kwijtraken door haar in eer en deugd met iemand te zien trouwen.


  Clive keek op toen Elizabeth naderde. Hij zorgde er handig voor de kennis met wie hij stond te praten kwijt te raken, nam haar bij de arm en liep een eindje met haar op. 'En ?' vroeg hij zacht en alleen hoorbaar voor haar tussen de lawaaierige gasten in. 'Heb je me iets nieuws te vertellen of ben je alleen maar goed als onheilsbode?'


  Zenuwachtig over haar schouder kijkend antwoordde ze onnozel: 'Hij wilde niets aan me kwijt. Zodra ik het over Rufus King en die verrekte oom van hem kreeg, beschuldigde hij me ervan hem te bespioneren.'


  'Overdrijf je niet een beetje?' vroeg Clive geërgerd en met een twijfelachtige glans in zijn koude grijze ogen.


  'Een beetje misschien,' antwoordde ze traag. 'Ik heb er meer tijd voor nodig en moet eerst zijn vertrouwen zien te winnen. Je kunt toch niet van zo'n man verwachten dat hij tegen een onbekende vrouw meteen maar alles uitkraamt. Hij is niet gek.'


  'Dan stel ik voor dat je hem zo gauw mogelijk probeert in te palmen, tenminste, als je wenst dat ik je voornaamste schulden blijf betalen,' snauwde hij hees.


  Elizabeth kneep haar lippen tot een smalle streep van woede, zich dwingend behoorlijk te antwoorden. 'Ik ben niet anders van plan dan me in te dringen bij Jason Savage. En zodra ik iets te weten kom zal ik het je meedelen.'


  'Best, maar denk eraan, beste kind, dat niemand je schulden betaalt als hij onverhoeds terugreist.'


  Dat Elizabeth zweeg was voor Clive het teken dat ze zijn opmerking maar al te zeer ter harte nam. Een paar minuten later zweefde ze weg in de armen van een bewonderaar. Clive grinnikte spottend en zag hoe ze als een dwaas flirtte met de stapelgek op haar verliefde jongeman. Ja, niemand zou zo goed als Elizabeth kunnen ontdekken hoe het kwam dat Jason Savage op zo'n uitstekende voet stond met de Amerikaanse minister en of er meer dan de sympathie van bloedverwanten ten grondslag lag aan de vele bezoeken die Jason aan de hertog van Roxbury bracht. Zij wist altijd heel handig alle inlichtingen aan de mannen te ontlokken die haar beminden.


  Clive gedroeg zich de hele avond uiterst nadenkend. Elizabeth was niet erg mededeelzaam over datgene wat ze met Jason had besproken, maar Clive was handig genoeg om zelf hierop te komen. En aangezien hij zich nog van vorige keren de verdwaasde blik van bevredigend verlangen in Elizabeths ogen herinnerde kon hij zich voorstellen wat ze had gedaan. Dat Jason erin geslaagd was boven op haar te komen liggen verontrustte hem niet zozeer, wel dat ze hem niets te vertellen had; dat laatste was geheel nieuw voor hem. Elizabeth speelde dus een spelletje, of niet? Clives lippen vertrokken tot een gemene lach. We zullen wel eens zien wie hier spelletjes speelt, dacht hij. Catherine was er ook nog. Zijn trots was nog steeds gekwetst doordat ze hem die middag met geweld had afgeweerd.


  Hij had het gemeend toen hij op die middag bij hun terugkeer van Epsom Downs tegen Elizabeth had gezegd: als hij Catherine niet tot vrouw kreeg zou hij ervoor zorgen dat niemand anders hierin zou slagen. Eerst zou hij haar van alles beroven, zelfs van haar goede naam.


  


  Clive dacht hier nog steeds aan toen hij even later zijn kamers betrad. Hij ging in zijn zitkamer voor de haard zitten, spelend met de gedachte die zigeunermeid met haar grote kapitaal onder de duim te krijgen. Ze had hem rechtstreeks te verstaan gegeven dat hij haar niet achterna moest lopen, maar als ze geen raad meer zou weten zou ze zich wel bedenken, dat wist Clive zeker. Het zou zelfs het handigste zijn, bedacht Clive, haar eerst volslagen van alles te beroven en haar dan een huwelijk aan te bieden om aan de ellende ie ontkomen. Ja, dat was het!


  Zijn voorhoofd fronsend liep hij naar zijn brandkast die in een muur ingebouwd was. Hij opende hem en rommelde tussen zijn papieren tot hij een brief vond, geschreven in het nette handschrift van Rachael. Wat een geluk dat hij die had bewaard!


  De brief was enkele jaren oud en geschreven door Rachael aan een Franse nicht, madame Poullin, in de dagen dat de Engelse belangen bijzonder belangrijk waren, gedurende de oorlog met Napoleon. Clive had achter de Franse linie gespioneerd in die tijd en was gedwongen geweest zich bij madama Poullin verborgen te houden tot hij veilig kon worden vervoerd. En omdat Clive nu eenmaal Clive was had hij madame Poullins huis systematisch doorzocht, in de hoop inlichtingen te vinden die hem later te pas zouden kunnen komen. Hij had de brief in madames schrijftafel aangetroffen en hem zorgvuldig opgeborgen in zijn mantelzak. Tot nu toe had hij geen reden gehad hem te voorschijn te halen, laat staan eraan te denken dat hij hem nog had. Hij had hem goed nagelezen. Ja, deze brief zou hij als een wapen tegen die knappe Catherine kunnen gebruiken. Hoe precies was hem niet duidelijk, maar als hij er lang genoeg over nadacht zou hij wel een bepaalde werkwijze kunnen uitdenken.


  De volgende ochtend ontwaakte hij vergenoegd. Catherines val was slechts nog een kwestie van tijd.


  Hij was net klaar met zijn ontbijt en maakte aanstalten om zijn paard te laten voorgeleiden toen zijn bediende binnenkwam. Van het voorgenomen ritje door Hyde Park zou niets komen.


  'Er is een vreemde heer, sir, die u wilde spreken. Hij wilde ook niet zijn naam zeggen, maar zei dat dit uw deur voor hem zou openen.'


  Met 'dit' werd een rol bankbiljetten bedoeld. Uiterst nieuwsgierig en belangstellend stemde Clive erin toe de heer te ontvangen.


  De man die de kamer binnenkwam bleek duidelijk een Spanjaard te zijn. Zijn donkere ogen en haren en gebruinde huid verrieden meteen uit welk land zijn voorouders afkomstig waren. Een litteken ontsierde een van de wenkbrauwen en hij sprak met een sterk Spaans accent.


  'Gaat u zitten, mr----?' vroeg Clive.


  Na een korte stilte zei de man langzaam: 'Senor Davalos.'


  'O, juist. Gaat u zitten senor Davalos en vertelt u mij waarmee ik u van dienst kan zijn.'


  Davalos deed wat hem gevraagd was. Hij ging tegenover Clive op een stoel met gedraaide poten zitten. Zijn zwarte ogen hadden een keiharde uitdrukking en staarden Clive zo strak aan dat hij zich hieronder onprettig voelde en de man met een slang vergeleek.


  Nogmaals vroeg Clive: 'Zegt u maar waarmee ik u van dienst kan zijn.'


  Weer leek Davalos te aarzelen alsof hij afwoog of het wel verstandig was dit te doen. Ten slotte zei hij: 'Ik kreeg uw naam opgegeven als die van een man in staat om mij te verschaffen wat ik heel graag wil hebben. Andere mensen mogen hiervan niets horen, begrijpt u me?'


  Clive begreep het drommels goed. Zo hadden al meer heren dan deze ene tegenover hem gezeten en hem om zijn diensten gevraagd in zaken die het daglicht niet konden verdragen. Enigszins droogjes gaf hij ten antwoord: 'Ik begrijp u uitstekend. U wilt dat wij geen contact met elkaar zullen onderhouden, maar ik moet iets voor u doen waar de wet het beste buiten kan blijven en dat ook geheim gehouden moet worden.'


  Davalos knikte instemmend, terwijl een licht, bijna onmerkbaar glimlachje om zijn lippen trok.


  Kortaf gaf Clive hem te verstaan: 'Nou, dan zijn we het eens. Wat wilt u dat ik voor u ga doen?'


  Davalos stelde echter een tegenvraag. 'Kent u een zekere Jason Savage, die op het ogenblik in Engeland is, zogenaamd om paarden te kopen?'


  Clive leunde voorover en bracht zijn gezicht dichter bij dat van Davalos, met half dichtgeknepen ogen van nieuwsgierigheid.


  'Ja,' zei hij, 'ik ken Savage. Wilt u dat hij om het leven komt of alleen maar deerlijk toegetakeld wordt? U kunt kiezen, ik kan het laten uitvoeren.'


  Davalos haalde de schouders op. 'Wat er met hem zelf gebeurt maakt mij niets uit. Ik wil alleen die kaart in bezit hebben voordat hij de aarde verlaat, want hij heeft hem bij zich. Als hij bij de poging hem die af te nemen per ongeluk de dood vindt, is er niets aan te doen.'


  'Een kaart? Waarvan?'


  Zijn woorden als op een goudschaaltje wegend zei Davalos zacht: 'Laten we zeggen ... een kaart die aangeeft waar een schat te vinden is.'


  Begeerte brandde in Clives blik toen hem dit werd verteld, maar hij beheerste zich meesterlijk. Alsof hij eraan twijfelde vroeg hij: 'Wat voor een schat? Begraven of verzonken?'


  'Geen van beide,' zei Davalos en het klonk als een gegrom. 'Ik ben er niet helemaal zeker van of hij die kaart bezit, want het kan zijn dat hij de plek uit z'n hoofd heeft geleerd. Maar de kans dat hij er een kaart van heeft is bijzonder groot. En als ik het doel van zijn verblijf in Engeland goed geraden heb, is hij hier alleen maar om de mensen die geld in zijn onderneming willen investeren, het bewijs te leveren dat die schat er werkelijk is.'


  'Wat? Geld steken in land? Wou u soms zeggen dat die kaart die hij al dan niet bij zich heeft betrekking kan hebben op land dat hij wil aankopen?'


  'Nee, dat bedoel ik niet. En luister goed: met politiek heeft dit allemaal niets te maken. Als de kaart er is staat er een landweg op in het Spaans-Amerikaans gebied. De streek waarover ik spreek is zelden door blanken bezocht, maar die schat ligt er beslist begraven. Ik weet het zeker.' Davalos vestigde zijn onwankelbare blik op Clives gespannen gezicht. 'Nu u hiervan weet waarschuw ik u mij niet te bedriegen. De kaart heeft geen enkele waarde, behalve voor een paar mensen, waarvan ik er een ben. Ik betwijfel of u er een koper voor zou kunnen vinden. Begrijpen wij elkaar?'


  Clive trok een wenkbrauw op toen hij de dreigende klank in de stem van zijn metgezel hoorde. Een vreemde, onplezierige rilling huiverde langs zijn ruggegraat. Hij verborg deze reactie onder een verveeld antwoord: 'Ik ben het niet gewend op jacht te gaan naar pottenvol goud op de plek waar de regenboog de grond raakt. Ik koop en verkoop inlichtingen. Als u die kaart door mij wenst te laten stelen, kan dat. Maar ik laat me niet door u bedreigen, senor Davalos.' Clives stem kreeg een stalen klank.


  Davalos ging ontspannen achterover zitten en kneep zijn lippen opeen alsof hij glimlachte. 'Best. Wij weten nu wat wij aan elkaar hebben, si? Zullen we het nu eens over uw beloning hebben?'


  Clive knikte. Korte tijd later waren ze het eens geworden over de prijs en gingen ze elk huns weegs. Clive was niet te vermurwen; hij vroeg de helft vooruit en de rest na het volvoeren van de opdracht. Davalos was verre van gelukkig met deze regeling. De prijs die hij was overeengekomen was veel te hoog en het feit dat nu ook iemand anders van de kaart afwist was bijzonder verontrustend. Zijn eigen pogingen in deze richting hadden echter jammer genoeg gefaald en nu was hij de wanhoop ten prooi. Dat die verdomde Phillip Nolan het ook ontijdig had begeven! Wie zou dat hebben gedacht van zo'n sterke kerel, een vent met een stierenlichaam, dat hij tijdens de marteling het hoekje om zou gaan?


  Hij keerde naar zijn kleine kamer terug, die in een veel minder aanzienlijke wijk lag dan die van Jason of Clive. Davalos deed de deur op slot en ging aan de ruwhouten tafel zitten. Hij haalde een zorgvuldig verpakt voorwerp onder zijn mantel vandaan. Met bijna tedere bewegingen maakte hij het pakje los en legde de inhoud voor zich op tafel.


  Het was iets schitterends. Een gouden armband, rijk bezet met smaragden. Davalos staarde er lang naar, bijna gehypnotiseerd door het glanzende goud en de vonken schietende stenen. Toen lachte hij wreed, als een listige wolf. Eens zou alles zijn eigendom zijn en binnenkort zou Jason op een avond raar opkijken. Er stond hem iets minder aangenaams te wachten, althans, dat hoopte Davalos.


  5


  


  De avond voordat Jason naar de Brownleighs zou vertrekken begon zoals zoveel andere avonden doorgebracht sinds zijn aankomst in Londen. Samen met een vriend genoot hij van een uitstekende maaltijd op de kamer die Jason op St. James Place had gehuurd; daarna waren de twee naar de dichtbijgelegen herensoos White's Club for Gentlemen geslenterd en hadden zich bij andere vrienden gevoegd en wat gekaart.


  Jason had nogal flink wat van de opgediende port gedronken en was in de loop van de avond dus licht aangeschoten geraakt. In de kleine uren van de nacht, vlak voor het begin van de ochtend, liep hij naar huis.


  In een aangename stemming en met een slaperige glimlach op de lippen klom Jason de met een dikke loper belegde smalle trap op naar zijn gehuurde suite. Maar nadat hij de deur had opengemaakt fronste hij ontevreden het brede voorhoofd en verdween de lach van zijn lippen. Met tegenzin tuurde hij in het pikkedonker voor zich. Die verdomde Pierre! En toch had hij erop durven zweren een lichtkier onder de deur te hebben gezien. Hij had die stomme knecht weliswaar die avond vrijaf gegeven, maar dat rund had kennelijk niet genoeg hersens in zijn hoofd om te snappen dat je dan toch een stuk of twee kaarsen moet laten branden voor als je baas thuiskomt.


  Hij zocht tastend zijn weg door de duisternis, zachtjes vloekend toen hij over een stoel struikelde. Versuft van de drank als hij was, werd hij plotseling overvallen. Iemand sprong hem op de rug en de zwaarte van dat lichaam maakte dat hij tegen de grond sloeg. Onder zijn aanvaller liggend kon hij niets beginnen; zijn adem werd afgesneden en het stralende humeur was dan ook meteen verdwenen. Toen vonden zijn stalen vingers de keel van zijn tegenstander. Een verbaasde grauw weerklonk toen Jasons handen zich met dodelijke kracht om diens hals sloten. Wanhopig trachtte de man zich uit die omhelzing te bevrijden, wringend en draaiend terwijl zij in de duisternis vochten.


  Het grimmige gevecht duurde een hele tijd; hun lichamen schoten uit en braken meubels kapot; ze smeten met stoelen en tafels. Ten slotte kreeg Jason opnieuw zijn tegenstander bij de keel en omknelde die steviger dan eerst. Nu trachtte de indringer niet alleen te ontsnappen, maar vooral zijn leven te redden. Jason liet niet af. Genadeloos, met de blote handen, wurgde hij de onbekende tot de dood erop volgde. Toen hij voelde dat het lichaam stil bleef liggen stond hij op, luid hijgend. Met onzekere passen wankelde hij naar het dressoir tegen de muur en stak een kaars op.


  Hij hield de kaars boven de verslagene en keek onaangedaan naar wat hij had aangericht. Zijn slachtoffer was iemand die hij niet kende en naar zijn kleding te zien afkomstig uit een lage maatschappelijke klasse. Vermoedelijk een verlopen arbeider van een van de scheepswerven, dacht hij, want de dode had een grofgebreide schipperstrui aan.


  Hij wendde zich af van het lichaam en brulde om Pierre, maar een doodse stilte was het enige antwoord. Schrik tekende zich af op zijn gezicht. Haastig rukte hij de deur van het knechtenkamertje open en slaakte een zucht van verlichting toen hij Pierre ontwaarde in het flikkerend kaarslicht. De knecht zat gebonden en met een prop in de mond op een stoel. Boven de doek die om de onderkant van zijn gezicht was gebonden flitsten zijn donkere ogen van woede. Toen hij zag dat zijn meester ongedeerd was ebden de vrees en razernij weg, om plaats te maken voor een immense opluchting.


  Amper had Jason de prop verwijderd of een stortvloed van opgewonden Franse zinnen overspoelde hem. Pierre hield niet op met tetteren en ratelen, hevig met de armen zwaaiend en hiermee aanschouwelijk makend wat hem overkomen was. Jason had minstens enkele minuten nodig om hem te kalmeren en de losse brokjes van het relaas tot een geheel samen te voegen.


  Pierre was vrij vroeg teruggekeerd nadat hij een bezoek aan zijn vriend Jacques had gebracht, met wie hij in de kroeg in Jermyn Street, een paar huizenblokken verderop, was gaan borrelen. Amper had hij bij zijn thuiskomst de sleutel omgedraaid of hij was van achteren aangevallen en overmeesterd, waarna hem een prop in de mond was gestopt en men hem had gekneveld. Dat zal niet moeilijk zijn geweest, want Pierre was klein en lichtgebouwd.


  Jason keek nadenkend en liep langzaam terug naar de andere kamer met Pierre op zijn hielen, die nog steeds verder ratelde. Zijn Franse woordenvloed staakte echter onmiddellijk toen hij het lijk op de vloer zag. Hij keek Jason vragend aan, maar deze knikte kortaf en schonk voor zichzelf en de nu wel heel zwijgzame Pierre een flink glas brandewijn in. De beide mannen dronken in stilte, tot Jason peinzend naar het lijk starend, opmerkte: 'Pierre ik geloof dat mijn oom niet erg tevreden zal zijn als hij hoort wat hier is gebeurd.'


  'Ach wat, meneer, die Engelsen zijn allemaal barbaren, behalve uw oom,' zei Pierre. 'Hij weet vast wel raad.'


  'Zeker, maar op het ogenblik kunnen we nog helemaal niets doen. De hertog zou er sterk op tegen zijn op dit vroege uur uit zijn bed getrommeld te worden. Hij zal al nijdig genoeg kijken als hij ontdekt waarvoor ik hem spreken wil. We kunnen ons nu dus best nog even terugtrekken en zoveel slapen als mogelijk is. Ik heb het onplezierige voorgevoel dat er morgen heel wat van mijn zenuwen zal worden gevergd.'


  'Maar monsieur, en die rommel dan? Die moet nodig worden opgeruimd,' riep Pierre. Zijn tot orde geneigde geest walgde van de onordelijke kamer en toen merkte Jason eigenlijk pas op hoe ontzettend alles overhoop lag. Toch kwam dit kennelijk niet alleen door het gevecht. De laden van zijn schrijftafel waren opengetrokken en alle papieren lagen over de grond verspreid. Op de boekenplanken waren de boeken achteloos opzij geschoven en hier en daar bovenop de rommel die al op de grond lag gesmakt. Zelfs het zware eiken dressoir was hieraan niet ontkomen; de deuren gaapten open en de inhoud vertoonde alle tekenen dat er ruw achter was gezocht door ongeduldige handen.


  Nadat hij een paar minuten verbaasd naar de rommel had gekeken wierp Jason de dode haast een verontschuldigde blik toe. Hij merkte zomaar in het wilde weg op: 'Het lijkt erop dat ik het mis had. Hij was niet in de eerste plaats erop uit me te vermoorden.'


  Met grote stappen beende hij naar het lijk, knielde ernaast en doorzocht de kleding. Maar hij ontdekte niets anders dan dingen die kennelijk toch tot de persoonlijke bezittingen van de man behoorden. Hij fronste vragend het voorhoofd, kwam traag overeind en na zijn handen zorgvuldig te hebben afgeveegd liep hij met grote stappen naar zijn slaapkamer. Zoals hij al verwachtte vertoonde deze eveneens de sporen van een haastige onderzoeking. Zijn kleren lagen her en der verspreid; broeken waren op de grond gesmeten. De kussens van zijn bed waren opengescheurd evenals de matras. Vlokken ganzendons lagen trillend en bewegend in de tocht langs de vloer op de rommel. En er was nog iets, iets veel opmerkelijkers. De man had alle ringen, dasspelden en andere sieraden laten liggen; hij had ze niet in zijn zak gestoken maar net als de kleren op de grond gegooid, waar ze in het kaarslicht lagen te schitteren.


  Pierres ademloze kreet bij diens binnenkomst onderbrak Jasons gepeins, maar toch bracht hij dit onder woorden en zei zacht, bijna in zichzelf: 'Waarom steelt een dief niet dit halve fortuin aan juwelen? Het is verleidelijk genoeg.' Hij draaide zich om, boog voorover en richtte zijn groene ogen op Pierres verschrikte gezicht.


  'Hoe laat ben jij eigenlijk thuisgekomen?' vroeg hij.


  'Voor middernacht, monsieur.'


  Jason haalde zijn gouden vestzakhorloge te voorschijn. 'Het is nu over vieren; ik moet om een uur of drie zijn thuisgekomen. Waarom is die dwaas zo lang gebleven? Hij kon gemakkelijk vluchten, er was tijd genoeg. En als hij geen dief was, waar zocht hij dan naar, voor den duivel?'


  Pierre wist dat Jason geen antwoord verwachtte, dus zei hij niets. Zwijgend begon hij de kleren op te rapen, afkeurend met de tong klakkend omdat er zo schandelijk mee omgesprongen was.


  Jason glimlachte sardonisch en keek toe, intussen naar een oplossing van het raadsel zoekend. Er klopte geen zier van. Twee maanden geleden zou hij voorbereid zijn geweest op een onverwachte huiszoeking. Nu niet. Tenzij ... tenzij de andere opdracht die hij voor Jefferson moest vervullen op een of andere manier was uitgekomen. Maar dat kon toch niet... wat er vannacht had plaatsgevonden was je reinste vandalisme geweest. Toch bleef hij zich niet op zijn gemak voelen.


  'Ach, verrek,' zei hij opeens. 'Wat kan het me schelen waarom die stommeling zo nodig moest inbreken? Hij is dood, de kous is af.'


  Jason had er echter een voorgevoel van dat de hertog de zaak niet licht zou opnemen, vooral niet omdat hem de onplezierige taak te beurt viel te moeten beschikken over het lijk en allerlei onplezierige vragen naar het hoofd te krijgen die daardoor zouden rijzen.


  Naar aanleiding van Jasons in dringende bewoordingen gestelde boodschap die hij door Pierre bij de hertog van Roxbury had laten afleveren, kwam deze de volgende ochtend even voor twaalven op bezoek, onberispelijk gekleed in een licht duifgrijs kostuum en nonchalant met zijn rotan wandelstok zwaaiend. Zoals Jason al verwachtte deed hij net of hij het nieuws dat er een lijk bij Jason op de kamer lag niet als iets schokkends of afschrikwekkends beschouwde, maar meer als iets wat ongelegen kwam. Toch was hij genoeg man van de wereld om inwendig niet van streek te zijn door al dit geweld. Hij keek er tenminste raar van op Jason aan een hartig ontbijt van toast met rosbief te zien zitten en grote stukken vlees met flinke slokken bier door de keel te zien spoelen terwijl het lijk van de man, die 's nachts door hem verslagen was, een paar meter van hem af lag.


  Jason grinnikte toen hij zijn oom verstolen afkeurend zag kijken en gebaarde hem te gaan zitten. Hij bood hem iets te drinken aan, maar de hertog antwoordde huiverend: 'Beste jongen, ik zou geen hap of slok door mijn keelgat kunnen krijgen.' Met zijn zogenaamde slaperige blik waaraan in werkelijkheid echter niets ontging keek hij om zich heen en merkte op: 'Ik veronderstel dat dit de ware reden is waarom je me vanmorgen verzocht langs te komen?'


  Ernstig luisterde hij naar Jasons onaangedane, zoveel mogelijk beperkte relaas over de gebeurtenissen van die nacht. Hij leverde er ook geen commentaar op, maar zat, op zijn gemak achterovergeleund in een van de weinige stoelen die aan beschadiging ontkomen waren, strak met zijn grijze ogen zijn neef aan te kijken totdat deze zweeg. Toen zei hij langzaam: 'Je had het wel druk gisteravond, jongeman; ik hoopte eigenlijk dat je na je verblijf in Harrow aan zulke activiteiten ontgroeid zou zijn, maar nee, vergeefs.' Hij zuchtte en voegde eraan toe: 'Aangezien je meestal zelf wel raad weet en je uit de nesten kunt houden, besef ik dat je ook wel weg zult weten met dat lijk als ik me er niet mee bemoeien mag. Je bent er heus wel toe in staat. Of ben je soms nu extra voorzichtig geworden en neem je je plicht als koerier werkelijk ernstig op?'


  Jason knikte, nu met een gezicht dat niets verried van wat er in hem omging. Roxbury zuchtte weer. Zijn neef herinnerde hem meer dan ooit aan het land waar hij vandaan kwam; hij was jong, opvliegend en opschepperig als Amerika zelf, geneigd daden te begaan zonder aan de mogelijke gevolgen te denken. Roxbury schudde langzaam het hoofd en mompelde, een blik slaand op het met een doek bedekte lijk: 'Jason, Jason, je bent zo roekeloos en voortvarend. Die arme kerel was toch blijkbaar een gewone dief. Moest je hem dan zo nodig afmaken?'


  'Op dat ogenblik wist ik niet dat hij een dief was. Ik wist niet met wie ik te doen had. Ik werd in het donker door hem overvallen en als ik merk dat mijn leven in gevaar is handel ik eerst en ga later nadenken of ik er wel verstandig aan heb gedaan,' snauwde Jason.


  Roxbury's gezicht vertrok pijnlijk. 'Toe, doe niet zo nijdig tegen me, beste neef,' zei hij. 'Overigens: al jaagt je boze blik anderen de stuipen op het lijf, mij niet. Daarvoor ken ik je te lang en te goed. Ik heb je nog in een korte broek zien lopen, vergeet dat niet!'


  Op slag veranderde Jasons gezichtsuitdrukking. Een brede grijns tekende zich af om zijn mond zodat zijn regelmatige witte landen blootkwamen. 'Ik vraag me af of u me dat ooit zult laten vergeten,' lachte hij.


  'Vermoedelijk niet,' gaf de hertog hem te verstaan. 'Dat is het enige wat bij zulke woestelingen als jij nog weleens wil helpen; af en toe erop worden gewezen dat er oudere en wijzere lieden zijn dan jullie.'


  'Misschien, maar toch denk ik dat u hem in dit geval niet het etiket "dief' kunt opplakken,' zei Jason, naar het lijk kijkend. 'Met opzet heb ik u niet alles verteld. Gaat u maar eens mee naar mijn slaapkamer, dan zal ik u iets laten zien.'


  Enigszins verwonderd volgde Roxbury hem naar de slaapkamer. Jason wees naar de juwelen die op een hoop lagen en zei: 'Ik dacht er eerst net zo over als u. Ik meende ongewild alleen maar een dief te hebben gedood; maar als dat zo zou zijn, waarom heeft hij die juwelen dan niet meegenomen? Hij had ze gewoon op de vloer gesmeten. Waarom stopte hij die dingen niet in zijn zakken om daarna snel de benen te nemen? Begrijpt u nu wat ik bedoel?'


  De hertog staarde afwezig naar de sieraden, met een hand langs zijn kaak strijkend. Plotseling raakte zijn blik los van de edelstenen en keek hij de kamer rond. Langzaam vroeg hij: 'Heb je hem niet toevallig gestoord terwijl hij dat net van plan was?'


  Heftig schudde Jason het hoofd. 'Nee, dat wordt weersproken door het feit dat hij hier al heel lang was. Hij was hier zo lang dat hij volop de tijd heeft gehad al mijn waardepapieren en sieraden bij zich te steken, als dat alleen was waarnaar hij op zoek geweest is. Maar ik heb zo'n idee dat hij het op iets anders had gemunt.'


  Roxbury trok een van zijn woeste wenkbrauwen op. 'Ik merk dat je hem er niet van verdenkt belangstelling te hebben gehad voor de aan Jefferson gerichte brieven ?'


  'Het zou inderdaad kunnen dat die arme kerel de brieven niet zelf wilde hebben, maar gehuurd is om ze te pakken te krijgen. Gaat u maar na: alles liet hij verder liggen: kleren, geld en sieraden.'


  'Blijkbaar is er toch meer gebeurd waardoor je dat meent. Probeer maar niet te ontkennen dat er verder niets aan de hand geweest is,' merkte Roxbury op. Zijn grijze ogen stonden opeens waakzaam.


  Jason glimlachte grimmig toen zijn oom dit zei en zijn ogen waren net zo alert als die van de andere man. Gewend als hij was om zijn eigen zaken te behartigen, legde hij niet alle kaarten meteen op tafel, ook omdat hij niet van inmenging hield. Maar hij realiseerde zich dat de hertog altijd van alles op de hoogte was wat er in zijn stadje omging en dat er weinig aan zijn waakzame ogen ontglipte. Hij vertelde daarom dat er al tweemaal iets met hem gebeurd was waarover hij niet had gesproken omdat hij het van ondergeschikt belang achtte. En bovendien, zo zei hij, had hij gevonden dat het zijn oom ook niet aanging.


  Toen hij weer zweeg antwoordde Roxbury tartend: 'Als je soms bedoelt dat iemand al eens eerder je kamer heeft doorzocht en dat je nog eens bent aangevallen, onderweg op straat, dan kan ik je nu zeggen dat ik daar al lang van afweet. Zulke dingen komen me altijd meteen ter ore. En aangezien je me zo goed kent zou je moeten weten dat ik van die voorvallen op de hoogte was.'


  Pijnlijk getroffen door de uitdagende klank van zijn ooms stem, snauwde Jason als een brutale schooljongen: 'In de regel pleeg ik niet met zulke uiterst vakkundige lieden als u om te gaan, dus vergeeft u me alsjeblieft als ik per ongeluk vergeet de stokpaardjes te berijden waarop u zo vreselijk dol bent.' Hij vocht tegen een opkomende driftbui en voegde er, nu iets kalmer, aan toe: 'Blijkbaar hebt u me laten schaduwen sinds ik in Londen ben. En zo ja, waarom heeft het mannetje dat u erop uit gestuurd heeft me gisteravond niet gewaarschuwd voor wat me hier te wachten stond?'


  Op het oog onaangedaan door Jasons nijdige opmerking zei de hertog vriendelijk: 'Mag ik misschien even zeggen dat ik je helemaal niet heb laten schaduwen? Pas een paar dagen heb ik een wacht bij je tijdelijke verblijf aangewezen. Bij toeval hoorde ik dat er een poging was gedaan om je kamers te doorzoeken en later dat je op straat was aangevallen.' Had Roxbury gehoopt hiermee Jasons woede enigszins te bekoelen, dan moest hij nu wel teleurgesteld zijn, want het gezicht van zijn neef bleef ontoegankelijk, vijandelijk zelfs. Roxbury had er spijt van, iets te hebben geopperd waardoor hun vroegere openhartigheid jegens elkaar verdwenen was. Jason was altijd al wantrouwend van aard geweest. De hertog had er in het geheim altijd plezier om gehad dat zijn wilde, koppige neef liever met hem dan met zijn eigen vader te maken had. Daardoor ging zijn sympathie en voorkeur voor Jason zelfs de gevoelens te boven die hij voor zijn eigen zonen koesterde.


  De hertog moest bij zichzelf toegeven dat hij een ernstige vergissing had begaan door Jason niet in vertrouwen te nemen. Hij wist dat hij hem vertrouwen kon als geen ander. Alleen doordat hij pijnlijk voorzichtig had willen zijn had hij zijn mond tegenover Jason gehouden. Jammer genoeg was het te laat, want nu weerhield het wantrouwen dat hij hierdoor bij de jongeman had opgeroepen hem ervan tekst en uitleg te geven. Hij zocht naar woorden die op zijn minst iets van de vroegere vertrouwelijkheid tussen hen beiden zouden kunnen herstellen. Jason onderbrak zijn verwarde gedachtegang echter met de ijzige woorden: 'Als het allemaal waar is wat u hebt gezegd begin ik er iets meer van te begrijpen. Maar waarom heeft uw spion geen poging gedaan me tegen te houden toen ik mijn huis wilde binnengaan? Het kon ook een moordenaar zijn geweest die hier op me zat te wachten!'


  Vermoeid antwoordde de hertog: 'Alleen maar omdat de kerel die bij je is binnengedrongen hem al de keel had afgesneden, daarom.'


  Met een geschrokken uitdrukking van zijn groene ogen staarde Jason zijn oom peinzend aan. Hij was al even ongelukkig over de plotselinge vervreemding die als een tweesnijdend zwaard tussen hem en de hertog van Roxbury in lag. Al was het ook een diepe teleurstelling voor hem dat zijn oom hem niet had vertrouwd en zelfs een spion bij zijn huisdeur op wacht had gezet, toch verontrustte hem de gedachte nog sterker dat er iemand was die het doorzoeken van zijn kamers zo belangrijk had gevonden dat hij er die spion voor had omgebracht. Hij besefte dat hij min of meer had toegegeven aan de betreurenswaardige neiging zich als een onnozele knaap te gedragen en vroeg daarom op een veel redelijker toon: 'Waarom denkt u dat het nodig is iemand bij mijn deur op wacht te zetten?'


  Roxbury ontspande zich zonder het zelf te beseffen. 'Ik heb dat om verschillende redenen gedaan. Ik heb in tegenstelling tot wat jij meende, wel degelijk die beide voorvallen met elkaar in verband gebracht. Je weet misschien toch ook dat het mijn taak in zekere zin is; de aard van mijn werk brengt dit nu eenmaal mee. In de loop der jaren ben ik argwanend geworden en met reden, zelfs al lijken sommige gebeurtenissen op zich vrij onschuldig. En toen Clive Pendleton dat wicht dat hem zo naar de ogen kijkt zover kreeg je tot een tweede ontmoeting te bewegen, werd ik pas goed achterdochtig. Eerst meende ik namelijk op te merken dat hun belangstelling voor jou niet veel te betekenen had, dat ze het eerder hadden gemunt op wat je met mij en met de Amerikaanse minister Rufus King bekokstoofde. Ik dacht namelijk dat je maar een ondergeschikte rol speelde en alleen die brieven bij Jefferson moest afgeven en dat dit op een of andere manier was uitgelekt. En aangezien ik weet wat Pendleton zoal in het verleden placht uit te voeren, nam ik zonder meer aan dat hij er wel iemand op uit zou sturen om je kamers te doorzoeken naar alle mogelijke dingen die hem inlichtingen konden verschaffen. Uit jou zelf werd hij niets wijzer.'


  De hertog zweeg even en keek Jason aan. Jason was nog niet helemaal aangekleed. Hij droeg een geelkatoenen broek en wit linnen hemd dat tot op het midden openviel. Roxbury vervloekte zichzelf in stilte dat hij niet dadelijk had ingegrepen toen hij Pendleton ten tonele had zien verschijnen.


  Jason leunde tegen een van de dikke steunpilaren van het hemelbed. Hij had zijn lange benen gekruist en de armen losjes over elkaar geslagen. Nadenkend keek hij zijn oom aan en luisterde naar diens woorden. Toen de hertog even zweeg viel hij hem in de rede: 'U hoeft me niets meer te zeggen, want de rest kan ik raden. U hoopte Clive erop te betrappen iets te doen wat het daglicht niet kon verdragen en dat hij niet zonder meer zou kunnen verklaren.'


  Roxbury knikte en zuchtte. Afkeer klonk in zijn stem toen hij zei: 'En alles wat we van onze goed bedoelde pogingen overhouden zijn twee lijken.'


  Jasons gezicht vertrok tot een grijns en toen Roxbury de lach in zijn groene ogen zag schitteren, merkte hij stijfjes op: 'Zo grappig is het niet. Het was de eerste keer dat Clive, naar ik hoopte, een vergissing zou begaan. Ik moet je overigens eerlijk bekennen dat ik hoe langer meer belang in je werk ga stellen.' Opeens scheen hem iets in te vallen, want hij vroeg: 'Jason, ben je er helemaal zeker van dat die indringer niet achter iets anders aanzat?'


  Jason fronste zijn voorhoofd en zei traag: 'Inlichtingen die een spion zouden kunnen interesseren zijn hier niet en het enige andere waardevolle waar iemand achteraan zou kunnen zitten bevond zich niet in de kamer. Kijkt u maar, dit.' Hij liep naar Roxbury toe, trok zijn witte hemd uit en schudde de armband van zijn rechterarm zodat die naar zijn pols gleed. De arm die hij zijn oom toestak was net zo bruin als zijn gezicht. Aan de spieren die onder dit donkere oppervlak bewogen was goed te zien dat hij geen stedeling kon zijn. Maar daar keek Roxbury niet naar. De brede gouden armband, bezet met smaragden, hield zijn hooglijk verbaasde blik gevangen.


  Door de monocle die aan een zwartzijden lint om zijn hals hing bekeek de hertog het sieraad nauwkeurig. Schitterend was dit, zij het ook duidelijk een product van heidense oorsprong. Hij ontdekte halfuitgewiste tekentjes, afkomstig van gegraveerd schrift tussen de stenen op het goud. Zwijgend staarde hij ernaar, beseffend dat dit een eeuwenoud sieraad moest zijn, al paste het volslagen bij Jasons verschijning zoals hij daar stond, met de zwarte krullen die over zijn voorhoofd vielen, de blote zwaar gespierde borst en de ogen die net zo groen waren als de smaragden van de armband. Zo leek hij een wilde heidense prins. De hertog voelde een onvergelijkelijke, haast vaderlijke trots in zich opkomen, al liet hij daarvan niets doorschemeren toen hij lijzig opmerkte: 'Bijzonder fraai,'


  Grinnikend om de prozaïsche opmerking van zijn oom trok lason opnieuw zijn hemd aan en lachte: 'Oude schurk die u bent! U brandt van nieuwsgierigheid waar ik die Aztekenarmband vandaan heb.'


  'Is het een Aztekensieraad?' vroeg Roxbury belangstellend. Jason knikte en voegde er zorgeloos aan toe: 'Ik vond het jaren geleden op Spaans gebied en kan hoogstens gissen hoe het daar kwam. Ik was er verrukt van, van het eerste ogenblik af dat ik het zag en dat is nog steeds zo. U zou het mijn talisman kunnen noemen.'


  'Zou die indringer het soms daarop hebben gemunt?'


  Sarcastisch zei Jason: 'Dat betwijfel ik. Ik verzeker u dat ik niet naakt ga rondlopen om het iedereen te laten zien.'


  'Wel, alle donders, waarom laat je het mij dan zien?' riep de hertog, wiens woede de overhand kreeg.


  Liefjes antwoordde Jason: 'U vroeg immers of er nog iets kon zijn?'


  De hertog keek zijn grinnikende neef streng aan vanonder zijn borstelige wenkbrauwen, maar liet zich niet paaien. 'Heel grappig, Jason, je bent beslist de leukste thuis. Als je nu even ernstig kunt blijven kunnen we ons tot de feiten bepalen. Ik heb niet de hele dag de tijd voor je. Om een uur moet ik bij de eerste minister, Addington, op bezoek.'


  Jason haalde zijn schouders op. Wat zou hier nog meer kunnen zijn? Inlichtingen zeker niet. Alles wat er is zit in mijn bijzonder harde kop, zoals u die zo graag noemt. En aangezien ik al lang in de gaten heb waarvoor Clive belangstelling koestert heb ik die kop stevig op slot. Als we dus uitgaan van de veronderstelling dat het bezoek van de afgelopen nacht aan Clive te wijten is geweest, hoeven we niets anders te doen dan af te wachten tot hij een nieuwe poging onderneemt... als hij dat doet, tenminste.'


  'Zo! Ik ben blij dat je althans rekening houdt met de kans dat hij je nog steeds boeiend genoeg daarvoor vindt.'


  De scherpe opmerking van Roxbury werd beantwoord met een daverende schaterlach.


  'Oom, oom, wanneer zult u eens eindelijk inzien dat u niet de enige bent die een vooruitziende blik heeft?'


  'Jason, het gaat hier niet om een frivool pleziertje! Clive en consorten mogen er niet de lucht van krijgen dat er misschien een verdrag tussen Engeland en Amerika in de lucht hangt. Die rare vredestoestand zal wel niet van blijvende aard zijn, maar we moeten die hier in Engeland zo lang mogelijk zien uit te spinnen. Als Napoleon te weten zou komen wat dat verdrag gaat inhouden, zou hij een prachtige aanleiding hebben om New Orleans binnen te vallen, of een schitterend excuus naar voren kunnen brengen om de vrede van Amiens te schenden.'


  Ontnuchterd door de ernstige woorden van Roxbury zag de jongeman verder af van plagerige grappen. De uitdagende glans in zijn groene ogen doofde. 'Ik beschouw het echt ook niet zo luchtig als u denkt. Ik verzeker u dat ik met een heel grote boog om Clive en de verrukkelijke Elizabeth heen zal lopen.'


  Zijn oom zuchtte en mompelde somber: 'Doe dat vooral, jongen.' Van onderwerp veranderend vroeg hij daarop: 'Heb jij nog een uitnodiging gekregen voor dat feest bij de Brownleighs?'


  Enigszins van zijn stuk gebracht door de plotselinge ommezwaai trok Jason een wenkbrauw op, maar antwoordde welwillend: 'Ja, ik kijk er werkelijk verlangend naar uit. Ik ga liever niet bij de Brownleighs logeren maar ik heb kamers besproken in een hotel vlakbij. Ik zal er trouwens ook Harris en Barrymore ontmoeten.'


  'Wanneer denk je erheen te gaan?'


  Ongeduldig door al dat gevraag antwoordde Jason hem met een wedervraag: 'Hebt u een bepaalde reden om zo'n belang te stellen in dat avondje bij Brownleigh?'


  'Ja, Jason, inderdaad. Doe niet zo rebels. Beantwoord mijn vraag liever,' snauwde de hertog.


  Jason was in zo'n geprikkelde bui geraakt dat hij er eigenlijk toe neigde zijn oom eens te laten zien hoe rebels hij kon zijn, maar toen deze hem vreemd achterdochtig aankeek zakte de aandrang. 'Ik breng er Harris' zuster en grootmoeder heen. En omdat ik ook van plan was bij Melton Mowbray te gaan kijken of er soms ook goede fokpaarden zijn, zouden we er al vanmiddag heengaan. Maar met het oog op wat hier nu is gebeurd, ben ik wel gedwongen er een paar dagen mee te wachten.'


  'Zou je er iets op tegen hebben toch je oorspronkelijke plan te laten doorgaan?'


  'Nee, zeker niet. Maar wat moet ik met dat lijk beginnen?'


  Een glimlach krulde om de lippen van de hertog. 'Je was immers al van plan dat aan mij over te laten, dus waarom zou je de dames Harris niet begeleiden. Ik zou het beter vinden, heus. Ik vind dat het goed is als je Londen een tijdje verlaat. Wat er gisteravond is gebeurd verandert niets, hoogstens bevestigt het iets wat we al vermoedden. Je bent hier immers voornamelijk om paarden te kopen en kunt het beste net doen of er niets aan de hand geweest is. Laat Pierre maar voor je pakken en doe geen moeite de rommel op te ruimen. Daar zal ik wel een mannetje aan zetten voor je.'


  Jason grijnsde en zei: 'Af en toe geeft u me het gevoel een moederskindje te zijn. Ik heb jarenlang mijn eigen zaken moeten regelen en ik vind het beroerd in de watten te worden gelegd.'


  Roxbury zei zacht, met een sympathieke glans in de grijze ogen: 'Ja, ik weet het. Het lijkt net of ik je nog steeds zit te bevaderen en bevoogden net als toen je in Harrow was, vergeef het me maar. Oude gewoonten legt een mens moeilijk af. Je zou me inderdaad een groot plezier doen naar de Brownleighs te gaan en je door die knappe weduwe te laten verwennen in plaats van in Londen te blijven hangen. Wees maar niet bang, als ik je nodig heb hoor je het wel. Ik blijf met je in contact.'


  Jason wilde weer tegensputteren, maar zijn gezond verstand deed hem inzien dat de hertog gelijk had. Een paar ogenblikken na Roxbury's vertrek was Pierre dus al druk bezig de valiezen van zijn meester te vullen. Intussen liep Jason als een gekooide leeuw door de kamers te ijsberen en zichzelf te verwensen dat hij ingegaan was op Jeffersons verzoek.


  Maar toch moest hij eerlijk toegeven dat hij er niet veel voor had moeten doen, alleen brieven afgeven. Goed, hij was een paar maal op bezoek geweest bij de minister en er waren een paar onaangenaamheden voorgevallen; ook was hij niet zo heel gelukkig met alles wat de afgelopen nacht gebeurd was, maar in elk geval had het de saaie reis wel levendiger gemaakt. Het vooruitzicht met Clive Pendleton de degen te kruisen kruidde zijn verblijf in dit land, dacht hij vergenoegd.
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  Jason bleef dus bij het oorspronkelijke plan en reed met zijn lichte tweewielige rijtuigje naar Melton Mowbray, slaperig voortsukkelend achter de oude wankele koets van Augusta aan. Amper had Amanda Jasons grappige, blinkende voertuigje gezien met de beide temperamentvolle vossen ervoor, of ze smeekte om met hem mee te mogen rijden. Augusta had haar nadenkend aangekeken, maar het goedgevonden. Zo had Amanda met schitterende bruine ogen van plezier genoten van het bleke maartzonnetje en de aangename rit in een goed verend rijtuigje.


  Omdat ze vrij laat waren weggegaan en Augusta's koets langzaam reed moesten ze 's nachts doorrijden. De avond daarop was het al laat voordat ze eindelijk bij de Brownleighs aankwamen. Er was ook nog een vrij rumoerig gezelschap onderweg. Augusta, die doodmoe en prikkelbaar was tot snauwens toe, had er op aangedrongen dat Amanda en zij meteen naar hun kamers en naar bed zouden kunnen.


  Toen Jason Amanda en haar grootmoeder veilig had afgeleverd zocht hij zijn gastheer op, een joviaal, rond mannetje, bij wie hij naar Barrymore en Harris informeerde. Enigszins verontschuldigend kreeg hij ten antwoord dat deze twee met enkele jonge heren het diner gebruikten bij de plaatselijke adellijke grootgrondbezitter. Jason verborg zijn teleurstelling hierover door vrolijk wat met hem te praten en keek intussen naar de volgende gasten die binnenkwamen. Al gauw had hij Clive Pendleton en Elizabeth in het oog gekregen, maar ofschoon Elizabeth verschillende keren zijn blik op zich trachtte te vestigen was Jason niet in de stemming op haar avances in te gaan en zag ze haar pogingen slechts beantwoord met onpersoonlijke, nietszeggende glimlachjes. Jason nam op een gegeven ogenblik afscheid van zijn gastheer, na hem te hebben beloofd de volgende dag terug te zullen komen en mee te doen aan de voorgenomen vossenjacht.


  De door hem besproken kamers in de herberg, De Vos geheten, vormden een aangename verrassing. Bijna de hele eerste etage bleek voor hem te zijn gereserveerd. Kennelijk had hij de fraaiste vertrekken van het huis gekregen, twee grote slaapkamers met elk een eigen kleedkamer, een zitkamer en eetkamer en bediendenkamers achter de hal. De tweede slaapkamer had hij niet nodig, maar die hoorde bij het appartement en dus liet Jason dat vergenoegd zo. Langzaam aan een glas wijn nippend liep hij de kamers door, kijkend waar de in- en uitgangen zich bevonden. In het voorbijgaan stiet hij de deur van een kersenhouten garderobekast open. Hij maakte zijn das wat losser terwijl hij naar de gapende leegte stond te staren en hij stelde zich voor hoe deze kast in de tweede slaapkamer er zou uitzien als hij gevuld was met kant, mousseline en zijden kledingstukken die tot de uitzet van een vrouw behoren. Met een schok kwam opeens de herinnering in hem op aan het meisje in de bibliotheek. Verdomme, hij wilde dat hij nog precies wist hoe ze er had uitgezien. Jammer dat het geen dienstmeisje was geweest, dan had hij zijn geluk bij haar kunnen proberen.


  Hij hoorde Pierre stommelen in de kamer ernaast en liep erheen. Het was zijn eigen slaapkamer. Pierre was net bezig de laatste kledingstukken uit zijn bagage op te bergen. Jason trok zijn gekreukte das van zijn hals, smeet hem neer en merkte op: 'Ik hoop dat de vrouw van de herbergier goed wassen kan. Ik heb er een hekel aan met smoezelig ondergoed rond te lopen.'


  Met een beledigd gezicht en van woede flitsende zwarte ogen antwoordde Pierre stijfjes: 'Ik denk er niet over uw ondergoed aan die plattelandslui toe te vertrouwen.'


  Jason glimlachte verstolen en vulde opnieuw zijn glas uit de karaf op de glanzend gepolitoerde tafel naast de grofstenen open haard. Nu Pierre de Atlantische Oceaan was overgestoken en voet aan wal had gezet in de Oude Wereld voelde hij zich een echte wereldreiziger, terwijl hij voordien zelden buiten New Orleans was geweest.


  Jaren geleden had Jason hevig geprotesteerd toen zijn grootvader de wens uitte dat hij een kamerknecht zou nemen. Maar monsieur Beauvais had op zijn stuk gestaan en omwille van de lieve vrede had hij Pierre met zijn apengezicht in dienst genomen. En ook al was Pierre vastbesloten zijn meester volgens de laatste mode uit te dossen, toch slaagden ze erin redelijk goed met elkaar op te schieten. Maar een keer hadden ze echt onenigheid gehad, namelijk toen Pierre niet aan de verleiding weerstand had kunnen bieden voor zijn heer en meester een lichtpaarse pantalon te bestellen. Jason schaterde het uit toen hij de pantalon zag, zo hard dat het door de hele hal weerkaatste. Hij deed niet eens zijn best te verbergen hoezeer het ding zijn lachlust opwekte, maar smeet het de verschrikte knecht in het gezicht. In niet mis te verstane termen had hij de knecht te verstaan gegeven dat hij veel door de vingers kon zien en zich in de meeste gevallen welwillend naar de man richtte, maar dat hij een staart kon krijgen als hij zich ooit in dat zoetige kleurtje liet zien. Hoezeer Pierre hierdoor pijnlijk getroffen was kwam niemand ooit te weten; hij liet zich er niet over uit. Daarna stelde hij zich er echter mee tevreden zo onopvallend en onmisbaar mogelijk te zijn en het de jonge Savage gemakkelijk te maken. Hij ging overal met hem naar toe, behalve dan op Jasons geheimzinnige reizen naar de oerwouden van Nieuw Spanje.


  Maar zelfs Pierre zou niets op Jasons kleding aan te merken hebben gehad toen hij de ochtend daarop de herberg verliet. Het flessengroene jasje van fraaie snit sloot onberispelijk om zijn armen en schouders; zijn zeemkleurige broek deed de krachtige bouw van zijn benen duidelijk uitkomen boven de blinkend zwarte laarzen die bewezen hoe keurig Pierre Jasons schoeisel placht te onderhouden. Hij droeg een klein zwart rijzweepje bij zich, meer als accessoire dan omdat hij het nodig had. Zo besteeg hij zijn nieuwe aanwinst, een schitterend zwart jachtpaard. Toen hij kwam aangalopperen om zich bij het lachende gezelschap te voegen dat zich vol verwachting op de brede oprit voor Brownleighs landhuis had verzameld, veroorzaakte hij een golf van bewondering onder de dames. Elizabeth Markham kon er zich bij voorbeeld niet van weerhouden telkens even opzij te kijken, zijn kant uit.


  Het was een prachtige ochtend om te jagen; de atmosfeer was zuiver en prikkelend, kleine wolken mist dreven spookachtig over de golvende heuvels en ondiepe dalen. De paarden waren onrustig toen het gezelschap op weg ging. Hun adem joeg dampend de vrieslucht in en de meute blafte kortaangebonden, met een geluid dat ver droeg over het vredige landschap.


  Elizabeths blikken waren onopgemerkt gebleven en Jason deed een poging naast haar te gaan rijden voordat de honden de lucht van de vos hadden gekregen en het jagen achter de vos begon. De meute stuitte echter al dadelijk op een spoor en toen ging het jachtgezelschap in galop daverend hard achter de honden aan. Jason verloor Elizabeth uit het oog. Een tijdje later dook ze pas weer op uit het niets, vlak naast hem. Ze wierp hem een uitdagende blik toe toen ze op haar fraaie grijze merrie langsgaloppeerde.


  Hij was ervaren ruiter genoeg om te kunnen waarderen dat ze goed in het zadel zat en over een stenen muurtje wipte waarvoor de meesten waren teruggeschrokken. Zelf ging hij er ook niet overheen, niet uit gebrek aan moed maar omdat hij zijn paard wilde sparen. De zwarte had een van de voorbenen geschaafd toen hij een paar kilometer van tevoren over een houten hek was gesprongen. Aangezien er een opening in het stenen muurtje was hoefde hij er niet noodgedwongen overheen te jagen, wat beter was voor zijn paard. Het zou anders beslist binnen afzienbare tijd gaan hinken.


  Jason mende het paard terzijde, een bosweg in die naar de herberg terugleidde. Hij was nog niet ver gekomen toen hij het hoefgetrappel van een andere ruiter achter zich hoorde. Hij keek er niet van op toen hij, omkijkend, Elizabeth niet ver achter zich zag aankomen.


  Ze droeg een groenfluwelen rijkostuum van militaire snit en een onzinnig klein hoedje, dat als bovenop haar glanzende lokken zat vastgeplakt. Ze glimlachte vriendelijk en hield haar paard in, zodat ze naast hem kwam.


  'Wat jammer dat je paard een ongeluk heeft gekregen,' zei ze. Nu mis je juist het spannendste van de hele jacht.'


  Hij glimlachte terug en antwoordde: 'Er komen nog meer dagen en ik ben er toch niet zo dol op toe te kijken hoe de meute de vos in stukken scheurt, zoals de Engelsen zo mooi vinden.'


  'Ach, wat. Jij bent toch geen moederskindje dat flauwvalt van een beetje bloed,' zei ze bestraffend.


  Hij trok een wenkbrauw op bij die woorden, maar knikte beleefd en zei rustig: 'Precies, madame.'


  Enigszins van haar stuk gebracht door dit korte antwoord zei ze op innemende toon: 'Vergeef me, dat was niet al te beleefd van me. Mijn moeder zegt altijd dat ik veel te voortvarend ben, zelfs voor een weduwe. Ik moet leren mijn tong in bedwang te houden.'


  'Inderdaad, madame,' was het ontmoedigend commentaar.


  Met een boos vertrokken volle rode mond snauwde ze: 'Kon u maar iets belangrijkers zeggen dan: inderdaad.'


  Hij wierp haar een waarderende blik toe en liet die van haar gezicht naar de ronde borsten, de slanke taille en volle heupen glijden. Traag, alsof hij haar met de ogen uitkleedde staarde hij opnieuw naar haar gezicht en ontdekte tot zijn grote plezier de blos die op haar nijdige gezicht verscheen. Hij zag haar verontwaardigde blik en vroeg: 'Wat wilt u dan horen? U bent me achternagegaan en met dit gesprek begonnen.'


  Onzeker hoe ze hem aan moest pakken antwoordde ze stijfjes: 'Ik merk dat u aan uzelf als gezelschap genoeg hebt. Neem me niet kwalijk dat ik me opdrong. Ik ga nu terug, naar de anderen.' Ze maakte aanstalten om haar paard te wenden, maar hij stak snel een slanke bruine hand uit en nam haar de teugels uit handen. Het volgende ogenblik werd ze ruw uit het zadel getrokken, zowat platgedrukt tegen zijn borst en onverschillig gekust. Zijn mond gloeide op de hare, terwijl zijn hand haar zachte borsten zocht. Elizabeth was zich bijna pijnlijk bewust van het harde mannenlichaam dat tegen het hare drukte en alleen omdat ze midden op de bosweg stonden trachtte ze zich voor haar fatsoen los te worstelen. Jason trok zich daar echter niets van aan en mompelde met zijn lippen op de hare: 'Kalm aan, kalm aan, schatje. Ik weet dat dit nu niet de geschiktste plaats voor zo iets is, maar je bent zo'n verleidelijke armvol.' Hij boog het hoofd en zoog aan een van haar kleine oren. 'Ik wil meer dan een kusje, gestolen op een bosweggetje. Waar en wanneer kunnen we elkaar weer eens ongestoord ontmoeten ?'


  Razend omdat hij omonwonden de gelegenheid te baat had genomen en kwaad op zichzelf omdat er een vloedgolf van verlangens door haar heen spoelde, opende ze haar mond om hem een hatelijkheid toe te voegen, maar hij legde een vinger op haar lippen en schudde zijn hoofd. 'Als je zegt wat je van plan bent, zet ik je neer en rijd verder. Dan kun je naar je vrienden gaan en is alles tussen ons voorgoed afgelopen. We zijn dit keer niet in Londen.'


  Elizabeth staarde hem aan. Weer was het haar te moede alsof ze, net als in de bibliotheek in Londen, zijn lichaam op het hare voelde. Ze besefte dat ze deze man als geen ander begeerde en zei toegeeflijk: 'De herbergier van De Vos ... ik heb gehoord dat hij wel eens oogje toeknijpt en zijn mond kan houden.' Bij die woorden glimlachte Jason haar snel toe en gooide haar letterlijk terug op haar eigen paard, waarna ze samen naar de herberg reden.


  In Jasons zitkamer lagen comfortabele dikke mosterdgele tapijten op de grond en de gordijnen voor de ramen waren lichtgeel. Twee roodleren stoelen stonden uitnodigend voor het vrolijk knapperende vuur. Naast de open haard stond een tafel met gedraaide poten en onder een van de ramen bevond zich een met blauw poolstof beklede brede bank. Elizabeth had echter alleen oog voor de donkere man naast haar en keek dus niet uitgebreid de kamer rond. Ze ging gretig op de blauwe bank zitten.


  Jason schonk haar een glas warme wijn in die op de schoorsteen klaarstond en bood haar die aan, zo intiem tegen haar glimlachend dat haar bloed als een wilde begon te koken van verlangen.


  Het was op het knappen van het vuur na doodstil in de kamer, Jason ging lui in een van de roodleren stoelen zitten en strekte zijn benen uit naar het vuur. Terwijl Elizabeth hem aanstaarde, begon de stilte op haar zenuwen te werken.


  Jason wierp haar een blik toe en moest inwendig lachen. Die vrouwen ook; ze moesten en zouden altijd met allerlei strijkages en gedoe zover worden gebracht dat ze in bed kropen. Plotseling begon hun spelletje hem te vervelen. Hij zette zijn wijn neer en stond zwijgend op. Hij liep de kamer door tot hij vlak voor haar stond, nam het glas uit haar trillende vingers en trok haar in zijn armen. Glimlachend, waarbij er een diepe voor in zijn linkerwang verscheen, keek hij haar aan en zijn ogen leken haar lichaam te strelen toen ze op onderzoek gingen langs haar lichaam. Zijn mond sloot zich over de hare in een lange, alles eisende kus. Met een tevreden zucht drukte ze zich tegen hem aan, een en al vuur en het onontkoombare tegemoetziend.


  Ook hij verlangde ernaar. Ze voelde zijn mannelijkheid hard worden toen hij zijn lichaam naar het hare voegde en zijn handen nu openlijk haar vormen afzochten. Zachtjes duwde hij haar naar de bank en ze zag dat hartstocht bezit van hem nam. Op een of andere manier wist ze haar jasje uit te trekken zodat hij haar blouse kon losknopen en haar tepels kon strelen. Terwijl hij zijn handen langs haar begerige lichaam liet glijden greep hij de zoom van haar rok en trok die haastig omhoog. Ze boog haar lichaam omhoog naar het zijne, van genot kreunend onder zijn aanraking. Toen ging hij haastig boven op haar liggen en stootte zo heftig bij haar binnen dat ze een kreet van verrassing uitte. Toen, bevangen door de eigen begeerte, volgde zij het stotend ritme van zijn slanke lichaam tot hij haar met een ervaring die haar zwak en wild maakte, tot ver over de grens van bevrediging bracht.


  Daarna viel er een diepte stilte in de kamer die Jason ten slotte verbrak door rechtop te gaan zitten en naar haar te grinniken. Spottend zei hij: 'Dat was nog eens opwindend, hè, heel wat beter dan een vosje door een stel honden te zien opvreten.'


  Later bekende hij zichzelf spijtig dat het wel heel barbaars had geklonken en dat Elizabeth de spijker op de kop had geslagen toen ze hem hierna een stel scheldwoorden naar het hoofd smeet. Maar zijn plagerij had twee dingen ten gevolge gehad waarvoor hij slechts dankbaar kon zijn. Hij had er alle vragen mee voorkomen die hem door haar gesteld hadden kunnen worden en haar genoopt zijn kamer haastig te verlaten, zodat ze niet de gewenste inlichtingen had kunnen bemachtigen. Ze was door het dolle heen van woede omdat hij hun vrijerij zo licht opvatte, ze was opgesprongen en de kamer uitgerend terwijl ze oppervlakkig haar kleren recht trok. Toen Jason haar zo te keer zag gaan had hij met moeite zijn lach ingehouden. Nadat ze de kamer uitgestormd was, glimlachte hij hoofdschuddend. Het was een plezierig tussenspel geweest, maar zij en elke andere vrouw konden naar de verdommenis lopen als ze dachten dat hij zich ging verontschuldigen omdat hij van het aangebodene gebruik had gemaakt. Elizabeth had het kennelijk heel ernstig gemeend.


  Barrymore uitte die avond dezelfde beschuldiging als Elizabeth toen hij samen met Harris na het diner dat het driemanschap had gebruikt, bij Jason op diens kamer zat. Zijn ogen hadden geschitterd van pret toen hij een paar uur nadat Elizabeth was weggelopen, onaangekondigd Jasons kamer kwam binnenstormen. Hij vertelde in zijn onschuld aan Elizabeth te hebben gevraagd of ze soms wist waar Jason uithing, waarop hij een oorveeg had gekregen die hem had doen duizelen. Plagend gaf hij Jason te verstaan wel erg onhandig en onervaren met haar te zijn omgesprongen. Jason hoorde gelaten Barrymores kritiek aan, gaf nietszeggende antwoorden en wist na een paar minuten handig het gesprek op de paarden te brengen die ze in het zigeunerkamp zouden gaan bezichtigen.


  Freddy Barrymore was meteen afgeleid en gaf een kleurig verslag van alles wat hij ter wille van Jason had gepresteerd. Hij had met de zigeuners afgesproken de volgende ochtend te komen en alles geregeld zodat ze erheen konden rijden. Jason zou in heel Engeland niet twee van zulke trouwe en behulpzame vrienden kunnen vinden als hij en Harris. Maar het enige waarop Jason het aangestuurd had was in feite dat hij ermee zou ophouden hem over de kwestie met Elizabeth lastig te vallen.


  Toch kwam Freddy er nog op terug. Scheel naar de rand van zijn wijnglas kijkend, waarschuwde hij Jason: 'Kijk maar liever een beetje uit met die weduwe. Als je niet oppast kun je niet meer op je benen staan als je in Londen terugkomt. Dat fantastische stuk zou wel de hele dag met je onder de krullen willen kruipen. Ze moet en zal je hebben.'


  Hiermee was Freddy dichter bij de waarheid dan hij besefte. Elisabeth had lang en diep nagedacht en was tot de slotsom gekomen dat Jason Savage een uitstekende echtgenoot voor haar zou zijn. Hij was knap, bezat een fortuin (vooral dit laatste vormde een doorslaggevend argument bij de berekenende Elizabeth) en al kon hij op de meest onmogelijke ogenblikken ontzettend plagerig doen, als minnaar was hij opwindend. Ze ging voor zichzelf na wat voor mogelijkheden een dergelijke verbintenis bood en keek intussen in de spiegel naar haar in het oog lopende kwaliteiten. Daarbij vielen alle andere en jongere vrouwen in het niet. Vanmorgen was ook duidelijk gebleken dat dit alles hem niet onverschillig liet.


  Als gevolg van deze overwegingen liep Elizabeth die avond vol verwachting en in een uitstekend humeur de trap af om zich bij de andere gasten te voegen. Maar naarmate de avond vorderde werd de trek om haar mond hoe langer hoe ontevredener, want ze ontdekte dat Jason blijkbaar geen zin had gehad de gezelligheid in huize Brownleigh te delen. En dat terwijl ze een beschamend laag uitgesneden japon van groene zijde aan had, waarmee ze hem had willen overrompelen.


  Clive maakte het er niet beter op voor haar toen hij haar toefluisterde: 'Ik zie dat je galant vanavond de benen heeft genomen. Mag ik je een goede raad geven, liefje? Bestorm het fort niet zo nadrukkelijk, want Savage zou het wel eens leuker kunnen vinden te jagen dan voor prooi te spelen.'


  Nijdig keek ze hem aan en zei koeltjes: 'Moet jij me voorschrijven hoe ik een man moet verleiden? Om je gerust te stellen kan ik je zeggen dat we vanmorgen samen bij hem op de kamer hebben gezeten en dat hij zijn handen niet thuis heeft kunnen houden. Kom daar eens om bij een andere vrouw.'


  'O, zeker, maar andere vrouwen spreiden ook niet zo gauw hun benen als jij,' antwoordde Clive grof. Tevreden keek hij toe hoe een vuurrode blos van woede op haar gezicht verscheen. Vriendelijk glimlachend ging hij het vertrek uit.


  Maar een paar minuten later fronste hij zijn wenkbrauwen bij de gedachte aan Elizabeth. Ze werd veel te zeker van zichzelf sinds Savages komst en hij wist niet zeker of hij haar nog wel kon vertrouwen. Zo lang ze wanhopig in geldnood zat zou ze blijven doen wat hij zei. Maar als Savage haar ooit tot maîtresse zou nemen, betwijfelde hij of ze zich er wel van bewust zou zijn dat Jason in de toekomst uit Engeland zou vertrekken. Ze was onnozel genoeg, dacht Clive grimmig, te veronderstellen dat Jason met iemand van haar slag zou willen trouwen. Een eigenschap had ze die Clive altijd bijzonder had geboeid: ze was behoorlijk verwaand. Misschien zou ze het toch wel klaarspelen nog iets over Jasons relatie tot de hertog van Roxbury te weten te komen, of over het bezoek aan Rufus King, al zou hij kennelijk zijn nieuwsgierigheid even moeten opschorten. Tot dusverre had Elizabeth in dit opzicht niets bereikt; ze kwam telkens met uitvluchten aanzetten.


  Clive zette een ogenblik de gedachte aan Jasons mogelijke politieke betrokkenheid terzijde en bepaalde zich tot Davalos' wens: de geheimzinnige kaart.


  Hij vertrouwde Elizabeth niet zo onvoorwaardelijk dat hij haar op de hoogte had durven stellen van de details van het gesprek met de heer uit Louisiana. Dat hij zaken deed met Davalos moest geheim blijven. Hij fronste even zijn wenkbrauwen bij de onaangename gedachte aan de niet geslaagde poging van twee nachten tevoren, toen die vervloekte Savage was teruggekomen voordat ze zijn kamers geheel hadden doorzocht. Grimmig vroeg hij zich af wat Savage met die indringer had gedaan.


  Nu, hij moest liever geen tijd verspillen aan wat er gebeurd was.


  Hij had er iets op gevonden de kwestie Davalos te combineren met zijn streven Catharine in zijn macht te krijgen. De noodzaak de kaart in handen te krijgen waarvoor Davalos zo'n hoge prijs wilde betalen en de aanwezigheid van de oude brief van Rachael zouden hem ertoe in staat stellen Catherine naar zijn pijpen te laten dansen.


  Catherine zou er alles voor over hebben om Rachael te sparen, zelfs al zou ze daarvoor de kamer van een vreemde moeten doorzoeken naar een of andere kaart. Ze hoefde niet te weten dat Rachaels oude brief betrekkelijk onschuldig was; hij zou er wel voor zorgen dat Catherine zou denken dat Rachael door openbaarmaking van die brief aan de kaak zou worden gesteld. Bovendien, dacht hij, zich hier boosaardig op verheugend, zou het hem bijzonder veel genoegen doen om Catherine te zien buigen voor zijn wil, haar te dwingen tot stelen. Het werd tijd eens op intieme voet met haar te praten, overwoog hij. Ze moest nu maar eens en voorgoed merken dat het niet verstandig was hem in het harnas te jagen, want dat hij op een of andere manier toch altijd zijn zin kreeg.
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  De volgende ochtend ging Clive al vroeg op weg naar het zigeunerkamp. Het kamp lag een paar kilometer verwijderd van Melton Mowbray, dus kon hij de bonte verzameling kleurig beschilderde woonwagens en versleten tenten gemakkelijk vinden. De kampplaats lag op een kleine, enigszins laag gelegen plek midden tussen de omringende bossen. Een van de vele paarden die aan het andere uiteinde van de kampplaats waren vastgebonden, begon te snuiven en te stampen. Het geluid plantte zich door de koude ochtendlucht voort. Clive hoorde het en hield zijn eigen paard in.


  Op het eerste gezicht leek het net of de kampbewoners allemaal nog vast in slaap waren, zo verlaten en stil zag het eruit. Zelfs de honden, de meeste van het vuilnisbakkenras, lagen opgerold onder de wagens te slapen. Toen liep er opeens een oude vrouw een van de tenten uit en smeet een paar korte takken op een van de smeulende kampvuren. Ze had zwart haar dat reeds met grijze strepen doorschoten was en ze droeg versleten kleren waarvan de stof echter nog duidelijk een knalgroen en geel patroon vertoonde. Grote gouden ringen hingen aan haar oorlellen en haar schouders waren bedekt met een rode sjaal. Clive staarde naar haar en vroeg zich met nauw verholen afschuw af wat Catherine bezielde om nog met zulke lui te willen omgaan.


  Blijkbaar had hij geluid gemaakt, want opeens draaide de oude vrouw zich om en keek zijn kant uit. Ze sperde haar zwarte ogen wijd open toen hij naderbij kwam. Hij herkende Reina op hetzelfde ogenblik dat zij hem herkende en de welkomstlach rondom de oude lippen bevroor. Haar glanzende zwarte ogen vernauwden zich tot spleetjes en ze spuwde verachtelijk in het vuur. Zijn stem was scherp van ergernis toen hij haar kortaf, om geen tijd te verliezen, toesnauwde: 'Waar hangt Catherine uit, of, zoals jij haar nog steeds noemt: Tamara?'


  'Tamara slaapt nog lekker, mooie jongen. Vermaak je maar tot ze opstaat en er zelf om vraagt je te zien.' Ze zweeg, maar voegde er even later sluw aan toe: 'Misschien vind je het leuk met Manuel te praten terwijl je op haar wacht. Hij slaapt daar, in die wagen.' Ze gebaarde met het hoofd waar het voertuig stond en draaide hem daarna nadrukkelijk de rug toe.


  Clive klemde trots zijn tanden opeen toen ze hem zo bejegende. Hij keek naar haar met een ijskoude blik en zei bij zichzelf: 'Brutale ouwe teef! Ik had dat mens al lang geleden de keel moeten afsnijden.' Ziende dat Reina niet van plan was meer te zeggen draaide hij zich om en liep naar de wagen die ze had aangewezen. De wagen was een huis op wielen, zoals de meeste woonwagens van de zigeuners. Die van Manuel was groter dan gemiddeld, zoals bij zijn status als leider van de troep paste, en was rood met goudkleurig geverfd. Juist op dat moment dat Clive de woonwagen bereikte ging de grappige rode deur open en kwam Manuel het trapje af.


  Manuel had een donkere huid waarin de schitterende zwarte ogen als gitten straalden. Hij keek vrolijk en glimlachte, maar toen hij Clive zag, bestierf de lach die de sneeuwwitte tanden ontblootte op zijn lippen. Een niet erg welkome frons kwam ervoor in de plaats. 'Wat moet jij hier?' gromde hij.


  Clive dwong zich tot een glimlach en haalde zijn schouders op. ' De verwelkoming die ik van jou en je moeder te wachten heb is elke keer opnieuw een verrassing.'


  Manuel deed net of hij de steek onder water niet hoorde en bleef Clive vijandig aanstaren. Clive was een en al ongeduld en vond elke minuut die hij bij de zigeuners moest doorbrengen verloren tijd. Zijn stem was kil van woede toen hij vroeg: 'Waar is Catherine?'


  Manuel bewoog zich niet en zei evenmin iets waaraan te merken zou zijn dat hij die naam kende. Nijdig zei Clive: 'O, kom nou ... moet ik haar zo nodig Tamara noemen? Waar zit ze? Ik weet dat ze hier rondhangt en raad je aan haar gauw te halen.'


  'Ik sta pal achter je, Clive. Ik zou het in de toekomst op prijs stellen als je je een beetje fatsoenlijker gedraagt wanneer je je tot mensen richt die gastvrijheid genieten op mijn terrein ... als je tenminste zo netjes kunt zijn.'


  Het was Catherines stem, droog en met een ondertoon van hatelijkheid. Clive draaide zich langzaam om en keek haar aan, bijna niet begrijpend dat het slanke meisje voor hem inderdaad Catherine was.


  De jongedame voor hem leek dan ook in de verste verte niet op het onderdanige, verlegen wicht dat hij kort geleden in Londen had ontmoet. Toen was haar haar gevlochten, maar nu hing het los als een golvende massa zwarte zijde, bijna tot op haar middel. Haar gezicht leek totaal anders, wilder, zinnelijker dan toen. Ze droeg geen modieuze kleren meer maar, net als de zigeunervrouwen, een grove rode rok en een geel mousselinen kiel. Ze keek onvriendelijk, kwaad zelfs en herinnerde Clive aan een katje dat niet wist of het weg moest rennen of bijten en krabben.


  Opnieuw dwong Clive zichzelf tot een glimlach. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij. 'Ik moet je dringend spreken en Manuel gedroeg zich ... nou ja, nogal rebels.'


  Toen hij dit zei scheen Catherine ongerust te worden. Angstig vroeg ze: 'Waarover moet je me spreken? Over moeder soms? Er is toch niets met Rachael aan de hand?'


  Ze had niet beter kunnen reageren, bedacht Clive. Vleiend mompelde hij: 'Nee, er is niets met Rachael aan de hand hoor ... nog niet.'


  'Wat bedoel je met: nóg niet?'


  'Ach, liefje, dat hangt alleen van jou af. Zullen we onder vier ogen een babbeltje maken? Het gaat om iets persoonlijks, niet om iets wat het hele zigeunerkamp aangaat.'


  Ze fronste haar wenkbrauwen en staarde hem aan. Er stond wantrouwen op haar gezicht te lezen. Manuel kwam naast haar staan en zei nijdig iets tegen haar in de zigeunertaal.


  Geleidelijk was iedereen in het kamp ontwaakt. Er klonk gerinkel van potten en pannen; het rook naar brandend hout en gebakken spek. Van ergens achter de woonwagens klonken de zware stemmen van de mannen die bezig waren het vee te voeren. Maar voor zover de drie bij de woonwagen dit hoorden, scheen het hen mijlenver weg toe. Plotseling legde Catherine Manuel met een heftig gebaar het zwijgen op en antwoordde eveneens in de zigeunertaal. Blijkbaar was Manuel het met haar eens, want na Clive een minachtende blik te hebben toegeworpen liep hij weg.


  Catherine keek Clive heel even aan. Kennelijk vertrouwde ze hem niet erg. Toch was ze nieuwsgierig door wat hij had gezegd en wilde ze graag weten wat zijn dreigende woorden te betekenen hadden.


  'Zo,' zei ze. 'We kunnen vermoedelijk het beste iets verderop gaan staan waar ze ons niet kunnen horen.'


  'Waarom niet in je woonwagen? De graaf heeft die toch speciaal voor je laten maken?'


  Catherine keek hem aan en zei rustig: 'Bedoel je soms dat ik ergens met je heen moet waar Manuel en de anderen ons niet kunnen zien? Ik ben nog niet vergeten wat me de laatste keer is overkomen toen je me alleen aantrof. En bovendien,' voegde ze er koeltjes aan toe, 'heb ik Manuel moeten beloven binnen zijn gezichtskring te blijven. Op die voorwaarde heeft hij ons alleen gelaten.'


  Clive keek iets minder optimistisch. IJzig staarden zijn ogen haar aan, maar hij liet niets merken van wat hij dacht toen Catherine hem voorging naar een open plek even buiten het kamp. De meeste bomen waren al kaal, maar tot op zekere hoogte leek het er besloten, zelfs al kon vanuit het kamp hun doen en laten worden gadegeslagen.


  Catherine stond midden op de open plek stil, draaide zich om en vroeg bits: 'Wat had je over mijn moeder te zeggen?'


  'In feite speelt Rachael hierin maar een zeer ondergeschikte rol,' begon hij vleiend. 'Als je doet wat ik je aanraad zal haar totaal niets overkomen. Wat ik je vraag is, voor mij een document in handen te krijgen dat zich op het ogenblik bij een Amerikaanse heer bevindt die in De Vos logeert.'


  Hooglijk verwonderd vroeg Catherine: 'Waarom moet ik zo iets riskants doen, en waarom moet ik het voor jou stelen? Ik snap je niet goed. En wat heeft het te maken met mijn moeder?'


  Met een kille blik in z'n ogen haalde Clive een stuk papier uit zijn binnenzak. Een onaangename glimlach krulde om zijn lippen. 'Als je wilt mag je dit lezen, maar neem wel in aanmerking dat dit een kopie is van de brief die Rachael aan haar nicht in Frankrijk schreef gedurende de oorlog tegen Napoleon. Het merendeel bestaat uit vrouwenpraatjes, maar aan het eind staat iets over een zekere luitenant Starmer, die hier vlakbij met vrienden op bezoek is geweest.'


  Hij zweeg. Catherine staarde hem nauwlettend aan, haar wenkbrauwen opgetrokken in uiterste concentratie. De onaangename glimlach werd breder en hij vervolgde: 'Rachael was zo onverstandig in die brief te schrijven waar luitenant Starmer zou vertrekken en hoe het schip heette. Toen het net buiten de haven was opende de vijand jammer genoeg het vuur en werd het schip tot zinken gebracht.'


  Catherine voelde een groeiend onbehagen, maar ze vroeg met schijnbare onverschilligheid: 'En?'


  'Iemand, wie ook, zou dus kunnen veronderstellen dat Rachael voor Napoleon heeft gespioneerd en via Franse kennissen bericht doorgaf over troepen- en scheepsverplaatsingen. Wij weten allebei dat het niet zo is en dat het tot zinken brengen van het schip te wijten was aan een ongelukkige samenloop van omstandigheden. Maar ik vraag me af of mijn vriend, majoor White, die bij de Horse Guards in dienst is, die brief net zo zou beschouwen als wij.'


  Mocht Catherine er ooit aan hebben getwijfeld of ze Clive wel rechtvaardig beoordeelde, dan verdween nu iedere twijfel als sneeuw voor de zon. 'Smerige duivel,' zei ze en spuwde voor hem op de grond. Ze sprong op om de brief te pakken, maar Clive hield hem buiten haar bereik. Toen kreeg haar gezonde verstand weer de overhand en won het van de blinde woede die haar bezielde. Ze deed geen poging meer om de brief te grijpen, maar staarde Clive aan, diep verontwaardigd om wat Rachael bedreigde. Zelfs al was ze niet bang, toch voelde ze iets wat daar sterk op leek. Ze had geen keus meer, ze zou hem moeten gehoorzamen. Ze mocht het risico niet lopen dat Clive die brief aan de militaire autoriteiten zou overleveren. Zelfs al zou Rachael onschuldig worden bevonden, dan zou ze toch het onderwerp van spot en geroddel worden doordat de brief openbaar gemaakt werd. Catherine werd al misselijk bij de gedachte dat die lieve, schuwe Rachael op genade of ongenade zou worden overgeleverd aan een opschepperige officier van het leger. Clive had goed gegokt... Catherine zou alles doen om haar moeder te sparen, zelfs al hield dat in dat ze zelf gevaar liep.


  Boos en ontdaan staarde Catherine naar zijn lachende gezicht. Clive die naar haar expressieve gezichtje keek kon zich niet beheersen en wierp haar een openlijke begerige blik toe. Catherine herkende die wellustige uitdrukking en voelde een diepe afkeer van hem in zich opkomen. Resoluut onderdrukte ze de neiging over te geven en keek hem strak aan.


  'Doodmisselijk ben ik van jou. Hoe kan je ons dit aandoen? Ik dacht dat je zo dol was op Rachael. En dacht je nu heus dat ik je aardiger zou vinden door wat je doet?'


  Clive haalde de schouders op. 'Als ik je beloof dat ik dit compromitterende papiertje weg zal doen, trouw je dan met me?'


  'Natuurlijk niet,' riep Catherine, door het dolle heen. 'Zelfs al was je de enige man ter wereld, dan zou ik dat nog niet doen!'


  'Zo zie je,' zei Clive vriendelijk. 'Ik heb niets te verliezen. Ik heb er nooit een geheim van gemaakt je graag tot vrouw te willen hebben, ook al zou je dat zelf niet willen. Aangezien je niet eigener beweging in mijn armen komt zal ik er genoegen in scheppen je naar mijn pijpen te zien dansen ... dus doorzoek je die kamer maar eens voor me.'


  Catherine besefte dat ze verslagen was ... Grimmig zei ze: 'Best. Je laat me immers geen keus.'


  Glimlachend duwde Clive haar een stukje papier in de hand. 'Dit is een plattegrond van de herberg waar Jason Savage logeert. Je kunt op zijn verdieping komen via het klimrek van de rozen, dat zit naast het raam.' Hij wees het haar aan en verklaarde ruw: 'Zijn kamerknecht verblijft en slaapt ergens anders, dus als je voorzichtig bent kun je zonder ontdekt te worden zijn kamers doorzoeken. Precies over een week is er een groot feest met bal na bij de graaf van Waterford, waar ook de Brownleighs en Savage zijn uitgenodigd. Waterford woont kilometers ver weg, dus zal Savage wel laat terugkeren. Dan heb je de hele avond voor je om te zoeken.' Clive zweeg en voegde er aan toe: 'Alle kasten moeten worden nagekeken. Als je het liever door Manuel laat doen ... mij goed, dat kan ook.'


  Met een scherpe blik voegde Catherine Clive toe: 'Ik zou een ander nooit de kastanjes voor me uit het vuur laten halen. Ik doe het zelf. Wat moet ik voor je stelen ?'


  'Ik heb alle reden om aan te nemen dat Savage ergens een kaart of plattegrond bezit. Dat ding boezemt me belangstelling in. Ik wil dat je die kaart zoekt en hem naar me toe brengt.'


  Zuchtend vroeg Catherine: 'Een kaart of plattegrond? Waarvan?'


  Clive fronste het voorhoofd en scheen eerst haar vraag niet te willen beantwoorden. Na een poosje zei hij: 'Zeker weten doe ik het niet; het kan ook zijn dat die kaart niet bestaat. Maar ik denk van wel en als ik hem in handen krijg kan ik hem voor een aardig sommetje verkopen.'


  Nadenkend en nog steeds niet geheel voor het plan gewonnen, vroeg Catherine: 'En als ik het nu eens niet deed en zei dat ik die kaart niet kon vinden? Je zei zonet immers niet zeker te weten dat hij bestaat?'


  'Je bent niet gek, liefje. Als je tegen me liegt zal niets me ervan weerhouden je moeder aan te geven. Twijfel daar maar niet aan. En als het me uitkomt kan ik heel wat bewijzen tegen Rachael verzamelen. Ik ken handige lui, ook mensen die iemands handschrift kunnen namaken en er nog een paar brieven bij kunnen schrijven waaruit Rachaels schuld blijkt. Denk er maar eens over na. En terwijl je dat doet zul je me misschien met andere ogen gaan beschouwen.'


  'Jij gemene duivel,' zei ze, haar tanden opeenklemmend.


  'Bovendien word ik ziek van dat kinderachtige gedoe ten aanzien van je naam. Als je met alle geweld zo nodig Tamara moet heten, zal ik Rachael ook aan de kaak stellen. Dan dringt het misschien tot je door dat je me beter niet kunt ergeren.'


  Catherines ogen schitterden van haat. Met moeite hield ze de boze woorden in die ze hem bijna had toegebeten. Clive was er werkelijk toe in staat te doen waarmee hij dreigde. Een kaart stelen scheen haar een schamele prijs toe als zij hem daarmee ervan kon weerhouden Rachael kwaad te doen. Maar intussen zat het haar meer dan dwars.


  Zich niets aantrekkend van haar blik ging Clive vriendelijk door: 'Als je die kaart soms niet mocht vinden, zorg er dan in 's hemelsnaam voor geen sporen in de door jou doorzochte kamers achter te laten. Ik heb liever niet dat hij achterdochtig wordt. Het kan immers ook goed zijn dat die kaart bij hem thuis in Londen ligt.'


  Er viel verder niets meer te zeggen. Ze maakten dus een afspraak waar en wanneer ze elkaar weer zouden ontmoeten en Catherine vroeg kalm: 'Als ik eerder resultaten boek, hoe kan ik je dat dan laten weten?'


  Voordat hij kon antwoorden klonk een schallende lach, een mannenstem die door de zachte morgenlucht schalde. Catherine draaide zich om en zag de lange man die de open plek overstak. Haar hart sloeg een slag over. Ze herkende hem meteen en huiverde van schrik en van de vrees dat hij haar zou herkennen. Maar toen keek ze hem rustig midden in het gezicht en begon haar hart te bonzen. Een vreemde opwinding maakte zich van haar meester.


  Jason staarde haar aan. Hij deed geen poging te verhelen dat hij haar bijzonder aantrekkelijk vond. Hij had gezien dat ze vertrouwelijk met Clive stond te praten toen hij kwam aanrijden en veronderstelde zonder meer dat ze Clives maîtresse moest zijn, althans, de laatste. Intussen twijfelde hij er niet aan of ze zou al spoedig ook zijn beschermelinge worden. Hij had zich opeens en uitzonderlijk sterk gerealiseerd dat hij niet meer naar een of andere vrouw verlangde, maar naar deze en geen andere. Ze was veel te knap om zich aan zo'n schoft als Clive te vergooien.


  Catherine kon het bijna niet verdragen dat hij zo naar haar stond ie kijken. Ze voelde het tot diep in haar hart en wenste een enkel wild, dwaas ogenblik dat ze geheel alleen hier waren. Maar op slag bande ze die gedachte uit haar bewustzijn ... hoe kon ze zich nu aangetrokken voelen tot een man die ze nog niet kende? Hoe kon ze zo dwaas zijn te wensen met deze vreemdeling alleen te zijn, op genade of ongenade overgeleverd aan alle intimiteiten die zijn ogen en mond voorspelden? Nee ... Nooit...


  Ze was dan ook innig dankbaar dat Clive haar als Tamara aan Jason voorstelde. Om een of andere reden, die ze zich niet eens bewust was, wilde ze liever niet dat deze opwindende man haar als lady Catherine leerde kennen.


  Toen Clive hen haastig aan elkaar had voorgesteld zei Jason, terwijl zijn blik zich niet van Catherine kon losmaken: 'Nu, ik moet zeggen erg blij te zijn dat Freddy juist vandaag die afspraak heeft gemaakt om hier te komen. Anders had ik die mooie vriendin van jou niet leren kennen.' Wat hij zei liet er geen twijfel aan bestaan dat hij met het woord vriendin heel wat meer bedoelde.


  Clive was witheet van woede. Dat die man openlijk Catherine van top tot teen stond te bewonderen maakte hem razend jaloers. Hoe durfde hij... zij was van hem en van hem alleen. En het ontging hem evenmin dat Jason ook op Catherine indruk maakte. Zelfs al besefte ze het zelf niet, toch zag Clive duidelijk dat Jason meer voor haar betekende dan een vreemde die voorbijgaat. Het was Clive alsof zijn keel werd dichtgeknepen. Hij vergat bijna waar ze zich bevonden. Zich met moeite beheersend zwoer hij inwendig dat Jason het zou betreuren zo duidelijk voor zijn verlangens uit te komen. Hij verborg zijn gevoelens echter meesterlijk en vroeg op honingzoete toon: 'Wat kom jij in 's hemelsnaam in het kamp doen, Jason?'


  Jason die zijn ogen nog steeds niet van het slanke meisje aan Clives zijde kon afhouden, antwoordde zorgeloos: 'Ik kom hier de paarden bekijken. Er is me verteld dat deze zigeuners een paar heel mooie exemplaren bezitten.' Met een hoofdknikje naar het kamp voegde hij eraan toe: 'Ik heb Barrymore en Harris even achtergelaten. Zij zijn een paar mooie ... eh ... dieren van ander slag gaan bekijken. Barrymore werd zo in beslag genomen door een zwartogige merrie dat hij niet weg kon lopen.'


  Kennelijk was er met Jason iets dergelijks aan de hand, want zijn ogen schenen Catherine niet te kunnen loslaten. Clive, gedreven door jaloezie en afkeer, bracht er met moeite uit: 'Ik moet weg, maar Tamara kan je de paarden laten zien, als je daarvoor tenminste komt.' Catherine nog een nijdige blik toewerpend voegde hij hieraan toe: 'En zo niet, misschien kan ze je dan nog op andere wijze van dienst zijn.'


  In Catherines verwarde brein schenen de gedachten dooreen te tuimelen. Haar gezicht brandde van schaamte na Clives woorden. Ze haatte hem hierom, vooral omdat ze de gevoelens die ze voor de Amerikaan koesterde nog niet onder woorden kon brengen. Iets in hem boeide en waarschuwde haar tegelijkertijd voor onbekende gevaren. Ze wilde wel dat hij eens ophield met haar strak aan te kijken; dat was grof en onopgevoed van hem. Ontsteld en onzeker, niet wetend wat te doen, onderworpen aan de openlijke bewondering van Jason en verward door het vertrek van Clive even later, was ze ten prooi aan de meest uiteenlopende gevoelens en stond ze in een afschuwelijk dilemma. Ze bleef alleen met Jason achter en wist niet of ze dat nu wel wilde terwijl ze enkele ogenblikken tevoren wel hiernaar had verlangd. Ze beet verlegen op haar lip en keek hem nieuwsgierig aan. Haar blik ontmoette zijn smaragdgroene ogen en wat ze daarin las maakte dat haar hart pijnlijk in haar borst begon te bonzen. De diepliggende ogen boorden als het ware door haar heen en hypnotiseerden haar. Ze was zich er niet van bewust dat haar blik over zijn gelaat gleed, over die harde, arrogante trekken, de lichtelijk opengesperde neusvleugels, de hoge jukbeenderen. Ze staarde en staarde, niet in staat haar blik af te wenden, tot ze bij zijn mond belandde, die nu opkrulde in een uitdagende glimlach. Ze stelde zich voor hoe zijn zware, zinnelijke onderlip hard van hartstocht zou worden als hij een vrouw kuste en schrok bij de gedachte dat ze zo door hem gekust wilde worden als Clive had gedaan. Toen schrok ze opeens en kwam tot de werkelijkheid terug, zich bijna schuldig voelend.


  'Heb je me nu genoeg bekeken?' vroeg hij luchtig. 'In elk geval zul je me herkennen als je me weer ziet.'


  Naar hem opkijkend bracht ze er onderworpen uit: 'Het spijt me u zo te hebben aangestaard, sir, maar ik heb nog nooit een Amerikaan gezien.'


  Jason keek haar nog eens strak aan, maar de viooltjesblauwe ogen staarden onschuldig terug. Te onschuldig, dacht hij en zei: 'Nu heb je er een gezien. Ik stel voor dat je me naar de paarden brengt of naar iemand die een paar vragen van me over de paarden kan beantwoorden.' Hij stak een bruine hand met lange vingers uit en legde die onder haar kin. Haar hoofd optillend ging hij voort: 'Ik heb nu geen tijd meer om onze kennismaking te verdiepen, chérie, en ben op het moment meer benieuwd naar jullie mooie paarden dan naar je verborgen schoonheden.' Hij greep haar bij de schouders en draaide haar om naar de kant van het kamp. Speels gaf hij een tik op haar uitdagende ronde billen en zei vrolijk: 'Op weg!'


  Catherine was zo over haar toeren dat ze hem onmiddellijk gehoorzaamde, maar amper hadden ze een eindje gelopen of ze begon boos te worden. Ze had nu eenmaal een opvliegend temperament. Plotseling veranderde ze in de kleine blazende en krabbende kat die ze kon zijn.


  Hij was overdreven, arrogant en opschepperig. Hij moest nodig een lesje hebben, vond ze. Misschien zou ze Manuel zover kunnen krijgen dat die hem het koetspaard aansmeerde dat hij laatst met kaarten had gewonnen. Het paard zag er schitterend uit maar had geen uithoudingsvermogen. Het was geen cent waard. Savage zou mooi voor gek staan als ze hem zover kregen het paard te kopen. Dat zou hem leren haar zo brutaal te bejegenen.


  Uiterst beminnelijk stelde ze hem aan Manuel voor en zei meteen in de zigeunertaal: 'Manuel, probeer hem die nieuwe van je te verkopen. Je weet wel, dat koetspaard dat niet draven kan. En vraag er een flinke prijs voor.'


  Ze glimlachte breed naar het donkere, gladde gezicht naast haar en maakte net aanstalten om weg te lopen toen Jason een opmerking maakte die haar abrupt deed omkeren.


  'Ik heb altijd begrepen dat het bijzonder onbeleefd is om een vreemde taal te spreken als er iemand bij is die hem niet verstaat. Natuurlijk doe je zo iets alleen ...' hij wierp haar een stekende blik toe, 'als je iets onaangenaams van plan bent waarvan de bezoeker niets weten mag.'


  Die blik en het daarop volgende raadselachtige lachje troffen haar zo, dat ze als aan de grond genageld bleef staan en naar woorden zocht.


  'Maar zo iets ligt beslist niet in je aard,' voegde hij er vriendelijk aan toe. 'Vooral niet als iemand je zoveel te bieden heeft.' Hij greep een losse krul die op haar borst lag. De lok krulde teder om zijn vingers, alsof er een eigen wil in verscholen lag. Nog steeds met het wonderlijke glimlachje op zijn gezicht ging hij voort: 'Geloof me, kleintje, ik heb je zoveel te bieden. Ik wil er nu niet over praten, maar het is veel meer dan Clive Pendleton ooit zal kunnen. Ik ben er voor honderd procent toe bereid. Je bent betoverend. Als je mijn maîtresse wilt worden zul je niets te kort komen en ik zal je geen strobreed in de weg leggen, zoals Clive altijd wel pleegt te doen. Als je mijn vriendin wilt worden hoef je me alleen maar ter wille te zijn. Toe, speel niet zulke kinderachtige spelletjes!'


  Catherine was vuurrood geworden bij die woorden. Dat hij zonder meer aannam haar voor geld te kunnen kopen ontstelde haar hevig. Natuurlijk wist ze dat heel wat gewillige zigeunervrouwen nachtelijk bezoek kregen van verdwaasde jongelui. Maar dat deze vreemdeling hier zo nuchter aannam dat het mogelijk was haar voor geld bij zich te krijgen maakte haar stom van schrik. Haar mond werd er droog van toen ze zich realiseerde wat hij bedoelde. Sprakeloos staarde ze hem aan, ogenblikken die uren schenen te duren. Toen draaide ze zich met een verstikte kreet van woede om en rende weg, met moeite de neiging weerstaand hem een klap in zijn spottende gezicht te geven. Die ijdele, zelfverzekerde, tirannieke, brutale vreemdeling. Wat zou ze hem graag vertellen wat ze van hem vond. In stilte voegde ze hem alle scheldwoorden toe die in haar opkwamen. Nog steeds achtervolgde haar Jason Savages voorstel toen ze haar eigen woonwagen binnenging.
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  De woonwagen van Catherine leek uiterlijk op de andere in het kamp. Binnen verschilde hij echter als dag en nacht van ze. Een comfortabel smal bed stond tegen een van de wanden met een vrolijk gebloemde sprei over het veren dekbed. De achterwand werd in beslag genomen door een eikenhouten kast. Er stond ook een vierkant potkacheltje en een kleine houten tafel met twee bijpassende stoelen hadden bij het raampje tegenover het bed een plaats gevonden. Catherine keek niet rond in dit gezellige geheel maar smeet zichzelf op het bed en lag daar met nietszeggende ogen naar het plafond te staren, dat van donker hout was gemaakt.


  Wat een verwarrende ochtend was dit geweest. Ze was ten prooi aan allerlei heftige, tegenstrijdige gevoelens. Aan dat met Clive viel niets te veranderen, daarvoor had hij haar te goed in de klem. Dat besefte ze pas goed nu ze er dieper over nadacht. Maar de Amerikaan had haar niet bedreigd, maar voor een keus gesteld en dat had haar in feite sterker in beroering gebracht dan al Clives dreigementen bij elkaar.


  Ze kon natuurlijk gemakkelijk aan dit alles ontkomen en de verstandigste weg kiezen: op haar paard klimmen en haastig naar Hunter's Hill rijden. Daar zou ze veilig zijn en weer in lady Catherine Tremayne veranderen. Dan zou Jason Savage zich afvragen wat er van Clives zigeunermeisje zou zijn geworden. Intuïtief voelde ze dat hij zich dat niet lang zou blijven afvragen, maar wel een of andere gewillige lichtekooi zou vinden die hem zeker ter wille zou zijn. Het zat haar erg dwars dat hij haar na haar vlucht uit de bibliotheek zo snel had vergeten en haar ook nu weer vergeten zou. Ze rolde op haar buik en speelde afwezig met een van haar zwarte haarlokken. Ze slaakte een diepe zucht. Kon ze maar iets doen waardoor die gemakzuchtige Amerikaan nog lang aan haar zou moeten denken. Een ondeugende glimlach tekende zich opeens op haar gezicht af en ze besloot toch maar niets te ondernemen. Een mens kon zich niet onbeperkt wreken. Maar het zou grappig zijn die arrogante kerel op zijn knieën te krijgen.


  Ze wist weinig af van hartstochten en de vreemde driften van de man, maar deze ochtend had ze het onder ogen moeten zien dat er mannen waren die haar lichaam in wellust begeerden. Toen Clive naar haar keek had ze zich smerig en bezoedeld gevoeld, maar toen Jasons ogen openlijk haar lichaam aftastten waren er gevoelens in haar bovengekomen die daaraan tegengesteld bleken. In zeker opzicht had ze zich trots en opgewonden gevoeld onder die onderzoekende ogen, anderzijds had ze ook even de neiging gevoeld weg te rennen en zich voor hen te verbergen. Zelfs nu hadden de smaragdgroene ogen nog macht over haar, zoals ze langs haar slanke gestalte waren gegleden. Voor de allereerste keer ontdekte ze dat er in Rachaels waarschuwing waarheid school en dat deze gelijk had haar wilde, eigengereide levenswijze af te keuren. Ze was nu ook gedwongen in te zien dat haar moeder dat wel van haar begreep, maar anderen niet en dat die er maar al te graag en te snel misbruik van zouden maken. In zekere zin achtte ze Savage niet schuldig toen hij zo vreemd op haar reageerde; hij zag haar als een zigeunersnol en zou het niet voor mogelijk achten dat een jongedame van goede afkomst zo iets gevaarlijks en doms zou doen door in een zigeunerkamp te gaan wonen. Catherine zag eindelijk in dat haar gedrag op zijn minst eigenaardig was en dat Jason haar nooit zo zou hebben behandeld als ze naar Rachael en zelfs ook naar Reina had willen luisteren. En Clive zou zich ook niet zo'n houding hebben durven aanmeten.


  Ze kreunde uitgeput. Nu was het wel genoeg. Ze zou niet naar Hunter's Hill terugkeren, niet als een angstig moederskindje, maar ook was ze niet van plan zich hier dagenlang te verstoppen. Ze zou zich gedragen of er vanmorgen niets was gebeurd, of Jason Savage haar niet dat onfatsoenlijke voorstel had gedaan, maar...!


  Een kort, nijdig klopje op de deur onderbrak haar gepieker. Voordat ze kon opstaan werd de deur al opengegooid en keek het gerimpelde gezicht van Reina om de hoek. 'Zo, kleine meid, en wat ben je nu van plan?' vroeg Reina op scherpe toon, toen ze de vreemde uitdrukking op Catherines gezicht zag.


  Catherine glimlachte berouwvol en hielp de oude vrouw de woonwagen binnen klauteren. 'Wat ken je me toch goed, Reina,' zei ze. 'Voor jouw ogen blijft niets van me verborgen.'


  'Vergeet niet dat ik je heb grootgebracht, kind, en die stoute halfbroer van je ook.'


  Catherine zei plagend: 'Oude mopperpot, Adam is altijd je oogappel geweest. En hij kan geen kwaad bij je doen, maak mij wat wijs!'


  Reina bromde een beetje en liet haar schonkige gestalte neer op het voeteneinde van het bed. Catherine keek de oude vrouw teder aan. Reina deed altijd net of ze zich niets aantrok en kon ook hard en onbuigzaam oordelen en handelen alsof ze van graniet was. Toch had ze een zwak voor de twee deugnieten zoals ze altijd had gezegd. Ze had hen grootgebracht alsof het haar eigen kinderen waren, hen beschermd voor alle minder aangename feiten des levens die in een zigeunerkamp aan de orde van de dag zijn. Ze had om redenen die ze voor zichzelf had gekoesterd, haar best gedaan ervoor te zorgen dat Catherine maagd bleef en dat Adam zich niet met een van de zigeunermeisjes ging afgeven.


  Waarom Reina zo goed voor hen had gezorgd wist Catherine niet. Misschien omdat ze werkelijk van hen was gaan houden alsof ze van haarzelf waren, of omdat ze nooit vergeten zou wie ze eigenlijk waren. De beide kinderen konden het niet beter hebben gehad. Al kon ze behoorlijk kwaad worden en liep ze in vodden, toch was ze de stammoeder. Haar woord was wet en zelfs Manuel, haar zoon, deed precies wat zij voorschreef en wilde.


  Nu ze op haar gemak op Catherines bed zat hield ze haar ogen op het meisje gevestigd en even sloeg een golf van afgunst door haar tengere oude lijf. Eens was ze net zo knap en levendig geweest als Catherine. Op die leeftijd was ze al omzwermd door bewonderaars en minnaars en liet ze overal waar ze kwam een spoor van gebroken harten achter. Koeltjes had ze sommigen van hen toegestaan haar te bezitten, maar nooit kon ze enige liefde opbrengen voor de mannen die haar intiem hadden gekend. Ze maakte gebruik van hen en als ze niet meer van nut voor haar waren dankte ze ze af zonder op of om te kijken met haar mooie ogen. Zelfs haar zoon, Manuel, vond ze een lastpak. Alleen het kind Catherine en haar broer Adam hadden iets in haar opgewekt dat op tedere gevoelens en liefde leek. Ze maakte zich nu zelfs zorgen over Catherines toekomst.


  Catherine merkte dat Reina zich niet op haar gemak voelde. Ze knielde naast de oude vrouw en glimlachte teder naar het gerimpelde gezicht.


  'Wat zit je dwars, oudje? Clive soms?'


  Reina haalde verachtelijk haar neus op. 'Die gek, bah!' Toen kneep ze haar ogen tot spleetjes dicht. 'Wat moest hij van je?' vroeg ze.


  Catherine ging op haar hurken zitten en keek haar nadenkend aan. Ze kon Reina niet de waarheid vertellen, want niets zou de oude vrouw ervan weerhouden ervoor te zorgen dat Clive zijn straf kreeg. En Reina haatte Rachael omdat ze de onschuldige vrouw als degene beschouwde die haar de liefde van de beide kinderen had ontstolen. Dat Rachael de echte moeder was maakte voor Reina geen verschil. Reina hield er niet van iets met iemand anders te moeten delen en kon niet begrijpen dat Adam en Catherine van Rachael konden houden zonder dat daardoor hun liefde voor haar inboette. Als ze door Clive te laten straffen Rachael in diepe ellende kon brengen dan was dat maar al te lief. Catherine, die niet van liegen hield, was nu gedwongen dat te doen.


  'Hij wou me spreken ...' zei ze langzaam.


  'Ja, dat weet ik,' snauwde Reina. 'Ik wil alleen weten waarover.'


  Catherine slikte zenuwachtig. 'Hij hoorde dat ik hier zit en wilde kijken hoe ik het maak,' eindigde ze kleintjes.


  Reina's ogen leken harde knikkers. Ze staarde het meisje aan en zocht op het jonge gezicht naar iets waaraan ze zou kunnen zien of ze de waarheid had gesproken. Ze zag de blos op Catherines gezicht en haar neergeslagen ogen. De stilte werd dieper. 'Dacht je soms dat ik gek ben?' vroeg Reina ten slotte nijdig.


  'O, Reina, toe, scheld niet op me. Heus, hij kwam omdat hij nieuwsgierig was. Je kent Clive toch. Hij moet altijd zijn neus in andermans zaken steken.'


  'Hum,' was het enige dat Reina terugzei.


  'Het is heus waar. Hij moet altijd het naadje van de kous weten en ditmaal kwam hij wel heel onverwacht.'


  Reina zat Catherine zo lang en besluiteloos aan te staren dat het meisje haar bijna de waarheid in het gezicht had geschreeuwd. Die zwarte starre ogen bezaten nog steeds de macht om haar gevoel te geven betrapt te worden bij een of andere stoutigheid.


  Reina haalde opnieuw haar neus op, ten teken dat ze Catherines zwakke verontschuldiging niet erg kon waarderen. Ze zou het eerder een leugen willen noemen. Maar eigenlijk stelde ze veel meer belang in Catherines reactie op de jongeman die na Clives komst was opgedoken en ze gromde: 'Wat moest die vreemdeling bij Manuel doen?'


  Nu schoten Catherines ogen vuur. 'O, dat stuk ellende. Hij beweert paarden te willen kopen, maar ik geloof dat hij en zijn vrienden gewoon op een lolletje uit zijn.'


  Reina kneep haar ogen nog verder dicht en vroeg droogjes: 'Zo, zei hij dat hij paarden wilde kopen? Niets meer?'


  Catherine kwam in een soepele sprong overeind en liep naar het raam. Haar handen frommelden onbewust aan de gordijnen. 'Nee, dat was niet het enige. Hij wilde dat ik zijn maîtresse zou worden. Hij zei dat hij me meer zou betalen voor mijn diensten dan Clive zou kunnen. Hij zei dat zomaar, zonder omwegen en toen ried hij me aan geen spelletje met hem te spelen.' Haar stem klonk boos toen ze de laatste zin beëindigde, maar Reina's krakende schaterlach noopte haar zich dadelijk om te draaien en haar met grote vragende ogen aan te kijken.


  Wat een man,' kraste Reina. 'Een machtige kerel, hoor. Hij rijdt het kamp binnen en besluit maar meteen dat jij degene bent waar hij bovenop wil. Je zou het moeten waarderen dat je bij hem in de «maak valt.'


  Een diepe frons rimpelde Catherines voorhoofd. Verward vroeg ze: 'Vind je dan dat ik zijn maîtresse had moeten worden?'


  'Wil je dat graag?' vroeg Reina haar nadrukkelijk aankijkend.


  'Natuurlijk niet! Ik wou hem graag een lesje geven. Wat arrogant van hem om te denken dat hij maar met zijn vingers hoeft te knippen om me in zijn bed te laten springen!'


  'Als je een zigeunerin was, een echte, die ons bloed in de aderen had, zou je je niet beledigd voelen. Je zou denken aan al het goud dat je van hem zou krijgen. Stel je eens voor dat je niet lady Catherine was, dan zou die voorkeur van hem voor jou je geen windeieren leggen.'


  'Maar ik ben wel lady Catherine,' riep ze ontdaan.


  'Vertel jij me dan eens waarom hij je in zigeunerkleren ziet rondlopen en met vreemde mannen in een wei ziet staan praten als de eerste de beste snol?' vroeg Reina ijskoud. Haar gezicht leek een versteend masker.


  Geschrokken staarde Catherine haar aan. Nooit had Reina zo hardvochtig tegen haar gepraat. De waterlanders die vrij hoog zaten, vulden haar ogen. Als Reina haar zou hebben geslagen had ze Catherine niet zoveel pijn gedaan als door haar woorden. Het was als een messteek in haar hart. Reina maakte het nog erger door op kille toon te zeggen: 'Nu moet je kiezen. Of je neemt hem en wordt een van ons of je verlaat ons voorgoed.'


  'Waarom toch?' vroeg Catherine terneergeslagen.


  Reina stak een hand uit en greep snel Catherines pols, waarna ze het meisje op de grond voor haar voeten dwong te zitten. Ze stak haar kin naar voren en snauwde, haar in de verschrikte ogen starend: 'Dacht je soms dat die Amerikaan de enige is die zin in je heeft; dacht je dat de stam je altijd in bescherming zal nemen? Dat Manuel of ik altijd binnen gehoorsafstand zullen zijn? Stel je eens voor dat die jonge knappe kerel jou in de wei daar te pakken zou nemen. Nee, schud nu niet je hoofd. Zijn vrienden zouden ons kunnen tegenhouden tot hij genoeg heeft gehad. Dacht je soms dat dat nog nooit eerder gebeurd was?'


  Reina's stem trilde van hartstocht toen ze de blik vol ongeloof zag die Catherine haar toewierp. Bijna bevend van opwinding riep Reina: 'Hoe denk je dat Amber in verwachting is geraakt? Dat zal ik je eens gauw vertellen: een jonge edelman, zo een als die Amerikaan, reed op een middag ons kamp binnen met een paar vrienden. De mannen waren juist buiten het kamp en hij liet zijn oog vallen op Amber. Nadat hij haar voor ons aller ogen verkracht had liet hij zijn vrienden ook een keer met haar hun gang gaan. Hoe zou je het vinden als jou dat overkwam, trotse lady Tremayne?' Toen ze klaar was met haar relaas hapte Reina naar adem. Een woedende blos kleurde haar donkere gezicht.


  Haar verschrikt aanstarend fluisterde Catherine: 'Ik had er nooit iets van gehoord.'


  'Ach wat! Nooit van gehoord,' snauwde Reina. 'Waarom ook? Jij bent lady Tremayne, die de zigeunerin uithangt. Nee, wat het betekent een echte zigeunerin te zijn zul jij nooit begrijpen. Die jonge kerels zouden ons kunnen vermoorden, ons vee stelen en onze jonge vrouwen verkrachten. En niemand van het gerechtshof zou hierheen komen om te zien wat er gebeurd is en ervoor zorgen dat we behoorlijk begraven worden.'


  Een traan, blinkend als kristal, gleed onverhoeds langs Catherines bleke gezicht. Met een van ontsteltenis bevende stem vroeg ze kalm: 'Waarom heb je dit soort dingen altijd ver van me gehouden ? Waarom heb je nooit laten merken hoe je in werkelijkheid over alles denkt? Ik had toch het recht er ook van af te weten.'


  'Jij hebt helemaal het recht niet. Jij hebt alleen recht op wat ik toesta,' snauwde Reina. 'En daarom herhaal ik dat je weg moet uit het kamp.'


  'Als je dat vond had je het me eerder moeten vertellen,' zei Catherine zacht en het verdriet verzachtte die woorden. Haar gezicht leek van gehouwen marmer te zijn. Ze stond van de vloer op en vervolgde, grote moeite doende om zich te beheersen: 'Ik ga Sheba zadelen en rijd meteen weg. En ... en ...' Ze verloor haar zelfbeheersing en wendde het hoofd af om niet te laten zien dat ze huilde. Met een stem die oververzadigd was van verdriet voegde ze Reina toe: 'Had je me maar eerder gezegd dat je dit wilde, dat je me niet langer bij je wilde hebben. Ik zou me dan niet zo sterk aan je hebben gehecht, maar ik dacht dat je net zoveel om me gaf als ik om jou ..'


  Reina staarde naar de trotse rechte rug voor haar en zuchtte diep. Haar stem klonk vermoeid. 'Kindje, het is niet zo dat ik je niet meer om me heen zou willen hebben. Maar je kunt niet in twee werelden leven die zoveel van elkaar verschillen. Wat er tegenwoordig met ons gebeurt is maar een voorproefje van wat ons nog te wachten staat. Een volgende keer vraagt hij niet meer of je zijn maîtresse wil worden, maar komt hij je halen. Dat gevaar mag je niet lopen. Bezoek ons zoveel als je wilt, maar als lady Catherine en niet als een jonge zigeunerin. Ja, kom alsjeblieft eens een dag bij ons, maar neem dan je personeel mee zodat het op je kan passen. Ik houd van je, kind, en zou niet graag zien dat je iets overkwam. Daarom alleen heb ik die harde woorden geuit.'


  Catherine draaide zich als een wervelwind om en sloeg haar armen om de schouders van de oude vrouw. Ze knuffelde haar stevig en riep gebroken: 'O, Reina, ik dacht dat je niet meer om me gaf!'


  Reina was diep ontroerd toen ze de sterke jonge armen rond haar tengere lichaam voelde. Teder suste ze Catherine: 'Nee hoor, kindje, daarom doe ik dit niet. Ik houd immers van je, maar dit speelse gedoe moet ophouden. Het is gevaarlijk. Je bent te jong en te knap om niet op te vallen.'


  Inwendig moest Catherine Reina gelijk geven. Maar innerlijk verscheurd riep ze uit: 'Moet ik dan vandaag al weg?'


  Reina haalde verdrietig de schouders op. 'Het zal er voor jou gemakkelijker op worden en ik houd er niet van aan te dringen of je ertoe te dwingen. Al is het geen zaak van vandaag of morgen, toch moet Tamara binnenkort ophouden te bestaan en lady Catherine moet voorgoed haar plaats innemen.'


  Het verdriet dat Catherine voelde stond duidelijk op haar gezicht te lezen. 'Waarom moet ik van jullie weg en uit dit heerlijke leventje?' jammerde ze.


  'Is het zo hard voor je, kleintje? Als lady Catherine kun je immers nog heel veel voor ons betekenen. Je kunt altijd bij ons komen. Ik zou me gekwetst voelen als je niet meer kwam.'


  'Maar ik zal me nooit meer vrij voelen, Reina, altijd in dat keurslijf van het nette leventje.'


  'Kind, niemand van ons is vrij om te doen of te laten wat hij wil. Je moet heus kiezen. Of je word zigeunerin en geeft alles op wat bij lady Catherine Tremayne hoort en wat je daardoor rechtens toekomt.'


  Een paar minuten staarde Catherine nog naar het meelevende gezicht dat naar haar was opgeheven. Toen draaide ze zich om en liep naar de deur. Ze keek niet achterom. 'Ik ga een ritje maken, ik kan vandaag nog niet beslissen,' zei ze. 'Geef me wat tijd, Reina.'


  'Wat je ook besluit, het moet snel gebeuren.'


  Reina's woorden klonken nog na in haar hoofd toen ze naar de plaats rende waar de paarden vastgebonden stonden. Ze wierp het hoofd nijdig in de nek alsof ze de onwelkome gedachten die haar plaagden, daarmee wilde verjagen. De gedachten bleven echter komen terwijl ze Sheba het hoofdstel omlegde. Ze trok de Arabische merrie aan de zwarte manen alsof die het kon helpen dat ze in de knoei zat. Meestal vond ze het fijn om Sheba op te tuigen, maar nu voelde ze zich ellendig en zwak, zoals altijd als ze moest huilen. Goddank was dat niet vaak het geval. Ze greep een borstel en begon Sheba's zwartsatijnen achterhand te roskammen. Geleidelijk merkte ze de situatie beter te kunnen aanvaarden.


  Reina had gelijk. Ze moest ermee ophouden zich te gedragen als een zwerfster. Rachael had het ook telkens gezegd en wat de rest van de familie betreft, die zou mooi op de koffie komen als ze nog meenden dat ze een groot gedeelte van haar tijd bij de zigeuners doorbracht. Met een grote zwaai zou ze ze dan van de tafel kunnen vegen. Een ondeugende glimlach flitste over haar gezicht toen ze eraan dacht hoe teleurgesteld tante Ceci zou zijn geen aanmerkingen meer op haar te kunnen maken.


  Wel, nu ze toch niet langer het grootste gedeelte van haar tijd in het kamp ging doorbrengen zou ze van elke seconde die ze er wel kon zijn, zoveel mogelijk genieten. Ze zou die tijd goed gebruiken en niet bederven met zelfbeklag. Ze maakte Sheba los, sprong op de rug van het dier en reed er zonder zadel op weg.


  9


  


  Toen ze goed en wel uit het gezicht van het kamp was verliet Catherine de modderige toegangsweg en zette Sheba tot galop aan. Ze reed door een klein stukje bos en toen lag een groot, onbegroeid stuk grasland voor haar. Zodra Sheba's hoeven de verende grond raakten schudde ze haar manen en schoot als een kanonskogel het open veld in, in een woeste, onbeheerste vaart.


  Catherine, slank en rechtop op de galopperende merrie, liet haar de vrije teugel en voelde zich als vastgegroeid aan het rennende dier. Ze leunde iets voorover tot een van haar wangen bijna Sheba's uitgestrekte hals raakte en haar haren als een mantel achter haar opwaaiend, zich met de zwarte dansende manen van de merrie vermengden. Ze waren samen een en al beweging. De wind woei haar in het gezicht en kleurde het met een diepe blos. Ze had geen naam meer, ze was een wezen dat alleen nog maar leefde en haar gedachten waren in het niets opgelost: Reina, lady Catherine en alle anderen bestonden niet meer.


  Ze was zich alleen bewust van het ranke, galopperende dier en hoorde en zag daardoor de ruiter niet die haar bijna had ingehaald. Toen daverde er opeens nog een galopperend paard naast Sheba. Even streek het been van de ruiter nog langs het hare toen zijn paard vlak naast Sheba ging lopen. Een gespierde arm, hard als staal, tilde haar moeiteloos uit het zadel en een ogenblik later viel ze als een zoutzak voor hem op de rand van het zadel van het andere dier. Ze was zich een ongeluk geschrokken en kon het eerste ogenblik niet begrijpen wat er was gebeurd. Slap bleef ze liggen. Het bloed schoot haar naar het hoofd; de zadelrand sneed hard en pijnlijk in haar vlees. Langzaam hield de andere ruiter zijn paard in en mende het naar de bosrand waar een beekje stroomde. Daar steeg hij af en weer voelde ze die gestaalde arm om haar middel en werd ze onzacht van het paard op de grond gezet. De heerlijke, gedachteloze rust was voorbij en alles wat er die morgen was voorgevallen schoot haar pijnlijk te binnen toen ze de lange man aankeek die voor haar stond. Jason Savage! Natuurlijk hij weer, dacht ze nijdig.


  'Is alles in orde met je?' vroeg hij zacht.


  'Waarom niet?' spoog ze brutaal.


  De bezorgdheid week uit zijn blik. Droogjes merkte hij op: 'Ik merk dat de angst je niet weerhoudt snel boos te worden.'


  'Angst?' vroeg ze ongeduldig.


  Hij fronste zijn voorhoofd en zei langzaam: 'Misschien vergis ik me, maar ik dacht eigenlijk dat je de macht over je paard kwijt was, en dat het op hol was geslagen. Ik wilde je redden.'


  'En de mooie meneer spelen?' snauwde ze. 'Wel ongebruikelijk voor iemand als jij.'


  Jason leunde ontspannen achterover tegen een boomstam, schurkte zijn brede schouders langs de grove bast en kruiste zijn gelaarsde benen.


  'Weet je, kleintje, ik geloof dat het geweldig leuk moet zijn je te temmen. Clive heeft je wel erg bedorven. Het zou tussen ons stormachtig toegaan, maar het genot zal stukken zwaarder wegen dan je eigenzinnige temperament.'


  Ze stond als aan de grond genageld. Ze stikte bijna in de boze woorden die haar over de lippen kwamen. 'Jij stomme ezelskop! Denk je nu werkelijk dat ik jouw maîtresse wil worden, alleen maar omdat jij het zo leuk vindt?'


  Hij begon traag te glimlachen en sloeg zijn armen over elkaar. Zijn blik gleed lui langs haar lichaam, bleef even rusten op haar stevige borsten die trots opbolden onder de dunne stof van haar kiel en wandelde verontrustend intensief langs haar andere lichaamswelvingen terwijl hij er zich bewust van scheen te worden dat ze er weinig of geen bovenkleren over aan had.


  Abrupt liet hij zijn kalmte varen en trok haar ruw in zijn armen, als een panter die zijn prooi bespringt. Even huiverde ze, half van angst, half van opwinding. Toen hechtte zijn mond zich op de hare in een kus die alle kinderlijke, romantische ideeën over de liefde tussen man en vrouw op slag de grond in boorde. Hard en pijnlijk waren zijn lippen, maar hun warmte en ervaren zinnelijkheid verdreven elke bijgedachte. Bijna zonder het zich bewust te zijn gleden haar bevende armen om zijn hals en streelden haar vingers zijn laag op de schouders hangende zwarte krulhaar. Een wonderlijk, bedrieglijk, zwak makend gevoel maakte zich van haar meester tot ze tegen hem aanleunde en niet meer helder kon denken.


  Zo dicht tegen zijn lange, gespierde lichaam liggend kon ze zijn lange benen tegen de hare voelen. Zijn kussen werden hartstochtelijker en zijn handen gleden langs haar rug omlaag, haar als het ware in bezit nemend. Ze omsloten haar stevige billen en drukten haar zo nog steviger tegen zich aan, zodat ze zijn verlangende, hard geworden mannelijkheid tegen haar buik voelde wrijven. Als gevangen in een web van zinnelijkheid en tegenstrijdige gevoelens zonken ze langzaam op de grond, aaneengesmeed in hun omhelzing. Zijn lippen dwongen de hare open en zijn tong zocht zich een weg in haar maagdelijke mond. Hoe ze de onbekende verlangens die in haar lichaam werden gewekt de baas moest blijven, wist ze niet. Voorzichtig maakte hij haar kiel los en toen zijn hand haar warme huid raakte leek het alsof er een vuur door haar heen sloeg. Plagend strekte hij zijn hand uit en streek haar over de spitse borsten. Ze had de macht niet hem ervan te weerhouden en diep in haar hart wist ze dat ze dat ook niet wilde, dat ze ernaar verlangde dat hij verder ging, nog verder. Dat deed hij ook. Hij ging half over haar heen liggen, met een been over haar bovenbenen, zijn mond liet een vurig spoor na toen hij zijn hoofd boog en de holte bij haar sleutelbeen kuste. Ze schrok toen ze zijn mond op haar blote borst voelde en daarna weer op haar mond. Zonder erbij na te denken ging ze nog dichter tegen hem aan liggen terwijl zijn hand verder gleed naar haar buik, voorzichtig haar vlees knedend voordat hij haar rok optrok en haar onvoorzien tussen haar benen streelde. Een prikkelende verschroeiende vlam scheen in haar op te laaien, haar ertoe aan te zetten haar onderlichaam omlaag te drukken tegen die zoekende hand aan. Haar zachte, genietende kreunen ging verloren toen hij zijn mond opnieuw hongerig om de hare sloot.


  Ergens in een uithoek van haar gedachten kwam het besef op dat er gevaar dreigde in deze bijna verlammende vrijerij. Catherine begon hem weg te duwen. Hij lachte alleen maar diep in zijn keel en stopte zijn hand opnieuw onder haar rok, haar verlangen aanwakkerend door zijn hand vanaf de knie omhoog te laten glijden. Angstig besefte ze hoe ze deze ontmoeting zou kunnen eindigen.


  Wat een zwakke waarschuwing was geweest begon nu in paniek te veranderen. Het was haar nu ernst. Ze trachtte zich los te worstelen, wanhopig vechtend om aan zijn greep te ontkomen. Het moest ophouden voordat het te laat was ... Maar pas toen Jason, merkend dat ze weg wilde, zijn hoofd ophief en ze zijn woeste teugelloze begeerte in zijn zwarte ogen zag flakkeren, was ze in staat handelend op te treden. Met een kracht die hen beiden verbaasde bevrijdde ze zich uit zijn armen. Ze stond op. Haar boezem zwoegde heftig toen ze op hem neerkeek. Zijn gezicht was vertrokken van hartstochtelijke wellust. Ze keken elkaar aan. Haar lippen vertoonden rode striemen waar zijn mond zich op de hare had vastgezogen en haar ogen waren wijd opengesperd van vrees, waarvan ze zich nu pas bewust was.


  Hij stak een hand naar haar uit. Met een kreet van schrik week ze van hem weg. In een enkele soepele beweging kwam hij uit zijn liggende houding omhoog. Zich bewust van de duidelijk zichtbare uitpuilende bult in de nauwsluitende broek die hij droeg, kneep hij zijn ogen verachtelijk dicht en snauwde: 'Hoeveel moet je ervoor hebben? Wat gaat het me kosten als je me ter wille kunt zijn en terugkomt in mijn armen? Een eigen rijtuig soms, of een reisje naar Londen of Parijs?'


  'Pa ... Parijs?' stamelde ze, verwonderd dat hij zoveel over had voor een herdersuurtje met iemand die hij nog maar een keer had gezien en van wie hij dacht dat ze een snol was. Maar Jason nam haar gestamelde vraag op als het bepalen van een keuze en weer zijn hand uitstekend, mompelde hij: 'Afgesproken. Je mag met me mee naar Parijs.'


  Duizelig wankelde Catherine achteruit om zijn hand te ontwijken. Het enige waaraan ze kon denken was dat hij haar niet meer mocht aanraken. Ze mocht hem niet toestaan weer met intimiteiten te beginnen, ook al zou hij er nog zo kwaad om worden. Ze was erg van streek, banger van zijn kussen dan van lichamelijk letsel. Jason sprong opnieuw op haar af, maar dit keer raakte zijn hand ontbloot staal. Vloekend ging hij achteruit en keek ongelovig naar het bloed dat uit een diepe snee in z'n handpalm begon op te wellen. Zijn blik was opeens ijskoud. Hij staarde het meisje aan dat een kleine dolk stevig in de hand geklemd hield.


  Catherine, wier hart als een razende in haar borst bonkte, had slechts eenmaal tevoren een mes gehanteerd, maar was nu uiterst dankbaar dat Manuel haar had onderwezen hoe ze ermee vechten moest. Ze had zich alleen maar verdedigd tegen deze geweldige nijdige kerel die om haar heen begon te sluipen als een hongerige wolf. Hun beider adem kwam hijgend en stotend uit hun mond; ze werd alerter dan ooit, want nu nam de situatie tussen hen een gevaarlijke, zelfs dodelijke wending. Jason, met dichtgeknepen ogen van razernij, hield haar slanke lichaam in de gaten om haar op een onbewaakt ogenblik te grijpen, maar ze hanteerde het scheermesscherpe wapen te vakkundig. Door dat mes kon ze meer beginnen dan hij, al was hij sterker, maar toch streden ze een ongelijke strijd en Catherine wist het. Ze had maar een kans: vluchten, en dat deed ze dan ook. Opeens draaide ze zich op haar hielen om en rende voor haar leven; steeds dieper ging ze het bos in en bad intussen wanhopig dat hij haar zou laten gaan. Maar Jason voelde er niets voor haar zo gemakkelijk te laten ontkomen. Hij had iets te vereffenen met dat donderse kleine mirakel.


  Als een bliksemflits schoot hij haar achterna en amper had ze een paar tientallen meters afgelegd of zij werd van achteren aan de armen gegrepen. Zijn handen sloten als stalen boeien om haar polsen en drukten die stijf tegen haar lichaam. Toen werd ze schoppend en wringend opgetild en drukte hij haar in deze hulpeloze toestand tegen zijn borst. Na een paar tellen verzwakte zijn greep en draaide gewiekst de arm met het mes achter haar rug om, zodat ze het van woede en pijn uitschreeuwde en het mes losliet. Hij pakte het op en smeet het een eind verderop in de modder. Toen draaide hij haar om en snauwde haar woedend toe: 'Jij helleveeg. Je had me kunnen vermoorden met dat stuk speelgoed! Wat voor een spelletje speel jij eigenlijk? Eigenlijk moest ik je zo behandelen als je verdient en je mooie kleine nek omdraaien!'


  Catherines temperament liet haar ook nu niet in de steek. Razend, kokend van kwaadheid, voelde ze opeens haar angst wegebben. Blindelings sloeg ze Jason met een flinke zwaai midden in het donkere gezicht. De klap kwam zo hard aan dat het als een geweerschot klonk. De beide tegenstanders schrokken er op Hetzelfde ogenblik van.


  Zijn groene ogen leken op ijskristallen toen hij langzaam zijn niet gewonde hand ophief en haar eveneens een welgemikte klap om de oren gaf. Zijn stem was net zo koud als zijn blik toen hij haar te verstaan gaf: 'Sla me nooit meer, lieve kind. Al die kuren van je laat ik wel over me heen gaan, maar slaan is er niet bij.'


  Tranen van pijn en vernedering drupten als diamanten over haar wangen. Zijn hand had een vuurrode plek op haar gezicht veroorzaakt. Ze boog het hoofd om haar tranen te verbergen. Maar ze stroomden en bleven stromen, ze gleden ook over de hand die ze stevig tegen de mond gedrukt hield om het trillen van haar lippen te onderdrukken.


  Op hetzelfde ogenblik ebde zijn woede weg, plaats makend voor een vreemd verlangen haar te troosten. Zachtjes trok hij het lichaam dat nu geen weerstand meer bood, tegen het zijne. Toen haar haren tegen zijn kin kriebelden verscheen er een dwaas glimlachje om zijn lippen. Hij wiegde haar heen en weer. Toen zei hij, terwijl er een ondertoon van vermaak in zijn stem doorklonk: 'Tamara, Tamara, wat moet ik met je doen, kleintje? Je lacht zo verleidelijk, je laat me je kussen en dan houd je me opeens een mes onder de neus. En weer een ogenblik later houd ik mijn armen om een zacht, warm klein meisje heen.'


  Catherine begroef haar gezicht tegen zijn brede borst en drukte haar neus tegen zijn witte overhemd. Maar bij deze woorden hief ze haar met tranen overstroomde gezicht op en staarde hem verwonderd aan. Ze had gedacht dat hij weer zou beginnen te vrijen nu ze zo hulpeloos was. Maar de armen die haar nu een veilig gevoel gaven, waren niet langer gespannen van hartstocht en de spot in zijn ogen logenstrafte haar angst. Langzaam, haast spijtig, liet hij haar los en begon, een arm om haar schouders geslagen, met haar terug te lopen naar het veld waar hun paarden vredig stonden te grazen. Hij leidde haar naar de beek, doopte zijn fijne linnen zakdoek in het ijskoude water en bette daarmee de tranen weg. Nog verbaasder was ze toen hij daarna heel rustig haar kiel begon dicht te knopen. Zijn onverwachte daad verwarde haar en opeens werd ze zich bewust dat ze het fijn zou vinden als hij zich zo zou blijven gedragen. Wat een wispelturige aard had hij, dacht ze, voor het gemak haar eigen snel wisselende stemmingen vergetend.


  Een vriendelijke glimlach krulde zijn lippen. Toen ontwapende hij haar nog verder, een kunst die hem blijkbaar eigen geworden was, door zacht te vragen: 'Zo, liefje, zullen we het nu eens anders aanpakken?'


  Voordat ze kon antwoorden maakte hij een diepe buiging voor haar en zei brallend: 'Mag ik me aan u voorstellen, dame? Ik ben Jason Savage uit Louisiana en moet u bekennen dat uw schoonheid zo verleidelijk was dat mijn gezonde verstand me tijdelijk in de steek heeft gelaten.'


  Een schuw, maar innemend glimlachje verscheen op haar gezicht en tot zijn grote verwondering sloeg zijn hart een slag over. Merkend dat ze zijn welsprekendheid waardeerde begon hij vrolijk op hetzelfde onderwerp voort te borduren. 'Wilt u me niet kwalijk nemen dat ik er zoveel haast achter heb gezet? Wij zijn nu eenmaal een ongeduldig volkje en zoveel fraais als u bezit drijft een man ertoe zich te misdragen. Vindt u het zo onbegrijpelijk dat ik mijn hoofd verloor toen ik u in uw knappe gelaat keek?' Een ondeugende glans verscheen in zijn ogen. 'Wij Amerikanen hebben weinig moois om ons heen, ziet u,' zei hij met nadruk.


  Na die opmerking barstte ze in lachen uit en riep: 'Kom nu schuinsmarcheerder! Ik weet zeker dat er heel wat mooie vrouwtjes in Amerika wonen.'


  Verbluft staarde Jason naar de zonnige glimlach die ze hem toezond. Hij raakte er even van uit zijn doen. Nu haar viooltjes-blauwe ogen hem niet langer boos toeflitsten ontdekte hij opeens dat ze op iemand leek, maar op wie ontging hem. Ze leidde hem echter af door luchtig te zeggen: 'Je overdrijft schromelijk. Ik heb van mijn broer gehoord dat de vrouwen in de Nieuwe Wereld erg knap zijn.'


  'O, ja, dat wel, zeker. Maar in Louisiana loopt er geen rond die met jou te vergelijken is.'


  Ze keek hem achterdochtig aan maar zag dat hij het echt meende. Het zou een handigheid van hem kunnen zijn. Nu, ze was niet van plan hem uit te dagen; als ze dat deed zou ze er beslist niet heelhuids af komen. 'Verschilt Louisiana dan zoveel van de rest van Amerika?' vroeg ze.


  'En of, chérie. Als dag en nacht, als de prachtigste roos van het ordinaire margrietje.'


  Met de roos bedoel je dan zeker Louisiana?' zei ze ondeugend.


  Natuurlijk,' grinnikte hij. Zijn tanden staken schitterend wit af tegen het door de zon gebronsde gezicht. Ze merkte op dat hij kleine rimpeltjes bij de ooghoeken had en dat er in een wang een diepe kuil verscheen als hij lachte. Hij had een aardig gezicht, dacht ze, maar juist toen ze niet meer op haar hoede was liet hij haar opnieuw schrikken door haar hand te grijpen en haar weer in zijn armen te nemen. Maar nu glimlachte hij naar haar ontstelde gezicht.


  'We moeten het heus nog over iets anders hebben ook,' fluisterde hij. Zijn lippen streelden even zacht langs haar voorhoofd. 'Hoe lang moet het nog duren voordat je bij me komt, kleintje? Wanneer mag ik met je doen wat ik zo graag wil?'


  'W ... wat bedoel je?' stamelde ze, opnieuw niet in staat haar hersens te laten werken nu zijn lichaamswarmte zich weer aan haar meedeelde en zijn mannelijke geur haar neusgaten prikkelde.


  Hij slaakte spottend een zucht; de warme luchtstroom blies in haar oor.


  'Wat ik bedoel is: hoe lang duurt het nog voordat je Clive kunt zeggen dat je een andere vriend hebt opgeduikeld? Mijn geduld is niet zo heel groot, ik wil graag zo gauw mogelijk een verhouding met je beginnen.'


  Catherine bevochtigde haar lippen, die opeens droog werden, met haar tong. In paniek zocht ze naar een antwoord. Toen ze hem zwijgend aanstaarde zag ze zijn glimlach en de plagende glans in zijn ogen verdwijnen. Zijn blik werd weer ijskoud, hard en hartstochtelijk als toen ze samen begonnen te vechten. Zenuwachtig slikte ze, bang om iets te doen of te zeggen dat zijn goedmoedige houding zou verdrijven.


  De strakke blik waarmee ze hem aankeek verkeerd uitleggend zei Jason zacht: 'O, ik snap het al. Het zal je te moeilijk vallen. Nu, dan zal ik het er zelf met Clive over hebben. Het enige wat jij te doen hebt is je spullen bij mekaar te pakken en naar me toe komen, in De Vos.'


  ' Wanneer?' slaagde ze erin te vragen, louter omdat het beter leek.


  Weer die schitterende tanden, die lach. 'Morgenavond. Ik zal dan alles hebben geregeld.'


  Tot haar grote schrik merkte Catherine dat ze helemaal niet weg wilde, maar liever hier bij hem bleef om Jasons lippen opnieuw op haar mond te voelen, de pijnlijke verrukking te ondergaan van de armen die zich om haar heen sloten. Het was of Jason haar gedachten lezen kon, want een tel later omhelsde hij haar en sloot zijn mond zich over haar halfgeopende lippen, alsof hij omkwam van dorst naar hen. Een koortsachtige opwinding vervulde haar en verdoofde haar zintuigen tot ze bereid waren zich naar zijn wil te voegen. Nu had hij alles met haar kunnen doen wat hij wilde.


  Maar ditmaal was het Jason die haar wegduwde en haar liet staan met een jengelend, onvervuld verlangen, een leegte. Hij lachte gemeen tegen haar en toen hij haar zo met een blos en halfgeopende lippen zag staan, keek hij haar verleidelijk aan en deed net of hij haar weer in zijn armen wilde nemen. Toen, vechtend tegen zijn eigen neiging, mompelde hij hees: 'Tamara, als je niet wilt dat ik je nu te pakken neem, sta me dan niet zo aan te staren. Ik ben niet gewend ermee te wachten en ik snak naar je. Houd dus op me te verleiden, tenzij je zin hebt om met me te vrijen en me daarna alles te geven.'


  Zijn woorden en half nijdige blik in zijn ogen verdreven haar dromerige, zweverige stemming. Meteen brachten ze haar terug tot de werkelijkheid. Ze voelde dat ze zeker aan zijn hartstochtelijke verlangens zou toegeven als ze niet wegging. Met moeite maakte ze haar blik los van de zijne en liep zonder hem nog aan te kijken terug naar haar paard. Schaamte, woede en onbevredigdheid sneden als zwaarden door haar heen. Dwaas die ze was geweest; ze verfoeide zichzelf om haar stommiteit. God, het zou haar eigen schuld zijn geweest als Savage haar zou hebben verkracht. Ze had erom gevraagd. Wat had haar bezield hem aan te moedigen, zijn verlangen aan te wakkeren, hem te laten merken dat ze ernaar verlangd had door hem te worden gekust?


  Geheel in beslag genomen door haar ongelukkige gedachten had ze niet gemerkt dat hij haar achternagelopen was. Ze uitte bijna een kreet van verwondering toen ze Sheba wilde bestijgen en hij haar snel op de rug van de merrie tilde. Hij legde een hand op haar dij alsof ze al van hem was en zei: 'Geen zorgen, kleintje. Ik zal alles wel regelen en binnenkort beleven we samen heel wat aangename uren. Ik zal aan de herbergier zeggen dat je op komst bent.'


  Zijn groene ogen namen haar van top tot teen op. 'Schaam je niet voor je kleren,' zei hij. 'Ik zal je wel mooi uitdossen.' Weer die spottende glimlach. 'Maar ik denk niet dat je ze de eerste tijd als we samen zijn, vaak zult dragen.'


  Ze hijgde verontwaardigd, maar voordat ze kon antwoorden gaf hij Sheba een flinke klap op de achterhand. Het paard sprong vooruit en ging in draf. Jason riep haar nog na: 'Denk eraan, morgenavond in De Vos.'


  Met moeite haar plotseling opgekomen woede beheersend weerstond Catherine de neiging terug te rijden en Jason een paar flinke hatelijkheden toe te voegen. In plaats daarvan reed ze halsbrekend snel naar het kamp terug. Een paar minuten later stond ze in gedachten verdiept de zwetende Sheba droog te wrijven en liep toen langzaam naar Reina, die met haar vriendin Ilona dicht bij Catherines woonwagen zat.


  Ilona was een van de oudste en lelijkste vrouwen uit het kamp.Zelfs in haar jeugd was ze niet knap geweest en het leven had zijn sporen op haar gezicht nagelaten. Ze had tijdens een messengevecht een paar jaar tevoren een oog verloren en de holte was nu bedekt met een zwarte lap. Maar niets kon het lelijke litteken camoufleren dat schuin over de ingevallen wang en het brede voorhoofd liep; het verdween onder het dunne, grauwe haar. Ilona lachte Catherine vriendelijk toe, waarbij de leemten in haar gebit waar tanden waren weggerot of uitgeslagen, duidelijk te zien kwamen. Catherine mocht Ilona graag en liet zich op de grond tussen de twee oudjes zakken om aan het gesprek deel te nemen.


  Na een paar minuten liet Ilona, die blijkbaar voelde dat Catherine Reina graag wilde spreken, hen alleen. Berouwvol bekende Catherine Reina: 'Je had wel gelijk toen je tegen me zei dat het gevaarlijk is zonder bedienden rond te zwerven. Of ik het leuk vind of niet, ik zal nu wel moeten wegblijven. Ik kan niet meer net doen of ik een zigeunermeisje ben en Tamara heet.'


  Reina keek haar geschrokken aan. In haar ogen stond een vraag te lezen. Catherine zei langzaam: 'Ik zal doen zoals je hebt aangeraden. Mijn moeder zal er maar al te blij om zijn dat ik niet meer alleen hierheen ga, hoogstens in gezelschap van het personeel.' Nu haar besluit gevallen was, vervolgde ze haastig: 'Jij mag alles van jou wel in mijn woonwagen neerzetten, want die gebruik ik niet meer. Hij is jouw eigendom en denk maar niet dat ik daarop terugkom.'


  Ze draaide zich om en glimlachte vriendelijk. Reina trok een onverschillig gezicht, al was ze er blij mee. Vastbesloten dat niet te laten merken snauwde ze: 'Waardoor ben jij zo vlug tot andere gedachten gekomen? Toen je daarnet wegreed dacht je er nog anders over.'


  Hoe moest ze haar in 's hemelsnaam vertellen dat ze bang was voor een snol te worden aangezien, een hoer die zich liet betalen? dacht Catherine terneergeslagen. Alleen om die man, die vreemdeling, die in haar zo'n intens verlangen had gewekt dat ze hem bijna had toegestaan wat ze als het meest intieme tussen man en vrouw beschouwde. Humeurig gaf ze Reina te verstaan: 'Er is iets gebeurd waardoor ik van gedachten ben veranderd, dat is alles. Ik zei dat je gelijk had. Wees nu maar blij dat ik je raad opvolg en bovendien wordt het me hier te heet onder de voeten. Ik moet eens leren me als een dame te gedragen.'


  Reina keek haar achterdochtig aan. Kennelijk wilde ze maar al te graag weten wat Catherine zo snel tot haar eigen zienswijze had bekeerd, maar ze besefte dat het meisje het haar zou hebben verteld als ze haar hiervan deelgenote had willen maken. Ze vroeg rustig: 'En die trouwpartij bij ons dan? Woon je die bij als Lady Catherine of als Tamara?'


  Catherine zuchtte teleurgesteld. Ze had er inderdaad niet aan gedacht. Over twee dagen zouden Sanchia en Zoltan trouwen, iets waar ze erg naar had uitgezien. Trouwpartijen en het nachtelijk feest dat hierop volgde, waren verrukkelijk in het zigeunerkamp. Zelfs de vuren schenen hoger te branden als de woeste zigeunermuziek van de violen weerklonk en de wijn vloeide er uitbundig, want de ene heilwens volgde op de andere. Nee, dat was te erg. Stel je voor dat ze als lady Catherine erbij moest zijn; dat zou een domper op de feestvreugde zetten, want zigeuners hielden er niet van door adellijke lieden te worden aangestaard. De meesten waren zelfs vergeten dat zij van adel was, maar met keurige, modieuze kleren aan zouden ze er steeds aan worden herinnerd. Die verrekte Reina ook. Ze had haar laten kiezen en beproefde nu haar wilskracht. Catherine trok een grimas. Overtuigend klonk het niet, maar ze zei zo kalm mogelijk: 'Ik zal er die nacht nog bij zijn als Tamara.'


  'Tja, ik dacht al dat je er moeilijk van kon wegblijven,' zei Reina, haar neus ophalend.


  Catherine stak haar kin in de lucht. Ze antwoordde: 'Maar geloof me, dat wordt de laatste keer.'


  Reina keek haar strak aan en wat ze zag stemde haar kennelijk tot tevredenheid. Ze ontspande zich en tikte zachtjes op Catherines hand. 'Ik weet het, lieve kind, het is hard voor je,' zei ze. 'Maar je zult binnenkort merken dat ik gelijk had. Ik wilde maar dat je die avond ook als lady Catherine kon komen ...'


  Catherine schudde koppig het hoofd. 'Nee, ik wil nog een keertje meedoen met dansen. Dat is de laatste keer. Lady Catherine kan niet meedoen, Tamara wel.'


  'Goed kind, we praten er niet meer over. Maar beloof me dat Tamara na die trouwpartij niet meer te voorschijn zal komen.'


  Catherine trok een mal gezicht, maar zei gewillig: 'Dat beloof ik. Ik vertrek nu naar Hunter's Hill en Tamara verdwijnt 's nachts na de trouwpartij.'


  Net toen Catherine wegliep kwam Ilona terug. Toen ze de oude vrouw zag, kreeg Catherine een van haar duivelse invallen. Met een ondeugende glans in de ogen stond ze even stil en praatte een poosje met Ilona. Toen ze ten slotte Sheba weer besteeg, lachte ze, een lach die niet veel goeds voorspelde.
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  Had Catherine die middag een noodlottige beslissing genomen, met Jason was het anders gesteld. Hij was naar Melton Mowbray gereden en had daar heel wat tijd besteed aan het kopen van kleren waarmee hij zijn nieuwe maîtresse wilde uitdossen. Hij had Tamara nieuwe kleren beloofd, dus die moest en zou ze krijgen.


  Toen hij in de herberg terugkwam zag hij dat Pierre zijn avondkleding had klaargelegd. Rusteloos en verveeld wenste hij dat hij de uitnodiging voor het diner bij de Brownleighs maar afgezegd had. Inwendig verbaasde hij er zich over zich zo te laten meeslepen in al die maatschappelijke ditjes en datjes waarop zijn vrienden zich zo plachten te verheugen. Toen hij later op de avond gekleed voor het feest rondliep zou niemand van de in een groenfluwelen jasje geklede heer zeggen dat hij zich grenzeloos verveelde. Het jasje was afgezet met een zwart satijnen rand en zijn lange benen waren in een zwart satijnen kniebroek gestoken. Zijn das zat onberispelijk. Hij zag er knap en wakker uit.


  Het diner verliep gezellig en eensgezind, maar het enige wat de vreugde verstoorde was Pendletons vreemde gedrag. Dat Pendleton op een duel met hem uit was bleek Jason duidelijk, maar waarom? Niet om het zigeunersnolletje, want dat had hij Jason die morgen min of meer toegespeeld. Hij had Clive voor het diner al verteld dat zij van nu af aan met hem bevriend zou zijn en Clive had toen onverschillig de schouders opgehaald. Toen bedronk hij zich die avond en toen Jasons blik de zijne ontmoette blonk er een gewelddadige, dreigende glans in.


  Na de maaltijd stonden de dames op en gingen de eetzaal uit. Nu raakte het sneeuwwitte linnen tafelkleed al spoedig vol portvlekken en gemorste brandewijn en hing er een wolk blauwe tabaksrook, want de heren bleven zitten om er bij hun glazen drank nog een sigaar te roken. Het verloop van de avond was precies zoals andere keren. Jason zat zich eindeloos af te vragen hoe lang het na het vertrek van de dames nog zou moeten duren voor en aleer hij volgens de regelen van het fatsoen afscheid kon nemen, maar toen maakte Clive die tegenover hem zat, een luide opmerking met een gemene blik in zijn ogen.


  'Amerikanen ... bah, barbaren zijn het; het beste is ze op te knopen of ze aan de pokken te laten creperen.'


  Verbaasd zwegen alle heren, en de stilte werd nog dieper toen Jason met geloken ogen waaruit niets viel op te maken, zijn wijnglas greep en gladjes opmerkte: 'Dat hangt er geloof ik voornamelijk van af of ze iemands levenswijze dan wel zijn maîtresse overnemen.'


  Iemand begon zenuwachtig te lachen en Clive nam een grote slok brandewijn alvorens hem toe te voegen: 'Jij bent erg geestig, althans voor iemand van dat soort.'


  Jason antwoordde koel: 'Ach, het gebeurt niet vaak dat mensen zichzelf met mij vergelijken en dan pas zien hoeveel meer hersens ik heb.' Hij glimlachte en trok een mondhoek op. 'Wel bedankt voor het compliment,' zei hij tegen Clive.


  Voordat Pendleton nog iets kon zeggen stond Brownleigh aan het hoofd van de lange tafel plotseling op en zei haastig: 'Ik vind dat we de dames maar eens gezelschap moesten gaan houden.' Zonder af te wachten of zijn gasten dat ook wel zouden willen, gaf hij de butler een teken hen de blauwe salon te wijzen, waar de dames zich hadden geïnstalleerd.


  Haastig dreven Tom Harris en Barrymore Jason de trap op naar Harris' slaapkamer en duwden hem daar naar binnen. Barrymore barstte, amper in de kamer, al los: 'Op mijn woord, Savage, hoe kun je dat ongestraft laten voorbijgaan?'


  Jason keek zijn vriend verveeld aan. 'Wat wou je dan?' vroeg hij. 'Nog meer stof voor roddelpraatjes laten opwaaien? Moet ik een dronken vent uitnodigen voor een duel?'


  'Dronken?' Barrymore haalde minachtend zijn neus op. 'Pendleton is de laatste die dronken wordt, geloof dat maar rustig.'


  Jason haalde de schouders op. Onverschillig gaf hij zijn vrienden te verstaan: 'Ik had geen zin om die knul uit te dagen alleen omdat hij geen manieren heeft.'


  'Hij weet zich best te gedragen,' viel Tom hem in de rede. 'Hij beledigde je met opzet, om je te kunnen uitdagen. Ik merkte het wel!'


  'Natuurlijk was het opzet van hem,' barstte Barrymore los. 'En laat die vent rustig zijn gang gaan?' Hij wierp een duistere blik in Jasons richting.


  Jason gaapte midden in Barrymores boze gezicht, slaperig Klimlachend. 'Mon ami, wou je dat ik iemand ombreng die ik niet eens ken, alleen omdat hij een mening uit die me niet zint?'


  Daar ging het niet om, dat weet je best. Sinds je binnenkwam was Clive al aan het uitkijken naar de kans je te beledigen. Zeker een keer of zes heeft hij de monsterlijkste opmerkingen gemaakt die je je kunt bedenken en jij deed net of je hem niet hoorde.'


  Langzaam nam Jason zijn vriend van top tot teen op. Barrymore was diep verontwaardigd. Hij klemde zijn tanden opeen en zijn knappe gezicht werd ontsierd door nijdige rimpels. Van woede schenen zelfs de zorgvuldig geborstelde blonde haren overeind te staan en zijn anders zo vrolijk lachende ogen schoten vonken van kwaadheid.


  'Snap je dan niet dat hij je opzettelijk een belediging naar het hoofd slingerde die geen enkele man zou slikken?' blafte Barrymore.


  'Inderdaad,' knikte Tom wijs. 'Hij zei het, dus jij had hem moeten uitdagen.'


  Jason zuchtte en vouwde zijn handen ineen onder zijn hoofd, lekker lui op de bank liggend. Verveeld zei hij: 'Man, ik heb me er geen steek van aangetrokken. Ik heb hem lik op stuk gegeven.'


  'Daar geef ik geen moer om,' riep Barrymore. 'Je had die schoft moeten vertellen dat hij er goed aan deed voor secondanten te zorgen. Tom en ik zouden het een eer vinden als we dat voor jou mochten doen.'


  Jason bleef zwijgen. Barrymore vroeg: 'Ben je er zeker van dat niemand je ervan verdenkt bang voor die knul te zijn?'


  Jason nagelde hem aan de grond met een blik van zijn smaragdgroene ogen. 'Jij soms?' vroeg hij rustig.


  'Natuurlijk niet,' antwoordde hij diep geschokt.


  'Waar het om gaat,' zei Tom ernstig, 'is dat wij wel weten dat jij niet bang van Pendleton bent, maar weet iedereen dat?'


  'Jullie zijn ook bang, maar alleen voor wat de mensen wel zullen zeggen,' stelde Jason ijskoud vast. Opeens ging hij rechtop zitten, zijn luie, ontspannen houding verdween als bij toverslag. Barrymore en Harris wisselden een veelbetekenende blik. Goed zo, Jason werd nijdig, prima... tenminste, als hij nijdig was op anderen dan zij. Maar hij bleef hen met die koude, starre blik aankijken en Tom begon zenuwachtig te frommelen terwijl Barrymore kalmerend tegen Jason zei: 'Zeg, Jason, je hebt geen reden om op ons nijdig te zijn, hoor.'


  Jason haalde verachtelijk zijn neus op en zei hatelijk: 'Eindelijk. Pendleton heeft mijn moed nooit in twijfel getrokken, maar jullie, mijn twee vrienden, schijnen dat wel te denken.'


  Barrymores kwade bui was intussen al snel gezakt. Hij trok een grimas en zei kalm: 'Hoor eens, we komen er niet verder mee elkaar met beledigingen op te jutten. Tom en ik hadden niet de bedoeling je moed in twijfel te trekken. En ik had niet kwaad moeten worden zoals zonet. Ik baal van die hele Pendleton en als hij in de buurt is maak ik altijd maar dat ik een eind van hem vandaan blijf.'


  Jason liet Barrymore praten en zei niets, maar de gespannen trek om zijn mond verdween. Hij lachte zelfs even. 'Doordat ik een opzettelijke belediging van iemand die ik niet goed ken negeer, zou ik bijna ruzie met vrienden krijgen.'


  Nieuwsgierig vroeg Barrymore: 'Dus jij denkt ook dat het opzet was?'


  'Ja, mon ami, en of ik dat weet. Ik leef al lang genoeg om te weten wanneer iemand me probeert op stang te jagen,' antwoordde Jason.


  Verwonderd zijn voorhoofd fronsend bleef Barrymore aanhouden: 'Maar waarom liet je het toch over je heen gaan?'


  Jason stond op en liep zonder zich te haasten naar de deur. Daar draaide hij zich om en zei plagend: 'Waarom? Wel, mes enfants, ik moet eerst eens weten waarom hij dat deed.'


  Verward brulde Barrymore: 'Waarom wat deed?'


  Toen Tom Jason aankeek liepen hem de rillingen over de rug. De blik in de groene ogen voorspelde weinig goeds. Toch klonk Jasons stem nu weer gladjes als satijn: 'Waarom hij er op uit was me te doden.'


  'O, maar hij zou je in het duel nooit doden; hij had kwade zin en dat was geloof ik alles. Het was hem er gewoon om te doen een paar spatjes bloed te zien,' zei Barrymore kalmerend.


  'Dacht je? Daarom beledigde hij me zeker nog eens toen hij merkte dat ik niet gemakkelijk op de kast te krijgen was. En jullie hebben daarnet hemel en aarde bewogen om me ervan te overtuigen hoe duidelijk zijn opzet was.'


  'Maar ... wij bedoelden geen duel op leven en dood,' stamelde Tom.


  Toen hij de schrik op het gezicht van zijn vrienden las smolt Jasons boze humeur als sneeuw voor de zon. Met zijn vriendelijkste glimlach zei hij: 'Kom, jongens, laten we er niet meer over praten, maar ons bij de dames voegen en van de rest van de avond genieten.'


  Dromerig verzuchtte Tom: 'Van de avond genieten zei je? Daar komt wat mij betreft niet veel van. Mijn grootmoeder en zuster verwachten van me dat ik ze tijdens het bal gezelschap houd. Elizabeth Markham zal overigens wel naar jou uitkijken, Jason.' Toen fleurde hij wat op doordat hem iets inviel. 'Laten we anders hier blijven. Bel de butler voor een paar flessen wijn.'


  Jason was echter niet te vermurwen en ondanks al het gemopper van Harris liepen ze de brede marmeren trap af naar de salon, waar al een aantal dames en heren bijeen waren.


  Mrs. Brownleigh droeg een japon in een tint roze die Jason de stuipen op het lijf joeg en was net zo dik en hartelijk als haar man. Jason met haar waaier op de arm tikkend riep ze uit: 'Stoute jongen, waar heb je gezeten? Elizabeth zei dat je haar had beloofd de bladzijden om te slaan als ze muziek maakt. We wachten op je in het muziekkamertje.'


  Tom wierp de beide andere vrijgezellen een verschrikte blik toe en Jason las erin: 'Wat heb ik je gezegd?' Ze aanvaardden samen met Barrymore strategisch de terugtocht. Jason voorzag een volgend vervelend uurtje, glimlachte aanminnig naar de gastvrouw, maakte haar een overdreven compliment over haar japon en leidde haar naar de muziekkamer. Elizabeth zat al achter de piano en te zien aan de blik die ze hem toewierp bleek duidelijk dat ze slecht gehumeurd was. Maar dat kwade humeur, gevoegd bij een vonk in haar bruine ogen en de barnsteenkleurige japon die ze droeg, was al voldoende om de pols van een man sneller te doen slaan. Maar ongelukkig genoeg ging dat niet op bij Jason.


  Men trok een paar tere, vergulde stoelen in een halve kring bij de piano. Terwijl iedereen een plaats zocht en gemakkelijk ging zitten, slenterde Jason naar Elizabeth. Onhoorbaar door het geroezemoes om hen heen fluisterde ze hem toe: 'Waar zat jij vanmiddag?'


  Een ogenblik stond hij perplex, toen herinnerde hij zich dat hij die middag met haar een rit zou hebben gemaakt. Hij keek haar verstolen aan en zag dat ze te nijdig was om een eerlijke bekentenis dat hij de afspraak vergeten was, voor lief te nemen. Nu, deze avond was toch vol vervelende attracties. Vol ongeduld omdat hij gedwongen was de hele tijd op de punten van zijn tenen te lopen, schokschouderde hij even en mompelde: 'Straks zal ik het je wel uitleggen, liefje.'


  Haar lippen krulden verachtelijk en honend zei ze: 'Maak je vooral niet druk om me. Clive heeft me al verteld dat je liever ordinaire meiden als gezelschap verkiest.'


  Zijn kaak verstrakte. Hij merkte dat de anderen onrustig en nieuwsgierig zaten te kijken waarom Elizabeth nog niet begon te spelen en zei dus kalm: 'Nu, dan valt er niet veel meer uit te leggen. Laten we dit onderwerp maar laten varen en liever muziek maken. Anders hebben de roddelaars weer stof tot praatjes.'


  Elizabeth beet op haar lip. Hij had gelijk, wist ze, maar ze kon het wel uitschreeuwen van ellende. Zo had ze zich hun volgende ontmoeting niet voorgesteld. Ze slikte haar teleurstelling weg en lachte tegen de wachtende gasten; toen legde ze haar muziek op volgorde en begon te spelen. Ze was goed in pianospelen, maar voornamelijk technisch, niet bezield; ze speelde de noten keurig van het blad en Jason sloeg de bladzijden telkens om. Doordat haar spel elk gevoel miste begonnen de gasten onrustig te worden. Ze was dus na korte tijd al zo verstandig haar debuut te beëindigen, waarna een beleefd applaus klonk en de groep gasten huns weegs ging. Na dit verplichte intermezzo gingen enkele van de oudere heren naar een kamer waar ze zich afzonderden voor een spelletje kaart. De jongsten verzamelden zich rondom de piano terwijl de oudere dames aan de andere kant van de kamer verfrissingen gebruikten, hen aangeboden door de butler en een jongere knecht. Jason verliet de groep jongeren en zocht zijn weg naar Amanda die bij haar grootmoeder zat. Hij wist dat ze uit verlegenheid bij de oude dame bleef zitten. Toen hij haar verlangend naar de vrolijke groep rondom Elizabeth zag kijken, begon hij haar goedmoedig te plagen.


  Augusta hoorde zijn zangerige woorden en brak het gesprek met Ceci Tremayne, die naast haar zat, af. Ze vroeg: 'Waar is die ondeugd, mijn kleinzoon? Hij had hier moeten komen om zijn zusje gezelschap te houden.'


  'Ik geloof dat hij met Barrymore en nog een paar jongelui zit te kaarten, madame.'


  'Hm, ik denk dat we hem dan niet spoedig zullen terugzien, vanavond. En dat terwijl hij weet dat ik er zo naar verlang,' zei ze sluw.


  Jason glimlachte, maar gaf haar inwendig groot gelijk. Het was bekend dat Tom altijd in een grote boog rond de grootmoeder met de scherpe tong heen liep, waarover zijn vrienden zich altijd erg vermaakten. Maar de douairière doorzag meteen waarom Jason lachte en snauwde: 'Wat een bangerik. Moet ik zo oud worden om mee te maken dat mijn kleinzoon bang is van zo'n oude vrouw als ik?'


  Jason gaf er luchtig een draai aan en veranderde van onderwerp. Hij mocht de douairière bijzonder graag, maar... sur, ma foi!... ze was een kenau... Vanavond scheen ze echter toch in een stralend humeur te zijn. Gedurende hun gesprek stelde ze hem de vraag: 'Hoe lang blijf je nu nog in Engeland?'


  'Ik weet het nog niet zeker, madame. Ik heb al verschillende paarden die ik mooi vond gekocht, maar tot nog toe ben ik er nog niet in geslaagd een goede hengst te ontdekken.'


  'Zo, dan draai je ons zeker weer de rug toe zodra je gekocht hebt waarvoor je hier kwam.'


  'Ik heb immers geen andere reden om hier te blijven.'


  'Misschien toch wel,' zei ze ondeugend. 'Je zou een vrouw kunnen zoeken bijvoorbeeld.'


  Jason schoot zo luid in de lach dat verschillende mensen omkeken. Elizabeth die hem hoorde lachen en hem naast de roodharige Amanda zag zitten fronste geërgerd haar voorhoofd. Maar Jason had nu genoeg van haar kuren en humeuren. Hij bleef er onverschillig onder. Zijn ogen tintelden van plezier toen hij Augusta antwoordde: 'Mevrouw, u en mijn vader delen die mening. Hij heeft precies hetzelfde gezegd.'


  'Nu dan.'


  'Wie weet! Kent u soms een aardig bruidje voor me?' plaagde hij.


  Ceci had naar het gesprek geluisterd en viel hen in de rede. 'Ik meen dat een beschaafde heer als u een welopgevoed Engels meisje zou moeten kiezen. Natuurlijk wil ik hiermee niet de Amerikaanse meisjes beledigen, maar uw voorkeur zou inderdaad moeten uitgaan naar een keurige jonge vrouw van goeden huize ... van Engelse huize ...'


  Augusta wierp haar een blik vol afschuw toe, nijdig als ze was door deze interruptie. 'Natuurlijk doet hij dat,' zei ze verwijtend en ging toen door: 'Maar alleen beschaving en goede manieren zal voor jou niet voldoende zijn, Jason.'


  'Dat ben ik met haar eens. U zult zeker meer van uw vrouw verwachten. Ze moet knap zijn en zich weten te bewegen,' vleide Ceci berekenend. Haar moederlijk oog bleef even op Elizabeth rusten voordat ze hieraan toevoegde: 'U vindt hier beslist wat u zoekt.'


  Uit Jasons ogen verdween de vriendelijke blik. Koel gaf hij haar te verstaan: 'Aangezien u precies weet welke vrouw ik nodig heb, laat ik het maar aan u over een keus voor mij te maken, dames. Wie weet, misschien zal ik het met u eens zijn.'


  Augusta keek hem na terwijl hij de kamer uit beende en keek vervolgens Ceci niet al te vriendelijk aan. Ze zei grimmig: 'Wel, beste kind, met die opmerking heb je het verbruid. Denk maar niet dat die jongen ooit nog achter je slecht gehumeurde dochter aan zal zitten.'


  'Hoe durf je zo iets te zeggen ... Elizabeth is altijd in een stralend humeur!' riep Ceci diep beledigd, terwijl ze een vuurrode kleur kreeg.


  Augusta negeerde haar uitdrukking. 'Ach, dat slechte humeur zal niet de doorslag geven,' zei ze. 'Maar Savage wil graag een vrouw met pit.'


  Ceci begon meteen weer te glimlachen. 'Dan is hij bij Elizabeth aan het goede adres; ze heeft pit genoeg.'


  Maar Augusta sneed haar haastig de pas af. 'Ze was al eerder getrouwd en Jason is niet uit op een weduwe. Jammer overigens, van haar man.'


  'Zij kan het toch niet helpen dat hij zelfmoord heeft gepleegd!'


  'Nou ... iedereen weet dat ze hem er door haar kuren en rare gedrag toe heeft gedreven.'


  'Niet waar!' riep Ceci schril en perste haar lippen woedend opeen. Ze ging geen pas opzij voor dat ouwe kreng, zelfs al was dat mens Edwards peettante en de weduwe van de hertog van Avon. 'Je weet niet waar je over spreekt,' zei ze en haar stem trilde van woede. 'Die jongeman was altijd een slappeling. Hij had het geluk Elizabeth te mogen trouwen.'


  'Het ongeluk, bedoel je zeker,' snauwde Augusta.


  Een kreet van boosheid onderdrukkend stond Ceci op, wenste haar kwelgeest ijzig goedenacht en liep statig de kamer uit. Augusta schaterde het uit; Ceci had beter moeten weten en geen discussie met haar moeten beginnen. Die vrouw was al even dom als haar dochter; het idee... dat Savage Elizabeth als zijn toekomstige vrouw zou beschouwen ...


  Jason dacht min of meer hetzelfde toen hij, op zoek naar Barrymore, de kamer binnentrad waar de heren zaten te kaarten. In bed was Elizabeth een uitstekende partner, maar God mocht de man bijstaan die zo stom zou zijn met haar te trouwen.


  Hij ontdekte zijn vrienden niet en wilde zich net omdraaien en weggaan toen het voorval met Pendleton plaatsvond. Later zou hij zich afvragen waarom hij toen zo had gereageerd, maar op dit ogenblik werkte Pendleton hem alleen maar op de zenuwen. Een ogenblik later was het gebeurd; een doodse stilte achter zich latend beende hij de kamer uit, tevreden en wel. Hij gaf een knecht opdracht zijn vrienden te waarschuwen. Nadat hij even had gewacht kwamen Harris, Barrymore en Brownleigh er aan.


  Brownleigh wilde het hele geval het liefst in de doofpot stoppen, maar Tom zei hem meteen midden in het gezicht dat zo iets altijd zou uitlekken, want de hele kamer zat vol heren die de belediging hadden gehoord, alsook de hierop volgende uitdaging tot een duel.


  Deksels nog aan toe! Wat had Jason hiertoe bewogen? Een paar uur tevoren had hij nog vermeden ruzie te maken. Somber staarde Tom naar Jasons gebruinde gelaat alsof het flikkerend kaarslicht dat zijn schijnsel hierop wierp het antwoord op die vraag zou onthullen. Maar Jasons gezicht droeg een koude, onverschillige uitdrukking waaruit niets viel op te maken.


  Brownleigh was hevig ontdaan en geschrokken dat zo iets onder zijn dak ging gebeuren, met een gast die bij hem onderdak was. Op wie hij het nijdigste was viel moeilijk te zeggen: op Pendleton omdat die aanleiding ertoe had gegeven of op Jason omdat die zich ertoe had laten bewegen. Goddank dat er geen dames bij waren geweest. Hij vroeg zich stilletjes af of ze hun mond zouden houden.


  Dat was Barrymore echter niet van plan. 'Verdorie, Jason, die vent ergerde je nu toch niet? Als hij dat niet deed had je hem eerder de handschoen moeten toewerpen.'


  Jason haalde met neergeslagen ogen zorgeloos zijn schouders op en kwam naderbij. 'Ik verkies de aanval, mon ami, ik ben geen lam dat zich laat afslachten.'


  Barrymore stond zowat te stampvoeten van razernij. 'Verdraaid, Jason, wat bedoel je?'


  Jasons koets stond voor. Hij negeerde Barrymores uitbarsting en liep, gevolgd door zijn vrienden, naar buiten. Hij zond de rijknechten weg, klauterde in het voertuig en greep de teugels. Toen wendde hij zich tot de drie mannen op de stoep en zei: 'Neem me niet kwalijk dat ik niet langer blijf. Er is storm op komst en dan moet ik snel terug, dat is beter voor mijn paarden. Wilt u mijn hartelijke groeten overbrengen aan uw lieve vrouw, mr. Brownleigh? Ik heb me uitstekend vermaakt en hoop u binnenkort even te bezoeken.'


  Barrymore deed een poging om tussenbeide te komen, maar Jason zond hem een blik toe die hem de woorden op de lippen deed bevriezen. Barrymore strak aankijkend zei hij: 'Wil jij samen met Tom een en ander regelen?'


  Barrymore knikte met tegenzin en Tom zat aan zijn boord te plukken alsof het hem te nauw was.


  'Heel goed. Ik hoop iets van jullie te horen voor het bal bij Waterford volgende week.' Even glimlachte hij hen spottend toe, toen hij hun bezorgde gezichten zag. 'Niet bang zijn, mes enfants, alles komt goed.'


  Hij gaf een rukje aan de teugels. De temperamentvolle paarden begonnen meteen te draven, zich snel van het landhuis verwijderend.
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  Het was een heldere nacht waarin de maan zijn glans over alles spreidde. Al woei het vanuit het noorden en was de atmosfeer vrij kil, toch genoot Jason van de terugtocht van de herberg naar zijn kamers. Het speet hem bijna toen hij de paarden moest inhouden omdat hij bij de stal was gekomen. Jacques hoorde gerucht en kwam kijken wat er was. Toen hij zijn meester zag staan riep hij ongeduldig om de staljongen, die lui zat te dutten. In zichzelf glimlachend keek Jason toe hoe ze de dampende paarden uitspanden en snel naar de stallen brachten.


  Jason had om een of andere reden geen zin om al naar bed te gaan en volgde hen in het schemerige bouwsel. De geur van de dieren en van pas uitgestrooid hooi, vermengd met die van de leren tomen en zadels was hem lief en prikkelde zijn neusgaten. Hij liep de twee mannen voorbij die bezig waren de paarden met stro droog te wrijven en slenterde tussen de beide stallen door. In het voorbijgaan ontdekte hij dat de door hem die ochtend gekochte paarden al uit het zigeunerkamp naar hem toe waren gebracht en al in hun boxen stonden. Een gespikkelde volbloed, waarvan het hoofd zuiver Arabisch bloed verried, hinnikte zacht toen hij naderde. Onrustig stommelde ze in haar box alsof ze het niet aangenaam vond opgesloten te zijn en niet buiten vastgebonden in de maneschijn te staan. Vriendelijk liefkoosde Jason de fluwelige snuit die ze tegen zijn hand drukte en fluisterde zacht: 'Zo, liefje, wat ben jij mooi. Hoe kunnen jij en je kornuiten in 's hemelsnaam tussen de zigeuners terechtgekomen zijn?'


  Hij klopte haar nog even op de glanzende hals en ging toen langzaam door de stal de herberg binnen. Nog even draaide hij zich om naar Jacques en de staljongen, die druk stonden te roskammen. Jacques keek op met een vraag in zijn donkere ogen. 'Nee,' zei Jason, 'Ik heb nu niets nodig, ik kijk alleen maar even.' Hij bleef een paar minuten staan, wenste de mannen toen goedenacht en beende de herberg binnen.


  In zijn kamer boven trok hij zijn mantel en jasje uit. Op zijn vestzakhorloge kijkend stelde hij verbaasd vast dat het nog maar kort na middernacht was. Hij schopte een smeulend houtblok dieper op de plaat van de open haard, zodat het aan de andere blokken ontvlamde en maakte zijn das los, die hij verkreukt op de vloer smeet. Toen riep hij Pierre, die hem moest helpen zijn glimmende laarzen uit te trekken. En toen Pierre daarmee klaar was knipte Jason met zijn lange vingers, ten teken dat zijn bediende weg mocht.


  Toen Jason weer alleen was werd het doodstil in de kamer. Ontspannen zat hij in een gemakkelijke stoel voor de roodgloeiende blokken en kolen. Het regelmatige getik van de klok op de gepolitoerde houten schoorsteenmantel overstemde slechts het knappen van het vuur. De weinige kaarsen die nog brandden vormden een zachtgele lichtkring om de zwijgende gedaante. Naast hem stond een sierlijk tafeltje met een marmeren blad waarop een karaf van kristal stond, halfvol met wijn. Losjes hield Jason zijn gedeeltelijk leeggedronken glas in de hand, starend in het langzaam uitdovende vuur. Toen wierp hij ongeduldig het hoofd in de nek, leegde het glas tot op de bodem in een enkele slok en zette het onzacht op tafel. Het geluid klonk als een schot in de doodse stilte. Hij kwam overeind en begon als een gekooid wild dier de kamer op en neer te ijsberen. Abrupt liep hij de zitkamer uit, zijn slaapkamer binnen en keek met afschuw naar zijn bed.


  Het was een hemelbed, een afgrijselijk groot, lelijk ding, dat achter in de grote kamer stond, bekleed met roodfluwelen gordijnen en franje, die als bloed in het schemerlicht gloeiden. Jason rukte met een snelle beweging de gordijnen om het bed open en keek erin. Pierre had de dekens teruggeslagen zodat de sneeuwwitte lakens te zien kwamen. Het bed zag er aanlokkelijk uit, maar hij had nu eenmaal geen slaap.


  Rusteloos beende hij de kamer op en neer. Verdraaid, had hij dat zigeunersnolletje maar gevraagd om vandaag te komen in plaats van morgen. Zij zou wel raad met zijn tijd weten! Plotseling grinnikte hij en liep geluidloos op kousenvoeten naar de kleedruimte. Dat had hij nodig: een vrouw. Blij dat hij de oplossing voor zijn rusteloze bui had gevonden trok hij de rest van de fraaie kleren uit tot hij naakt was. Zijn lichaam was al net zo bruin als zijn gezicht. Hij stak zijn hand ver achter in de houten kleerkast tot hij de kleren voelde die hij zocht.


  Pierre had luidkeels protest aangetekend toen Jason de nadrukkelijke wens had geuit zijn leren uitrusting mee te nemen, vooral de kiel met de franje aan de mouwen. Pierre snauwde dat dit kleding voor wilden was. Die niet opzettelijke steek onder water had Jason doen glimlachen en telkens als hij die kleren droeg moest hij er weer aan denken. Bij de wijd gesneden broek en kiel had Jason mocassins laten inpakken. Hij trok de leren uitrusting aan en ging voor de spiegel staan. Zijn ogen schitterden van plezier. Er had beslist nog nooit iemand in de herberg gelogeerd die zulke kleren bezat. Ze pasten beter op de vlakten van Texas of in de Indianendorpen dan hier. Hij zou overigens best voor een Indiaan kunnen doorgaan met zijn zwarte haar en donkere uiterlijk.


  Inderdaad sloop hij geluidloos als een Indiaan de slapende herberg uit. Hij lichtte de grendel op en deed de deur open, luisterend of er in de meestal erg drukke gelagkamer nog geluid klonk, maar niets, een diepe stilte was alles wat hij hoorde. Een ogenblik later stond hij buiten in de vrieskou. Nog steeds glimlachend vroeg hij zich af of hij nog steeds zo'n goede paardendief was als vroeger.


  Het leek wel zo, want korte tijd later galoppeerde hij op een temperamentvolle zwarte hengst de weg af die naar de Brownleighs leidde. Jason reed zonder zadel en mende op Indianenmanier, de benen om het paardenlichaam gedraaid houdend. Wel had hij het paard een hoofdstel omgelegd, maar bij gebrek daaraan zou hij het met een stuk touw ook klaarspelen. Door de rit was zijn haar in de war geraakt, zodat er een lok over zijn voorhoofd hing. Bloeddrinker zou onmiddellijk de roekeloze glans in de groene ogen hebben herkend. Onhoorbaar als een kat naderde Jason het huis van de Brownleighs, zoekend naar een speciaal raam. Hij vond het, duwde de klimop opzij en greep de dikke, stevig in de muur verankerde stammen vast. Snel klom hij naar het raam. Het enige geluid dat hij maakte was het geritsel van de bladeren. Het raam stond open. Niet omdat Elizabeth daar op hem lag te wachten, maar omdat ze erg van frisse lucht hield. Jason wist dat toevallig. Met een woeste glimlach om de mond drong Jason steels de kamer binnen en verschool zich achter de brokaten gordijnen.


  Elizabeth was zich aan het voorbereiden voor de nacht. Ze droeg een papierdun, zeegroen nachtgewaad dat meer van haar lichaam liet zien dan dat het verborg. Haar haar hing als een kastanjekleurige mantel neer op haar roomkleurige schouders. Ze zat voor haar kaptafel en keek in de spiegel hoe het kamermeisje haar lokken stond te borstelen. Ze verveelde zich. Via de spiegel rondkijkend ontwaarde ze opeens Jasons spottende gezicht. Ze sperde haar ogen wijd open en had bijna hardop zijn naam gezegd; ze bleef even kijken en zag dat hij naar haar wuifde. Het meisje scheen iets te voelen, want ze keek op, maar net op tijd was Jason weer tussen de gordijn plooien verdwenen.


  'Laat maar, zo is het wel genoeg,' snauwde Elizabeth het meisje loe. 'Je kunt gaan. Ik wil nu niet meer worden gestoord vanavond.'


  Het meisje schrok van die onverwachte uitval en liet bijna de borstel vallen. Dat was weer echt Elizabeth Markham, dacht ze, nooit zou ze je bedanken en ze was nog gierig met fooien ook. Kreng, dacht het meisje spijtig toen ze naar de hal liep. Even stond ze stil en hoorde verwonderd dat de sleutel achter haar in het slot werd omgedraaid.


  Langzaam wiegde Elizabeth naar Jason toe. De rok van haar nachtjapon zwaaide en golfde als zeeschuim om haar slanke enkels. Ze leunde met haar rug tegen de mahoniehouten deur. Haar haar stak er roodglanzend tegen af. Toen ze Jason door de kamer naar zich toe zag lopen, verscheen er een verheugde glimlach op haar lippen.


  Hij lachte bijna net zo tevreden als zij; hij was er niet zeker van geweest hoe hij door haar ontvangen zou worden, maar kennelijk had hij het toch bij het juiste eind gehad. Hij bleef een eindje van haar af staan en bekeek haar van top tot teen, genietend van het lichaam dat ze zo verleidelijk tentoonstelde.


  De zeegroene nachtjapon had een lage, vierkante halsuitsnijding waarin de opbollende borsten te zien kwamen en de koraalrode tepels schemerden er vlak onder door het dunne tulen stofje. Diep in Jasons ogen ontvlamde een vuur. Langzaam liep hij naar haar toe. Elizabeths glimlach werd breder toen ze merkte hoezeer hij waardeerde wat hij van haar zag. Toen fluisterde ze uitdagend: 'Vind je mooi wat je ziet?'


  Het enige antwoord dat hij gaf was een gebaar. Hij stak zijn hand uit en trok het gewillige lichaam tegen zich aan. Door zijn kleren voelde ze de hardheid, opgewekt door zijn verlangen. Maar toen ze opkeek in het gezicht boven het hare was de glimlach verdwenen. Hij had plaatsgemaakt voor een trek op zijn gezicht die haar deed huiveren van genot. Jason voelde het en boog zijn hoofd om haar warme, verlangende lippen te kussen. Zonder de kus te onderbreken tilde hij het slanke figuurtje op en droeg het naar het bed. Hij legde haar voorzichtig neer en begon haar toen langzaam te ontkleden, de dunne stof opzij duwend om haar ronde borsten in zijn strelende handen te nemen. Ze bevrijdde haar mond van de zijne, waarop hij het hoofd boog en luchtig haar hard geworden tepels met de lippen en de vingers beroerde. Toen zijn mond opnieuw de hare vond scheen ze op een poel van verlangen te drijven. Haar nachtjapon lag verfrommeld op het tapijtje voor het bed, terwijl zijn ervaren handen steeds veeleisender over haar satijnzachte huid gleden.


  Even hield hij op om zijn kleren haastig uit te trekken en toen lag hij bij haar in bed, in zijn volle lengte stevig tegen haar aangedrukt. Zijn strelingen en kussen wonden haar op zoals ze nog nooit had meegemaakt. Ze maakte haar rug hol, zodat haar lichaam nog dichter tegen hem aandrukte en begon te kreunen van genot toen hij bij haar binnendrong. Vakkundig en krachtig bracht hij de naar adem snakkende vrouw tot haar hoogtepunt, langzaam in haar bewegend en het hete verlangen aanwakkerend dat al bezit van haar had genomen. Ze gooide haar lichaam omhoog om zo hard mogelijk terug te vallen en zijn stoten op te vangen tot hij haar bevredigd had en ze huiverend bleef liggen.


  Daarna lagen ze zwijgend naast elkaar, lui na de overmaat aan hartstocht. Toen wreef ze haar verwarde haren tegen zijn schouder en liet haar zachte vingers zachtjes langs zijn borst glijden. 'He,' zei ze, 'dat was gemeen van je, zomaar door mijn raam binnen te komen.' Ze rekte zich lui uit als een tevreden kat en spon: 'Maar ik vind het fijn dat je zo roekeloos bent.'


  Jason gluurde glimlachend onderuit naar haar. Ze vormde een verrukkelijk gezelschap in bed, bijna even ervaren als hijzelf. En ze had goddank geen misselijke trucjes uitgehaald, tenminste, nog niet, voegde hij er bij zichzelf aan toe. Hij lag op zijn rug naast haar met een arm over zijn ogen gebogen en ontspande zich. Elizabeth duwde zich op een elleboog overeind en begon opnieuw. Ze liet haar vingers over zijn lichaam glijden en toen zag ze voor de eerste maal de gouden armband.


  'Wat heb je daar?' vroeg ze.


  Jason keek naar het Aztekensieraad en zei rustig: 'O, dat ding ... ik vind het toevallig mooi. Hoezo?'


  Ze haalde haar schouders op en zei: 'O, zomaar. Ik was even nieuwsgierig. Het is niets voor een man zo'n ding te dragen en ik vroeg me af of er soms een bepaalde betekenis achter schuilt. Heb je hem toevallig van een vrouw gekregen?'


  Jason wierp haar een geamuseerde glimlach toe. 'Stel je voor.'


  Niet geheel tevreden met het antwoord veranderde ze van onderwerp en vroeg opzettelijk plagend: 'Vind je me beter in bed dan die snol die Clive heeft?'


  'Ik heb haar nog nooit op haar rug gelegd, dus kan ik die snol van Clive, zoals je haar noemt, niet beoordelen.'


  Niet erg in haar sas met dit antwoord snoof ze verachtelijk en vroeg schijnbaar in het wilde weg: 'Wat had je eigenlijk in dat kamp te maken?'


  Hij zuchtte. Die verrekte vrouwen ook altijd. Waarom wilden ze altijd na afloop van zo iets lange gesprekken houden? Hij ging op zijn buik liggen en zei: 'Ik kwam er paarden kopen.'


  'Maar ventlief, wat een idee om daar paarden vandaan te gaan halen. Moet ik dat werkelijk geloven?'


  Hij schoof ongemakkelijk heen en weer, zich ergerend aan haar gevraag.


  'O, niet dat het mij veel schelen kan, hoor,' ging ze verder.


  'Nu dan, het is heus waar en als je het niet leuk vindt, des te erger voor jou,' zei hij.


  Ze was zo verstandig er geen woord meer aan te wijden en nestelde zich opnieuw zo tegen hem aan dat haar welvingen de lijn van zijn lichaam volgden. Hij liet haar schrikken door te vragen: 'Wat heeft Clive je eigenlijk verteld van wat gebeurd is?'


  'Alleen dat je helemaal ondersteboven was van Cath ... ik bedoel van Tamara's schoonheid.' Ze hoopte dat hij de vergissing niet had opgemerkt.


  Hij fronste zijn voorhoofd. 'Waarom moest hij dat aan jou vertellen?'


  Ze lachte zenuwachtig en verklaarde: 'Clive is een van de mensen die ervan houden overal moeilijkheden te veroorzaken en hij wist dat ik het me zou aantrekken.' Toen ging ze er met opzet niet meer op door, kuste hem verlangend op zijn mond en keek hem strak aan. 'Ik ben erg jaloers, zie je,' fluisterde ze.


  Hij grijnsde en legde haar op haar rug boven op de geparfumeerde kussens. Met zijn neus streelde hij haar oren en hals, een spoor trekkend van prikkels en verwachtingen toen hij daarna zijn lippen langzaam over haar bewoog. Uitnodigend schoof ze met haar warme lijf heen en weer langs zijn slanke lichaam. Haar gedachten ebden weg toen ze de eerste golven van opnieuw gewekt verlangen door zich heen voelde stromen.


  'Zeg, hoe goed ken je Pendleton eigenlijk?' De vraag werd haar in het oor gefluisterd. Bijna sprong ze op van schrik en toen ze hem aankeek zag ze dat zijn blik ijskoud was en in tegenspraak met wat hij deed. Ze uitte een klein keelgeluidje van pret. Zo, dus mijnheer was jaloers. Ze lachte diep vanuit haar keel en sloeg haar armen om zijn hals over elkaar. 'Maar lieverd, iedereen kent Clive immers. Je kunt hem letterlijk overal tegenkomen.'


  'Was hij je minnaar?'


  'Wat een belachelijke vraag!' antwoordde ze scherp. Haar zenuwachtigheid handig verbergend zei ze op koelere toon: 'Hij was een petekind van mijn oom en ik ken hem al sinds mijn kinderjaren. Er is geen reden om te denken dat hij mijn minnaar is ... tenzij... ben je soms jaloers?'


  'Niet jaloers, lieve kind, alleen nieuwsgierig.'


  'Waarom?' vroeg ze op de man af.


  'Hij schijnt bijzonder veel belang te stellen in wat ik doe. Ik vroeg me af waarom.'


  'O, wat kan het je schelen waarom hij dat doet! Ik heb geen zin meer om over hem te praten,' zei ze boos. 'Hij schept altijd moeilijkheden.'


  Jason lachte, maar het klonk niet echt. 'Heel waar, juffertje, heel waar.'


  Haar ogen werden fel van belangstelling. 'Wat bedoel je daarmee?'


  'Vanavond heeft hij geweldig zijn best gedaan omstandigheden te scheppen waaraan ik moeilijk kon ontkomen zonder er iets aan te doen.'


  'Ach wat, je hebt niet je best gedaan eraan te ontkomen; jij hebt tenslotte om dat duel gevraagd.' Het was eruit. Ze had haar dwaze tong wel willen afbijten. Dat had ze nooit moeten zeggen. En zijn antwoord bevestigde wat ze dacht.


  'Ja, inderdaad. Maar hoe weet je dat? Weer van Clive?' vroeg hij kil. 'We hadden namelijk afgesproken de dames er niets van te vertellen.'


  Inwendig vervloekte ze Clive met zijn eeuwige verwikkelingen. Maar ze glimlachte verleidelijk en zei klagend: 'Jason, ben jij hier eigenlijk binnengedrongen om me alleen een stel domme vragen te stellen? Als het daarom gaat kun je beter verdwijnen.'


  'Ik denk er niet over,' zei hij lachend, waarna hij met nadruk haar half geopende lippen kuste. Deze keer duurde het voorspel niet lang. De hartstochten laaiden meteen op toen hij haar aanraakte. Ze kermde en duwde haar lichaam begerig omhoog naar het zijne. Hij nam haar onverwacht en ruw, alsof het genot bijzaak was. Maar juist dit wond haar minstens evenveel op als de liefkozingen bij de eerste keer. Al vlug kreeg ze dan ook haar orgasme. Daarna ging ze naar hem liggen kijken, zich afvragend hoeveel hij van haar relatie met Clive vermoedde. Die verrekte Clive! Als ze wilde dat Jason haar om haar hand ging vragen moest ze wel bijzonder op haar hoede blijven. Maar ze voelde zich hier nu zekerder van dan de afgelopen dagen het geval was geweest. Hij moest immers wel van haar houden. Hij kwam toch bij haar? Dat hij zelfs haar kamer was binnengedrongen was hiervoor het bewijs. Wie weet, zou hij haar deze nacht nog ten huwelijk vragen. Daarna pas zou ze hem wat wijzer maken over Clive en zijn vervelende vragen. Ze nestelde zich naast hem en legde haar hand op zijn blote borst. Toen stelde ze de vraag die vrouwen altijd plegen te stellen. 'Houd je van me?'


  Jason kon het wel uitschreeuwen. Mon Dieu, altijd dat aandringen! Hij was niet in de stemming om loze leugens te verkondigen. Abrupt kwam hij overeind van het bed, trok snel zijn leren broek aan en zijn mocassins. Rondkijkend naar zijn kiel zag hij die aan aan andere kant van het bed liggen. Elizabeth was verbaasd en, niet zeker wetend of ze rechten op hem kon doen gelden, gleed ze eveneens het bed uit en liep naar hem toe. Toen ze voor hem stond legde ze haar zachte, geparfumeerde armen om zijn hals en zei uitdagend: 'Je hebt me nog niet geantwoord. Houd je van me?'


  Hij staarde omlaag, midden in haar vertrouwelijk opgeheven gezicht en gaf haar hees te verstaan: 'Nee.'


  Geschrokken trok ze haar armen terug en staarde hem aan, kennelijk verward. 'Ik... ik begrijp je niet. Wat bedoel je?' mummelde ze.


  Zijn ogen keken haar nu koud en onomwonden aan. 'Het is heel eenvoudig,' zei hij. 'Ik had zin in je. Jij ook in mij; toen ik je nam heb ik je evenveel laten genieten als ik zelf deed. Het was heerlijk, maar daarom houd ik nog niet van je. Ik begeerde je vlees. Je bent erg knap om te zien, maar je trekt me evenmin aan als dozijnen andere vrouwen die ik je zo zou kunnen noemen.'


  'Hoe kun je zo iets zeggen na alles wat tussen ons is voorgevallen,' vroeg ze, niet in staat de aanmatigende woorden te geloven.


  'Begeerte, lieve kind, wordt maar al te vaak voor liefde aangezien. Gelukkig hecht ik geen geloof aan het verschijnsel dat men "liefde" pleegt te noemen. Ik doorzie waar het bij de meesten uit bestaat: gewoon dierlijke begeerte en anders niet.'


  Haar lieflijke dromen schrompelden ineen. Elizabeth voelde een heftige, brandende woede in zich opkomen. Maar hij moest niet denken er zo gemakkelijk van af te komen! Ze zou een schandaal ontketenen. Ze keek snel naar de afgesloten deur. Ze hoefde die alleen maar open te smijten en hard te schreeuwen. Haar ouders, de Brownleighs, de andere gasten ... ze zouden binnen een minuut op de gang zijn. Jason Savage zou halfnaakt in haar kamer worden betrapt en geen andere keus hebben dan haar te trouwen. Haar konden de roddelpraatjes niet deren ... Dan zou ze de rijke mrs. Jason Savage uit Louisiana worden. Even wierp ze hem een stralende glimlach toe en riep: 'Knap van je, hoor, om zo goed het onderscheid tussen twee dingen te kunnen vaststellen.'


  Nijdig keek hij toe toen ze de kamer doorliep op zoek naar haar kamerjas. Ze vond hem vlak naast zijn kiel. Na hem om zich heen te hebben geslagen raapte ze zijn kiel op en vroeg plagend: 'Moet je dat niet aantrekken?'


  Hij stak zijn hand er traag naar uit, maar toen hij het aanraakte sprong ze bij hem vandaan en danste er speels mee naar het midden van de kamer, het kledingstuk tegen haar borst drukkend. Op zijn gezicht tekende zich een sluwe glimlach af. Hij liep de kamer door en ging bij een van de vier pilaren van het hemelbed staan, haar met half dichtgeknepen ogen aanstarend. Hij zag eruit als een toonbeeld van gebundelde kracht, geheel in tegenspraak met zijn ontspannen houding. Hij leek op een loerende panter, met een blik in zijn ogen die haar bijna beangstigde.


  Uitdagend lachend keek ze hem aan. Ze speelde een gevaarlijk spelletje, maar juist dat gevaar wond haar zo op dat haar hart als een wilde tekeerging. Af en toe keek ze steels naar de op slot gedraaide deur, maar hij was er dichter bij dan zij en het zou toch even tijd kosten de sleutel om te draaien.


  Spottend haar lippen tuitend riep ze: 'En, moet je je kiel niet aantrekken? Het is buiten behoorlijk kil. Ze wuifde hem ermee toe, maar hij deed geen poging het zwiepende kledingstuk te grijpen. Bewegingloos bleef hij staan alsof hij de verpersoonlijking was van een geweld dat elk ogenblik kon losbarsten. Het had haar moeten waarschuwen, maar ze negeerde de duidelijke tekenen. Jason was nijdig op zichzelf en vervloekte zijn stommiteit. Hij zat behoorlijk in de knel, realiseerde hij zich, steeds naar de vrouw voor hem starend. Over Elizabeth hoefde niemand hem meer in te lichten; hij kon haar doortrapte sluwe gedachten als het ware lezen en besefte dat hij haar op de een of andere manier moest kalmeren, tenzij hij een scène riskeerde.


  Steeds kwam ze dichter bij, om hem heen dansend als een mot om een kaarsvlam, om zich dan weer terug te trekken. Hij stond af te wachten, maar intussen kwam ze telkens vlak bij hem.


  'Maar Jason, lieverd, houd je niet van een grapje? Kom, trek je je kiel niet aan?' sarde ze, het ding net buiten zijn bereik houdend.


  'O, zeker trek ik die kiel aan, maar ik heb geen zin je de hele kamer door achterna te jagen om hem te bemachtigen,' antwoordde hij onaangedaan.


  Was ze minder zelfverzekerd geweest dan zou ze misschien hebben gemerkt dat zijn spieren zich spanden. Maar ze ging door, roekelozer dan tevoren. Zorgeloos kwam ze nog dichter bij hem.


  Toen schoot opeens als een bijtende adder zijn arm naar voren en rukte de leren kiel gewelddadig uit haar hand. Ze raakte uit haar evenwicht en viel naar hem toe, maar trof zijn andere hand, gebald als een stalen vuist. Ze kreeg zo'n harde kaakslag dat die bijna haar nek brak. Zonder geluid te geven zakte ze bewusteloos op de grond in elkaar. Hij knielde naast haar neer en onderzocht of er sporen van ernstig letsel te zien waren. Toen hij er geen kon vinden, legde hij haar op het verkreukelde bed, maar zo dat het net leek of ze gewoon lag te slapen.


  Nu moest er snel worden gehandeld. Hij trok vlug zijn kiel aan en liep naar de gesloten deur. Toen hij geen gerucht aan de andere kant hoorde, draaide hij voorzichtig de sleutel om. Vervolgens liep hij snel naar het raam. Hij stak een been over de vensterbank naar buiten en keek nog even de kamer rond. Zijn blik bleef even op Elizabeth rusten. Als ze in staat was geweest datgene van hem te aanvaarden dat hij had willen wegschenken, zou hij haar tot zijn maîtresse hebben gemaakt en misschien het zigeunermeisje met een handvol goud hebben weggestuurd. Maar Elizabeth had net als veel voorgangsters van haar iets van hem willen eisen dat hij niet kon weggeven omdat hij het niet bezat. Hij moest grinniken. Zij en al die anderen hadden het op zijn geld en goede naam voorzien. In wezen had het hen helemaal niets kunnen schelen of hij van ze hield of niet. Ze hadden hem alleen maar aan zich willen binden. Zijn grijns werd breder toen hij zijn ogen van Elizabeth afwendde. Ze zou morgen dreinende hoofdpijn hebben als ze wakker werd, pijn in haar kaak en een blauwe plek waarvoor ze moeilijk een verklaring zou kunnen vinden. Misschien zou ze dan iets kieskeuriger zijn als ze haar toekomstige minnaars uitkoos.


  Toen hij daarna terugkwam in de herbergstallen stond Jacques op hem te wachten, wat hem niet verwonderde. Het kleine mannetje, wiens zwarte kortgeknipte haar rechtop stond door de wind, gromde: 'Natuurlijk weer er op uit, zoals vanouds. Hoe zou u zich hebben gevoeld als ik de lui hier had wakker geschreeuwd omdat er een paard weg was?'


  Jason grinnikte tegen de oudere man en gleed van zijn zwetende ros.


  'Ik vertrouw erop dat je me beter kent dan wie ook,' zei hij. 'En ik weet maar al te goed dat je niet gek bent.'


  Jacques snauwde brommend terug: 'Maak dat je weg komt,' en zwaaide dreigend zijn vinger heen en weer onder Jasons neus. 'Pas maar liever op; die Engelsen zijn heel anders dan wij. Je zou wel eens in dieper water kunnen zijn gesprongen dan je dacht.'


  Jason keerde zwijgend terug naar zijn kamers, de hengst onder Jacques hoede achterlatend. Geërgerd en niet wetend waarom ijsbeerde hij door de lege kamers, onbewust zoekend naar sporen van iemand die zijn kamers had doorzocht tijdens zijn afwezigheid. Maar alles lag net zo als hij het had achtergelaten en vermoeid smeet hij nog een blok op het smeulende vuur, ertegen schoppend zodat het opnieuw begon op te laaien. Elizabeth had gelijk, het was buiten gemeen kil.


  Hij goot wat brandewijn in een glas en dronk langzaam, bewust proevend en genietend van de drank die brandend een weg zocht naar zijn ingewanden. Hij liep naar zijn slaapkamer, trok zijn leren kleding uit en zocht verlangend zijn bed op. Op de veren matras gezeten bedacht hij dat deze toch bijzonder lekker lag, te lekker zelfs om aan iets anders te denken. Op zijn rug liggend staarde hij naar de wijnrode gordijnen en zag weer voor zich wat er de afgelopen avond was gebeurd en schold op zichzelf om zijn stommiteit uit zijn humeur te zijn geraakt door Pendleton. Dat verdomde gedoe werd hem te veel. Hij gaf er inwendig Jefferson de schuld van, die vent ook met zijn brieven! Hij, Jason, was er beslist de man niet naar om zich bezig te houden met politieke intriges. Hij hoorde Jefferson nog zeggen: 'Ik vertrouw erop dat je je in Engeland behoorlijk zult gedragen. Ik heb weliswaar niets over je te zeggen, maar er gaan geruchten over je gedrag in jullie streek die mij ter ore zijn gekomen. Aangezien je als mijn persoonlijke koerier gaat optreden hoop ik dat je je houding daarnaar zult richten en je in Engeland niet zult overgeven aan allerlei uitspattingen.' Droogjes had Jefferson hieraan nog toegevoegd: 'Zorg dat je niet in opspraak komt door allerlei dames en probeer als je kunt je opvliegende temperament onder de duim te houden.'


  Guy, Jasons vader, had bijna woordelijk Jeffersons raad herhaald, al bracht hij deze meer direct onder woorden: 'En blijf in godsnaam op een afstand van die verdomde lichtekooien; maak je handen niet vuil aan andermans echtgenoten.'


  Maar de beide oudere mannen waren achtergebleven met het zelfde onplezierige gevoel tegen een stenen muur te hebben gesproken. Maar nu Jason hier lag, in het donker, glimlachte hij omdat hij te laat inzag hoe wijs hun raad was geweest. En daarmee kwam hij meteen op de kern van alles: waarom was Pendleton er op uit om hem op stang te jagen? Die man werd hier kennelijk voor betaald en was bezig situaties te scheppen waarin Jason hem wel moest uitdagen voor een duel. Dat hij dit tijdens het diner handig had weten te omzeilen betekende niet dat Pendleton onopzettelijk tot de aanval was overgegaan. Nu, tenslotte was de vent er dus toch in geslaagd Jason zover te krijgen.


  Hij slaagde er niet in zich te ontspannen en stond op. Naakt beende hij de zitkamer in en schonk zichzelf nog een glas brandewijn in. Duister in de dansende gele vlammen starend piekerde hij verder. Hij wilde dat hij niet in een kwade bui die onverantwoordelijke stap had gedaan. Maar Pendleton had hem eerder beledigd die avond en toen Harris en Barrymore zijn moed in twijfel hadden getrokken was hij gevaarlijk boos geweest. Toen had Pendleton hem nog slechts honend de rug toe hoeven te keren bij het verlaten van de kamer waar gekaart werd, om hem zover te krijgen dat hij witheet werd. Zonder erbij na te denken had hij de verschrikte Pendleton gegrepen en omgedraaid, zijn glas wijn opgenomen en Pendleton de inhoud in het gezicht gesmeten. Pendleton was bijna gestikt van woede en had hem toegeroepen te verklaren wie zijn secondanten zouden zijn. Kortaf had Jason hem toegebeten dat Harris en Barrymore zich graag van die taak zouden kwijten.


  Verdraaid nog aan toe; hij was de stommeling geweest om Pendleton zo in de kaart te spelen, omdat hij niet wist wat er achter diens bedoelingen stak. Roxbury was hevig ontstemd geweest over de gang van zaken. De situatie nuchter bekijkend kon hij de man geen ongelijk geven. Juste ciel, hij had zich gedragen als een onnozele schooljongen.


  Jason ging opnieuw naar bed en trachtte zijn verwarde gedachten te ordenen door aan aangenamer onderwerpen te denken. Maar zelfs toen hij aan de fraaiigheden van het zigeunermeisje dacht raakte hij die minder welkome gedachten niet kwijt. Onrustig wentelde hij om en om in het grote bed, zich afvragend of er soms een verband bestond tussen de twee aan King afgeleverde brieven en de pogingen om zijn kamers in Londen te doorzoeken. Of was Pendleton alleen maar nieuwsgierig? Als hij belang stelde in alles wat Jason aan Jefferson had moeten overbrengen, waarom dan juist nu, weken nadat dit was geschied? Tenzij ... tenzij... Jezus nog aan toe, maar dat kon toch niet! Alleen Jefferson en hij wisten van die ene kwestie. Zelfs zijn vader kende die bijzondere opdracht niet, maar misschien was er in Parijs iets van uitgelekt. Opeens had hij de gewaarwording in een poel met drijfzand te zijn terechtgekomen, afkomstig van de geheimzinnige moerassen en bayou's van Louisiana.
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  De dag die hierop volgde ging voorbij zonder dat er iets gebeurde. Het leek of er geen eind aan kwam. Jason zag verlangend uit naar de avond en Tamara's komst. Hij was zo verstandig geweest zich niet meer bij de Brownleighs te laten zien en vroeg zich af of het lang duren zou voordat Elizabeth weer de oude zou zijn. Aangezien er geen dringende zaken waren bracht hij de dag in de herberg door. Halverwege de middag kwam Hampton, een grootgrondbezitter van middelbare leeftijd de gelagkamer binnen. Jason was al een paar dagen tevoren aan de landjonker voorgesteld en nu hij niets te doen had was hij dolgelukkig dat iemand hem bij zijn glas bier gezelschap kwam houden. Toen Hampton merkte dat Jason niemand bij zich had drong hij er op aan dat Jason die avond bij hem zou komen dineren. Niet in staat een uitvlucht te bedenken, had Jason in hartelijke bewoordingen toegezegd dat te zullen doen.


  Hij had gehoopt dat Tamara nog zou komen opdagen voor hij wegging, maar toen hij zich had verkleed en zijn koetsje voorreed was ze er nog niet. Daarom liet hij een boodschap voor haar bij de herbergier achter en had tegen Pierre gezegd dat hij op haar moest wachten.


  De avond bij de landjonker verliep bijzonder plezierig. Er bleken nog een paar heren te zijn die hij eveneens al had leren kennen. Even was hij onthutst geweest toen Edward Tremayne, de graaf van Mount, zich onder de gasten bevond, maar toen de elegante heer hem glimlachend vroeg of hij zich in De Vos thuis voelde, had hij een opgeluchte zucht geslaakt. Hij was er namelijk niet zeker van of Elizabeth wel haar mond zou hebben gehouden over de gebeurtenissen van de vorige nacht. Toch scheen dat zo te zijn, of in elk geval had ze niets aan haar vader verteld. Toen het laat begon te worden groeide zijn ongeduld. Hij wilde weg, en nam zodra dit naar de regelen van het fatsoen mogelijk was, beleefd afscheid van de landjonker. Zijn gedachten bewogen zich tijdens de rit naar huis door de maneschijn rond het bed dat daar wachtte, of liever: naar dat verrukkelijke snolletje dat hij er vinden zou. Toen hij eraan dacht hoe zacht Tamara's lippen onder de zijne hadden aangevoeld joeg de begeerte een stroom van vuur door zijn aderen. Hij kon zich niet herinneren hoe lang geleden het was sinds hij zo naar een snol had verlangd, zoals nu naar die kleine zigeunerin. Denkend aan de vraag die Elizabeth hem in de vorige nacht had gesteld, had zijn verlangen naar het zwartharige wicht niets te maken met het feit dat hij een ongetrouwd man was en een tijdlang verstoken was geweest van vrouwen, wat hem gisteren in Elizabeths armen had gedreven. Hij grinnikte even en zette zijn Engelse volbloed tot grotere vaart aan.


  Korte tijd later kwam zijn koetsje de bocht om en reed het erf van de stallen bij de herberg op. Terwijl hij van de bok sprong smeet hij Jacques de teugels toe, waarna hij snel naar de herberg liep. De herbergier kwam hem in de smalle gang tegen. 'Is die vrouw er al?' vroeg Jason.


  De herbergier keek hem enigszins vreemd aan en knikte langzaam. Fluitend maakte Jason aanstalten de trap naar boven op te klimmen toen Pierre hem daar al tegemoet kwam en beleefd vroeg of hij die avond iets voor hem te doen had.


  Met ondeugend schitterende ogen lachte Jason: 'Nee, ik geloof het niet. Er zijn dingen die een man liever alleen doet, zoals met een vrouw naar bed gaan.'


  'Ze is anders helemaal niet uw type,' zei Pierre droogjes.


  Jason trok een van zijn donkere wenkbrauwen op en zei plagend: 'Heeft Tamara je misschien brutaal te woord gestaan? Ze is wat je noemt een krengetje.'


  'Zeker niet,' antwoordde Pierre stijfjes. 'Ze had zoveel omslagdoeken om dat ik amper haar gezicht kon zien. Of ze naar uw smaak is moet u zelf weten.'


  'Goed dat je het zo opvat. Tenslotte zou het onvergeeflijk van mij zijn als ik de goede smaak van mijn lijfknecht niet volgde.'


  Enigszins kil zei Pierre hem goedenavond en trok zich terug, waarna Jason snel naar boven klom en zijn kamers binnenging. Eerst keek hij in de lege reserve-slaapkamer, maar ontdekte geen sporen van een recent verblijf. Snel liep hij door naar zijn eigen slaapkamer, waar een ijl kaarsvlammetje naast zijn bed spaarzaam licht verspreidde. De aangename geur van parfum prikkelde zijn neusgaten toen hij over de drempel naar binnen stapte. Tevreden glimlachend stelde hij vast dat er een kleurige stapel vrouwenkleren op een stoel bij het grote hemelbed lag. De wijnrode gordijnen waren toegeschoven en onttrokken degene die daar liggen moest, aan zijn blik. Even bewogen ze en hoorde hij het bed kraken. De vrouw schoof kennelijk een eindje opzij.


  Hij glimlachte breder en riep zacht: 'Tamara, slaap je al?' maar moest zich erg inspannen om het gefluisterde antwoord te verstaan. Hij beende rechtstreeks naar het bed en greep de gordijnplooien. Toen hoorde hij haar fluisteren: 'Alstublieft, blaast u de kaars uit en kom dan bij me. Ik lig al uren op u te wachten.'


  Hij trachtte de gordijnen open te schuiven, maar ze hield ze stevig bijeen en zei zacht en smekend: 'Alstublieft, ik schaam me; niemand heeft me nog naakt gezien. Laat ze toch dicht en blaas die kaars uit. Doet u me dat kleine genoegen wilt u?'


  Jason lachte inwendig en wendde zich van het bed met de verleidelijke inhoud af. Voor zijn geestesoog zag hij haar daar ineengedoken met haar schitterend zwarte haren die bijna tot op de albasten heupen vielen. Ongeduldig stroopte hij zich de kleren van het lichaam en smeet ze op een onordelijke hoopje op de grond. Pierre zou er wel weer over in zijn handen wringen en zich beklagen over die onwaardige wijze om kleren te behandelen, maar op dit ogenblik was voor Jason de enige belangrijke eigenschap van deze kleren de vraag hoe snel hij ze uit kon krijgen. Een tel later blies hij de kaars uit zodat de kamer in duisternis gehuld was. Hij rukte het gordijn opzij, maar zijn tastende handen grepen in het niets.


  'Tamara?' vroeg hij zacht.


  'Hier ben ik,' klonk het antwoord van de andere kant van het bed.


  Een ogenblik later lag ze in zijn begerige omhelzing. Haar lippen weken net iets te gemakkelijk uiteen terwijl ze zich tegen zijn gespierde lichaam drukte. Gretig streken zijn handen over haar slanke lijf. Maar opeens verstijfde hij en maakte woede en ontsteltenis zich van hem meester. Vloekend duwde hij haar lichaam opzij, dat zich aan het zijne bleef vastklemmen.


  'Wie ben jij?' gromde hij onzeker.


  'Tamara, sir, uw kleine meisje dat snakt naar uw liefde,' kwam het doffe antwoord. Hij voelde haar uitgestrekte armen maar ontsnapte eraan en sprong het bed uit. Even later streek hij een lucifer af en stak de kaars aan. De kandelaar omhoog houdend trok hij de rode gordijnen nu geheel open en staarde ongelovig en razend van boosheid naar de naakte vrouw die voor hem lag.


  Ilona staarde hem aan en glimlachte brutaal, waarbij haar zwart geworden rotte tanden bloot kwamen. Haar gerimpelde en verschrompelde borsten zwierden tot op haar middel en het grove grijsgrauwe haar stond slordig op haar hoofd overeind, waardoor ze net een heks leek. Zonder zich een ogenblik te schamen bleef ze naakt voor de jongeman liggen en haar enige goede oog keek hem spijtig aan.


  Jason fronste zijn voorhoofd in het schemerige kaarslicht en stelde na de eerste de beste verbaasde blik vast dat hij nooit van zijn leven zo'n gemeen loeder onder ogen had gekregen. Toen werd hij zo boos dat hij er bijna in stikte. Met moeite weerstond hij het blinde verlangen dat wijf daar de keel dicht te knijpen, en met een stem waar de walging duidelijk in te onderkennen viel vroeg hij nijdig: 'Alle duivels, wat doe jij hier, en waar is Tamara?' Maar terwijl hij het vroeg kende hij het antwoord al. Dat kleine kreng, ze had het wel handig bekeken!'


  Ilona lachte kakelend en zei, zoals haar was opgedragen: 'Tamara was vanavond verhinderd en omdat ze begreep dat je je alleen voelde heeft ze mij naar je toe gestuurd, omdat ze je zo hoogacht.'


  Bij die woorden kneep hij zijn ogen half dicht. Zijn hele lichaam verstijfde, zo beledigend klonk het. 'Eruit!' zei hij ijzig. Hij vertikte het om een woordenstrijd te beginnen met zo'n ouwe tang, nee, dat zou hij voor Tamara bewaren.


  Haastig sjorde Ilona haar kleren aan, steels naar Jasons forse mannelijkheid glurend. Ze kon met hem meevoelen, de golven van onbevredigend verlangen en razende woede schenen van hem af te stralen en ze bad inwendig dat hij zijn laaiende drift en woede zou kunnen inhouden totdat ze de benen zou hebben genomen. Jason bleef naast het bed staan, als bevroren, een standbeeld gelijk, tot Ilona weg was. Vloekend kneep hij de kaarsvlam uit maar deed dit zo onbeheerst dat hij bijna op de grond viel. Met snelle grote passen vloog hij naar de kleedruimte en trok opnieuw de leren kleding aan. Op zijn gezicht streden moordlust en minachting om de voorrang.


  Zo, had ze hem voor gek willen zetten? Nu, dat kreng met haar blanke huid zou merken dat ze er niet verstandig aan had gedaan. Voordat deze nacht voorbij zou zijn zou ze merken wat ze met haar hoogachting' teweeggebracht had. Ze mocht blij zijn als hij haar hier niet zou wurgen. Hij zou het liefste die blanke hals tussen zijn wraakzuchtige vingers dichtdrukken.


  


  Jason liet de grote zwarte hengst een paar kilometer lang de vrije teugel en toen zijn ergste woede over was hield hij het paard in en reed iets langzamer om het weer in de hand te krijgen. Zijn gedachten waren steeds bij Tamara, maar niet in aangename zin. Ze had hem beledigd zoals nog nooit iemand had gedaan in zijn hele leven. En wat meer was, ze had zijn mannelijke trots een flinke deuk bezorgd, de enige reden waarom hij niet in staat was om over die komedie in zijn kamer te lachen. Ze kon blijkbaar alleen maar plagen en bedriegen. Nu, deze keer zou ze er niet ongestraft af komen.


  Zwijgend reed hij het stille zigeunerkamp binnen. Iedereen sliep. Hij bond het paard een eind verderop aan een boom en beende geluidloos het kamp binnen. Hij wist precies waar de woonwagen die hij zocht moest staan. De dag tevoren, toen Tamara hem had verlaten, had hij haar slanke gedaante nagekeken en zich ingeprent welke woonwagen het was. Hij stond een eindje van de andere af, wat hem een grimmige glimlach ontlokte.


  Hij kroop naar de woonwagen waar geen licht meer brandde en ging er zachtjes naar binnen. Aarzelend bleef hij in de deuropening staan. Het gezeefde maanlicht scheen door het kleine raampje en verlichtte schemerig de langwerpige ruimte. Vaag kon hij een tafeltje en stoelen onderscheiden. Zijn ogen vernauwden zich toen hij het bed zag, waarop iemand lag te slapen. Hij liep erheen en keek neer op de slapende gestalte die met haar rug naar hem toe lag zodat hij haar gezicht niet kon zien. Ze zou wel lachen in haar slaap, zei hij bij zichzelf, omdat ze hem vannacht zo voor de mal had gehouden. Dit wekte een vloedgolf van woede in hem op, zoals hij daar voor het bed stond.


  Snel ging hij tot actie over. Hij wierp zich boven op haar zodat ze zich onder zijn gewicht niet meer kon bewegen en smoorde met een hand de kreet van schrik, terwijl hij het dolkmes in de andere hand tegen haar keel hield. Op dat ogenblik wist hij nog niet precies wat hem te doen stond, maar welk plan hij ook zou hebben gekoesterd, het zou toch schipbreuk hebben geleden. Toen de maan een als zilver glanzende lichtstraal op het gezicht van de vrouw wierp die zich onder hem trachtte vrij te worstelen zag hij dat ze niet Tamara was. Van schrik liet hij haar meteen los zodat Reina er bijna in slaagde aan zijn ijzeren greep te ontkomen, ware het niet dat hij meteen weer toesloeg en haar opnieuw vastgreep.


  Zwijgend staarden ze elkaar in het halfduister aan. Reina herkende Jasons gezicht dat zich boven het hare bevond meteen en haar lichaam ontspande zich onder zijn gespierde greep. Nadenkend staarde ze naar de zwarte krullen op zijn voorhoofd, de schitterende groene ogen en de brede, beweeglijke mond. Tamara was gek, zei ze bij zichzelf. Een verstandige vrouw zou er alles voor doen zo'n man aan zich te binden. Ze wilde wel dat ze veertig jaar jonger was nu ze zijn harde, taaie lichaam op zich voelde. Ze zou het hem flink naar de zin hebben gemaakt en zelfs nu kwam er een lang vergeten sprankje verlangen in haar boven. Ach wat, zei ze bij zichzelf. Tamara was een onnozel kind dat nog maagd was. Ze mocht blij zijn dat zo'n man haar begeerde.


  Jason staarde nijdig naar het gerimpelde oude gezicht onder het zijne en vloekte binnensmonds, lang en uitgebreid. Blijkbaar moest hij vanavond overal ouwe, tanige heksen op zijn weg vinden, overal waar hij dat slanke, warme lijf vermoedde waarvan de herinnering hem achtervolgde.


  Terwijl er een ondertoon van onderdrukte woede in zijn woorden klonk, gromde hij: 'Als je een kik geeft snijd ik je je keel al Is dat duidelijk?'


  Reina knikte en Jason nam voorzichtig zijn hand weg van haar mond. Toen ging hij rechtop zitten. Reina bleef bewegingloos liggen en keek hem ontdaan aan.


  Op koude toon vroeg hij: 'Waar is Tamara?'


  Reina haalde haar neus op en begon leugens te verkondigen: 'O, ze is bij Clive. Dacht je nu werkelijk dat hij haar alleen en onbeschermd zou achterlaten met jou op haar hielen?' Belangstellend keek ze toe hoe zijn kaakspieren begonnen te bewegen. Nou nou, was die knappe kerel me daar woedend ... Ondeugend en met stiekem plezier, wakkerde ze het smeulende vuur nog een beetje aan. Ze zei: 'Tamara vond jou veel te voortvarend. Ze is een verstandig jong vrouwtje dat alleen doet waar ze zelf zin in heeft.'


  Hij haalde ongeduldig de schouders op en met half toegeknepen ogen vroeg hij: 'Wanneer komt ze terug?'


  'Waarom vraag je dat? Het heeft immers geen zin. Heeft ze je niet duidelijk gemaakt dat ze niets van je moet hebben?'


  'Dat moet ik nog zien. Ik geloof, ouwe tang, dat jij me iets zit voor te liegen. Tamara probeert alleen de prijs op te drijven, dat is alles. Als ze me zo'n vervelende kerel had gevonden zou ze me niet bijna met haar mijn gang hebben laten gaan, hier vlakbij in het veld.'


  Reina was verbaasd, maar slaagde erin dat niet te laten merken, ze vroeg zich af waarom Tamara er niet toe was gekomen haar dat te vertellen. Ze staarde de jongeman voor zich strak aan en nam opeens een besluit. Langzaam zei ze: 'Morgenavond wordt er hier een zigeunerbruiloft gevierd. Dan is Tamara er in elk geval.'


  Ze zag zijn tanden schitterden toen hij haar in het donker toegrijnsde en hoorde de lach diep in zijn keel. Hij ontspande zich enigszins en vroeg, met een nieuwsgierige glans in zijn ogen: 'Zeg eens, ouwe heks, kan ik hier weggaan zonder dat je de boel bij elkaar schreeuwt?'


  Giechelend antwoordde Reina droogjes: 'Je hebt ruzie met Tamara, niet met mij. Laat me alsjeblieft rustig slapen.' Toen deed ze hem stomverbaasd staan door te zeggen: 'Sluit de deur als je wilt, wanneer je weggaat,' en hem de rug toe te draaien.


  Jason grinnikte nog toen hij naar het paard liep. Hij was letterlijk in de boot genomen door twee oude wijven en een onbeschaamd klein kreng. Nog steeds was hij boos, maar toch geneigd toe te geven dat Tamara de eerste ronde had gewonnen. Er viel voor hem niets meer te doen vannacht.


  Hij had geen haast toen hij terugging naar zijn eenzame onderkomen. Hij liet zijn paard stapvoets gaan langs de weg. Af en toe hulde de maan zich in de snel voortjagende wolken en kwam de smalle weg in duisternis te liggen. De bomen groeiden vlak langs de modderige weg en wierpen, lange schaduwen als de maan weer te voorschijn kwam.


  Tamara had hem afgetroefd en zijn trots behoorlijk gekwetst. Als hij er goed over nadacht, wist hij niet precies wat hem nijdiger maakte: dat ze niet gewillig zijn bed was komen delen of dat ze een weerzinwekkende oude tang in haar plaats naar hem toegestuurd had. Als hij eraan dacht zijn mond op haar verschrompelde lippen te hebben gedrukt voelde hij zijn maaginhoud omhoog komen. Die kleine adder, die Tamara ... Nu ze hem had gekwetst zou ze hem wel mooi uitlachen. Voor het eerst in zijn leven was een vrouw hem te vlug af geweest.


  Opeens vernam Jason een zwak, verholen geritsel van dode bladeren links achter zich. Al een tijdje had hij nu en dan iets gehoord, maar omdat hij in gedachten verzonken was had hij er weinig acht op geslagen. Nu moest zijn onzichtbare achtervolger roekeloos zijn geworden en werd Jason opmerkzaam op zijn aanwezigheid. Snel nam hij de situatie om zich heen op en vloekte inwendig. Hij was zozeer in beslag genomen geweest door boze overpeinzingen dat hij niet gemerkt had welke weg het paard had genomen. De omgeving kwam hem niet bekend voor. Als hij niet oppaste was hij verloren.


  Zijn hand gleed omlaag naar het lange dolkmes dat aan zijn gordel hing en toen zijn vingers zich om het heft sloten zuchtte hij onbewust van opluchting. Zou zijn onzichtbare metgezel dichterbij willen komen, dan kon hij het met dit mes opnemen tegen elk wapen dat de andere tegen hem zou willen gebruiken, want hij wist het mes te hanteren. Even dacht hij dat de oude zigeunerin misschien alarm had geslagen in het kamp, maar zigeuners zouden niet achterbaks maar met veel lawaai achter hem aan zijn gegaan.


  Degene die hem stilletjes volgde wilde kennelijk graag onbekend blijven.


  Hij deed net of hij de ander niet had opgemerkt en reed verder door de smalle bosweg. Zijn nekharen prikkelden en al zijn zintuigen waren tot het uiterste gespannen om iedere verandering van snelheid van de ander te registreren. Uit de schaarse geluiden die tot hem doordrongen had hij opgemaakt dat het er maar een moest zijn. Dan vechten we tenminste als man tegen man, dacht hij grimmig. Zoals hij er nu voorstond had hij best zin in knokken. Schijnbaar onverschillig gaf hij voorzichtig zijn paard de sporen. De ander deed dat ook; zodra hij harder ging rijden volgde deze hem meteen na, maar bleef vlak achter hem. Zo bleven ze een tijdlang hun spelletje spelen onder het geboomte en de schitterende sterren. Op een gegeven ogenblik deed de ruiter achter Jason geen pogingen meer om zijn aanwezigheid te verbergen. Jason besefte dat het nog een paar minuten zou kunnen duren voordat de ander zich zou losmaken uit het bos en zich zou vertonen. Jasons paard ging van draf over in een lichte galop. Hij speelde met de gedachte er ineens vandoor te gaan, maar omdat hij niet wist waar hij precies was en er niet geheel van was overtuigd dat de ander gevaar voor hem kon opleveren zag hij hiervan af. Het lokte hem niet aan zijn heil te zoeken op donkere onbegaanbare landwegen en te vluchten voor een schaduw.


  Bah, dacht hij minachtend, dit was een stom, kinderachtig gedoe. Hij besloot er een eind aan te maken en spoorde zijn paard aan, maar toen schoot de geheimzinnige ruiter achter hem opeens te voorschijn uit het struikgewas. Snel keek Jason achterom. De maan was weer achter de wolken verdwenen, maar in dat ene ogenblik ontwaarde Jason een lichtflits als van metaal, het opgeheven pistool van een tweede ruiter die voor hem uit onverwachts op hem afreed.


  Instinctief hield Jason de teugels in. De hengst brieste van pijn en woede toen hij ze in zijn tere mond voelde snijden. Worstelend om het dier in de hand te blijven houden dwong Jason het opzij, naar de kant van de smalle weg, en toen gebeurde er opeens van alles tegelijk. Er klonk een schot en hij voelde een brandende zeurende pijnscheut langs zijn schouders. De eerste ruiter die wanhopig probeerde Jasons steigerende hengst te ontwijken keerde eveneens aan de kant van de weg, maar kwam tegen de flank van het dier terecht en de aanvaller voor hem, geschrokken door Jasons onverwachte list, kon zijn galopperende paard niet meer inhouden en joeg ermee op de beide botsende paarden in. De zwarte hengst struikelde bijna onder het geweld en in de ogenblikken die volgden ontstond er een ware chaos.


  Diep geschokt en razend van woede vergat Jason dat hij gevaar liep. Moordlustige kreten ontsnapten aan zijn mond terwijl hij op zijn beurt aanviel. Snel hielp hij zijn paard zich los te maken uit de verwarde spartelende hoop mensen en dieren, om daarna de strijd te hervatten. Maar nu was hij een en al wraakzucht en kende geen genade. Zijn beide aanvallers versteenden van schrik. Nog steeds worstelend om hun dodelijk bevreesde paarden in hun macht te krijgen, waren zij niet op zijn plotselinge, gewelddadige aanval voorbereid.


  De man die het schot had afgevuurd kreeg niet eens de kans degene die hem met het mes doodde dat langs zijn gezicht flitste te herkennen. Zijn angstkreet veranderde in een zacht, verbaasd gegorgel toen het lemmet zich diep in zijn keel boorde. Stervend gleed hij uit het zadel, half onthoofd door het scherpe wapen.


  Met de stank van het bloed in zijn neusgaten en een angstwekkende glans in zijn groene ogen spoorde Jason zijn paard aan en reed met het met bloed bevlekte mes in de hand naar de tweede ruiter. Haastig reed hij op hem in, waarna hij met een triomfantelijke schreeuw achter hem op het paard sprong. De man, die trachtte te ontkomen, voelde de stalen spieren van zijn arm om zijn hals en voelde half stikkend de punt van Jasons mes tussen zijn ribben prikken. Geschrokken liet hij zich van het paard vallen dat er meteen vandoor ging en sleepte Jason in zijn val mee op de grond.


  Rollend en vechtend smakten ze neer. Jason had opeens geen zin om door te vechten. Snel overmeesterde hij de man die kleiner was dan hij, pootte zijn knieën op de armen van zijn aanvaller en staarde hem in het gezicht. Maar toen bleek hem dat hij de kerel nog nooit van zijn leven gezien had.


  Bijna teder plaatste hij de punt van het mes op de hals van de man en snauwde: 'Zo, mon ami, wat ben jij een stom element. En misschien dood ik je voor die stommiteit.' Met zijn keiharde blik doorboorde hij als het ware de man die machteloos onder hem gevangen was.


  Hij zag dat diens kleren van goedkope stof waren gemaakt en in lange tijd niet waren gewassen. De manchetten van de bruine mantel waren behoorlijk gerafeld. Een gore stank steeg eruit op. Met intense afkeer keek hij naar het gezicht met de uitpuilende blauwe ogen en de slappe onderkin. Met opzet prikte hij hem even met het mes, waarop de man angstig begon te praten.


  'Gossie, laat me gaan. We waren alleen op wat centen uit.'


  'En je dacht dat ik ze je meteen zou geven, zeker,' vroeg Jason rustig.


  De man knikte meteen. 'Precies, dat is het hem. Een man alleen op een verlaten weg lijkt op een pruim die rijp is om te plukken.'


  'Je liegt, ezel. Ik ga niet gekleed als een rijke vent en wijlen je vriend heeft geprobeerd me overhoop te schieten. Wie heeft jou achter me aan gestuurd?'


  Niemand, ik zweer het bij mijn eigen moeder.'


  Jason wierp hem een koude blik toe en bewoog het mes even. Een dun straaltje bloed begon zijn weg langs de hals van de man te zoeken. Doodsbang schokte zijn lichaam onder dat van Jason op. Glimlachend keek deze hem aan. 'Nogmaals, mon ami, wie was je opdrachtgever?'


  'Niemand, heus. Dat we je zagen was louter toeval,' riep de man.


  Rustig knoopte Jason de mantel en de grove kiel van de man los en plaatste zijn mes op diens hart. Als terloops merkte hij op: 'Ik waarschuw je maar even: ik ben geen Engelsman. Heb je nog nooit gehoord van de Nieuwe Wereld en de wilden die daar leven? Wel koppige rotzak, van die wilden heb ik geleerd dat je je mes op alle mogelijke manieren kunt gebruiken: om iemand te villen als een konijn, en geloof me dat het me niets zou doen je dan te horen schreeuwen.' Hij las de schrik in de ogen van de man en legde er nog een schepje bovenop. 'Zeg op, wie betaalt jou? Anders zal ik je eens even vakkundig toetakelen, snap je?' Hij greep het borsthaar van de man beet en deed net alsof hij vast van plan was de daad bij het woord te voegen.


  De man uitte een kreet en toen stroomde opeens de woorden van zijn lippen. 'Nee, niet doen! Ik weet niet wat het voor een vent was, ik heb hem nog nooit gezien. Hij was een vreemde voor me. Dood me niet! Het is de waarheid, heus.'


  'Ach wat, denk jij dat ik je zou geloven? Zou een vreemde jou opdracht geven mij om zeep te helpen? Hij zou er immers nooit zeker van kunnen zijn dat je niet meteen naar de landjonker zou lopen om het aan te geven.'


  Toen kwam het onvoorziene antwoord. 'De herbergier van De Vos kent ons en weet dat we betrouwbaar zijn. Hij heeft die man naar ons verwezen. Vraag het hem zelf als je me niet gelooft.'


  Nadenkend staarde Jason naar het bedrieglijke gezicht. Het kon zijn dat de man de waarheid sprak. De herbergier was iemand die iedereen uit de streek goed kende en hij zou er beslist niet afkerig van zijn een vreemdeling een dienst te bewijzen door inlichtingen te verstrekken, wat voor inlichtingen dat ook zouden zijn. Vooral als men een paar goudstukken in zijn uitgestoken hand zou drukken. Hij zou straks eens een gesprek hebben met die herbergier, maar nu zat hij nog met die vent opgescheept... 'Hoe zag die man eruit?' snauwde hij.


  'Ik weet het niet. Ik heb niet met hem gepraat.' De man gebaarde met het hoofd naar zijn dode metgezel. 'Buckley heeft met hem onderhandeld. We kregen vijfhonderd pond vooruit en vijfhonderd als we je om zeep zouden hebben gebracht.'


  Jason floot van verbazing tussen z'n tanden. Blijkbaar was er toch iemand die hem liever dood dan levend zag. Die dikke herbergier kon zich maar het beste zoveel mogelijk herinneren, zei hij grinnikend bij zichzelf, anders zou hij hem ook eens mores leren ...


  Nieuwsgierig stelde hij de vraag: 'Zei die man niet tegen Buckley waarom hij me wilde laten vermoorden?'


  De man schudde zijn hoofd en bekende ruiterlijk: 'Hij zei dat we je vlug te pakken moesten nemen. Hoe, dat deed er niet toe, als het maar binnen een week was.'


  De laaiende woede die Jason eerst bezielde had plaats gemaakt voor een ijzige, beheerste verbetenheid. Hij was bovendien in tweestrijd om wat hij zou moeten beginnen met die man hier. Jason aarzelde, maar de kerel loste het probleem zelf op, waarmee hij tevens zijn eigen lot bezegelde. Hij graaide met een hand wat vuil van de grond bijeen en smeet het Jason in het gezicht. Deze wankelde en sloeg achterover, in zijn ogen wrijvend omdat hij niets meer kon zien. De man sprong op en greep het wapen, dat hij Jason in de maagstreek trachtte te planten. Het lukte niet en rollend en vechtend bestreden ze elkaar het bezit van het wapen. Jason was in het nadeel, half verblind en wanhopig trachtend zijn ogen schoon te wrijven. De dolk viel op de grond en de man trachtte hem opnieuw te bemachtigen. In het wilde weg deed Jason een uitval, en het geluk was met hem. Hij kreeg het wapen te pakken en stak ermee naar de schim voor hem, rechtstreeks in de halsslagader van zijn tegenstander.


  Even later stond hij naast diens lijk en veegde afwezig zijn mes schoon aan zijn hertenleren broek. Onaangedaan staarde hij naar wat hij had volbracht, zich opeens bewust van de pijn in zijn schouders. Met een vertrokken gezicht liep hij naar de wachtende hengst en sprong met een zwaai op de rug van het dier. Toen keerde hij om en reed de weg die hij gekomen was terug. Hopelijk zou het niet al te lang duren of hij zou weer op bekend terrein komen.
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  Jason kon de weg naar de herberg vrij gemakkelijk terugvinden toen hij bij het punt kwam waar zijn paard de drukker bereden landweg naar De Vos had verlaten en het bosweggetje had ingeslagen dat hem bijna fataal was geworden. Dankbaar gaf Jason zich over in de bekwame handen van de aan een stuk door vragen stellende Pierre en liet de pijnlijke, bloedende voor op zijn schouders, ontstaan door de schampende kogel, behandelen. Het was niet de eerste maal dat zijn bediende hem moest oplappen.


  De wond was lelijk om te zien maar niet diep, al stak en brandde hij telkens als Jason zich onnadenkend plotseling bewoog. Hij negeerde Pierres hernieuwde pogingen te weten te komen hoe hij letsel had opgelopen en ten slotte hield de lijfknecht, door ervaring wijs geworden, er over op. Na de wond oppervlakkig te hebben verbonden liep hij met opeengeperste lippen en verontwaardigd zwijgend naar zijn eigen kamer.


  Jason sloeg zijn knecht gade terwijl hij stijfjes de aftocht blies en glimlachte even, ofschoon zijn ogen ernstig stonden. Hij zou het liefst Jem Noakes meteen ondervragen over de vreemdeling - als de opdrachtgever van de beide huurmoordenaars tenminste werkelijk een buitenlander was geweest - want deze zou toch wel dingen hebben gevraagd die de herbergier op zijn minst vreemd moesten hebben toegeschenen. Hoe had hij hem naar die huurmoordenaars kunnen verwijzen! Maar Noakes was een bijzonder intelligente man en zou uit Jasons vragen meteen gevolgtrekkingen maken, wat Jason liever vermeed. Vooral als hij zou horen dat er twee mannen dood waren gevonden, ergens in het bos, met afgesneden kelen. De herbergier zou zijn vragen wel eens in verband kunnen brengen met de dood van de beide mannen en dat was nu juist wat Jason wilde vermijden. Hij zou dus voorlopig zijn nieuwsgierigheid niet kunnen bevredigen. Maar ook vroeg hij zich af in hoeverre Noakes bij de gang van zaken betrokken was geweest.


  De rest van de avond bracht hij lui in een gemakkelijke leren stoel voor het vuur door, te onrustig om zijn bed op te zoeken. In gepeins verzonken staarde hij naar de oranje en rode vlammen terwijl zijn geest vol onbeantwoorde vragen was waarop alle mogelijke antwoorden bestonden. Pas tegen de volgende morgen toen het langzaam licht begon te worden, streek hij vermoeid met de hand over zijn gezicht en ging naar bed.


  Omstreeks drie uur 's middags schrok hij uit een diepe slaap wakker doordat hij iets nats en ijskouds op zijn voorhoofd voelde. Hij hoorde zijn oom kalm zeggen: 'Nu wordt het heus tijd dat je wakker wordt. Ik ben nog voor zonsopgang op reis gegaan en voel me diep beledigd je midden op de dag slapend als een wiegenkind aan te treffen.'


  Nog ontdaan door het water wat over hem heen gegoten was keek Jason argwanend naar het lege glas in de hand van zijn oom. Hij ging traag rechtop zitten met verwarde haren en een luie grijns om zijn mond. Maar toen zag hij hoe keurig netjes zijn oom zich had uitgedost. De hertog droeg een fraai gesneden kostuum van heel fijn duifgrijs linnen, kennelijk een product van de beste kleermaker van Londen. Dat het grijs was verwonderde Jason niet zozeer, want het was de lievelingskleur van zijn oom die hij meestal koos. Het gladgeschoren gezicht van de hertog en diens keurig geknoopte das vormden wel een tegenstelling met zijn eigen stoppelige kin. Dat hij er, op het verband na dat Pierre gisteren op de wond had aangelegd, naakt bij zat droeg er niet toe bij zich plezierig te voelen. Hij wierp zijn oom een sombere blik toe en vroeg ondankbaar: 'Wat brengt u hierheen? Ik dacht dat u nooit uit Londen wegging.'


  'Ach ja, dat is wel zo, maar af en toe doet het toch wel goed om een keertje op het platteland rond te kijken,' lijsde Roxbury, 'waar of niet?' Toen ging hij op zijn gemak in een grote armstoel naast het bed zitten.


  Jason keek hem duidelijk ongelovig aan. Het beddenlaken om zijn onderlichaam wikkelend stond hij op en liep naar de wastafel met het marmeren blad om zich te wassen.


  'Wat heb je je nou weer op je hals gehaald ?' vroeg de hertog, naar het verband wijzend.


  'Ik heb me niets op de hals gehaald,' snauwde Jason die nu zoals altijd aan een ochtendhumeur leed.


  De hertog hief zijn monocle op en vroeg na een ontmoedigende bezichtiging van het nogal slordige voorkomen van zijn neef: 'Zeg, Jason, ben je in een slechte bui?'


  'Ja, en hoe. U stapt zomaar mijn kamer binnen, smijt met water en antwoordt me niet eens als ik u iets vraag. Wat doet u hier in Leicestershire?'


  Misschien zul je na een bad en een maaltijd iets toeschietelijker gestemd zijn! Ik ben zo vrij geweest een maal voor ons te bestellen en Pierre maakt je bad gereed. Zal ik intussen wat door die allemachtig aardige herberg gaan rondlopen of vind je het niet erg me hier te laten zitten terwijl je toilet maakt?'


  'Ga gerust uw gang ... zoals u toch altijd al doet,' antwoordde Jason. Toen kwam Pierre binnen, op de voet gevolgd door vier knechts van de herberg, die een grote koperen teil droegen.


  


  Jasons slechte bui was verdwenen toen de hertog en hij aan de tafel in de eetzaal gingen zitten en dus verliep de maaltijd in aangenaam stilzwijgen. Toen de tafel na afloop afgeruimd was en de bedienden het vertrek hadden verlaten vroeg de hertog ernstig: 'Zou je me alsjeblieft willen zeggen hoe je aan die kogelwond komt? Ontken maar niet dat het er een is. Ik zag hem toen Pierre het verband verwisselde en ik weet heus wel hoe een schotwond eruitziet.'


  In het kort, maar wel nauwkeurig, vertelde Jason hem wat er de avond tevoren was voorgevallen. Hij verzweeg alleen waarom hij er op uit gereden was. Roxbury's gezicht stond hoe langer hoe il afgemetener, maar wonderlijk genoeg merkte hij alleen op: 'En nu moet ik zeker blij zijn dat ik die twee lijken van die huurmoordenaars niet hoef te verdonkeremanen.'


  Jason deed net of hij het niet hoorde, maar vroeg ongeduldig: Vertelt u me nu eindelijk waarom u hier gekomen bent? Ik weet wel zeker dat het niet is om het landschapsschoon in het voorjaar te bewonderen.'


  'Je hebt het mis. Kom laten we een eindje gaan rijden, dan mag je me de bloesembomen laten zien,' zei de hertog tot Jasons verwondering. En toen voegde hij eraan toe: 'Dan hoef ik meteen niet bang te zijn voor luistervinken.'


  Korte tijd later reden ze uit de herberg weg. Jason mende het koetsje vakkundig en snel langs de weg. Een paar minuten zwegen ze en toen verbrak de hertog de stilte.


  'Ik wilde dat je de laatste keer toen we elkaar spraken oprechter was geweest. Dat zou me de ellende hebben bespaard te ontdekken dat je je neus heel wat dieper in Livingstons Parijse opdracht had gestoken dan je me te verstaan hebt gegeven.' Hij wachtte af of Jason hierop iets zou terugzeggen, maar deze scheen meer belangstelling te hebben voor de paarden dan voor Roxbury's woorden en trok zich er niets van aan. Toen hij bleef zwijgen zei de hertog uit de hoogte: 'Best, ik merk dus dat ik je zal moeten meedelen wat ik weet. Livingstone heeft schriftelijk bericht ontvangen van een andere koerier dat hij onmiddellijk contact met je moest opnemen als hij in een impasse zou raken bij de onderhandelingen over het gebruik van de haven te New Orleans. Je hebt blijkbaar mondeling opdracht gekregen van president Jefferson en dat is van doorslaggevend belang voor Livingston. Ik ben wel teleurgesteld dat je daarvan niets hebt laten doorschemeren. Ik vroeg je immers of er nog een andere reden was voor de belangstelling die men in Londen voor je eigendommen aan de dag heeft gelegd.' Hij voegde er droogjes aan toe: 'Begrijp me goed, ik vraag je dus niet hoe de boodschap luidde die je hem moest overbrengen.'


  'Nee, want intussen hebt u natuurlijk al ontdekt waar die over gaat,' was het scherpe antwoord.


  'Jason,' begon de hertog ernstig, 'we strijden aan dezelfde kant. Ik verklaar met de hand op mijn hart dat Engeland ten aanzien van het gebied rondom Louisiana geen aanspraken zal maken. Er staat een vulkaan vlak voor onze deur, te weten een kleine lastige Fransman die Napoleon heet, en er kan elk ogenblik een uitbarsting volgen. Ik verzeker je dat we in Engeland dolblij zullen zijn als Jefferson zijn plan doorzet en Andrew Jackson een inval laat doen in New Orleans om de haven met geweld te veroveren. Ik wil hieraan toevoegen dat mijn regering zich er al heel lang over verbaast waarom jullie dat nog niet hebben gedaan.'


  Jasons gezicht verried nog steeds niets, maar hij wendde zijn groene ogen naar zijn oom en zei effen: 'U weet immers niet of Jefferson nu juist dat tegen me heeft gezegd. Alleen ik weet wat daar besproken is. En nog steeds hebt u mijn vraag niet beantwoord. U hebt uzelf heus niet uit Londen weggescheurd om me te zeggen dat u ontdekt hebt dat ik minder betrouwbaar jegens u ben geweest.'


  'Verdorie, Jason, de enige boodschap die je kunt hebben meegekregen die Livingston van enig nut kan zijn tegenover die kleine kikvors van een Napoleon is om hem met geweld onder druk te zetten. En sinds de Spanjaarden vorig jaar de haven sloten hebben Andrew Jackson en zijn vrijwilligersleger zich een ongeluk gezocht naar een smoesje om er binnen te vallen. Probeer me dus niet wijs te maken dat Jefferson je een andere boodschap heeft meegegeven,' antwoordde de hertog snedig. Maar toen zijn neef nog steeds de woorden negeerde zei hij langzaam: 'O, nu begrijp ik het. Je vertrouwt me dus werkelijk niet meer.'


  Jason zocht naar een bijzonder pittig antwoord en merkte daardoor niet dat er een flits van droefheid in de grijze ogen verscheen die zijn gezicht zo bedachtzaam opnamen. Zou dat wel zo zijn geweest, dan had zijn stem minder hard geklonken toen hij eruit gooide: 'Geen woord meer, oom. U staat achter uw regering, ik achter de mijne. U zou mij ook nooit vertellen wat u wist, teneinde u daar enig nut in zag. Nu voor het laatst: laat die nonsens varen en vertel me waarom u hier bent, voor den duivel.'


  Roxbury werd boos omdat Jason hem zo grof behandelde. 'Ik ben er overgelukkig mee in jou een trouw onderdaan van de Verenigde Staten te begroeten, want Livingston voert onderhandelingen over het hele gebied rond Louisiana en niet alleen maar over het gebruik van de haven van New Orleans. Bovendien bepleit hij een vrije vaart op de Mississippi.' Tot zijn tevredenheid zag hij een hooglijk verbaasde uitdrukking op het gezicht van zijn neef verschijnen.


  Naarmate hij meer ging beseffen wat deze mededeling inhield scheen Jason te ontdooien. Hij mende de paarden naar de kant van de weg en liet het rijtuig stilhouden. Toen wendde hij zich tot Roxbury en vroeg: 'Het héle gebied rond Louisiana?'


  'Ja, de hele streek. James Monroe wordt hier op een dag verwacht, en ik twijfel er niet aan of hij en Livingston zullen samen de nodige stappen ondernemen om een koop tot stand te brengen. Napoleon schijnt wel willig zijn oor aan hen te lenen, al is het plan niet geheel identiek met het zijne. Maar die grond is nutteloos voor hem; hij heeft geld nodig om oorlog met ons te voeren. Voor zover ik hem ken zal Talleyrand vermoedelijk liever een kolonie van de streek willen maken, maar Bonaparte heeft de touwtjes in handen en hij snakt ernaar oorlog te voeren.'


  De mogelijkheid dat het immens grote maagdelijke gebied in handen van de Verenigde Staten zou vallen was nog nooit bij Jason opgekomen en hij stond versteld. Niet dat hij ertegen was, ofschoon hij er helemaal achter zou hebben gestaan als het een zelfstandige natie was geworden. Maar de schok dat Frankrijk misschien het land zou bezitten of dat zich hier de grootste zwendel aller tijden zou voltrekken, dat Frankrijk dit gebied alleen zou verkopen om in Europa een vernietigende oorlog te ontketenen, werd hem bijna te veel. Mon Dieu! ze hadden hier toch wel een heel verkeerde voorstelling van de rijkdom in de Nieuwe Wereld als ze meenden dat de Verenigde Staten de onvoorstelbare hoge prijs hiervoor zou kunnen betalen. Hierover nadenkend vroeg hij: 'Wat hebben ze ervoor gevraagd, of is dat niet bekend?'


  'Volgens de berichten moet het meer dan zeventien miljoen dollar zijn.


  'Maar dat is veel meer dan er in heel de Verenigde Staten te vinden is. Die som zal nooit kunnen worden opgebracht,' zei Jason langzaam en stelde daarop vast dat zijn oom hem sluw aankeek. Argwanend vroeg hij: 'En hoe komt het dat u zo goed weet wat Livingston onderneemt? Nee, vertel het me maar niet. U hebt kennelijk iets uit me gekregen daarnet. Maar als u dit weet moet u een van uw spionnen in Livingstons staf hebben zitten.'


  De hertog haalde zijn schouders op in een nietszeggend gebaar en Jason grinnikte maar eens. Niets, maar dan ook niets zou de hertog ooit uit zijn cynische vastbesloten houding en uit zijn evenwicht kunnen brengen. Hij wist dat ze hier nu schijnbaar van het al dalende voorjaarszonnetje zouden zitten genieten tot zijn oom ertoe bereid was te vertellen waarom hij naar Leicestershire was gekomen, want eerder was hij niet van plan weer naar huis te gaan. Hij leunde dus lekker achterover tegen de leren rugleuning, vouwde zijn armen over elkaar en legde een van zijn gelaarsde voeten op de rand van de bok. De hertog herkende de tekenen en berustte. 'Ben je nu bereid om naar me te luisteren en niet langer mijn uitingen en handelswijze als een vijandige daad te beschouwen?'


  Er lag een spottende glans in zijn ogen, toen Jason knikte. 'Ik zal luisteren, maar verder kan ik niets beloven.'


  Tevredengesteld, zij het dan ook niet geheel gelukkig met dit antwoord, vroeg Roxbury abrupt: 'Ken jij Livingston of Monroe persoonlijk?'


  Hij trok een van zijn wenkbrauwen op, maar antwoordde meteen. 'Met Robert Livingston heb ik nooit kennisgemaakt, maar James Monroe is een goede vriend van Guy. Ik heb hem daar meermalen ontmoet. Eerlijk gezegd heeft hij bij ons gegeten op de vooravond van mijn vertrek naar Engeland. Ook was hij aanwezig bij een van de gesprekken die ik met Jefferson heb gevoerd.'


  Roxbury knikte, alsof dit antwoord bevestigde wat hij al wist. Hij vestigde zijn grijze ogen op het hooghartige gezicht dat zo op het zijne leek, en zei: 'Dus als jij Monroe een voorstel zou moeten overbrengen, zou hij dat beslist als echt en waar beschouwen?'


  'Zeker. Maar, mijn beste, doortastende oom, als ik voor u de koerier moet uithangen, zult u me er toch van moeten overtuigen dat de boodschap die ik overbreng echt en waarachtig is.'


  'Maar natuurlijk,' zei de hertog, 'dat spreekt vanzelf. Met het oog daarop zul je dan vanavond nog met me naar Londen moeten gaan en voorbereidselen moeten treffen om over een paar dagen naar Frankrijk te zeilen.'


  'Nee,' antwoordde Jason vlak. Roxbury staarde hem verbaasd aan.


  'Wat bedoel je met nee?'


  Heel eenvoudig. Vanavond kan ik niet teruggaan en ik kan Het Kanaal ook niet oversteken voordat ik een meningsverschil met Clive Pendleton heb uitgevochten.'


  'Een verschil van mening?'


  'Hmm,' was Jasons raadselachtige reactie. 'Ik wierp hem een glas wijn in het gezicht en hij was het daar niet mee eens.'


  'Jason heb ik je al eens gezegd dat je mijn geduld wel heel erg op de proef pleegt te stellen?' vroeg de hertog.


  'Meer dan eens,' antwoordde Jason openhartig. Hij ging rechtop zitten en greep de teugels om het rijtuigje om te keren in de richting van de herberg. 'Vanavond spreek ik Harris en Barrymore; ik zal hen zeggen dat ik erop sta het duel morgen vroeg te laten plaatsvinden. Ze zullen ontzettend in hun wiek geschoten zijn, maar als ik al spoedig naar Parijs moet vertrekken zal ik die kwestie met Pendleton eerst moeten regelen. Schikt het u als ik overmorgen in Londen aankom, tenminste als ik erin slaag Pendleton morgen te laten opdraven?'


  'Vraag je dat nog? Je hebt het immers al besloten. Al ben ik er erg op tegen dat je duelleert, ben ik het toch met je eens dat je dit moet doen voordat je naar Parijs vertrekt.'


  Jason wierp zijn oom een plagende blik toe, stopte de punt van zijn tong tegen de binnenkant van zijn wang en zei: 'Ik dacht dat ik u juist een genoegen zou doen als u hoorde dat ik met hem duelleren moest. Denkt u zich eens in, het zou best kunnen dat ik hem om zeep help. Dan hoeft u zich niet meer in te spannen om hem te betrappen.'


  De hertog antwoordde op scherpe toon: 'Doe niet zo dwaas. Hij kan jou net zo goed doodsteken en ik verwacht meer van jou dan het doden van Pendleton. Het gaat me ook om anderen, om de lui die inlichtingen van hem betrekken voor geld. Clive zelf is maar een ondergeschikt mannetje.'


  Gedurende de terugrit spraken ze verder over koetjes en kalfjes en kort na hun terugkomst in de herberg nam de hertog afscheid alvorens de lange reis naar Londen te aanvaarden.


  Onmiddellijk na het vertrek van Roxbury reed Jason naar de Brownleighs en spoorde daar Harris en Barrymore op. Ongeduldig zat hij te wachten terwijl Harris en Barrymore een onaangenaam gesprekje hadden met Pendletons secondanten, Philippe de Courcey en een zekere mr. Anthony Newhope, een belachelijke jongeman met meer haar dan hersens. Voordat de afspraken voor het duel waren gemaakt was het al donker geworden, maar ten slotte had Jason toch zijn zin gekregen en toen hij Brownleighs huis verliet wist hij dat hij Pendleton bij zonsopgang op een kleine open plek vlak bij de herberg zou ontmoeten. Pendleton had pistolen als wapen gekozen en dat besluit bracht een tevreden glimlach rond Jasons lippen. Mooi zo, hoe eerder het duel achter de rug zou zijn hoe beter. Een degengevecht kostte tijd, maar bij pistolen kon alles met een enkel snel welgemikt schot achter de rug zijn. Misschien zou hij de volgende avond al in Londen zijn. En hoe eerder hij wist wat de hertog aan Monroe wilde laten overbrengen, hoe beter. Bovendien was hij hels nieuwsgierig.


  Teruggekomen in de herberg betaalde hij zijn rekening en zei tegen Noakes dat hij de volgende dag zou vertrekken. Nog even speelde hij met de gedachte de herbergier te toetsen en te zien of deze soms meer afwist van de aanslagen op zijn leven, maar alles wees erop dat dit laatste niet het geval was, dus liet hij het maar zo. Als er buiten Pendleton nog iemand zijn dood wenste zou er wel weer een aanslag op hem volgen, maar dan zou hij klaarstaan om deze af te slaan.


  Op zijn kamer ging hij in een van de leren stoelen zitten om nog een poosje te wachten. De feestelijkheden zouden misschien nog maar net zijn begonnen in het zigeunerkamp. Ja, dat daar moest ook nog worden geregeld voor zijn vertrek. Pierre was al bezig in te pakken en had aan Jacques doorgegeven dat mijnheer meteen weg moest, dus het enige wat nog te doen viel was de tijd te doden tot het duel bij zonsopgang. Hij ontspande zich voor het eerst weer sinds zijn oom hem zo krachtdadig had gewekt enkele uren geleden. Nu zag hij het ophanden zijnde tochtje dat zijn reis naar Engeland zou verlevendigen toch met genoegen tegemoet.


  Met betrekking tot zijn eigen plannen was deze reis bijzonder geslaagd. Een dezer dagen zou de eerste zending volbloedmerries te New Orleans aankomen en een tweede, bestaande uit verscheidene jacht-, spring- en rijpaarden zou enkele weken na de fokmerries arriveren. Deze waren bestemd voor de verkoop rond Louisiana. Hij was van plan om de laatste zending mee te nemen op het zeilschip waarmee hij zelf de terugtocht zou aanvaarden. Het waren de zigeunerpaarden, een paar drachtige merries waarvan er enkele nog eenjarige veulens bij zich hadden, en zijn jonge zwarte hengst. Hij was alleen bijzonder teleurgesteld geen dekhengst met de door hem gewenste eigenschappen te hebben gevonden. Hij had twee hengsten willen kopen, maar zou het dus maar met een moeten zien te stellen.


  Het enige wat hij niet had gevonden was een bruid, goddank. Toch moest hij in stilte toegeven dat er enige zin in zijn vaders verzoek school. Hij was toch wel min of meer verplicht om te trouwen en een erfgenaam voort te brengen. Maar zijn probleem was dat hij geen vrouw kon vinden met wie hij werkelijk wilde samenleven en een gezin stichten. Jammer genoeg zou zo'n vrouw als die kleine zigeunerin, die zijn bloed tot koken had gebracht en zijn onderlichaam in brand had gezet, hem vermoedelijk ooit opzadelen met een buitenechtelijk kind.


  Later op die avond bracht Pierre een blad binnen met een fles wijn en een glas en zette dat vlak naast hem heer. Jason schonk zich wat brandewijn in en snoof de geur ervan op voordat hij het door zijn keel liet glijden. Nadenkend overwoog hij welke vrouwen uit zijn omgeving in aanmerking zouden kunnen komen als aanstaande echtgenote. Hij liet verschillende jonge en knappe en zeer goed opgevoede dames de revue passeren, maar zij waren allemaal hetzelfde: netjes, precies eender gekleed en gekapt en hun gedachten draaiden in hetzelfde kringetje rond. Amanda Harris was de enige die hij als een uitzondering op deze regel beschouwde - Elizabeth zou danig de smoor in hebben als ze wist dat zij niet eens op zijn ranglijst voorkwam - en zelfs bij de gedachte aan Amanda was er een ander gezicht op de achtergrond. Eenmaal had hij dat in een halfduistere bibliotheek gezien toen hij in Londen logeerde; de vage gelaatstrekken die hij zich als versluierd herinnerde van de avond toen er een bal was bij de graaf van Mount had hij niet meer kunnen vergeten. Gek genoeg werd hij de laatste dagen achtervolgd door de gedachte het gezicht te hebben gezien. Opeens werd hij nijdig op zichzelf omdat hij zo onnozel was zich druk te maken over een knap gezicht dat hij maar in het voorbijgaan had gezien. Hij dronk een glas in een teug leeg en vulde het opnieuw.


  Pierre zag de sombere blik van zijn meester en ook dat de drank langzaam maar zeker opraakte. Hij vroeg zich af wat er met hem kon zijn. In elk geval was er een ding heel zeker: als Jason verder dronk zou hij voor middernacht flink onder de olie zitten.


  Maar Jason was niet van plan dronken te worden. Hij moest zijn hoofd koel houden vanwege het duel de volgende ochtend en bovendien moest hij er vanavond nog op uit. Onrustig schoof hij heen en weer, de pijnlijk kloppende wond negerend. Toen stond hij op en liep naar een van de kleine ramen die op de met kinderhoofdjes geplaveide binnenplaats van de herberg uitzagen. In het zwakke schijnsel van de twee of drie lantarens buiten zag hij dat de plaats leeg was, afgezien van een paar boerenkarren en een fraai rijtuig dat kennelijk aan een gesitueerde heer toebehoorde. Naar de door de maan verlichte hemel kijkend waar de donkere wolken langs joegen vroeg hij zich af of de dreigende regenbui tot de volgende middag zou uitblijven. Om in de regen met Pendleton te moeten duelleren was niet erg aanlokkelijk.


  Verveeld keek hij hoe laat het was. Na negenen. Een wrede glimlach flitste over zijn gezicht. Tijd om naar het zigeunerkamp te gaan! En voor dat kleine, veel te bijdehante, doortrapte krengetje had hij nog een verrassing in petto!
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  De dreigende regen was overgewaaid. De nacht was daarna helder, koel en vol sterren. Catherine zegende dat in stilte toen ze uit het donkere landhuis wegglipte De trouwerij zou anders in het water gevallen zijn. Catherine had weliswaar de eigenlijke huwelijkssluiting, bij zonsondergang, gemist, maar ze had niet weg gekund tot iedereen zich op de nacht ging voorbereiden. In elk geval was ze nu vrij en kon deelnemen aan de grootse, levendige feestelijkheden die het hele zigeunerkamp in rep en roer zouden brengen.


  Het hoge houtvuur flikkerde en danste vrolijk in het duister en wierp een zachtgeel schijnsel over de met tussenruimten opgestelde woonwagens en tenten, waardoor een intieme maar ongelooflijk opwindende sfeer ontstond. De hitte van de oplaaiende vlammen verdreef de kilheid van de voorjaarsnacht; de krachtige rode wijn deed er het zijne toe en warmde de gemoederen toen de ene heilwens na de andere op de blozende zwartogige bruid en haar trotse donkere bruidegom werd uitgebracht.


  Op de gebruinde gezichten lag een gelukkige glimlach; de witte tanden blonken en de donkere ogen schitterden van vreugde. Catherine liep het kamp door en stond hier en daar stil om met haar vele vrienden en kennissen te praten, vervuld van een warmte voor hen allen. Zij hoorde hier thuis alsof ze hier geboren was. Dit was haar volk.


  Zacht speelden de violen en gitaren. Het zwakke flamenco-ritme kreeg haar lichaam in zijn ban; haar voeten bewogen op de maat en haar slanke heupen wiegden op de tonen van een primitieve muziek die in het kamp weerklonk. Toen sprong er opeens een meisje, Juana, de kring uit, liep naar een van de vuren en begon daar sierlijk te dansen, geheel opgaand in de muziek, met een rinkelende tamboerijn in de hand die zich mengde met alle klanken rondom.


  Een paar oudere zigeunerinnen zaten in kleine groepen bijeen en keken naar de wervelende gedaante, lachend en kletsend, terwijl de jongere, waaronder Catherine, op de maat in hun handen klapten en met hun voeten stampten. Catherine ging geheel op in de opwindende betovering, terwijl de vlammen hoog opschoten en schenen mee te dansen op de woeste, hartstochtelijke melodieën in het nachtelijk duister. Er vormde zich langzamerhand een wijde kring rondom de dansende Juana en toen ze moe werd duwden de anderen Catherine naar voren tot midden in de kring, in goed bedoelde geestdrift.


  De wijn en de muziek leken als vuur door haar aderen te stromen. Toen het tempo sneller werd danste ze wervelend rond zonder een ogenblik op te houden. Haar zwarte haar scheen een eigen leven te leiden toen het zwierend naar achteren viel en ze haar slanke, blanke armen ophief, stampvoetend alsof ze lichamelijk antwoordde op het meeslepende gezang van de violen. Haar rode, wijde rok vouwde zich eerst nauwsluitend om haar heen toen ze rondwervelde, om daarna, bij een tegengestelde draai, wijd uit te waaieren zodat haar lange, fraaie benen te zien kwamen.


  Als een van de betoverende duisternis en de muziek bezeten schepsel uitte Catherine in haar dans iets wat zo oud als de tijd zelf was. Ze vergat de lachende, handenklappende groep; voor haar bestond alleen de duisternis met het flikkerend vuur, ze gaf zich over aan die wonderlijke ontembare roes, opgezweept door de steeds sneller jagende violen. Haar viooltjesblauwe ogen waren half gesloten terwijl ze nietsziend voortdanste, te midden van de kleurige caleidoscoop van de kring om haar heen. Maar toen trof haar onbewuste blik de vreemdeling die even buiten de kring woonwagens stond, een lange, donkere man. Hij leunde tegen een van de eeuwenoude eiken, net buiten de lichtcirkel van de vuren.


  Zijn gezicht was in de schaduw, maar ze was zich er meteen van bewust dat hij daar stond en naar haar keek; ze zag de harde lijn van zijn kaak en de zwaargewelfde onderlip. Een lange, zwarte cape verhulde zijn gestalte, maar de witte manchetten en das schemerden op in het halfduister. Hij bleef kennelijk onaangedaan ondanks de zinderende opwinding die in het kamp heerste. Haar dans veranderde zonder dat ze het zelf wist; ze begon voor hem te dansen, voor hem alleen.


  Haar slanke heupen wiegden op het ritme, haar armen schenen zijn omhelzing te zoeken, haar amper door de dunne stof verhulde borsten staken fier naar voren, alsof ze hem uitdaagde zijn hand uit te steken en ze aan te raken. Opeens kwam hij binnen de lichtcirkel staan en keek haar aan met zijn groene ogen waarin een verterende glans brandde. Ze kwam geschrokken terug tot de werkelijkheid. Het vuur in de diepe smaragdkleurige ogen was niet mis te verstaan.


  Zijn felle, strakke blik verwarde haar zo dat ze viel, maar ze herstelde zich snel en wervelde van hem weg, zich een weg dansend naar de uiterste rand van de kring, ver van zijn angstwekkende verschijning. Ze verdween daar in de wemelende, glimlachende massa die haar negeerde omdat een ander meisje haar plaats innam en begon te dansen.


  Hijgend zocht Catherine zich een weg tussen de haar vriendschappelijk gezinde figuren door; de meeslepende warmte die haar had bezield was verdwenen alsof ze in een ijskoud bad was gedoken. Ze sperde haar ogen wijd open van angst en haar volle lippen waren vertrokken. Ze keek even achterom en schrok alsof haar een klap trof: Jason was verdwenen. Ontdaan keek ze of ze zijn lange gestalte tussen de anderen zag, maar hij was nergens te zien. In paniek maakte ze zich los uit de veilige menigte en rende naar haar woonwagen. De primitieve, onzegbare angst had zozeer bezit van haar genomen dat ze zelfs niet in staat was het uit te schreeuwen toen hij opeens vlak voor haar opdook, zijn handen naar haar uitstrekte en haar optilde.


  Heftig sjorde ze aan de armen die haar gevangen hielden en trachtte wanhopig zich uit Jasons greep te bevrijden. De angst die haar keel dichtkneep zocht een uitweg, maar toen ze haar mond opendeed en gillen wilde sloten zijn lippen zich over de hare in een lange, begerige kus. En zo, met zijn harde mond op de hare, nog verbaasd en ontdaan door zijn rechtstreekse aanval, voelde ze de ene hete huivering na de andere door haar lichaam gaan alsof zijn lippen haar ertoe dwongen zich over te geven. Na een poos, die uren scheen te duren, hief hij het hoofd op en lachte diep vanuit zijn keel. Toen smeet hij haar zonder plichtplegingen over een van zijn brede schouders en droeg haar naar zijn paard.


  De adem scheen uit haar te zijn weggeperst door die ruwe greep; pas na een paar tellen slaagde ze erin een hees gekreun van woede uit te brengen. Maar de muziek was op zijn hoogtepunt en de lachende menigte rondom het vuur lette slechts op het dansen binnen de kring. Niemand dan de oude Reina schonk er aandacht aan toen de zwarte hengst met de lange man en het spartelende, schoppende wicht met de rode rok weggaloppeerde.


  Reina was even in twijfel toen ze hen zag wegrijden in de pikzwarte duisternis. Ze aarzelde even wat te doen, toen haalde ze haar magere schouders op. Ach wat, ze moesten het maar zelf uit vechten. Tamara had zich zo vaak aan allerlei gevaren blootgesteld, dat ze nu maar eens moest ondervinden wat haar koppigheid teweegbracht.


  Maar Reina kwam nog tot een ander besluit ook toen ze zo wegreden. Zolang de zigeuners bij haar in de buurt zouden blijven, zou Tamara zich nooit kunnen losmaken van de banden die haar met hen bonden. Reina besloot die dan nu voorgoed te verbreken, omwille van Tamara. Vastbesloten liep ze naar Manuel en nam hem even apart buiten de lachende kring. 'Het wordt tijd dat we Engeland verlaten,' zei ze. 'Ik verlang naar Spanje, mijn geboorteland. Zeg tegen de anderen dat we bij zonsopgang zullen vertrekken.'


  'Bij zonsopgang! Naar Spanje!' Manuel stond perplex. 'En Tamara dan? Als we naar Spanje gaan weten we immers niet wanneer we zullen terugkeren. Misschien pas over meer dan een laar!'


  De donkere ogen van Reina verrieden niets. Ze snauwde: 'Precies. En tegen die tijd zal Catherine eindelijk hebben aanvaard dat ze niet tegelijkertijd lady Catherine en Tamara kan zijn.'


  Reina draaide zich abrupt om en dacht nog even aan Jason en Tamara. Een droeve glimlach legde zich om haar lippen. Die jonge kerel zou wel een einde aan Tamara's besluiteloosheid weten te maken.


  Toen ze goed en wel buiten het kamp waren liet Jason de spartelende Catherine zakken zodat ze dwars voor hem op het paard kwam te zitten, met haar zwoegende borst zijdelings tegen hem aan. Als een stalen band lag zijn arm om haar rug. Ze week terug van zijn harde lichaam maar kon niets beginnen. Verstikt lachend trok hij haar nog dichter tegen zich aan.


  In plaats van een wilde paniek voelde ze nu heftige woede. Ze wierp het hoofd in de nek en vroeg, ijzig en afgemeten: 'Zo, waar neem je me mee naar toe?'


  Een spottende glimlach krulde zijn lippen, maar zijn ogen bleven hard als graniet en hij zei: 'Zo, nu zullen we die nacht toch niet hoeven te missen. Het spijt me dat je vervangster niet naar mijn smaak was. Ze was een beetje te ... te overrijp, zie je.'


  Catherine was niet in een plagerige bui en zijn luchtige woorden maakten haar minstens even razend als zijn plotselinge woordspeling. Zonder na te denken hief ze de hand op en sloeg hem zo hard ze kon op zijn lachende mond. Zijn glimlach was meteen weggevaagd en een gemene berekenende blik kwam ervoor in de plaats. Hij hield meteen de teugels in en toen zijn paard stilstond greep hij Catherine ruw bij het verwarde donkere haar en trok haar hoofd zo hard en plotseling achterover dat ze een kreet van woede en pijn slaakte. Toen zochten zijn lippen de hare, met zo'n kwetsende kracht dat ze het bloed in haar mond proefde van haar door zijn lange, brutale kus stukgebeten lippen.


  Tevergeefs probeerde ze hem met haar nagels in zijn gezicht te krabben. Hij wrong een van haar handen op zijn rug en sloeg de andere opzij voordat hij haar kiel tot het middel openreet zodat haar maagdelijke borst bloot lag. Woedend en doodsbenauwd worstelde ze om los te komen, en toen haar rondmaaiende vrije hand zijn haar aanraakte trok ze er fel aan en beet hem tegelijk venijnig met haar scherpe tandjes in zijn tong. Een vloek uitend smeet hij haar op de koude grond, waar ze met wijd gespreide armen en benen op haar buik bleef liggen. Haar rode rok schortte op om haar ranke heupen en haar lange benen glansden blank in het maanlicht. Even lag ze roerloos, toen sprong ze op, maar voor ze vluchten kon was hij al van zijn paard gesprongen, had haar bij de arm gegrepen en draaide haar naar zich toe.


  Ze namen elkaar op als twee vechtende katten, allebei even nijdig en ontdaan. Hun adem klonk hijgend in het nachtelijk duister en de atmosfeer leek te trillen, zo sterk waren hun gewelddadige gevoelens. Jason herinnerde zich opeens vluchtig hoe het de vorige maal was geweest, toen ze net zo dicht tegenover elkaar hadden gestaan als nu. Dwaas die hij was ... toen had hij haar moeten nemen, maar ditmaal zou hij niet dezelfde fout maken en haar laten gaan. Ze had hem uitgedaagd, gesard en zijn trots gekwetst... het werd tijd dat zij nu eens ondervond wat ze hem had aangedaan.


  Hij deed een uitval en trok haar tegen zich aan. Ze reageerde meteen op zijn aanraking en bonkte met haar kleine vuisten tegen zijn gespierde borst. Hij gromde even en negeerde die heftige pogingen door haar mond opnieuw in bezit te nemen. Ze kon niets uitrichten; haar handen zaten klem tussen hun lichamen zodat hij haar vrij kon strelen waar hij wilde. De nutteloze vluchtpogingen wakkerden de laaiende verlangens in hem hoogstens aan; ze zweepten door zijn lichaam toen haar dijen tegen de zijne drukten en hij de plek waar haar benen uiteen weken, tegen zijn onderlichaam voelde.


  Catherines maagdelijke lichaam was aan allerlei tegenstrijdige gevoelens ten prooi. Ze was zich bewust van het gevaar waarin ze verkeerde, maar zijn aanrakingen en strelingen ontnamen haar het vermogen tot helder denken en maakten dat ze bij hem wilde blijven en hem zijn gang wilde laten gaan. Plotseling liet haar zelfbeheersing haar in de steek en zakte ze hulpeloos tegen hem aan. Hij schrok even, maar wierp snel met een hand de cape van zich af op de grond, waarna hij weer zijn handen naar haar uitstak. Toen hij haar weer tegen zich aan wilde trekken overwon ze haar zwakheid. Ze schopte hem hard tussen de benen met haar knie, in een laatste wanhopige poging zich te bevrijden.


  De pijn scheen in zijn lichaam te ontploffen, als een verterende vlam. Maar desondanks hield hij het worstelende wicht vast. 'Klein kreng ... daar zul je voor boeten,' gromde hij en smeet haar op de cape, haar vastpinnend met zijn eigen lichaam.


  Zijn groene ogen schitterden in het maanlicht. Lang en onderzoekend keek hij in het boeiende, mooie gezichtje onder zich. Hij voelde haar beven en glimlachte in de ogen die hem ontsteld aankeken. Even zijn lichaam van het hare wegschuivend scheurde hij de rok van boven tot onder kapot.


  Catherine verkeerde in een toestand die aan bewusteloosheid grensde. Ze lag naar hem te kijken terwijl haar brein op een draaikolk leek. Toch overheerste het halfbewuste verlangen eindelijk eens te ontdekken hoe het was als een man je bezat. Ze was dus absoluut niet voorbereid op de verrukking die haar passieve lichaam doorhuiverde toen hij het hoofd boog en zijn warme mond om een van haar spitse borsten sloot.


  Jason legde een van zijn benen over haar dijen heen en maakte een eind aan de laatste zwakke pogingen zijn handen weg te duwen toen hij haar lichaam begon te strelen. Mon Dieu, wat mooi was ze, dacht hij en zijn wraakzucht ebde plotseling weeg om plaats te maken voor een blind, hongerig verlangen. Hij liefkoosde niet langer haar borsten maar begon met zijn neus het holletje bij haar sleutelbeen te prikkelen voordat hij het hoofd opnieuw oplichtte om haar tegenstribbelende lippen in een begerige kus te vangen. Zijn mond smaakte zoet, maar ze probeerde koppig zijn liefkozingen te ontwijken tot hij zijn hoofd optilde en haar onder haar kin greep. 'Houd op en verzet je niet langer,' zei hij. 'Je hebt me nu lang genoeg gekweld en voordat we hier vanavond vandaan gaan wil ik me aan je hebben verzadigd. Je zult merken dat het minstens zo plezierig zal zijn als bij Clive. Speel dus niet langer de onnozele maagdelijke jongejuffrouw.'


  Catherine trachtte hem toe te roepen dat ze dit werkelijk nog was, maar hij boog het hoofd en kuste haar zo intens, zijn tong tussen haar lippen dwingend en langzaam haar vormen strelend. Opzettelijk liet hij zijn hand over haar slanke buik omlaag glijden en bevoelde haar teder tussen de benen. De plotselinge huivering die ongewild door haar heen voer toen ze zijn hand tegen haar zijdeachtige kruis voelde noopte haar, zonder het zelf te willen, haar rug te krommen zodat zijn vingers hun weg konden zoeken. Toen hij de onbewuste zinnelijke reactie opmerkte richtte zijn blik zich intensief en dwingend op de hare. Hij kon de groeiende vurige drang in zijn onderlichaam bijna niet meer bedwingen en begon haar zachte, gekromde lichaam overal aan te raken waar hij wilde. Plotseling schoof hij geheel over haar heen. Ze deed nog een schuchtere poging aan hem te ontkomen, maar zijn harde vingers duwden haar dijen omlaag en hij drukte haar stevig op de grond. Resoluut schoof hij haar benen van elkaar, zonder zich iets aan te trekken van haar krabben en slagen, want ze wrong zich doodsbang onder hem en ging als een wilde tekeer. Een ogenblik lag hij stil boven op haar en drong toen met een geweldige stoot bij haar binnen, zo diep als hij maar kon.


  Catherines pijnkreet, opjammerend toen hij haar ontmaagdde ging verloren onder zijn lippen toen hij haar mond met de zijne bedekte. Toch had ook hij gevoeld dat iets hem in de weg had gezeten. Van verbazing bleef hij daarom bewegingloos, als diep in haar begraven, liggen, als geschrokken van het tere vlies dat hij moedwillig had verscheurd. Hij nam zijn mond van de hare en staarde in de ogen die versluierd waren van de pijn. Onzeker wat nu te doen weifelde hij even, maar het was nu eenmaal gebeurd, dus begon hij voorzichtig te bewegen, fluisterend: 'Ach, chérie, neem me niet kwalijk.' Toen gaf hij zich over aan de eisen van zijn lichaam en zweepte het genot hem op tot de vervulling zijn lichaam deed schokken.


  Maar de pijn die Catherine leed betekende niets bij de vernedering en de schrik die ze had gevoeld. Toen hij klaar was lag ze met doffe ogen en gespreide benen als een kapotte pop voor zich uit te kijken, innerlijk verscheurd en bewegingloos. Ze deed zelfs geen poging haar gescheurde kleren om haar naakte lijf te trekken. Ze was verloren, een en al ellende. Ze had zelfs niet gemerkt dat hij terugtrok en nu bezig was op te staan en zijn kleren recht te trekken.


  Met een bittere trek keek Jason op haar neer. Het was hem te moede alsof hij een smaak proefde bitterder dan gal. Woede, walging en zelfverwijt brandde hem in de ziel, vooral ook het besef dat zijn zelfzuchtige begeerte hem ervoor had verblind in te zien dat dit zigeunerkind helemaal geen spelletje met hem had gespeeld, maar alleen haar eer wilde verdedigen. Hij verachtte zichzelf. Voorzichtig knielde hij naast haar neer en begon de gescheurde kleren om haar naakte lichaam te vouwen. Toen ze zijn aanraking voelde week ze schuw opzij als een verschrikt dier. Hij vloekte ontdaan.


  Catherine was van schrik verdoofd, maar toen ze zijn handen zag die zich naar haar uitstrekten kon ze zich niet beheersen en begon van angst te rillen. Ditmaal was hij echter de vriendelijkheid zelve. Hij drukte haar behoedzaam tegen zich aan en wiegde haar heen en weer, troostend allerlei zinnetjes uitend die nergens op sloegen. Toen hulde hij haar zorgvuldig in de grote cape.


  De terugrit naar de herberg geschiedde zwijgend. Catherine lag lusteloos tegen hem aan, half bewusteloos en slechts luisterend naar de gestadige klop van zijn hart. Na het paard in de stal te hebben gebracht nam hij haar mee naar zijn kamers en zorgde er voor dat zij beschermd was tegen alle nieuwsgierige blikken die haar konden treffen. In zijn slaapkamer legde hij haar teder op zijn bed, riep Pierre en gaf hem opdracht een bad voor haar klaar te maken. Toen schonk hij haar een flink glas brandewijn in en dwong haar dit op te drinken.


  Kokhalzend en kuchend slaagde ze erin de koppige drank binnen te houden. Toen de gloed zich door haar lichaam verspreidde begon ze weer wat bij te komen en helder te denken, zo helder zelfs dat ze wanhopig om zich heen keek of ze weg zou kunnen komen. Maar toen kwam Pierre binnengedraafd en zag erop toe dat de grote koperen teil bij het haastig aangestoken vuur werd neergezet. Catherine trok de cape dichter om zich heen zodat haar gescheurde kleren aan zijn nieuwsgierige blikken onttrokken waren. Jason verdween naar de andere kamer en terwijl de bedienden bezig waren de teil te vullen stonden Pierre en Catherine elkaar steels op te nemen. Het gezicht van de knecht stond vriendelijk. Misschien zou hij haar kunnen helpen te ontsnappen, bedacht ze hoopvol. Maar Pierre overwoog tezelfdertijd dat dit wel het knapste en aardigste snolletje was dat zijn meester ooit had meegenomen.


  Catherine had geen van de bedienden herkend, hield haar hoofd met opzet afgewend en bad in stilte dat er niemand bij was die haar kende. Zwijgend wenkte ze hen de kamer uit te gaan voordat Jason terug zou komen. Dan zou elke kans op ontsnapping verkeken zijn. Maar ze had het van woede bijna uitgeschreeuwd, want toen het er eindelijk van kwam dat ze de kamer uitgingen, keerde Jason terug. Over een arm droeg hij een stapel luchtig, overvloedig van schuimige kant voorzien textiel dat ze meteen als vrouwenkleren herkende en dat hij in een onordelijke massa op een stoel gooide. Hij zag dat de doffe, nietsziende blik in haar ogen die hem zo'n zorg had gebaard verdwenen was, ofschoon er een verknepen trekje om haar mond lag dat hem niet zinde.


  Hij zond Pierre de kamer uit en liep naar het meisje toe dat in elkaar gedoken op het grote bed lag. Catherine keek hem droevig aan en toen hij haar bewegingloze gedaante naderde begon het verzet opnieuw in de viooltjesblauwe ogen te smeulen. Jason zag haar woede in de halfgeloken ogen branden en begon opeens te grinniken. Hij had zich tevoren niet op zijn gemak gevoeld dank zij het voor hem zeer ongebruikelijke medelijden dat hij met haar koesterde, maar vrouwen die nijdig waren begreep hij en hij wist hoe ze te behandelen. Zijn grijns werd breder bij de aankondiging: 'Uw bad is klaar, mylady.' Hij boog spottend.


  Boos staarde ze hem aan en snauwde: 'Laat me dan alleen. Ik heb geen zin om hier aan je wellustige blikken bloot te staan.'


  Jason lachte. Terwijl Catherine zo ver mogelijk van hem wegweek wierp hij zich naast haar op bed en trok haar tegenstribbelende lichaam naar zich toe. Hij duwde haar diep in de zachte veren onderlaag en ging half over haar heen liggen, naar haar boze gezichtje glimlachend. Teder het krulhaar van haar voorhoofd wegstrijkend verbaasde hij haar door te zeggen: 'Liefje, het spijt me werkelijk dat ik je op die manier heb genomen. Als ik alles van tevoren had geweten zou ik er een beter plekje voor hebben uitgezocht en ervoor hebben gezorgd dat je niet zo'n pijn had geleden. Had me maar vertrouwd!'


  'Vertrouwd? Jou?' sputterde ze, bijna sprakeloos van boosheid. Hij knikte, knap, zelfverzekerd en zich bewust van zijn macht. Maar opeens fronste hij het voorhoofd zodat zijn zwarte wenkbrauwen een enkele donkere streep leken boven de forse neus. Nieuwsgierig vroeg hij: 'Hoe komt het eigenlijk dat Clive je niet al een tijd geleden heeft ontmaagd?' Maar voordat ze een antwoord kon stamelen effende zich het gerimpelde voorhoofd en stelde hij vakkundig vast: 'O, ik begrijp het al! Clives voorliefde gaat uit naar jongens en hij heeft je dus gebruikt zoals hij het met jongens doet.'


  Niet begrijpend staarde Catherine hem aan, maar hij zag haar ontstelde blik niet, want de cape was opengevallen en hij werd afgeleid door het zien van haar naakte lichaam. Instinctief trachtte ze de plooien bijeen te trekken, maar hij duwde haar handen weg en streek haar over de zijdeachtige huid; haar lichaam spande zich in verzet, maar onwillekeurig wekte het haar begeerte opnieuw op. Het leek net of hij het niet merkte en zei nadenkend: 'Wat een stommeling is Clive toch. Jij bent zo fraai geschapen, ma chérie, mon Dieu, dat hij je zo heeft misbruikt is heiligschennis.'


  Hij boog het hoofd en ze hapte naar adem toen zijn mond prikkelend aan een van de puntige roze tepels begon te zuigen. Zijn lippen lieten een kriebelend, vurig spoor achter toen ze van de ene borst naar de andere gleden en opeens hongerig haar mond zochten. Onbewust begon ze zijn kus te beantwoorden, maar schrok toen hij de gescheurde kleren van haar af scheurde, haar in zijn sterke armen optilde en haar naar het klaarstaande bad droeg.


  Een paar tellen later zat ze in het warme, geparfumeerde water met het haar losjes boven op haar hoofd vastgestoken. Niets, zelfs niet zijn storende aanwezigheid, maakte toen meer inbreuk op het zalige warme water over haar gemolesteerde lichaam te voelen spoelen.


  Jason ging languit op bed liggen en staarde nieuwsgierig naar haar. Wat een wonderlijk mengelmoes van zinnelijke verleidelijkheid en onontwaakte maagdelijkheid was zij toch. Zonder het te willen was hij door haar geboeid geraakt. Hij besefte haar een jaar of langer bij zich te kunnen hebben zonder te weten wat er in dat knappe kleine bolletje van haar omging. Ze zou hem nooit gaan vervelen, bedacht hij, met haar kwikzilverachtige, steeds wisselende stemmingen. Al zou ze hem weleens tot het uiterste ergeren, toch zou dat zachte, mooie lichaam hem steeds intens genot bezorgen.


  Hij keek naar haar betoverende profiel. Weer die gelijkenis .. . met wie toch? Waar had hij dat gezicht toch meer gezien?


  Terwijl Jason ontspannen op bed lag en nadacht zat Catherine hem ook op te nemen vanuit haar bad, vanonder de wimpers van haar halfgeloken ogen. Het viel niet te ontkennen dat hij knap was. Zijn witte hemd was tot het middel open en liet de gebruinde, gespierde borst met het donkere krulhaar bloot. Een huivering voer door haar heen, geen begeerte of vrees, bij de gedachte hoe dit krachtige lichaam op het hare had gelegen. Zij koesterde eveneens het vluchtige idee hem eerder te hebben gezien dan op die nacht toen ze bij haar tante logeerde en in de bibliotheek in slaap gevallen was. Aan wie deed ze hem toch denken? Hoe ze ook nadacht, ze slaagde er niet in erop te komen. Op dit ogenblik moest ze wel net doen of ze echt een zigeunermeisje was. Het leek allemaal op een afschuwelijke nachtmerrie. In stilte bad ze erom gauw wakker te mogen worden en te ontdekken dat ze veilig thuis in bed lag.


  Ze schrobde zich flink af alsof ze de aanraking van deze man hiermee verwijderde. Toen ze ermee klaar was kwam hij overeind en overhandigde haar een zachte, grote handdoek die bij het vuur had gelegen om warm te worden. Hij hield hem voor haar op zodat ze uit het water moest komen en zich in de zachte warme stof door hem liet inpakken. Afwijzend keek ze hem aan, met rode blosjes van verlegenheid.


  Hij kon wel raden waarom en maakte haar nog erger van streek door ondeugend te fluisteren: 'Blijkbaar vergeet je dat het van mijn kant niet bij kijken is gebleven, lief klein katje.'


  Dat hij zonder het te weten het koosnaampje voor haar gebruikte waarbij iedereen haar in haar kindertijd had aangesproken deed haar zowat uit haar vel springen. Hij fronste verwonderd het voorhoofd om de kwade blik die hem opeens trof. Mon dieu, wat had dat snolletje opeens, wat een giftige blik wierp ze hem toe! Teder vleide hij: 'Chérie, wees toch niet zo bang; het ergste ligt achter je, hoor. Ik zal voor je zorgen en je vertellen hoe je een echte man het beste kunt behagen. Clive is maar een miet.'


  Catherine sloot de ogen, plotseling diep ellendig. Had ze maar geluisterd... was ze maar niet zo koppig geweest om per se vanavond bij de zigeuners te willen dansen ... als ze maar ... Maar nu was het te laat voor loze wensen. Ze opende haar ogen en zag dat hij haar strak aankeek. Niet in staat zich te beheersen smeekte ze: 'Laat me gaan. Je hebt nu gehad wat je wilde ... laat me gaan, toe, toe ...' Het kostte haar grote inspanning dit te vragen, maar ze wilde er wel alles voor doen, als hij haar maar zou vrijlaten. De viooltjesblauwe dreigende ogen stonden vol tranen en ze beet op haar opgezette lip om niet te laten merken dat deze beefde.


  'Kom, kleintje, doe niet zo overstuur. Ik zal je geen pijn meer doen. Ik ben vannacht een grote, onhandige stommerik geweest. Maar ik zal je laten zien dat ik ook lief voor je kan zijn,' troostte hij, al zijn mannelijke charme benuttend om haar vrees te verjagen.


  Ongelovig staarde Catherine hem aan. Besefte hij dan niet dat ze daar helemaal geen behoefte aan had? Een ogenblik overspoelde haar het verlangen hem in het gezicht te gooien wie ze eigenlijk was, maar uit voorzichtigheid hield ze haar mond. Ze wilde geen schandaal en klemde zich innerlijk vast aan de hoop op een of andere manier naar de zigeuners te kunnen vluchten, een nare ervaring rijker, maar vrij. Bovendien - en dat zat haar behoorlijk dwars - zou het de vraag zijn of Jason haar kon geloven. Ze wendde zich abrupt af van zijn spottende gezicht omdat ze niet wilde dat hij zag hoe ontdaan ze was, en ook hoe bang.


  Onzeker stond ze midden in de kamer, met alleen de handdoek om haar naaktheid te bedekken. Dankbaar nam ze de zwartfluwelen kamerjapon aan die Jason uit de stapel kleren had gezocht en aan een stoelleuning had gehangen. Hij zette haar op een stoel bij het vuur en toen klopte Pierre aan, die met een groot blad vol dichtgedekte schotels binnenkwam. De smakelijke geuren die Catherines neus te gast deden gaan, brachten haar tot het besef dat ze razende honger had.


  De maaltijd die volgde was beslist niet vrolijk en aangenaam te noemen, maar het was een welkome afleiding na de verschrikkingen van de afgelopen nacht. Catherine voelde zich ontspannen door het warme bad en omhuld door de luxueuze, zachte kamerjapon; haar kwelgeest gedroeg zich ontwapenend. Ze voelde zich bijna veilig en moest op een gegeven ogenblik ondanks zichzelf lachen toen hij een gek verhaal vertelde. Terwijl ze hun vreemde, wonderlijk intieme maaltijd nuttigden zat Jason zich nu meer en meer af te vragen wat er toch met dat zigeunersnolletje aan de hand was. Zo'n fijnbesneden gezicht, zo'n blanke huid had hij nog nooit bij een zigeunerin gezien. Hij kwam tot de slotsom dat ze als gevolg van een zijsprongetje van een of andere adellijke heer hier uit de streek moest zijn. Toch bekommerden deze zich bijna nooit om de opvoeding van hun bastaards, maar haar tafelmanieren waren net zo onberispelijk als van een dame uit hogere kringen, ze sprak ook niet plat maar net zo keurig en foutloos als hij, die te Harrow zijn opvoeding had genoten. Misschien had Clive haar gebruikt om voor hem te spioneren, en had hij het nuttig geacht er zorg voor te dragen dat ze voor een dame zou kunnen doorgaan, dacht hij en rilde bij de gedachte.


  Terwijl ze zaten te praten en intussen elkaar peilden, was hij verbaasd over de intelligentie die ze daarbij aan de dag legde, en vooral over haar weetgierigheid inzake Louisiana. Terwijl hij een mondhoek lachend optrok vroeg hij: 'Hoe kom jij aan die belangstelling voor mijn geboorteland?'


  Onnadenkend gaf ze hem te verstaan: 'Mijn broer woont daar. Hij heeft van mijn vader een landgoed bij Natchez geërfd.'


  Ze had haar tong willen afbijten toen ze die impulsieve mededeling had geuit. Toch scheen hij niet te merken dat ze zich had versproken. Wel trok hij verbaasd een wenkbrauw op en vroeg: 'Een landgoed?'


  Ze bevochtigde haar lippen die opeens droog als kurk leken en gaf opgewekt ten antwoord: 'Hoe noem je anders een geërfd stuk grond?'


  'Dat hangt af van de grootte. Het grootste gedeelte van ons land is in vierkante kilometers verdeeld; je kunt die kavels plantages noemen. Heeft je broer soms zo'n plantage geërfd?' vroeg hij plagend.


  Met wijd open, onschuldige ogen en zonder te aarzelen zei ze verveeld: 'Vierkante kilometers? O, je bedoelt een paar duizend hectares?'


  'Groter,' lachte hij. 'Ik ben nog nooit naar de noordelijke grens van mijn stuk land gaan kijken; mijn grootvader wel, vaak zelfs. Hij houdt ervan zijn bezittingen te overzien.'


  Onderzoekend keek ze hem aan. Hij was blijkbaar al als jongeman bijzonder door het lot begunstigd met zijn knappe gezicht, zijn rijkdom en goed voorkomen; daardoor was hij zo onbezorgd en zeker van zichzelf en zijn bezit dat hij er niet eens voor zorgde de geweldige landerijen die hij bezat veilig te stellen. Wat een opschepper eigenlijk!


  Jason had zich laten misleiden door haar ontwijkende vragen, maar nu bleef zijn blik een ogenblik op haar gezicht rusten alvorens hij opzettelijk zijn ogen over het uitzonderlijk mooi gebouwde vrouwenlichaam omlaag liet glijden dat amper door de zwarte kamerjapon verhuld werd. Een trage, luie glimlach lag om zijn mond; hij wist precies hoe snel deze kamerjapon uitgetrokken kon worden, want daarmee had hij rekening gehouden toen hij het ding kocht. De herinnering aan haar zachte, satijnzijden vlees riep een prikkeling op van verwachting tussen zijn benen en opeens sloeg hij zijn ogen neer en schatte in hoeverre hij haar nu geheel ontwapend had.


  Catherine was zich niet bewust van zijn veranderde stemming. Ze leunde lijdelijk achterover in haar stoel. Ze had het warm, ze had lekker gegeten en vooral flink van de krachtige rumpunch gedronken. Daar had Jason overigens wel voor gezorgd. Nu was ze slaperig en de gedachte aan de schokkende gebeurtenissen van deze nacht waren vervaagd. Vervuld met welbehagen dank zij de drank was er nog maar een ding waar ze naar snakte: haar bed, en dat was nu juist waar Jason haar wilde hebben.


  Toen hij haar op zijn gemak optilde en voorzichtig op het brede bed legde, scheen ze als op wolken te drijven. Slaperig staarde ze naar het flakkerende vuur en trachtte zich te herinneren of haar bed altijd al zo breed was geweest als nu, maar ze was te ver heen om er een gewetensvraag van te maken, dus slaakte ze een diepe zucht en begroef zich in de weelderig zachte dekens.


  Jason keek toe hoe ze zich boog terwijl hij zich snel uitkleedde en glimlachte. Ze zou morgen tijd genoeg hebben om te slapen terwijl hij zich met haar vroegere vriend zou meten. Maar nu wilde hij die stijfheid tussen zijn benen kwijt.


  Ze merkte dat het bed terug veerde toen hij naast haar ging liggen, maar beschouwde dit in de nevelige, aangename roes als een heel gewone gebeurtenis, vermoedelijk doordat ze droomde. Pas toen hij langzaam begon haar van de kamerjapon te ontdoen, verdween de droom op slag en herinnerde ze zich alles meteen. Geschrokken dook ze van hem weg.


  Met een diepe keellach nam hij haar gevangen, fluisterend: 'Kalm aan maar, katjelief, kalm. Je zult merken dat het geen zin heeft om tegen te stribbelen als ik iets van plan ben.'


  Catherine staarde omhoog naar de groene ogen en de volle lippen die boven de hare hingen. Gelaten aanvaardde ze haar lot, wetend dat het toch niet hielp zich te verzetten... Jason won tenslotte altijd. En bovendien ... wat had het nu nog voor zin? Ze had niets meer te verliezen; daar had hij wel voor gezorgd, overwoog ze bitter.


  Op zijn gemak begon hij haar lichaam te verkennen, bijna dankbaar genietend van alles wat hij aan haar voelde en proefde.


  Over haar zijdeachtige huid naar alle kuiltjes en plooien die hem zo boeiden. Tevergeefs vocht Catherine tegen de aanstormende golven van genot toen haar vlees zo werd gestreeld. Zijn mond was warm en vragend, zijn aanraking ervaren en teder; met een huiverende zucht wendde ze haar gelaat naar hem toe om te worden gekust en sloot bijna instinctief haar armen om zijn hals.


  Gretig nam hij bezit van haar mond en drukte haar in haar volle lengte tegen zijn harde, door de zon gebruinde lichaam terwijl zijn handen liefkozend over haar rug en bolle billen streken, haar nog dichter en nog dichter tegen zich aantrekkend. Ze voelde het zwarte kroeshaar op zijn borstkas langs haar tepels kriebelen en toen hij zijn onderlichaam tegen haar buik drukte schrok ze even van zijn hete en harde penis die uitnodigend op en neer bewoog.


  Hij voelde dat ze zonder het te weten ook begon te bewegen en zei met een dikke tong: 'Pak me daar eens even, kleintje. Voel maar even.'


  Vastbesloten leidde hij haar weifelende hand erheen en kreunde van intens genot toen haar smalle handpalm zich eromheen sloot. Haar aanraking zette hem in vuur en vlam en hij begon haar hongerig te kussen, met zijn tong haar zoete mond rondzoekend.


  Dwingender en dwingender werd de greep om haar dijen en Catherine voelde een groeiende begeerte om weer door hem te worden genomen. Ze boog haar heupen alsof ze hem de toegang wilde vergemakkelijken en toen hij merkte dat ze graag wilde ging hij op haar ranke lichaam liggen en gleed er voorzichtig binnen. Hij begon op haar op en neer te bewegen, als het ware alles van haar verrukkelijke lichaam proevend, en onbewust deed Catherine mee. Een zacht gekreun ontsnapte aan haar mond toen hij haar oren, hals en mond met zijn kussen bedekte en diep in haar lichaam stootte zodat ze geheel een werden. Niet in staat tot helder denken reed ze wild onder hem op en neer terwijl haar handen krampachtig over zijn rug gleden toen haar lichaam zijn stoten ontmoette, nog eens en nog eens, totdat er een geweldige gevoelsexplosie in haar plaatsvond en ze tegelijkertijd zijn grote lichaam voelde sidderen toen hij eveneens zijn hoogtepunt bereikte.


  Catherine was verbluft dat ze zich zo volslagen aan hem had overgegeven en zijn aanraking had beantwoord. Wat er dan ook was voorgevallen, toch bleef hij degene die haar had geleerd hoe een man een vrouw kon laten genieten en hoeveel macht haar lichaam over hem bezat. Nu scheen hij geen zin te hebben zich uit haar weg te trekken; hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd en neus, en behoedzaam zocht zijn mond zijn weg naar de hare die hij lang en intens kuste.


  Op dat moment ontdekte Catherine pas de gouden, met smaragden bezette armband aan Jasons arm. Maar net als alle andere dingen van deze nacht, leek ook die armband bij een droom te behoren. Ze vroeg daarom niet hoe hij eraan gekomen was, evenmin als ze hem had gevraagd hoe hij wist dat ze bij de zigeuners te vinden was geweest. Ze vond het in feite doodnormaal dat die vreemde jongeman die haar uit haar veilige leventje had geschaakt en haar ontmaagd had een dergelijk sieraad droeg, dat kennelijk afkomstig was van heidenen. Het maakte deel uit van hem, daarom lette ze er niet meer op. Bovendien kon ze niet gewoon denken zolang Jason aanhoudend met zijn mond langs haar lichaam streek.


  Spijtig gleed hij tenslotte uit haar weg, waarna hij haar in zijn armen en tegen zich aan legde, met haar hoofd op zijn rustig op en neer gaande borst en haar kriebelende haren tegen zijn neus. Een van zijn handen eigende zich haar heupen toe en streelde die. Hij drukte haar een kus op het voorhoofd met de woorden: 'Hmm, kleintje, ik merk dat ik aan niets anders toekom dan aan jou als je bij me bent. Het is maar goed ook dat we elkaar niet eerder zijn tegengekomen ..


  Catherine nestelde zich als enig antwoord dichter tegen hem aan, met slaperige ogen en verdoofd door de rum en de veelheid van nieuwe gevoelens en indrukken. Ze voelde ergens diep in zijn borst een raar gerommel: hij lachte. Ze wendde zich van hem af, zij het ook spijtig. Uitgeput was ze; nu moest ze slapen. Later zou ze zich wel bezorgd maken, dacht ze, veel, veel later.
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  Jason schrok wakker uit zijn slaap. De kamer was in duisternis gehuld, maar instinctief wist hij dat het snel dag zou worden. Een ogenblik bleef hij nog liggen terwijl de zwakke geur van de ingebrande waskaars zijn neusgaten prikkelde. Hij vroeg zich af waardoor hij wakker was geworden. En nog een tel later merkte hij dat de kleine zigeunerin niet alleen niet langer warm tegen hem aan genesteld lag, maar dat ze zelfs niet meer bij hem in bed was! Hij hoorde een geluidje alsof er iemand die de kamer niet kende in de inktzwarte duisternis struikelde en hij fronste zijn voorhoofd. Verdraaid, wat spookte die snol nu weer uit?


  'Tamara, kom terug,' beval hij. Een diep stilzwijgen volgde op zijn woorden. Er gingen minuten voorbij die jaren schenen te duren; ze hielden zich allebei doodstil. Catherine bleef als aan de grond genageld bij de deur staan. Haar hart bonsde met pijnlijke, zware slagen. Toen werd de stilte opeens verbroken. Met een knetterende vloek sprong Jason het bed uit en stak de kaars er vlak naast aan, terwijl Catherine, beseffend dat de kans op ontsnapping snel afnam, een kreet van woede en ontsteltenis uitte. Ze schoot als een pijl uit de boog op de deur af die naar de trap en de veiligheid leidde.


  Ze had er echter niet op gerekend dat Jason uit wantrouwen jegens de herbergier de deur had afgesloten en er voor de zekerheid een zware stoel voor had geschoven, zo doezelig was ze de vorige avond geweest. Met bibberende handen probeerde ze de stoel zo ver weg te trekken dat ze erlangs kon, intussen een angstige blik over haar schouders werpend. De angst verlamde haar kracht, zelfs toen haar vingers al de sleutel trachtten om te draaien. Jason, spiernaakt op de gouden armband na, kwam er al aan door de deuropening van de slaapkamer. In haar haast ontglipte haar de sleutel en viel rinkelend op de houten vloer. Ze snapte dat ze nu geen kans meer had weg te komen en draaide zich om. Ze keek hem minachtend aan met opgeheven hoofd, haar viooltjesblauwe ogen staarden hem aan zonder één keer te knipperen.


  Toen Jason zag dat ze haar voornemen niet kon uitvoeren liep hij langzamer en zonder zich iets aan te trekken van zijn eigen naaktheid, bekeek hij haar vermaakt van top tot teen. Ze had een van zijn gele katoenen broeken aangetrokken waarvan de pijpen waren opgerold, een veel te groot wit linnen hemd en een bruinsatijnen jasje dat tot over haar knieën reikte. Blootsvoets, met haar verwarde krullen slordig om het blanke gezicht zwierend, stond ze weggedoken achter de stoel als een bang, opgejaagd diertje.


  Toen hij haar even had opgenomen zette hij de kaars neer. Hij keek niet meer naar haar, maar wierp wat hout op het vuur dat opnieuw op de plaat begon te gloeien. Toen ging hij als terloops even zitten en staarde haar opnieuw aan.


  Catherine wendde zorgvuldig haar ogen van zijn lichaam af, zich er intenst van bewust dat hij naakt was. Hij kneep de ogen dicht en staarde haar strak aan, wat haar van streek maakte. Ze schrok dan ook vreselijk toen hij haar met hese stem vroeg: 'Waar wilde je eigenlijk heen?'


  Gerechtvaardigde woede bracht het sluimerende vuur in haar tot ontbranding. Ze plaatste de handen op de heupen en liep naar zijn ontspannen gedaante. Nijdig zei ze: 'Je hebt het recht niet me hier te houden. Ik ga weg en waarheen gaat je niets aan. Je kunt me niet tegenhouden. Als je de deur niet onmiddellijk opent zal ik de hele herberg bij elkaar schreeuwen!' Dat zou ze in werkelijkheid van zijn leven niet durven, maar ze troostte zich met de gedachte dat hij dit laatste niet wist.


  Ze staarden elkaar even aan, maar juist toen Catherine bang werd dat hij gemerkt had hoezeer ze blufte haalde hij zijn schouders onverschillig op en kwam uit zijn stoel. Arrogant zoals altijd schopte hij de stoel opzij, greep de sleutel en deed de deur van het slot, om daarna met een sardonisch gezicht opzij te gaan en haar te wenken weg te gaan. Verbaasd over zijn toegeeflijkheid wierp ze hem een nijdige blik toe voordat ze stijfjes op weg ging naar de open deur. Amper had ze echter haar blik van hem afgewend of hij besprong haar als een jagende panter en legde een hand op haar mond om haar verschrikte kreet te dempen terwijl de andere arm zich om haar middel legde. Haar dicht tegen zijn borst gedrukt houdend tilde hij haar van de vloer op en droeg haar naar het bed, terwijl ze met haar hakken tegen zijn schenen schopte en met haar handen trachtte zich los te worstelen. Daar legde hij haar voorover op het matras.


  Ze slaagde er nog in een gedempte kreet van woede te slaken, die hij smoorde door haar in de zachte onderlaag te duwen. Toen trok hij, haar met een hand omlaagduwend, het zijden snoer los dat de bedgordijnen bijeenhield, pakte haar wild rondmaaiende armen beet en bond ze op de rug vast. Catherine trachtte zich uit de verstikkend tegen haar mond drukkende matraskuil te bevrijden, maar Jason zette een knie op haar rug. Ze snakte naar lucht. Ergens boven haar snauwde hij: 'Ik houd je zo lang hier als ik wil, begrepen. En als ik je niet langer begeer hoor je dat wel van me. Intussen blijf je waar je bent en waar ik wil.'


  Toen haar armen goed verankerd waren rolde hij haar plotseling op haar rug, weer een hand op haar mond drukkend. Hij ging op zijn knieën wijdbeens over haar heen zitten en knevelde haar vakkundig met het kussensloop. Haar viooltjesblauwe ogen hadden een bijna paarse gloed, zo boos was ze. Hij hijgde lichtelijk toen hij van het bed opstond. Het lange dolkmes grijpend dat nooit buiten zijn bereik lag, naderde hij haar opnieuw en voor het eerst vreesde Catherine bij hem voor haar leven. Maar met een hardvochtige trek op zijn gezicht en half dichtgeknepen groene ogen sneed hij nog een stuk van het zijden koord af. Naar de doodsbange Catherine kijkend begon hij een voor een alle kledingstukken die ze droeg van haar af te snijden. Ten slotte wachtte ze, ijzig kalm, het ogenblik af waarop het dodelijke staal haar zou doorboren.


  Hij had blijkbaar geen moord in de zin, want toen hij haar tenslotte van elk spoortje kleding had ontdaan, bond hij snel haar enkels bijeen en maakte het uiteinde van het koord stevig aan een van de bedpilaren vast. Daarna ging hij tevreden op zijn hurken zitten en grinnikte naar haar. Spijtig zei hij: 'Dat ik je benen heb vastgebonden kon niet anders, chérie. Maar toch is het zo het beste, nu kan ik er tenminste niet tussen gaan liggen. Anders zou ik vanmorgen te laat op het duel met Clive komen.'


  Ze schrok hevig van wat hij zei. Jason gaapte uitgebreid en vatte het plan zich nu maar te gaan aankleden. Hij zag dus niet de razernij in haar blik. Ze keek ontdaan en furieus toe hoe hij de kamer doorliep en zich ging aankleden.


  Jason was bijna geheel aangekleed toen er stemmen klonken op de trap. Onverschillig smeet hij een paar dekens over haar heen zodat alleen nog het verwarde zwarte haar en de viooltjesblauwe ogen er bovenuit kwamen. Zonder achterom te kijken liep hij de kamer uit. Ze lag volkomen machteloos te luisteren hoe de deur openging en hij met iemand praatte. Toen klonk er gerinkel van serviesgoed. Dat zou Pierre wel zijn met het ontbijt, meende ze terecht. Maar Pierre was niet alleen; er klonk nog een mannenstem, die klagend zei: 'Maar Pierre en Jason, wat een beroerde tijd om op te staan ... Waarom moet zo'n rotduel ook altijd 's morgens vroeg worden uitgevochten ... Het is hoog tijd dat iemand daar eens verandering in brengt; op een ander tijdstip - laten we zeggen: een uur voordat er 's middags thee gedronken wordt.'


  Jason lachte. 'Nou, een volgende keer zal ik eraan denken, Harris. Heb jij al gegeten? En Barrymore?'


  Haastig zei Harris: 'Nee, nu nog niet. Na afloop lust ik wel wat.' Maar Barrymore zei met glimmende oogjes: 'Mag ik wat van die lekkere ham? Laat Tom maar kletsen, die stelt zich altijd aan tot het duel achter de rug is. Die neetoor!'


  Catherine had naar de luchtige toon van het gesprek geluisterd, bijna misselijk van angst. O, hemel, als Tom haar toch eens herkennen zou. Maar aangezien hij haar hier niet zou verwachten te zien en haar al langer dan een jaar niet had ontmoet had ze kans dat hij haar niet zou herkennen. Ze was innig dankbaar niet mee met Jason aan tafel te moeten zitten. Geërgerd bedacht ze dat het enige goede van de mislukte vluchtpoging van die morgen was dat hij haar niet voor de dag liet komen om haar als zijn laatste maîtresse te laten keuren. Ze wrong heen en weer onder de dekens, niet erg op haar gemak. Het zijden koord sneed in haar tere ledematen en het kussensloop verstikte haar zowat. Hoe lang zou het duren voordat hij haar losmaakte? Hoe lang duurde zo'n duel? vroeg ze zich wanhopig af. Ze zou hier misschien urenlang moeten liggen totdat Jason terugkwam, tenzij, bedacht ze hoopvol, hij zijn knecht opdracht zou geven haar los te maken. Maar de gedachte dat een andere man haar ook zo hulpeloos en naakt zou zien schrok haar af. Jason was al erg genoeg!


  Ze voelde zich diep ongelukkig in deze situatie die haar dwong toe te geven dat het allemaal haar eigen schuld was. Helaas, dit was een schrale troost. Ze vroeg zich droevig af of Rachael haar al thuis zou hebben gemist. Hoe lang wilde Jason haar nog bij zich houden? Als hij haar spoedig zou wegsturen zou ze nog de kans hebben gewoon naar huis te gaan en zou ze Rachaels angstige vragen met een smoesje kunnen beantwoorden. Expres dacht ze er niet aan hoe Jason haar had ontmaagd; ze was nog niet zover dat ze haar gevoelens jegens hem kon peilen. Alles wat ze op dit moment wilde was ontsnappen en de kans krijgen te herstellen van dit voorval, ....... later onaangedaan aan te kunnen terugdenken.


  Ze merkte dat het in de kamer stil was geworden en vermoedde dat de drie mannen op weg waren naar het duel. Dit vermoeden bleek juist, want even later kwam Pierre binnen.


  Ze vroeg zich af wat de aanleiding tot dit duel was geweest. Het was niets voor Clive om zich vrijwillig in gevaar te begeven. Er zou wel heel wat aan de hand zijn, anders zou hij vast zijn best hebben gedaan om het tweegevecht te vermijden.


  Toen Pierre de kamer binnenkwam werden haar rusteloze gedachten onderbroken en verveeld keek ze toe hoe hij de kamer doorliep. Hij wierp haar een indringende, nieuwsgierige blik toe en begon toen de kapot gesneden en gescheurde kledingstukken op te rapen terwijl hij in zichzelf liep te mompelen. Dat hij zich alle mogelijke dingen liep af te vragen was duidelijk, maar ook dat Jason hem blijkbaar uitvoerig had opgedragen hoe zijn houding jegens haar moest zijn. Want hoewel hij telkens een blik op haar bewegingloze gedaante wierp zei hij niets tegen haar en scheen haar moedwillig te negeren.


  Ze keek toe hoe hij de kleedruimte opendeed en er Jasons kleren uit haalde die er nog hingen. Catherine wilde dat ze eerder van dat duel had afgeweten. Ontsnappen zou een koud kunstje zijn geweest als zij alleen de knecht tegenover zich had geweten. Maar toen ze die morgen wakker werd en ze Jason nog in diepe slaap verzonken zag had het haar een uitstekende gelegenheid toegeschenen om de benen te nemen. Had ze die beroerde kaars maar niet hoeven aansteken en zijn kleren hoeven doorzoeken om iets behoorlijks te vinden dat ze kon aantrekken. Met tegenzin gluurde ze naar de stapel vrouwenkleren, die Jason de avond tevoren had meegebracht. Had ze daar nu maar aan gedacht... Zie je wel, zei ze bestraffend tegen zichzelf, dat heb je er nu van als je jezelf zit te beklagen. In plaats van wat kleren aan te trekken die hier voor haar voor het grijpen lagen had ze kostbare tijd verloren door tussen zijn kleren te zoeken. Maar zelfs dan zou ze niet haar innerlijke drang hebben gevolgd en meteen zijn gevlucht, want ze had ook nog koortsachtig Jasons kleren doorzocht naar de kaart die Clive wilde hebben, om te voorkomen dat hij zijn dreigementen waar zou maken. Het had maar een paar minuten langer geduurd, maar lang genoeg om Jason in zijn slaap te laten kreunen. Zelfs al had ze haastig de kaars uitgeblazen en was ze naar de deur gevlogen, toch had ze pech: ze was in het donker over een stoel gestruikeld en het schuivende geluid over de vloer had Jason erop opmerkzaam gemaakt wat ze deed.


  Had ze die kostbare tijd maar niet verspild met het zoeken naar iets waarvan Clive zelfs niet zeker wist of Jason het bezat, dacht ze bitter. Het had zo logisch geleken: Jason sliep als een roos en ze was hier nu toch, dus waarom niet? Wat dom van haar niet te beseffen dat hij wakker kon worden en haar zou betrappen. De onverdraaglijke wetenschap dat haar huidige toestand aan haar eigen koppigheid en onnozelheid te wijten was, noopte haar onder de dekens even te kermen en te vechten tegen de opeens opkomende, kinderachtige neiging te gaan huilen. Haar armen begonnen pijn te doen. Toen vatte ze weer moed en zette vastberaden elke vorm van zelfverwijt uit haar gedachten door weer naar Pierre te gaan liggen kijken. Lijdelijk zag ze hoe hij Jasons kleren stond op te vouwen en in te pakken. Samen met al zijn persoonlijke bezittingen ging alles in een grote, van leren riemen voorziene hutkoffer. Toen schoot haar plotseling het doel te binnen waartoe de knecht dit zo netjes deed.


  Toen ze snel de twee al eerder gedeeltelijk gepakte koffers in de kamer had doorzocht had ze niet begrepen waarom die daar stonden. Nu was het haar echter duidelijk dat Jason voorbereidingen trof om te vertrekken. Wonderlijk genoeg was het eerste wat ze voelde nieuwsgierigheid waar hij heen zou gaan; daarop trof de gedachte dat hij misschien van plan was haar mee te nemen haar als een donderslag bij heldere hemel. Bijna misselijk van angst hield ze zichzelf voor dat ze niet zo stom moest zijn om dat te denken. Jason zou haar natuurlijk wegsturen om zich te wreken, zozeer had ze zijn mannelijke trots gekwetst. Nu, ook al goed, als hij haar maar niet voor altijd bij zich wilde houden!


  Wat Pierre deed logenstrafte echter deze overweging. Onaangedaan begon hij de stapel niemendalletjes op de stoel stuk voor stuk uit te zoeken en op te vouwen, om daarna nog meer vrouwenkleren uit de aangrenzende kamer te gaan ophalen, waaruit hij een paar lichtroze halfhoge laarsjes en een wijde mantel van fijne donkerblauwe wol koos, die hij samen met een stapeltje ondergoed en een japon terzijde legde. Al het andere verdween in een iets kleinere koffer.


  Met een vreemd hol gevoel in haar maagstreek staarde Catherine naar de donkerroze dunne mousselinen japon en het kanten ondergoed dat Pierre apart gehouden had. Hoe kon een heer nu vrouwenkleren in voorraad hebben? Haar achterdocht gaf voedsel aan de slotsom dat Jason wellicht hiermee zijn pleziertjes betaalde. Ze zou zich wel erg hebben verbaasd als ze de waarheid wist: dat hij na hun stormachtige ontmoeting in het veld naar Melton Mowbray was gereden en daar urenlang had gewinkeld om deze fraaiigheden voor haar aan te schaffen.


  Maar ze besloot er niet langer over te piekeren waarom Jason een complete damesuitzet in bezit had. Lusteloos keek ze toe hoe Pierre zijn taak volbracht, vastbesloten niet toe te geven aan de duistere wanhoop die haar de rillingen over de rug deed lopen. Pierre slaakte een ontstelde kreet toen hij de laatste van de twee koffers opende om er nog iets op te leggen en ontdekte hoe ze die bij het kaarslicht die ochtend door elkaar gerommeld had, op zoek naar iets draagbaars en de kaart. Ze schrok en voelde zich schuldig, en snel wendde ze haar blik af van zijn gezicht waarop vijandigheid te lezen stond.


  


  Het was nog maar een paar tellen voordat het licht zou worden. Een grauwe, vlokkige mist verleende de kleine open plek die voor het duel was uitgekozen een sinistere aanblik. De bomen rondom de plek hadden geen bladeren meer, wel kleine knoppen op de takken die in het voorjaar open zouden barsten. De donkere takken staken bezwerend hemelwaarts alsof ze baden dat er toch vooral zon mocht komen. Maar de zon leek een bleke schim toen zij verscheen, alsof ze geen zin had haar volle kracht bij het begin van de dag te ontplooien. Het gras was nat van de dauw. Er vormden zich druppels aan de kale takken die tikkend omlaagdropen, een zacht, deprimerend geluid.


  Jason was in gedachten verdiept toen Clive uit zijn rijtuig stapte. Hij zag dat Pendletons secondanten, Philippe de Courcey en Anthony Newhope op eigen gelegenheid waren aangekomen, ook met rijtuigen. Toen hij zijn ogen voor de tweede maal op Clives koets richtte merkte hij plotseling op dat er bagage bovenop en achterop zat gebonden. Het zag er naar uit dat mr. Pendleton er blijkbaar op rekende dat het duel te zijnen gunste zou aflopen.


  Blijkbaar dacht Barrymore hetzelfde, want hij fluisterde Jason in het oor: 'Wat ik daar zie bevalt me niet erg. Als Pendleton op leven en dood vecht en toevallig geluk heeft, gaat hij blijkbaar snel het land uit, want hij heeft genoeg bagage bij zich voor een lange reis. Pas goed op je tellen, Jas. Ik ben maar blij dat ik erop aangedrongen heb hier een beenzager te laten toekijken.'


  Jason bromde een kort antwoord en keek verveeld naar de dokter die iets terzijde stond, met zijn zwartleren valies naast zich op de grond.


  De zes mannen knikten elkaar kort toe en kozen plechtig hun pistolen uit. Ze zouden op twintig pas afstand schieten. De beide vechtersbazen werden snel en zwijgend uit hun mantel geholpen. Ze droegen beiden donkere kleding zonder blinkende knopen waardoor de tegenstander gemakkelijker zou kunnen richten. Koeltjes nam Jason Clive op, zich opnieuw verbazend over diens onverwachte vijandige gedrag, om daarna onverschillig de schouders op te halen. Als de man werkelijk een gewichtige reden had hem zo intens te haten, zou hij dat later zeker nog wel te weten komen. En zo niet, welke kwade macht dreef hem er dan toe?


  Harris werd aangewezen om de passen af te tellen. Nerveus beval hij de beide partijen hun plaats in te nemen, met de ruggen tegen elkaar. Naarmate Harris met aftellen vorderde groeide Barrymores medeleven met Jason. Somber staarden zijn blauwe ogen naar de afstand tussen beide mannen, die steeds groter werd, en richtten zich strak op Pendletons rug toen Harris bijna klaar was met tellen. Zijn verschrikte kreet, nog tijdig geuit, waarschuwde Jason dat er iets niet klopte. Jason liet zich instinctief op de vochtige grond vallen en rolde meteen om op zijn rug. Boven hem, waar hij eerst had gestaan, floot een kogel door de lucht en het krakende pistoolschot scheurde door de stille ochtendlucht.


  IJzig staarde Jason naar het rokende wapen in Pendletons hand. Nu richtte hij zelf, zorgvuldig en weloverwogen, terwijl Barrymore woest tegen Pendleton stond te schreeuwen: 'Pendleton jij smerig zwijn! Jij hebt een pas te weinig afgelegd; dat is moord met voorbedachten rade ... Jij gaat hier niet levend weg, vrind. Ik zal je eigenhandig na afloop om zeep helpen, geloof dat maar!'


  Maar hij kreeg er de kans niet toe, want Jason vuurde. De mannen schrokken allemaal van dit verlate schot en tevreden zag Barrymore dat Pendleton verbaasd wankelde en in elkaar zakte. Met een grimmige lach om de lippen sprong Jason op en vroeg, de verbaasde blikken van Harris en Barymore negerend: 'Mag ik mijn jas, Barrymore; het is verduiveld koud hier en dat rotgras was me toch nat...!'


  Opluchting en verwondering deden Barrymore struikelen toen hij haastig aan het verzoek voldeed. Hij begon opgewonden te ratelen: 'Dat was het mooiste schot dat ik ooit heb gezien! Maar wat afgrijselijk wat er gebeurde, ik zou zweren dat je er niet levend was afgekomen. Goddank dat Pendleton zo slecht schoot en je gemist heeft.'


  'Missen? Geen sprake van, vriendje. Ik deed er voordeel mee dat je zo dramatisch begon te schreeuwen en smeet mezelf uit zijn schootsveld op de grond.'


  'Dramatisch zei je? Mooi is dat! Ik heb nota bene jou je leven gered en nu gedraag je je zo ondankbaar.'


  Jason ontweek de blik uit de blauwe ogen. Hij gaf zijn vriend een klap op de schouder en duwde hem in de richting van de gevallen Pendleton. De dokter knielde naast hem, vakkundig de bloedstroom stelpend die uit de hoge schouderwond opwelde. Toen de drie mannen naderbij kwamen barstte Newhope met een vuurrood gezicht van ontsteltenis los: 'Mag ik u mijn verontschuldigingen aanbieden? Ik ben diep geschokt door wat er is gebeurd.'


  Verontschuldigingen?! riep Barrymore witheet van woede. 'Die kerel is misdadig! Als bekend wordt wat er vandaag gebeurd is mag hij blij zijn dat hij niet uit Engeland wordt verbannen.'


  Denkend aan wat zijn oom had gezegd, onderbrak Jason hem vriendelijk met de woorden: 'Wat er vanmorgen is gebeurd kan het beste in het vergeetboek raken. Laten we er genoegen mee nemen dat we hebben geduelleerd en dat ik mijn tegenstander heb verwond.'


  Harris wiens rode haar letterlijk overeind stond, draaide zich om en keek Jason ongelovig aan. 'Ben je van plan de zaak in de doofpot te stoppen?' vroeg hij terwijl Barrymore eveneens met stomheid geslagen leek.


  Jason lachte. 'Mon ami, ik heb mijn schot al gelost en mijn tegenstander neergeschoten. Wat moet je nu nog van me eisen? Laat iemand anders maar gelegenheid scheppen voor zijn laatste schandaal.'


  Met tegenzin liet Harris zich overhalen van zijn plan af te zien om Pendletons schanddaad van de daken te schreeuwen bij de hoogste Londense kringen. Toen ze naar het rijtuig liepen uitte Barrymore de verschrikkelijkste dreigementen, die hij graag had willen uitvoeren als de keus aan hem was geweest.


  


  Dat Jason weer terug was merkte Catherine toen ze zijn lachende stem hoorde waar een stalen ondertoon in doorklonk toen hij zei: 'Genoeg, vrienden, nu praten we er niet meer over. Ik verander niet van gedachte. Ik moet zeggen dat jullie op slag in bloeddorstige wilden veranderd schijnen. Dat had ik nooit van jullie gedacht.'


  Gek genoeg was ze blij dat hij nog leefde en kennelijk ook ongedeerd was. Ze lag te luisteren hoe de drie het zich gemakkelijk maakten. Maar toen ze er bij stilstond dat ze zo meteen weer die spottende groene ogen op zich gevestigd zou zien, kwamen al haar troebele angsten weer in al hun heftigheid boven en haar hart sloeg een slag over van schrik toen Jason, op de voet gevolgd door Pierre, plotseling in de deuropening verscheen.


  Natuurlijk had Pierre onmiddellijk aan Jason verteld dat zijn koffer doorzocht was, en wie hij ervan verdacht dit te hebben gedaan. Catherine hield haar adem in toen Jason de kamer doorliep en de dooreengerommelde inhoud zag. Kortaf beval hij Pierre de koffer leeg te halen en hem opnieuw te pakken. Het was zo klaar als een klontje dat Jason er woedend om was. Zijn nijdige grijns en donkere blik troffen haar voordat hij de kamer uit liep. Catherine besefte dat ze haar antwoord klaar zou moeten hebben als hij terugkwam, want hij zou haar wel heel wat bijzonder netelige vragen gaan stellen.


  Haar afkeer en trots streden om de voorrang tot ze zwijgend besloot hem nooit te vertellen waarom ze zijn koffer had doorzocht. Waarom zou ze openhartig zijn als hij haar zo slecht behandelde? Stijfhoofdig wachtte ze zijn terugkomst af, zich inspannend om vooral te horen wat er in de kamer ernaast gezegd werd. Ze kon niet verstaan wat hij tegen Barrymore zei toen deze met Harris wegging, maar ze hoorde de zware huisdeur dichtvallen en Barrymore een afscheidsgroet brommen.


  Tot haar verwondering kwam Jason niet meteen de kamer binnen, maar bleef nadenkend staan toekijken hoe Pierre de kledingstukken in de koffer legde. Toen kwam hij de slaapkamer in, ditmaal in zijn eentje. Vastbesloten liep hij op het bed af met een koude, ongenaakbare blik en trok de dekens in een enkele ruk van Catherine af. Ze had al haar wilskracht nodig om hem aan te kijken. Haar viooltjesblauwe ogen staarden hem strak en uitdagend aan. Brutaal gleed zijn blik over haar bewegingloze lichaam en het enige teken waaraan ze kon zien dat hij nijdig was was het bewegen van een enkel kaakspiertje. De onverdraaglijke stilte werkte Catherine op de zenuwen. Ze kon zich niet beheersen en rilde toen hij zijn hand uitstak en een van haar borsten met zijn warme hand omsloot.


  Een genadeloze glimlach krulde zijn lippen. Instinctief voelde ze dat hij niet voornemens was met haar te vrijen toen hij terloops haar borst aanraakte. Haar keel was droog alsof ze een hap zand had doorgeslikt en nerveus raapte ze al haar moed bijeen voor wat haar te wachten zou staan. Toch kon ze het niet nalaten van pijn te kermen toen hij met zijn wrede vingers in haar tere vlees kneep en haar met opzet onverdraaglijk pijn deed. Zijn ogen staarden als bevroren smaragden op haar neer toen hij luchtig zei: 'Dat is maar een voorbeeld, mijn kleine blanke heks, van wat je bij mij te wachten kan staan. Ik zal je prop uit je mond halen, dan kun je me het beste precies vertellen wat ik van je weten wil, anders zal ik je eens echt pijn doen, begrepen?'


  Catherine knikte. Een zucht van opluchting ontsnapte haar toen hij zijn hand wegnam en met snelle bewegingen haar enkels losmaakte. Voorzichtig ging ze overeind zitten, zich erover verwonderend dat een man die haar zo teder in de liefde had benaderd dezelfde kon zijn als deze grimmige vreemde die haar zo'n pijn kon doen Ze keek naar haar borst en haar ogen ging wijd open toen ze de indrukken van zijn vingers zag die nog rood tegen haar blanke huid afstaken. Weer moest ze bitter terugdenken aan de verkrachting en de ruwe manier waarop hij haar die morgen had behandeld.


  Uiterlijk gewillig wachtte ze af wat hij nu zou doen, maar hoe langer dit duurde, hoe vaster haar besluit werd hem niet te vertellen wat hij weten wilde. Koel ontmoetten haar ogen zijn grimmige vastbesloten blik toen hij langzaam het kussensloop om haar mond weghaalde. Het was zo'n zegen zich weer vrij te voelen dat ze een minuut lang alles vergat behalve de zalige wetenschap dat het sloop niet langer in haar lippen sneed.


  Zijn stem bracht haar onaangenaam terug tot de werkelijkheid. Hees zei hij: 'Voordat je soms zou proberen te schreeuwen wil ik je waarschuwen dat het je laatste geluid kan zijn. Nu, wat zocht je daar?'


  'Kleren en geld,' antwoordde ze en stak haar kin uitdagend naar voren.


  Even scheen hij te schrikken, alsof die gedachte nog niet bij hem was opgekomen. Toen kneep hij zijn lippen opeen.


  'Geld, liefje, en kleren?' klonk zijn stem sluw. 'Dat geloof ik niet. Je zocht beslist niet naar kleren en geld.' Hij legde zijn hand om haar slanke hals en schudde dreigend zijn hoofd. 'Mijn geld en mijn gouden horloge lagen open en bloot op tafel. Of wou je soms zeggen dat dat je niet was opgevallen?'


  Haar tere mond vertrok tot een harde, smalle streep. Koppig riep ze: 'Jou vertel ik niets meer. Waarom zou ik? Je hebt me geschaakt, me verkracht en maakt me het leven ondraaglijk.' Wild hijgend en met vonken schietende ogen gaf ze uiting aan de uitzinnige woede die haar bezielde. Uitdagend beet ze hem toe: 'Ga gerust je gang, sla me maar! Mijn armen zijn toch vastgebonden, ik kan me niet verweren. Maar wat je ook doet of zegt, ik zeg er geen woord meer over, over dat zoeken in je koffers. Al wordt het mijn einde, ik zeg niets meer.'


  Nadenkend keek hij haar aan, enigszins van zijn stuk gebracht door de vastberaden trek om haar mond. Hun ogen ontmoetten elkaar en voerden zwijgend strijd om de macht. Toen verbaasde hij haar weer eens door opeens te grinniken en te zeggen: 'Laten we dan maar vrede sluiten, klein kreng. Je bent veel te knap om je bont en blauw te slaan. Ik vind toch wel uit waarnaar je op zoek was.'


  Abrupt bracht hij zijn armen achter haar rug en maakte haar polsen los. Nijdig keek ze hem aan terwijl ze haar slapende armen wreef zodat het bloed weer begon te stromen. Hij greep het kanten ondergoed en de roze japon van de stoel en smeet die naar haar toe. 'Later zullen we dit boeiende gesprek wel voortzetten, maar nu kun je je het beste aankleden. Er ligt nog een lange reis voor ons.'


  Een verschrikt kuchje deed hen beiden omkijken naar de deuropening. Verschrikt staarden ze Tom Harris aan, die niet wist of hij moest blijven staan of weggaan. Zijn gezicht was bijna even rood geworden als zijn haar. Hij mompelde: 'O, hm, neem me niet kwalijk, Savage. Wist ik veel dat je hm ... een dame bij je had.'


  Totaal niet ontdaan hier te worden aangetroffen met een naakte jonge vrouw die op de rand van zijn bed zat, vroeg Jason slechts: 'Wat is er, Tom? Heb je iets vergeten?'


  Catherine drukte de japon tegen zich aan en keek dodelijk verschrikt steels naar Amanda's broer. O, God, maak dat hij me niet herkent!' bad ze in stilte


  Maar jammer genoeg had Tom, die altijd alles vergat, haar wel degelijk herkend omdat hij haar een paar keer samen met zijn zusje uit medelijden had bezocht toen ze nog op mrs. Siddons jongedameskostschool zat. Maar al meende hij haar als Amanda's vriendin te herkennen, toch was zijn brein dermate traag en was hij te veel heer om zijn ogen te kunnen geloven. Na die eerste verschrikte blik keek hij alle kanten uit, behalve naar het zwartharige meisje op Jasons bed.


  Jason had meteen gemerkt dat er iets aan de hand moest zijn. Hij fronste zijn voorhoofd, keek eerst naar Catherines openlijk van schrik vertrokken gezicht; daarna ontdekte hij op Harris' gezicht een wonderlijke effen uitdrukking. 'Kennen jullie elkaar soms?' vroeg hij kalm. Hij kneep taxerend zijn ogen dicht toen ze allebei tegelijk zonder te weifelen verontschuldigend: 'Nee!' riepen.


  Harris begon te ratelen: 'Dat kind? Nooit gezien, hoor. Ik zie je straks nog wel,' en liep lawaaierig weg.


  'Hel en duivel, wat was er nu weer?' vroeg Jason, maar Pierre kwam Catherine redden uit de nood. Hij voorkwam dat ze moest antwoorden door binnen te komen.


  Monsieur, alles is ingepakt. Moet ik nog iets voor u doen?' Na een snelle blik om zich heen antwoordde Jason: 'Nee, Pierre, zo is het wel goed. Je kunt kunt gaan. Ik zie je terug in Londen.'
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  Uitgeput en ontdaan als nooit tevoren kwam Catherine eindelijk met Jason aan op diens kamer op St. James Place te Londen. In de afgelopen vierentwintig uur was er zoveel gebeurd dat ze tot weinig meer in staat was. Met een doffe blik keek ze het zolderkamertje rond waar Jason haar na met haar een laat souper te hebben genuttigd, naakt opgesloten had. Met medeneming van haar kleren was hij naar zijn eigen kamers vertrokken.


  De vier muren van het kamertje waren kaal. In een hoek lag een stromatras op de vloer met een paar dekens. Er stond een wormstekige wastafel met een karaf en een kleine kom erop en dat was verder het enige meubilair. Verward stond ze in de donkere kamer te kijken terwijl een zilveren manenstraal door een dakraampje boven haar hoofd als enige lichtbron fungeerde. De kou in de kamer dreef haar ertoe vlug op de stromatras te kruipen, de dekens dicht om zich heen getrokken. Met nietsziende ogen keek ze het kamertje rond.


  Schrik, spijt, ongeloof en angst ketenden haar aan dat kamertje als ijzeren boeien. Vermoeid leunde ze met het hoofd tegen de muur. Waarom had ze haar tijd verknoeid met zoeken naar die kaart? vroeg ze zich zelf telkens spijtig af. Ja ... waarom ... maar wat hielp haar die vraag? Ze zat gevangen en tot er zich een gelegenheid zou voordoen om de benen te nemen moest ze blijven waar Jason dat wenste.


  Dat Tom Harris haar herkend had maar het zelf niet wilde geloven was een misselijk makende bijkomstigheid, waardoor ze zich echter des te sterker de onsmakelijke en onwaardige situatie realiseerde. Ze bad inwendig dat hij er zijn mond over zou houden. Ze had zich een ogenblik voor hem op de knieën willen werpen om hem te smeken haar te redden. Maar valse trots en de hoop dat ze op een andere manier zou kunnen wegkomen om dan net te doen alsof er niets aan de hand geweest was, hadden haar ervan weerhouden die plotselinge ingeving te volgen. Maar ze ging toch haar eigen ongeluk tegemoet. Rachael zou zo bang zijn dat ze onmiddellijk iedereen naar haar vermiste dochter zou laten zoeken. Het was niet waarschijnlijk dat een tweede herkenning van lady Catherine even onopgemerkt zou blijven als bij Tom Harris.


  In Leicestershire zou men geen spoor meer van haar ontdekken. Amper had ze een hap van haar ontbijt genomen of Jason had haar als het ware uit de herberg naar de wachtende koets gesleept. De gedachte was bij haar opgekomen uit het snel rijdende voertuig te springen; Jason had echter onderweg kennelijk in de gaten wat ze van plan was, want toen ze een paar kilometer van de herberg verwijderd waren had hij de paarden laten stilstaan. Hij had snel haar handen onder de blauwe mantel vastgebonden en daarmee een eind gemaakt aan iedere illusie te kunnen weglopen. Op ijskoude toon had hij haar ervoor gewaarschuwd dat hij, mocht zij onderweg hulp van buitenaf inroepen, zou verklaren dat ze zijn geestelijk gestoorde zuster was die naar de inrichting in Bedlam moest worden teruggebracht en dat men geen aandacht aan haar moest schenken. Toch had ze, al die nachtmerrieachtige voorvallen ten spijt, nog even de hoop gekoesterd dat ze een schandaal door een ontsnapping zou kunnen vermijden. Maar nu ze mijlen ver van huis in Londen opgesloten zat, zou haar dat nooit lukken en kon ze evenmin naar huis. Wanhopig snikkend begroef ze haar gezicht in haar handen, kreunend: 'Reina, Reina, o, waarom heb ik niet naar je geluisterd? Waarom was ik er zo zeker van met vuur te kunnen spelen zonder me te branden?'


  Verraderlijk stroomden de tranen opeens uit haar ogen en haar slanke lichaam schokte van de heftige snikken die uit haar borst opwelden. Hoe lang ze zo had gezeten wist ze niet, maar ten slotte stroomden de tranen minder sterk. Ergens diep in haar hart vlamde opnieuw het besluit op alles in het werk te stellen om deze narigheid te boven te komen. Haar ogen kregen een strijdbare glans. Ze richtte het hoofd op en zwoer trots dat ze niet alleen deze vrijwel onoverkomelijke ellende de baas zou blijven, maar er bovendien op een dag voor zou zorgen dat Jason Savage zijn gerechte straf voor dit genadeloze gedrag niet zou ontgaan. Hij moest op zijn beurt ook maar eens voelen wat hij haar had aangedaan en vernederd worden. Ze moest en zou die brutale trots van hem breken, al zou het haar haar leven kosten. Ze zou hem vernietigen, zwoer ze.


  Vreemd getroost door deze grimmige eden van wraak ebde de knellende vrees weg. Ze voelde zich leeg en doodmoe. Kalmer nu en bijna tevreden nestelde ze zich op de matras, in elkaar gedoken als een klein kind, en viel in slaap om de dromenloze rust te ondergaan, de jeugd eigen.


  Pas laat in de middag werd ze wakker, zich wonderlijk verfrist voelend. Haar wraakgierige besluiten van die nacht stonden haar nog helder voor de geest. Ze wikkelde een van de dekens als een sarong om het blote lijf en waste haar gezicht met wat water uit de lampetkan. Toen trachtte ze haar verwarde haar wat op orde te krijgen. Ze keek de kamer rond, onbewust hopend dat haar de avond tevoren in haar ellende wellicht een ontsnappingsmogelijkheid was ontgaan.


  Jammer genoeg was dat niet het geval. De enige uitgangen waren de deur en het kleine raampje boven haar hoofd. De zware eikenhouten deur zat aan de andere kant stevig op slot. Ze gaf toe aan een kinderachtige drift en schopte er flink hard tegenaan, waardoor ze een blauwe plek opliep. Toen tilde ze de lampetkan en de kom van de wastafel en sleepte die onder het kleine raampje.


  Ze was er zo druk mee bezig dat ze van schrik naar adem hapte toen de deur opeens openvloog. Bijna viel ze van de wastafel waar ze net bovenop stond. Ze herstelde echter meteen van schrik. Jason kwam binnen met een groot zilveren dienblad. Toen ze de schalen vol ham, zachte kaas en dikke plakken gul beboterd brood zag verdween het pas genomen besluit om desnoods uit het raam te klimmen als bij toverslag. Grimmig negeerde ze het knorren van haar maag en staarde Jason minachtend aan.


  Hij schopte de deur dicht met een van zijn gelaarsde benen en zette het blad op de stromatras. Grinnikend keek hij naar haar op, trok een wenkbrauw op en vroeg: 'Sta je daar omdat je bang bent voor een muis of verwacht je een overstroming?'


  Catherine kneep bij zijn spottende woorden haar lippen tot een streep opeen. Ze voelde zich een dwaas, maar keek hem toch spijtig aan en slikte de hatelijkheden in die ze hem had willen toevoegen.


  Hij was niet boos, maar eerder geamuseerd door wat ze deed. Door de kamer kwam hij naar haar toe, lachte haar uit en tilde haar met een zwaai van de wastafel. Zijn handen strak om haar slanke middel sluitend tilde hij haar op, trok haar tegen zich aan en kuste haar voorzichtig.


  'Mmm, kindje, wat heb ik jou vannacht gemist,' fluisterde hij met zijn mond tegen haar zachte keel. 'Als je blijft toegeven aan dat onnatuurlijke verlangen om de vlucht te nemen moet Pierre ons maar elke nacht opsluiten.'


  Catherine was ademloos en voelde zich of ze in een draaikolk terechtgekomen was. Ze ging opzettelijk een pas achteruit en vocht tegen de gevoelens die hij ondanks haarzelf steeds weer in haar wist op te wekken. Ze hield zich voor hoe bedrieglijk hij zich gedragen had en hoe weinig hij rekening had gehouden met haar gevoelens. Vechtend tegen het warme, kloppende verlangen dat steeds de kop opstak als hij haar aanraakte en stijf rechtop staand, liep ze langs hem heen naar de matras. Ze ging op haar hurken zitten en ofschoon ze honger had als een wolf, begon ze netjes langzaam te eten, alsof elke hap de laatste was die ze zou krijgen.


  Jason stond op zijn gemak tegen de muur geleund met de armen over de borst gekruist en een nadenkende blik in zijn groene ogen.


  Ze keek naar hem terwijl ze langzaam een stukje van de verrukkelijke ham opkauwde. Zoals gewoonlijk was hij weer met smaak gekleed. Hij droeg een nauwsluitende, reebruine broek van bruin katoen en een geborduurd vest van gele keperstof, dat weliswaar enigszins ouderwets aandeed maar hem bijzonder opvallend stond. De luie rust die hij tentoonspreidde vertrouwde ze niet geheel en ze meende dat hij weer eens in een van die bedrieglijk vriendelijke buien was die plotseling en door een of andere onbekende reden veranderden in een hardvochtige, niets ontziende houding. Zou het eigenlijk niet een keer tijd worden hem te vertellen wie ze in werkelijkheid was? Ze speelde met de gedachte, maar vrees voor heel veel dingen maakte dat ze zweeg. Als hij haar zou geloven en zonder meer zou geloven dat ze lady Catherine was, zou hij dan misschien een geweldige woedebui krijgen waardoor haar situatie zou verslechteren?


  De gedachte alleen al hoe haar familieleden zouden reageren was voldoende om haar bloed te doen bevriezen; ze wist nu al welke gemene praatjes er over haar de ronde zouden doen. En Rachael ... ze kon Rachael toch niet aan nog meer schande blootstellen? Nee, ze kon beter haar mond dichthouden en de eerste de beste kans om te ontsnappen aangrijpen. Bovendien was Jason Savage er volkomen toe in staat al haar verhalen terzijde te schuiven en net te doen alsof hij ze niet had gehoord. Ze staarde naar hem en vroeg zich af wat hij nu toch zou doen als ze hem alles vertelde, en kwam tot de slotsom dat ze, als hij haar hierom zou wurgen, tenminste toch gevlucht zou zijn, al was het in de dood. Hij leek haar er niet de persoon naar er tegen te kunnen als hij een nederlaag leed, zelfs al kwam dit door zijn eigen dwaasheid. Catherine bleef maar naar hem kijken, zodat hij onrustig begon te bewegen onder die doordringende blik.


  Hij had alles van haar verwacht: tranen, bedreigingen, beschuldigingen en scheldwoorden, maar deze zwijgende, lijdelijke houding wekte zijn achterdocht op. De plagende glans verdween uit zijn ogen die nu hard en waakzaam keken.


  Ze likte haar laatste hapje kaas in en vroeg kil: 'Hoe lang denk je me nog bij je te houden?'


  Een van zijn zwarte wenkbrauwen schoot omhoog.'Tot je betere manieren hebt aangeleerd, liefje,' zei hij.


  Ze balde haar handen tot vuisten en worstelde tegen de neiging om op te vliegen en hem in het gezicht te krabben. In plaats daarvan vroeg ze: 'Vind je het dan niet erg dat ik een hekel aan je heb? Dat ik er helemaal geen zin in heb om je maîtresse te zijn?'


  Ze kneep haar lippen opeen toen hij lachend antwoordde: 'Ik geloof van niet. Zie je, klein stukje lastpak, je boeit me. Jij bent heel anders dan de anderen van jouw slag.' Ze liet niets merken en hij voegde eraan toe: 'Je had toch met me afgesproken te komen toen we op dat veld kennismaakten. En in plaats daarvan kreeg ik zo'n ouwe tang bij me in bed. Ik dacht dat je Clive Pendletons maîtresse was, maar moest ontdekken dat je nog maagd was. Je onderzocht mijn koffers, zogenaamd om kleren en geld te zoeken, maar het geld lag op tafel. En al die vreemde dingen houden me bezig. Bovendien ben je daarbij ook nog bijzonder aantrekkelijk.'


  Ze hield het niet langer vol hem aan te kijken en zijn spottende blik te zien zonder daar kwaad om te worden. Ze sloeg haar blik neer en keek nadenkend naar haar handen die doelloos het laken gladstreken. Toen vroeg ze voorzichtig: 'Als ik je vertel waar ik naar zocht, zou je me dan vrijlaten?'


  Een lange, intense stilte volgde op haar woorden. Jason had bijna gelogen en ja gezegd, maar slikte het woord in en snauwde hees: 'Nee.'


  Toen liet hij plotseling zijn trage houding varen en graaide haar van de matras naar zich toe, haar ruw in zijn armen trekkend en zijn mond genadeloos over de hare sluitend. Catherine slaagde er niet in de wilde huivering van genot te overwinnen die door haar heen joeg toen hij haar intenser en heter kuste, met zijn tong wentelend als puurde hij honing in haar mond. Met een enkele snelle ruk trok hij de deken die tussen hun lichamen om Catherine heen was gewikkeld, weg. Trachtend zich ertoe te dwingen hem weg te duwen vocht Catherine tegen de neiging zijn liefkozingen te beantwoorden, probeerde ze tot het uiterste toe niet toe te geven aan de eis van zijn begeerte die zij zelf ook voelde.


  Jason werd woedend toen hij merkte dat ze hem opzettelijk tegenwerkte en niet aan het woeste verlangen toegaf dat hem opzweepte tot het uiterste. Hij mompelde halfluid: 'Dan vind je het maar niet plezierig, maar je moet.' Hij smeet haar op de matras, trok wild haar benen uit elkaar en nam haar ruw, zonder erop te letten of hij haar pijn deed. Hij lette er evenmin op of zij wel aan haar trekken kwam en zocht alleen zijn eigen bevrediging.


  Zijn zware lichaam dook het hare binnen alsof er een mes in haar buik werd gestoken. Geschrokken wrong ze heen en weer om de brandende, stekende pijn tussen haar benen te ontgaan. Maar hij hield haar stevig vast en keek haar onverschillig aan zonder zich er iets van aan te trekken dat ze hem in het gezicht krabde en een lelijke bloederige schram op zijn wang veroorzaakte. Op deze manier, met haar zachte en zich verzettende lichaam onder zich, genoot hij zelf ook niet best. Toen hij tenslotte klaar was, rolde hij van haar af en snauwde: 'Zie het maar onder ogen dat ik je bij me wil houden tot ik al je raadseltjes heb opgelost.'


  Hij hees zich in een ruk overeind en keek haar onaangedaan aan toen ze pijnlijk rechtop ging zitten. Ze staarde hem aan door haar tranen en haar blik was vol van haat. 'O, Jason Savage, ik kan je niet uitstaan!' riep ze. 'Al moet het honderd jaar duren, eens komt er een dag dat ik je dit alles zal vergelden.'


  Hij glimlachte. 'Haat me maar hoor liefje, zoveel als je wilt. Ik geef er geen snars om. Ik heb nooit gezegd dat ik wou dat je van me hield. Het enige wat ik wil is: je nemen als ik er zin in heb.'


  Sprakeloos van woede trok ze de deken om zich heen alsof het een zijden japon was. Ze stond op en met een onbeweeglijk, als uit steen gehouwen gezicht vroeg ze: 'Zou je nu weg willen gaan? Je hebt datgene gehad waarvoor je kwam en hebt dus geen enkele reden om hier nog bij me te blijven klitten.'


  'Dat had je gedacht, die is er wel. En ik was beslist niet van plan je nogmaals te verkrachten toen ik hier de kamer binnenstapte.'


  'Nee. Je kwam alleen maar even kijken of ik in mijn elegante suite genoeg comfort had.'


  Nadenkend betastte hij de bloedende schram op zijn wang en zei langzaam: 'Ik vind eigenlijk dat je, behalve goede manieren, nog iets anders moet leren, namelijk om die scherpe tong van je in bedwang te houden. Iemand moet dat toch doen.'


  'O, zijn jouw eigen manieren dan zo behoorlijk?' vroeg ze met opeengeklemde tanden.


  Hij grinnikte opeens. 'Nee. Die van mij zijn bar slecht.' Hij voegde er ondeugend aan toe: 'Maar ik ben dan ook een lastpak en dat weet iedereen. Daarom wordt er niet meer op me gelet. Maar op jou ...' Hij maakte zijn veelbetekenende zin met opzet niet af.


  De ingehouden woede die al urenlang bij haar was opgekropt zocht zich ineens een uitweg. Ze uitte een kreet van razernij, vloog op hem af en kromde haar vingers om zijn gezicht aan flarden te krabben. Hij ving haar woeste aanval lachend op, greep haar armen beet en strekte die langs haar lichaam zodat ze niets meer kon beginnen en drukte haar zo tegen zijn harde lichaam. Ze wrong /zich heen en weer als een gevangen dier en bonkte hem met het hoofd pijnlijk hard op de kin. Hij gromde verbaasd en al had ze er sterretjes van voor haar ogen, toch slaagde ze erin het nog eens te doen. Ditmaal had ze niet zo'n succes, want hij wendde het hoofd af. Toen beet ze hem fel in zijn borst. Haar scherpe tandjes sneden door het katoenen vest en zelfs door het linnen hemd dat hij eronder droeg. Intens tevreden hoorde ze zijn kreet van pijn en toen smeet hij haar van zich af terwijl hij haar gemeen aan haar haren trok. Maar dat was het haar waard: hem pijn te hebben gedaan met haar felle beet.


  Met een zeurende pijn in zijn borst keek Jason het naar hem opgeheven gezicht grimmig aan. Goeie genade, wat een kleine vulkaan. Kon hij haar maar naar buiten smijten, in de goot, en alles vergeten. Maar zelfs terwijl hij dit dacht bleef zijn blik op de mooie mond rusten. Iets stelde hem in haar teleur. De meeste vrouwen vonden hem knap en onweerstaanbaar. Hoe kwam het dan dat dit onnozele wicht er anders over dacht? Hij greep haar weer vast en klemde de tanden opeen; weer trachtte ze zich los te wringen, kennelijk nog denkend dat het gevecht niet afgelopen was.


  Catherines hoofd deed zeer van de oplawaai op zijn kin, en de ruk die hij aan haar lange haar had gegeven had hier nog een schepje bovenop gedaan. Haar slapen bonsden, maar ze was niet van plan het op te geven. Ze keek hem zo vals aan dat hij onbewust aan een wilde kat moest denken en hij kon een vermaakte glimlach niet weerhouden. Toen hij glimlachte keek ze hem ongelovig aan. Langzaam liet hij haar los, haar een eind van zich afduwend, tot alleen zijn vingertoppen haar aanraakten.


  Haar zo op een afstand houdend vroeg hij: 'Zullen we maar vrede sluiten? Jij hebt mijn wang kapot gekrabd en vermoedelijk zullen de indrukken van je tanden nog een tijdje mijn borstkas sieren. Alles bij elkaar roep ik je uit tot overwinnaar, althans ... ditmaal.'


  Catherine knikte kortaf. Dat zijn stemmingen zo plotseling wisselden verwarde haar steeds weer. Wanhopig wenste ze dat hij meer berekenbaar zou zijn: de harde, niets ontziende man die haar soms angst aanjoeg, ofwel de boeiende, vriendelijke vreemdeling. De ene kant van zijn wezen haatte ze als de pest. Maar die andere?


  Als hij zo ondeugend tegen haar lachte als nu, met die ene zwarte haarlok over zijn voorhoofd gekruld, voelde ze zich ten prooi aan een bedrieglijk, wonderlijk gevoel van opwinding, aan de verwachting dat er elk ogenblik iets heerlijks en onbekends kon gebeuren. Goeie hemel. Hij maakte dat ze zo met haar gevoelens in de knoop zat dat ze niet helder meer kon denken.


  Plotseling werd ze er zich van bewust dat ze bijna tegen hem glimlachte. Geschrokken merkte ze dat de deken op de grond was gezakt. Zich losmakend uit zijn ontspannen aanraking deed ze een sprong naar de enige vorm van bedekking die haar ter beschikking stond. Ze wikkelde zich er veilig in en draaide zich om. Toen kwam ze tot de ontdekking dat hij haar nieuwsgierig aankeek.


  'Ben je nu werkelijk zo kuis? Jammer, want je hebt zo'n prachtig gebouwd lichaam,' zei hij. Ze bloosde, waar hij hartelijk om begon te lachen.


  Opnieuw in een uitstekend humeur gekomen gaf hij haar te verstaan: 'Ik voorzie dat ik in Parijs schatten zal gaan uitgeven om kleren voor je te kopen. Ik vertik het om mijn maîtresse in een ouwe paardendeken te laten rondlopen. En ik weet zeker dat je hem veel liever kwijt wilt.'


  Toen hij de naam Parijs noemde sperde ze haar ogen wijd open. Ze fluisterde: 'Parijs? Neem je me dan mee naar Parijs?'


  Hij glimlachte breed, zich niet bewust van de ijzige kou die zijn mededeling in haar had teweeggebracht. 'Mais oui,' antwoordde hij. 'En dat, mijn lieve kleine kat, kwam ik je eigenlijk vertellen. Ik ben gisteren druk bezig geweest om alles te regelen en afscheid van iedereen te nemen. Pierre heeft een bad voor je klaarstaan en je kleren liggen ook klaar. Zodra je aangekleed bent vertrekken we.'


  Hij vatte de snelle blik die zij hem toewierp verkeerd op, tilde haar hoofd op met een vinger en zei: 'Ik snap best dat je dat heen en weer gezeul door Engeland beu bent. Als we eenmaal in Parijs zijn, dan blijven we daar ook een hele tijd, dat verzeker ik je. Misschien huur ik even buiten de stad een klein kasteeltje. En in Parijs ga ik alles voor je kopen wat je hartje begeert.'


  Het leek of ze innerlijk bevroor. Verdoofd staarde ze hem aan. Het ergerde hem dat ze niet geestdriftig zijn plannen toejuichte. 'Kom nu,' zei hij verwijtend. 'Ik bied je zomaar een reisje naar Parijs aan. Ik dacht dat je dolblij zou zijn omdat ik nu eindelijk ook eens iets terug doe.'


  Een stijf glimlachje was het enige dat er bij haar af kon. Ongeduldig sjorde hij haar mee naar beneden, naar de slaapkamer. Daar bleef hij haar tot spoed aanzetten tot ze haar bad had genomen en aangekleed was. Eindelijk zaten ze weer in de koets, ditmaal naar Dover.


  Het was een verrukkelijke lentedag en het zou nog een paar uur licht blijven. Toen de glanzende zwarte paarden over de weg galoppeerden merkte Catherine opeens op dat ze bijna de omstandigheden waaronder ze deze reis maakte vergeten was en van het langzaam tanende zonlicht genoot. Bijna leek het net of Jason haar begeleider was die haar op een gezellig middagje naar buiten begeleidde. Toen de uren voorbijgingen en het donker werd, zette ze de gebruikelijk geworden zorgen en ellende van zich af toen deze haar weer begonnen te kwellen. Ze probeerde de toestand van het ogenblik te aanvaarden en er vrede mee te hebben om zo een goede gelegenheid tot vluchten af te wachten. Haar lichaam en gedachten waren tot rust gekomen.


  Het was alweer ochtend toen ze in de grijze schemering op de boot stapte die haar uit Engeland zou wegvaren. Toen liet de wonderlijke kalme stemming haar in de steek. Ze voelde een wilde paniek, het was alsof ze nooit meer vrij zou zijn als ze nu niet kon ontsnappen. Maar Jason was er, waakzaam en wonderlijk troostend. Hij weerhield haar ervan te vluchten door haar in zijn armen naar haar hut te dragen. Daar legde hij haar op bed, ging meteen de deur uit en deed die achter zich op slot. Catherine keek om zich heen in de kleine ruimte, gevangen als een verdoofd, in de val gelopen dier. Maar toch was ze er zich triomfantelijk van bewust dat hij haar nu tenminste haar kleren had laten aan houden.


  


  


  Deel twee


  


  Het bitterzoete voorjaar
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  De rit van de veerboot naar Parijs liep bijna ten einde. Ze hadden het bleke groen achter zich gelaten, de golvende heuvels en de wonderlijke witte boerenhuisjes die iets van de weg af lagen. Ze zouden nu al gauw de stad bereiken. Catherine had zich nog niet Jasons kunstje eigen gemaakt in een schommelende koets te slapen. Ze keek dus verlangend uit naar het eind van de reis.


  Ze waren telkens bij de postherbergen gestopt op hun weg, net lang genoeg om van paarden te wisselen en haastig een maaltijd te nuttigen. Vaak bestond dit er ook uit dat Jason een mand klaargemaakt brood liet aanrukken, zodat ze bij de volgende halteplaats niet langer hoefden te blijven dan nodig was. Eens hadden ze noodgedwongen enige uren lang oponthoud doordat een spaak van een van de wielen was gebroken en moest worden hersteld. Terwijl ze naar Jason zat te kijken die door de zitkamer van de herberg op en neer liep, werd Catherine zich ervan bewust dat Jasons ongeduld om naar Parijs te komen weinig of niets met haarzelf te maken had. Haar vrees onderweg op reis aanhoudend te moeten bakkeleien om aan zijn pogingen om haar het hof te maken te ontkomen, was ongegrond geweest. Hij scheen amper te merken dat zij bij hem in de koets zat en had haar blijkbaar uit het hoofd gezet. Ze ergerde zich erover dat dit gebrek aan aandacht haar van haar stuk bracht.


  Het voertuig raakte met een wiel in een bijzonder diepe kuil in de weg - Franse wegen waren kennelijk nog erger dan Engelse, en die mochten er, wat kuilen betreft, al zijn! - en ofschoon de hele koes van de schok schudde, sliep de al uren slapende Jason voort, terwijl zijn soepele ledematen en verslapte lichaam met de bewegingen van het hotsende voertuig meedeinden.


  t


  Stilletjes zat ze naar hem te kijken. Zijn gezicht leek in de slaap zelfs nog opwindend alert. De harde trekken waren ontspannen, waardoor hij jonger leek en absoluut niet iemand die een vrouw tegen haar zin zou ontvoeren en verkrachten. Catherine was echter door bittere ervaringen te weten gekomen hoe snel zijn bedoelingen en gezichtsuitdrukking konden veranderen. Ze fronste het voorhoofd en vroeg zich af wat zijn plannen met haar zouden zijn en of hij ervoor zou zorgen dat ze naar Engeland terug kon. Ze wist te weinig van hem af om dit te kunnen raden. Even overwoog ze de mogelijkheid zich op genade of ongenade aan hem over te leveren en hem te bekennen wie ze in werkelijkheid was, maar zette deze gedachte al even snel van zich af als hij bij haar opgekomen was. Nijdig schold ze zichzelf uit voor alles wat lelijk was omdat ze zo koppig en dwaas was geweest.


  Ze verloor zich in de duistere gedachten die haar bezielden en staarde humeurig uit het raam. Maar opeens keek ze om, en kwam tot de ontdekking dat Jasons groene ogen haar zonder terughouding aanstaarden. Hij was wakker geworden en had haar met half dichtgeknepen ogen van top tot teen opgenomen, tot zijn blik op haar profiel was blijven rusten. Zij las zo'n koude berekening in zijn blik dat ze even bang was dat hij haar gedachten geraden had. Grimmig en vastbesloten hem geen aanleiding te zullen geven om haar weer op een of andere vernederende manier te straffen, vroeg ze pedant: 'Ben je nu wat uitgerust? Je moet wel uitgeput zijn geweest om zo lang te hebben geslapen.'


  Jason wierp haar een trage glimlach toe. Zijn groene ogen schitterden gemeen toen hij lijzig antwoordde: 'Wat druk je je netjes uit... als een schoolmeisje dat bij de nonnen op de kloosterschool zit.' Hij zweeg even, keek haar onverholen spottend aan en voegde er zacht aan toe: 'Maar wat je in werkelijkheid bent weten we allebei, of niet?'


  Catherine slikte met moeite de boze woorden in die zich over haar lippen wilden worstelen. Afschuw gloeide in haar ogen en uitdagend gaf ze hem te verstaan: 'Denk rustig wat je wilt en meent te weten. Ik vertik het om mijn goede humeur te verliezen. Als je soms van plan bent me te ergeren en daaraan genoegen te beleven, dan zul je ermee op de koffie komen!'


  Zijn linkerwenkbrauw schoot omhoog bij die ijskoude opmerking. Hij bracht haar echter volkomen van haar stuk door op scherpe toon te vragen: 'Waar dacht je eigenlijk daarnet aan?'


  Ze sperde van schrik haar viooltjesblauwe ogen wijd open.


  'Waarom? Wat maakt dat voor verschil?'


  Weer zo'n blik, fonkelend en uitdagend. 'Meestal geef ik er geen donder om wat een vrouw denkt. Maar ik heb het onplezierige gevoel dat er iets is wat je me niet vertelt. Iets wat ik eigenlijk moest weten.'


  Niet in staat zich hieruit te redden, smeet ze eruit: 'Hoe kom je daarbij?'


  'Je hebt een gezicht waarop altijd alles te lezen staat, kleine heks. Ik heb zo'n idee dat ik je gedachten aardig kan doorzien.'


  Hevig ontsteld wierp ze hem voor de voeten: 'Als ik zo doorzichtig ben, waarom moet je me dan van alles vragen? Waarom lees je het antwoord niet op mijn gezicht?'


  Grinnikend om haar verslagenheid zei hij: 'O, ik wilde alleen maar zien of het klopte.'


  Bijna was ze uit haar tent gelokt, maar ze hield zich net op tijd in voor dat hij haar met opzet op stang joeg. Ze keek hem woedend aan en verviel in een minachtend zwijgen. Enkele minuten was het volkomen stil in de koets, tot Jason haar de opvallendste gebouwen in de buitenwijken van Parijs begon aan te wijzen.


  


  Het schemerde al toen Jason haar door de met marmeren plavuizen belegde hal van Hotel Crillon naar de lange, blinkend gewreven balie leidde waar de stijve, overbeleefde portier in zijn sombere zwart met witte livrei hen opwachtte. Catherine hield zich afzijdig terwijl hij kamers boekte. Haar japon was smoezelig; ze had honger en snakte naar een bad zonder zich er een spier van aan te trekken wat het hotelpersoneel wel zou denken. Maar wel schoot ze als door een speld gestoken rechtop toen de portier mompelde: 'Als mevrouw en mijnheer Savage mij volgen willen?' waarna hij hen naar een schitterende suite op de derde verdieping leidde.


  Na hen de beide slaapkamers te hebben getoond, elk met een aparte kleedruimte en zitkamer, wendde hij zich verontschuldigend tot Jason. 'Wij waren niet ingelicht dat madame Savage zou meekomen, monsieur. Wij zullen er zo snel mogelijk voor zorgen dat er nog een kamer voor madame's kamermeisje in gereedheid wordt gebracht, naast de kamer van uw lijfknecht. Mag ik hieraan toevoegen dat madame en monsieur mij groot genoegen zouden doen mij te waarschuwen als Hotel Crillon u met iets van dienst kan zijn zolang uw eigen personeel nog niet is aangekomen? Ik zal er dan meteen voor zorgen dat men u van dienst is.' Met een diepe buiging beende hij de kamer uit, waar het nu onheilspellend stil werd.


  Toen barstte Catherine plotseling razend los: 'Madame Savage?'


  Jason keerde zich naar haar toe. Een spottend lachje krulde zijn mondhoeken. Zijn zwarte, borstelige wenkbrauw schoot opnieuw raadselachtig omhoog bij haar woedende uitval.


  'Had je het dan leuker gevonden als ik hier van de daken zou schreeuwen dat ik mijn maîtresse heb meegenomen?' vroeg hij droogjes en voegde eraan toe: 'Hotel Crillon is een uiterst respectabel en nogal stijf hotel. Toen mijn oom mijn komst aankondigde wist hij niet dat er iemand meereisde. Als hij dat had geweten zou hij alle discretie in acht hebben genomen toen hij kamers boekte.'


  Er verscheen een vastbesloten, kwaadaardige glans in Catherines ogen. Gewild onschuldig vroeg ze: 'Zo, geef je er dus eigenlijk wel om wat de mensen van je denken? Uit je gedrag heb ik dat tot nu toe nog niet kunnen opmaken. Maar misschien heb je een reden om je ooms hielen te likken. Ik vraag me af wat hij van verkrachting en ontvoering denkt.'


  Jason negeerde haar sarcastische gedoe en antwoordde schouderophalend: 'Hoe mijn oom over mijn morele instelling denkt is me al bekend. Je zou er versteld van staan als je wist hoe vaak jullie meningen over mij met elkaar overeenstemmen.'


  Hij liep naar de grote, gebeeldhouwde deur die naar de brede, met dikke tapijten belegde gang leidde. 'Ik zal een bad voor je laten klaarmaken en ervoor zorgen dat ze een kamermeisje sturen om je spullen, hoe weinig dat er ook zijn, te helpen uitpakken. Je zult wel zo moe zijn dat je liever op je eigen kamer eet; dan kun je ook vroeg naar bed.' Hij wachtte haar antwoord niet af en ging zwijgend de deur uit.


  Even staarde Catherine naar de gesloten deur, verbaasd en ongelovig. Hij kon toch niet zomaar de kamer uitlopen! Maar de tijd ging voorbij zonder dat Jason weer kwam opdagen. Het leek er werkelijk op dat hij niet terugkwam. Haar vermoeidheid scheen opeens als een sluier van haar af te glijden; ze vloog de kamer door naar de deur en smeet die open. Op de drempel weifelde ze, de brede witte gang met het vergulde houtwerk van de lambriseringen naar alle kanten af kijkend. Maar de gang was verlaten, zelfs zonder een van die plechtige zwart met wit gelivreide bedienden. Ze beet heftig op haar onderlip, onzeker wat ze nu moest doen.


  In gedachten deed ze een stap achteruit en sloot de deur stevig achter zich. Ze had geen geld en niemand waar ze heen kon. Zoals ze er nu voor stond kon ze het beste Jasons hoog gespeeld spelletje aanvaarden, ook al stond het haar tegen zich hieraan gehoorzaam te onderwerpen. Maar ze had al dagenlang geen goede slaap genoten en een onbehoorlijk geknor in de maagstreek dat op een geeuwhonger duidde gaf ten slotte de doorslag. Ze zou in elk geval afwachten tot na het eten. Eerst moest ze nu het stof van die reis wegwassen en tenslotte had ze dan nog tijd genoeg om te overwegen wat voor stappen ze zou ondernemen. De kwestie nagenoeg van zich afzettend slenterde ze door de elegant ingerichte kamers, niet in staat haar nieuwsgierigheid te bedwingen.


  Het was een ruim hotelappartement, bijzonder fraai ingericht ook. Roomkleurige muren, hoge plafonds met kristallen kronen, smaakvol gecombineerd met goudkleurige tapijten op de glimmend geboende houten vloer. Zware, goudkleurig fluwelen gordijnen hingen aan weerszijden van de hoge ramen en Catherine stond opeens voor openslaande bontgekleurde glas-in-lood deuren die toegang gaven tot een klein balkon. Ze bleef er even verrukt naar kijken.


  Een klopje op de kamerdeur maakte een eind aan haar ontdekkingstocht. 'Binnen,' riep ze, even op haar hoede. De deur ging open en er kwam een fijngebouwde brunette binnen, een dienstmeisje met levendige bruine ogen. Ze glimlachte schuw naar Catherine en maakte een korte buiging, waarna ze mompelend te kennen gaf dat ze naar madame was gestuurd om haar te helpen en dat ze Jeanne heette.


  De zwarte dienstmeisjesjapon met de witkanten schort en bijpassende kap deden niets af aan Jeannes jeugdige frisheid. Ze was zonder meer knap, met zachtroze wangen die een plattelandsafkomst verrieden. Veel ouder dan zestien kon ze niet zijn. Terwijl ze naar het meisje keek dat haar schaarse bezittingen uitpakte en in de slaapkamerkast legde, vroeg Catherine zich enigszins spijtig af of Jason haar misschien hierom had uitgekozen... voor andere diensten dan alleen die van kamermeisje bij zijn zogenaamde vrouw! Op hetzelfde ogenblik schaamde ze zich zo achterdochtig te denken. Ze liet Jeanne verder alleen en dwaalde doelloos door de lege kamers. Onder haar ramen ontvouwde zich het uitzicht over Parijs bij nacht. De lantarens langs de straten met hun hobbelige keien waren al aangestoken en wierpen kringen zacht licht om hun voet, met hun schijnsel de inktzwarte duisternis gedeeltelijk oplossend. Fraaie rijtuigen, getrokken door levenslustige paarden en met modieus geklede inzittenden, joegen voorbij met roffelend hoefgetrappel. Sommige hiervan waren kennelijk op weg naar de schouwburg, vermoedelijk de Comédie Française, door de Parijzenaars gemoedelijk betiteld als het Huis van Molière, andere reden naar de gokzalen die allerlei vermaak voor heren boden, niet alleen aan de speeltafels.


  Bijna recht tegenover de ramen van Catherines kamer lag de Place de la Concorde waar een tiental jaren tevoren de ongelukkige Lodewijk XVI zijn hoofd en de troon had moeten derven. Erachter stroomde langzaam de Seine, vredig zijn weg zoekend door de drukke stad.


  Maar Catherine voelde nu haar moeheid weer terugkomen en wijdde geen blik meer aan de boeiende dingen die er te zien waren. Ze was dolblij toen Jeanne aankondigde dat haar bad klaarstond. Haastig trok Catherine haar japon uit en gleed in het warme, naar rozen geurende water, genietend van het zijdeachtige gevoel tegen haar pijnlijke lichaam. Op het water dreef een staaf fijne, naar rozen geurende zeep waarmee ze zich van de kruin van haar donkere hoofd tot de voetzolen afschrobde. Jeanne hielp haar en vulde telkens warm water bij. Ze kwam van tijd tot tijd met een koperen ketel binnen waarin ze het had gewarmd. Toen Catherine gebaad had en tot beider tevredenheid ook haar haar had gewassen, stroomde de koperen tobbe bijna over.


  Catherine stapte uit het bad en liet Jeanne met graagte begaan toen deze haar gehaast begon af te drogen, handig en onpersoonlijk. Binnen enkele ogenblikken was ze drooggewreven, overdadig met poeder bewerkt en in een zacht wit nachthemd gehuld dat beslist voor een aandachtig toeschouwer niets te raden overliet. Ze kreeg de gelegenheid niet te protesteren, want amper hield Jeanne haar een kamerjapon van blauw fluweel voor of er werd geklopt. De maaltijd die Jason besteld had werd binnengebracht.


  Later ging Catherine, doezelig van de uitstekende maaltijd en de grote hoeveelheden wijn waaraan ze niet gewend was, op de blauwe sofa liggen, knipperend van de slaap. Dromerig keek ze de kamer rond. Haar gevoel van lichamelijk welzijn was zo groot dat ze niet helder meer kon denken. Na enkele minuten vielen dan ook haar ogen met de lange wimpers dicht en nam de slaap bezit van haar.


  Het was al erg laat toen Jason naar het hotel terugkeerde. De boodschap van Livingston, waarin hij om een vroege audiëntie bij Monroe verzocht, was verzonden. Hij had ook François de Barbé-Marbois gesproken die in Frankrijk minister van financiën was. Omdat zowel hij als zijn oom van mening waren dat het niet ongunstig zou zijn voor het oog der wereld slechts op familiebezoek in Frankrijk te zijn, had Jason aan de verwanten die niet naar de Nieuwe Wereld waren geëmigreerd en in Parijs waren gebleven, briefjes verzonden. Na in de intieme eetzaal van het hotel zijn avondmaal te hebben gebruikt zag hij tot zijn aangename verrassing dat een neef van hem bezig was in de hal naar hem te informeren.


  Michel Beauvais was een slanke, gegoede jongeman die eigenlijk op het punt had gestaan die avond vermaak te zoeken in een van de goed bekend staande speelholen, toen hij Jasons briefje ontving, dat persoonlijk was afgegeven. Michel, een bijzonder beminnelijk jongmens, had onmiddellijk het besluit gevat naar zijn Amerikaanse neef te gaan om hem in Frankrijk welkom te heten. Jason nam in maar al te graag Michels aanbod aan hem kennis te laten maken met het Parijse nachtleven. In de loop van de avond bracht Michel Jason op de hoogte van het wel en wee van hun beider familieleden, vaak op amusante wijze, maar altijd erop bedacht hem vooral duidelijk te maken wie hij wel en niet zou moeten mijden.


  Jason was dan ook in een stralend humeur toen hij zachtjes de kamer binnenkwam waar Catherine enkele uren tevoren doelloos had rondgeslenterd. Zonder erbij na te denken liep hij meteen door naar de grootste van de beide slaapkamers en nadat hij zijn das over een van de stoelen met de hoge ruggen had gedrapeerd en zich de laarzen had uitgetrokken, zocht hij snel de kamers door naar Tamara.


  Dat zij in zijn bed zou liggen had hij niet verwacht, wel dat ze in het hare te vinden zou zijn. Hij fronste het voorhoofd toen hij haar lege bed zag en wreef in gedachten met de hand langs de stoppels die op zijn kin opkwamen. Toen beende hij ongeduldig de kleine salon door, maar bleef plotseling midden in de kamer staan toen hij haar slapend op de sofa zag liggen.


  Ze lag op haar zij; het zwarte, zijdeachtige haar was nu droog en krulde los en fijn om de schouders. Ze lag met haar wang op een hand, de andere hand hing slap op de grond. Jason staarde naar het aandoenlijke tafereel. Zijn frons verdween en er kwam een wonderlijk glimlachje voor in de plaats, niet het gewone spottende of een tedere glimlach, maar iets wat hiertussen het midden hield. Een ogenblik bleef hij naar het zachte rijzen en dalen van de borsten onder het donkere fluweel staan kijken. Een golf van tederheid overspoelde hem en bracht hem totaal van zijn stuk. Vastbesloten ging hij naar de sofa en tilde haar in zijn armen op om haar naar haar slaapkamer te dragen.


  Hij ontdeed haar van de kamerjapon en liet haar bijna ruw tussen de verwarde lakens van het grote bed glijden. Opeens bewoog ze en knipperde als een slaperig katje met de ogen.


  Vanonder haar halfgeopende oogleden staarde ze naar hem omhoog, de viooltjesblauwe ogen prikkend van de slaap. Jason kon zich niet langer beheersen. Zijn lippen zochten haar zachte mond in een lange, verleidelijke, hartstochtelijke kus waardoor Catherine geschrokken geheel ontwaakte en Jason zelf nijdig en verward overeind schoot.


  Hij had die kus niet zo bedoeld! Hij had haar slechts licht op de lippen willen kussen. Maar toen zijn mond de hare raakte scheen er iets tussen hen samen te smelten. Haar mond was warm en verlangend geweest onder de zijne; haar lippen waren zonder meer uiteengegaan en haar tong had de zijne gezocht die al naar de hare op weg was.


  Hij vocht met zichzelf om niet bij haar in het zachte bed te gaan liggen en te onderzoeken hoe ver ze zou gaan in die plotseling zo toegeeflijke bui. Jason keek Catherine strak in de nu wijd opengesperde ogen. Enige seconden lang staarden ze elkaar zwijgend aan, als bevroren, geen van beiden in staat de vreemde betovering te verbreken, tot hij een verontschuldiging mompelde, rechtsomkeert maakte en de kamer uitliep.


  Met ongelukkige, gemengde gevoelens keek Catherine toe toen zijn lange gestalte door de deur verdween. Wat overkwam haar nu? Ze haatte hem. Hij had haar onteerd, haar gemeen behandeld en toch waren er maar een tevredengestelde maag en een ogenblik van tederheid voor nodig, om haar als een hoer van de straat in zijn armen te laten vallen ... Ze sloot haar ogen en verdiepte zich vol innerlijke pijn in de gedachte aan wat zo juist tussen hen was voorgevallen. Hoe kon ze zo gewillig hebben toegegeven? Maar wat haar nog dieper schokte was het feit dat ze onverholen spijt had gevoeld toen hij haar niet verder had benaderd. Grimmig hield ze zich voor dat ze wraak op hem wilde nemen, niet hem moest aanmoedigen om weer te beginnen met dingen waardoor deze toestand ontstaan was. Onthoud dat, stomme sufferd, zei ze bij zichzelf, als je er ooit weer zin in krijgt om hem te omhelzen!


  Nog meer van zulke onplezierige gedachten hielden haar nog enkele minuten wakker. Maar ten slotte realiseerde ze zich niet in staat te zijn om de problemen waarmee ze het ergste zat, op te lossen. Bovendien lag ze voor het eerst sinds dagen in een gewoon bed, wat een verrukkelijke gewaarwording was. Voor de tweede maal die avond viel ze tevreden in slaap.


  Jason niet. Rusteloos ijsbeerde hij door zijn slaapkamer. Het duurde meer dan een uur voordat hij overweldigd werd door de slaap. Catherine zou ervan genoten hebben te weten dat het grootste gedeelte van dat slapeloze uur gewijd geweest was aan pogingen om die vreemde, overweldigende gevoelens te verklaren die zij in hem had opgewekt. Hoe koppiger hij trachtte een uitleg hiervoor te vinden, des te verwarder werd het hem te moede. Hij viel in slaap met het gevoel, dat de onrechtvaardigheid aan hem knaagde als kiespijn. Had hij maar nooit een hand uitgestoken om die verdomde zigeunerin te pakken te krijgen. Hoe kon zij nu zo zijn gedachten in beslag nemen!
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  Toen Catherine wakker werd was de dag al een eind gevorderd. Ze trok een losse witte japon aan met een overjapon van roze zijde, met een zijden ceintuurband vlak onder de boezem bijeengebonden. Ze leunde over de balkonleuning in het schitterende zonlicht, zich hevig inspannend om een glimp van de Tuilerieën links van haar te kunnen opvangen, toen Jason zich bij haar voegde.


  Zo, ik ben blij dat je opgestaan en gekleed bent,' zei hij. 'Voordat ik een bad nam heb ik even in je kamer gekeken en toen sliep je nog. Ik moet zeggen dat je er uiterst verrukkelijk uitzag.'


  Ze negeerde zo goed als ze kon de openlijk uitdagende toon van zijn stem. Ze keek hem expres verveeld aan, blij dat ze niet zo schaars gekleed was als de avond tevoren. Ze wierp hem een snelle blik toe, met schitterende ogen van gebelgdheid om de inhoud van zijn woorden. Koel, zich gedragend alsof haar hart geen roffel sloeg in haar borst, vroeg ze: 'Dacht je dan dat ik vroeg zou opstaan? Ik dacht dat je had gezegd dat dit een vrije dag voor me zou zijn. Of wordt er van me verwacht dat ik een soort lijfknecht van je ben die je moet helpen aankleden?'


  De plotselinge gloed in de groene ogen bracht haar tot zwijgen. Jason liet haar er het zwijgen toe doen, trok haar in zijn armen en begon aan haar oor te sabbelen. 'Praat niet over aankleden, liefje,' fluisterde hij. 'Praat liever over uitkleden! Daartoe ben ik altijd bereid, zeker als jij me ermee zou willen helpen. Dan kom ik je graag tegemoet.'


  Ze voelde zich heen en weer geslingerd tussen de neiging eens flink te gaan giechelen of uit te varen vanwege zijn reactie op haar onnadenkende opmerking. Ze was echter erg dankbaar toen Jason door een zachte klop op de deur werd afgeleid.


  De livreiknecht die nu op Jasons kortaf geroepen: 'Binnen!' de kamer inkwam was niet in dienst van het hotel. Toch merkte Catherine wel dat Jason hem min of meer had verwacht. De boodschap die hij kwam afgeven hoefde blijkbaar ook niet te worden beantwoord. Nadat de man Jason een verzegelde brief had overhandigd en de gouden munt die hem werd toegestoken in zijn zak had gestopt, boog hij beleefd het hoofd en vertrok.


  Ze was er zich terdege van bewust dat hij zijn arm nog om haar middel had en staarde hem stilletjes aan terwijl hij stond te lezen. Hij hield het hoofd lichtelijk gebogen en keek ernstiger dan ze ooit van hem had gezien. Het lezen van het briefje eiste hem hoogstens een paar seconden op. Toen keek hij op en ontmoette haar blik. Ze voelde zich betrapt. Een donkere blos overtoog haar gezicht en ze maakte zich los uit zijn arm.


  Jason glimlachte en zei plagend: 'Net doen of je verlegen bent, hè kleintje? Als je het leuk vindt naar me te kijken, ga dan gerust je gang. Tenslotte kijk ik ook graag naar jou.'


  Omdat ze zich niet uit haar tent wilde laten lokken smoorde Catherine de neiging in de kiem hem een draai om de oren te geven en die verwachtingsvolle glimlach van zijn knappe gezicht te slaan. Ze draaide zich meteen om en bood hem voortreffelijk uitzicht op haar achterhoofd, terwijl ze verdiept scheen in de manier waarop haar handen zich zenuwachtig om de balkonleuning klemden. Jason keek een minuut lang naar haar rechte stijve rug en zei toen langzaam: 'Ik zal je een tijdje alleen moeten laten. Het spijt me, maar je zult je een poosje in je eentje moeten vermaken terwijl ik weg ben.'


  Ze draaide zich vlug als een wervelwind om en keek hem aan. Op scherpe hoge toon vroeg ze: 'Ben je dan niet bang dat ik wegloop?'


  'Nee. Ik geloof dat in de verste verte niet, anders zou ik je gisteravond niet alleen gelaten hebben. Ik ben niet gek; bovendien ben jij er helemaal niet zo op gebrand aan me te ontsnappen als je voorgeeft, kindjelief. Trouwens, waar zou je het geld vandaan halen?'


  Zijn woorden zweepten haar woede zo op dat ze hem bijna had geslagen, maar hij zag kans de opgeheven hand te grijpen en hem op haar rug te draaien, haar tegelijkertijd tegen zich aantrekkend terwijl ze zo gevangen was tegen zijn gespierde lichaam. Ze keek naar hem op, nu opnieuw nijdiger op zichzelf dan op hem. Hij had haar met opzet gehoond zodat ze dan zou doen wat ze nu had gedaan. Kokend van razernij besefte ze dat het weer te laat was. Ze stak haar kin uitdagend in de lucht en snauwde: 'En? Dit had je immers gewild? Het is altijd het eerste waaraan jij denkt.'


  'Toch niet. Maar jij laat je altijd zo plezierig op stang jagen, kleine vuurvreetster. Ik kan het gewoonweg niet laten je telkens op dezelfde manier achter het uitgegooide aas aan te zien gaan.'


  Jason zei het plagend, met zijn mond vlak boven de hare. Zijn greep werd steviger. Hij sloot zijn armen om haar slanke lijf en hield haar zo dicht tegen zich aan dat hun lichamen samen leken te smelten. Langzaam dwaalde zijn mond van haar voorhoofd naar het puntje van haar neus en toen naar haar lippen. Ze bijna niet aanrakend zei hij zacht: 'Voor het geval je toch van plan zou zijn om weg te lopen: vergeet dat maar gerust. Maar vermoedelijk had je dat al in de gaten voordat ik gisteravond het hotel uitging. Ik heb namelijk gisteren al een verhelderend gesprek met de portier en met Jeanne gevoerd. Het zat me natuurlijk wel dwars, zoals je begrijpen kunt, maar ik voelde me gedwongen er een bepaalde draai aan te Keven. Ik zei tegen ze dat we weliswaar pasgetrouwd waren en dolverliefd op elkaar, maar dat jij af en toe aan onschuldige vlagen van waanzin lijdt, waarin je denkt dat je iemand anders bent en dat ik je heb ontvoerd.' Haast teder voegde hij hieraan toe: 'Zie je, kleintje, het zal je geen goed doen om te ontvluchten. Dan zouden de bedienden je in deze kamers opsluiten. En zoals ik al zei ontbreekt het je aan geld. Zonder geld kom je niet ver. Vanavond heb ik tijd voor je en kunnen we iets plezierigs ondernemen, maar vanmiddag moet je je zelf vermaken.' Haar gedachten werden onsamenhangend toen hij zijn lippen warm op de hare drukte en weer ervoer ze het hongerige, verlangende, verterende gevoel dat zijn kussen in haar opwekten.


  Nadat hij was weggegaan werd het ongewoon stil in de grote kamers. Catherine wierp zich nijdig op haar bed. Die vervloekte kerel! Hij ging met haar om of ze zijn speelpop was ... Zo, dus hij ging vanavond iets plezierigs ondernemen, omdat hij er de tijd voor had. Als ze hem maar een enkel keertje zou kunnen aftroeven in hun spelletje van kat en muis, dacht ze kwaadaardig.


  


  Jason grinnikte in zichzelf toen hij het Amerikaanse gezantschap binnenliep dat aan de rue de Tournon was gevestigd en de wacht bij de deur zijn kaartje overhandigde. Een ogenblik later liet men hem in een klein kantoortje dat in vliegende haast als tijdelijke werkkamer voor James Monroe was ingericht, die door president Jefferson als zendbode naar Parijs was gestuurd.


  Monroe was pas twee dagen geleden aangekomen, en omdat het zijn taak was Robert Jefferson, de Amerikaanse minister die in Frankrijk verbleef, bij te springen, was hij nu verdiept in het doornemen van Livingstons laatste rapporten over de vorderingen in de onderhandelingen over het gebruik van de Mississippi rivier en de zo belangrijke haven van New Orleans.


  Hij zat achter een massief, zwart eikenhouten bureau dat de hele kamer leek te vullen, en was blijkbaar geheel in beslag genomen door het lezen van de rapporten. Maar bij Jasons binnenkomst stond hij wrevelig glimlachend op en gooide het omvangrijke dossier dat hij in zijn hand had op het bureau neer. 'Papier, allemaal papier,' zei hij. 'Werd er maar eens iets op gevonden om al die grote bladzijden samen te persen in een enkele nette, overzichtelijke pagina.'


  Jason glimlachte meelevend. Hij schudde de hand die Monroe naar hem uitstak en zei: 'Tot mijn grote vreugde heb ik nog nooit het ongeluk gehad met zulk werk te worden belast. Moet u dat werkelijk allemaal doorlezen?'


  Monroe knikte schaapachtig, maar zijn blauwgrijze ogen twinkelden. 'Als ik telkens twee regels oversla vind ik al dat ik mezelf heb overtroffen. Maar vertel me eens, jongeman, wat heeft je ertoe gedreven naar Frankrijk te gaan? Ik dacht dat Jefferson jou in Engeland nodig had - tenzij Livingston je hier heeft laten komen. Ik weet dat Robert dat beslist niet heeft gedaan. Vertel dus maar op. Wat betekent dat briefje dat ik gisteravond van je ontving waarin je zo hoog van de toren blaast? Sta je nu al op kwade voet met de Franse regering?'


  De plagende toon van Monroes woorden ten spijt, herkende Jason de ernst die achter de vraag school. Zijn glimlach verdween en hij zei rustig: 'Mijn verontschuldigingen voor de abrupte bewoordingen, maar er zijn omstandigheden opgetreden waardoor het van groot belang is eerst met u te spreken voordat Livingston zijn onderhandelingen voortzet.'


  Monroe nestelde zijn lange, rechthoekige gestalte aangenamer in de zacht gepolsterde stoel. Hij keek Jason onderzoekend aan voordat hij hem traag ten antwoord gaf: 'Ik weet dat je Jeffersons vertrouweling bent inzake een aantal kwesties die in verband staan met New Orleans, maar welke rol je nu precies speelt heb ik eigenlijk nooit helemaal begrepen. Vind je het erg me daarvan op de hoogte te brengen?'


  Met een spijtige glans in de groene ogen bekende Jason: 'Ik vrees dat mij dat zelf ook lichtelijk ontgaat. En als ik er zelf niet geheel van op de hoogte ben kan ik het moeilijk aan u verklaren, vindt niet?'


  Monroe lachte niet langer na dit ontwijkende antwoord. 'Ik begrijp het,' zei hij droogjes. 'Ja, ik zie in dat jij me niets kunt vertellen, Savage. Ik zou me erover moeten verheugen dat de president zulke zwijgzame, discrete lieden in dienst heeft. En natuurlijk zullen onze vriendschappelijke betrekkingen die tot een nauwe persoonlijke band hebben geleid, je geen uitzondering op de regel doen maken.'


  Jason knikte als enig antwoord op Monroes in voorzichtige bewoordingen gestelde opmerking. Monroe eerbiedigde Jasons zwijgen, ofschoon hij duidelijk liet merken dit niet op prijs te stellen. 'Wel.' zei hij, 'waarover wilde je me spreken?'


  Jasons trekken ontspanden zich toen dit zo vriendelijk werd gevraagd. Omzichtig gaf hij Monroe te verstaan: 'Ik moet u een voorstel overbrengen. Dit voorstel zal van grote invloed zijn op de taak waarvoor Livingston en u zich gesteld zullen zien. Maar eerst zal ik u een paar dingen duidelijk moeten maken. Ten eerste kan ik niet vertellen waar en hoe ik te weten kwam wat ik naar voren breng. U zult me moeten vertrouwen en zonder meer moeten aannemen wat ik zeg. Ten tweede: ik kan geen vragen beantwoorden, want ik moet gestand doen aan mijn hierop gegeven woord niet te zullen onthullen waar mijn inlichtingen vandaan komen ...' Hij keek Monroe strak aan en voegde eraan toe: 'Als u dit niet kunt aanvaarden moet ik het hierbij laten.'


  Overdonderd en tegelijk intens nieuwsgierig, zoals Jason overigens wel had verwacht, staarde Monroe terug, zich snel voor de geest halend wat hij van deze soms wel bijzonder arrogante jongeman afwist. Jefferson had hem kennelijk zaken van vitaal belang voor de buitenlandse politiek toevertrouwd, topgeheim. Hlet zag er naar uit dat Jeffersons keuze bijzonder juist was geweest. Hij was zelf een intieme vriend van Guy Savage maar niet van diens zoon, wat hij overigens onder de omstandigheden wel zou hebben gewild. Wat hij van hem afwist waardeerde hij hooglijk, ook al had de jonge Savage de naam behoorlijk zijn ellebogen te kunnen gebruiken en stijfhoofdig en onverschillig zijn weg door het leven te banen. Toch hadden zulke eigenschappen ook af en toe nut.


  Monroe was een liberaal republikein; veel te liberaal volgens sommigen. Zelfs al zou Jason door eigenbelang hiertoe worden gedreven, dan nog was Monroe bereid in te zien dat de Verenigde Staten bij deze belangen wel zouden kunnen varen. Hij knikte dus instemmend met zijn hoofd met de met zilver doorschoten haardos en zei: 'Ga door. Je hebt mijn nieuwsgierigheid opgewekt en ik zal proberen je niet met allerlei lastige vragen te hinderen.'


  Jason schoof naar voren in zijn stoel. Nu was er geen spoor van de gebruikelijke spot meer op zijn gezicht te lezen. Hij begon met zijn uiteenzetting.


  'Het is me ter ore gekomen dat Barbé-Marbois gisteravond bij Livingston en u is geweest. Dat weet iedereen, alleen niet wat daar door u drieën werd besproken. Barbé-Marbois' voornaamste reden zich bij u te vervoegen voordat u zelfs nog maar officieel aan de Franse regering voorgesteld bent, is: inleidende besprekingen te voeren die tot de verkoop van het gehele gebied rond Louisiana zouden kunnen leiden.'


  Monroe slaagde er niet in te verhelen dat hij geschrokken en verbaasd was. Een ogenblik stond het als op zijn gelaat gebeiteld. Hij klakte ontdaan met de tong, zich verwoed afvragend waar Savage deze inlichtingen vandaan kon hebben. Het was volkomen waar: Barbé-Marbois was bij Livingston en hem een bekende figuur, want deze Fransman had een tijdlang in Philadelphia gewoond na aan het Schrikbewind te zijn ontkomen. Nu was hij de Franse minister van financiën. Inderdaad was hij op bezoek geweest; inderdaad had hij hen het verbazingwekkende nieuws overgebracht dat Napoleon het uitgestrekte grondgebied rond Louisiana aan de Amerikanen wilde verkopen. Hij vroeg zich af of Jason er toevallig ook van op de hoogte was dat er, behalve de hoogte van de koopsom, nog twee grote obstakels uit de weg zouden moeten worden geruimd voordat er echt zaken zouden kunnen worden gedaan. De ene was de vraag of Frankrijk dit land werkelijk in eigendom had; de tweede, minstens even belangrijke hinderpaal vormde het feit dat hijzelf noch Livingston de bevoegdheid hadden grondgebied te kopen. Zeerechten, oeverrechten, ja, die wel... maar grond?


  Monroe was zo sluw niets te vragen. Hij zei: 'Je weet zeker wel dat er geen grondwetsartikel is dat in deze situatie voorziet.' Kennelijk hevig ontstemd, voegde hij hieraan toe: 'Wie zou, toen ik naar Frankrijk zeilde, ooit op het idee zijn gekomen dat Napoleon zo iets fantastisch van plan was ... dat hij het zelfs aan ons zou voorstellen?


  Ongevoelig voor het feit dat zo'n koop allerlei wezenlijke problemen voor de wet zou opwerpen, zei Jason: 'Ik ben nu hier als de zaakwaarnemer van de Britse bankfirma Hope & Baring. Ze hebben me de bevoegdheid verleend u te zeggen dat ze u, als vertegenwoordiger van de Verenigde Staten, een lening zouden willen toestaan, hoe hoog ook, om ervoor te zorgen dat Louisiana uit de handen van de Fransen zal blijven.'


  Monroe was heel even sprakeloos. Dit was meer dan hij had durven hopen. Gretig en niet in staat dit te verbergen, vroeg hij: 'En tot welk bedrag willen uw opdrachtgevers eventueel gaan?'


  Voor het eerst sinds hij de kamer was binnengekomen ontspande Jason zich; weer kwam de spottende glimlach te voorschijn. 'Tien miljoen tegen zes procent,' zei hij spits.


  Bij Jasons woorden zuchtte Monroe diep van blijdschap. Later zouden Livingston en hij wel onderzoeken hoe Hope & Baring te weten waren gekomen welk voorstel hen had bereikt, of liever: hoe ze zo precies konden weten welke som de Amerikanen hiervoor wilden betalen. Op dit ogenblik was Monroe nog helemaal in de war door alle mogelijkheden die dit onverwachte aanbod meebracht.


  Jason had zich althans voorlopig van zijn opdracht gekweten. Hij ontweek ervaren Monroes onderzoekende vragen door steeds naar voren te brengen dat hij verder niets wist en dat de Amerikaanse diplomaten nu aan de beurt waren zich over stappen te beraden. Monroe besefte dat er met zijn onverwachte bezoeker niets meer te beginnen viel en liet hem noodgedwongen vertrekken. Maar voordat hij hem dit toestond wist hij Jason nog de belofte te ontwringen dat deze over een paar dagen zou terugkomen en het Amerikaanse gezantschap van zijn doen en laten op de hoogte zou houden.


  Met grote stappen beende Jason na het gesprek met Monroe weg. Hij was zich ervan bewust de vragen van de diplomaat gemakkelijk te hebben ontdoken. Toch hield hij er het onaangename besef van over dat hij bij een volgend gesprek niet meer in staat zou zijn alles zo naar zijn hand te zetten als nu. Met intense afschuw bedacht hij dat deze kwestie veel gemakkelijker zou worden opgelost als alle partijen open kaart met elkaar durfden spelen. Toen grinnikte hij. Nee, toch was het zo gemakkelijk niet. Als Spanje ooit te weten kwam hoe moeiteloos Frankrijk de grond onder zijn voeten verkwanselde zou het luid protesteren.


  Nu na het gesprek met Monroe gedeeltelijk de hem opgelegde opdracht volbracht was, keerden zijn gedachten onvermijdelijk terug naar Tamara en hij begon plannen te maken voor zijn verblijf in Frankrijk. Zijn belofte aan Monroe betekende dat hij zijn oorspronkelijke plan om een huis buiten de stad te huren, moest opgeven. Toch was dit niet onoverkomelijk. De suite in Hotel Crillon was beslist naar zijn zin.


  Als bij plotselinge ingeving bleef hij staan bij een van de vele bloemenstalletjes langs de straatkant en kocht twee enorme boeketten rode anjers. Met zijn armen vol kruidig geurende bloemen liep hij de hal van het hotel in. Hij voelde zich zo toch al enigszins lachwekkend en de verholen grijns van de portier maakte dat nog erger. Hij was er zeker van dat binnen een paar minuten de hele staf op de hoogte zou zijn gebracht van het feit dat monsieur en madame Savage ofwel slaande ruzie hadden gehad, ofwel vreselijk verliefd op elkaar waren. Hij vond het niet prettig dat men in het hotel over hem kletste. Met gefronst voorhoofd liep hij zijn kamers binnen.


  Het plezier om de anjers zwakte al af. Hij legde ze op de groenbrokaten sofa in zijn kamer en smeet zijn hoed van beverbont met de smalle rand op een tafeltje vlakbij. Toen pas ontdekte hij dat het gegiechel en de stemmen die hij onderweg had menen te horen, uit een van de kamers bij de hal kwamen waar Tamara gehuisvest was. Nijdig, maar ook enigszins nieuwsgierig liep hij met grote passen de kamer door en smeet de deur die hun appartementen scheidde open. Verbaasd bleef hij op de drempel staan in plaats van haastig naar binnen te struinen. Bijna verstomd staarde hij naar de wirwar van vrouwenkleren, schitterende stoffen, accessoires en modebladen die op de grond verspreid lagen. Zijden stoffen, mousseline, brokaat waren over de rugleuning van de sofa gehangen en verder droeg alles wat over enigerlei leuning beschikte, kledingstukken die bestemd waren om door een vrouw te worden gedragen. Twee jonge vrouwen, aan wier kleding duidelijk te zien was dat ze verkoopsters moesten zijn, waren druk bezig grote rollen van nog duurdere, fraai geweven stof af te rollen. Ze keken bij zijn plotselinge binnenkomst geschrokken op en de donkere wenkbrauw die fronsend omhoogschoot vaagde de vriendelijke glimlachjes van hun gezichten. Met een stem als een gehard staal donderde Jason: 'Tamara! Duivels nog aan toe, wat is hier aan de hand?'


  Het zacht stemmengemurmel uit de andere slaapkamer verstomde meteen. Een ogenblik later zweefde Tamara als een droombeeld uit een sprookje, gehuld in een heel dun, doorzichtig gewaad, de kamer binnen, op de voet gevolgd door een dikke vrouw met grijs haar en Jeanne, met wijd opengesperde ogen.


  Met een goed gespeelde, onschuldige glimlach op het gezicht zei Catherine, spinnend als een poes: 'Maar, schat, wat ben jij vroeg teruggekomen. Ik dacht dat je nog uren zou wegblijven.' Ze liep naar hem toe terwijl hij als aan de grond genageld staan bleef, ging ze op haar tenen staan en drukte een korte kus op een mondhoek. Voordat hij zich van de schrik kon herstellen, zei ze uitgekookt: 'Lieve, lieve Jason, ik verveelde me zo toen je me vanmiddag alleen liet. Je kunt je niet voorstellen hoe hopeloos ik me voelde, zo zonder geld en gezelschap.' Innig keek ze hem aan, wat hem een waarderende blik ontlokte. Maar Catherine was nog niet klaar met hem. Ze zei treurig: 'Het was niet om uit te houden, maar gelukkig zei ik dat tegen de portier, die mij naar madame Elouise verwees.' Met een traag, elegant gebaar wees ze naar de grijze dame. 'En toen de portier zo vriendelijk was haar een boodschap te sturen kwam ze onmiddellijk. Ze is een beroemd modekunstenares, zie je,' voegde Catherine er onschuldig aan toe.


  Jason had al eens lang geleden een aantal uit Frankrijk ingevoerde en door de overbekende madame Elouise vervaardigde japonnen moeten betalen, toen bestemd voor een vriendinnetje van hem in New Orleans. Hij kreunde inwendig. Si fait, dit zou hem een vermogen gaan kosten ...


  Catherine ratelde maar door, zich niet bewust van wat hij nu wel dacht, maar ze merkte wel dat hij nijdig was en dat deed haar goed.


  Was het niet aardig van haar om al die schitterende dingen hier zomaar mee te brengen zodat ik ze kon bekijken? Ik heb haar al gezegd dat ik een paar japonnen en ondergoed wil kopen. Tenslotte heb je me nieuwe kleren beloofd.' Met een ondeugende glans in haar viooltjesblauwe ogen leunde Catherine tegen hem aan en klaagde: 'Denk je eens in hoe vreselijk het zou zijn als je vrouw niets behoorlijks heeft om aan te trekken ... Tenslotte moesten we zo haastig uit Engeland vertrekken dat ik de kans niet kreeg om te pakken!'


  Onredelijk teleurgesteld en nijdig zonder precies te kunnen zeggen waarom, werd Jason zich er opeens intens van bewust hoe zacht en soepel ze met haar lichaam tegen hem aan leunde. Zijn ogen schoten wraakzuchtige vonken. Hij trok haar steviger tegen zich aan en kuste Catherine voor de ogen van de vier afwachtende vrouwen onverhoeds op de mond, lang, uitgebreid en opzettelijk erg heftig. Hij negeerde het enigszins geschrokken zwijgen hierna volkomen en streelde haar brutaal over de slanke heupen. Intussen hield hij haar stevig tegen zich aan en voelde dat zijn verlangen hoe langer hoe groter werd, met opzet het ogenblik afwachtend dat zijn hartstocht de overhand zou krijgen en duidelijk voor iedereen zichtbaar zou zijn.


  Ontdaan dat hij zo gemakkelijk de rollen tussen hen had weten om te draaien, rukte ze zich los en wierp hem een woedende blik toe. Zich voor hem posterend zodat ze de aanwezige vrouwen het uitzicht op zijn duidelijke staat van opwinding ontnam, wendde ze zich met een diepe blos tot haar zwijgende seksegenoten en stamelde: 'Zou ... zou u ons een paar minuten alleen willen laten? Ik meen dat Jeanne in de hal wel wat verfrissingen voor u zal hebben klaargezet. We zullen verdergaan met kleding passen als u wat uitgerust bent. Jeanne, wil je de dames even voorgaan?'


  Een stilte als voor een donderbui vulde de kamer nadat de nieuwsgierige dames verdwenen waren. Woedend keerde Catherine zich om. 'Ben jij dol om zo iets uit te halen? Schaam je je niet?'


  Hij perste zijn lippen nijdig opeen. De groene ogen laaiden van razernij, minstens net zo fel als de hare. Hij snauwde: 'Je vergeet blijkbaar dat dit mijn kamers zijn en daar doe ik wat ik wil. Wat bezielt jou om die wijven hier te halen?' Zonder antwoord af te wachten beet hij haar toe: 'Ik zou beslist toch wel kleren voor je hebben gekocht. Wachten was er zeker niet bij, wel? Je bent zeker bang dat ik er tussen je hebberige klauwen uitknijp voordat je de kans krijgt me leeg te melken.'


  Haar stem klonk minstens zo kwaad als de zijne. Haar lichaam verstijfde van woede, al kromp ze inwendig ineen. Catherine wierp hem tussen haar opeengeklemde tanden toe: 'Zoals je misschien nog weet heb je me vanmiddag, voor je wegging aangeraden me te vermaken. Nu dat heb ik gedaan en niets anders.' Ze staarde hem tartend aan, met de geheime opzet hem dit te laten ontkennen.


  Jason vond opeens, zij het ook met moeite, zijn zelfbeheersing terug. Op vlakke toon zei hij: 'Ja, dat zei ik. En het past precies in het kader van alles wat ik al eerder in onze verhouding heb opgemerkt: je bent er typisch een van het slag vrouwen dat er de boter uit braadt.' Haar een minachtende blik toewerpend zei hij met een honende glimlach: 'Gezien alles wat mij dit bij madame Elouise zal gaan kosten kan ik er zeker wel op rekenen dat je me in bed meer medewerking zal verlenen dan tot nu toe?'


  Er was een tijd dat Catherine hem zonder meer midden in het gezicht zou hebben geslagen, maar ze had met pijn en moeite moeten inzien dat er ook andere gevechtstechnieken waren. Koeltjes zei ze: 'Dat je me ontmaagd hebt moet nog steeds betaald worden. En wat een kast vol kleren kost is maar weinig vergeleken bij iets dat onvervangbaar is en dat me werd afgenomen zonder mijn toestemming.'


  Jason verstijfde als door een wesp gestoken. Zijn ogen en stem waren ijzig en minachtend toen hij haar antwoordde. 'Wel, wel,' lijsde hij, 'je mag dan een beginnelinge zijn geweest toen we kennis met elkaar maakten, maar ik moet zeggen dat je alle trucjes wel gauw aanleert.'


  'Geen wonder,' zei ze liefjes, 'met zo'n doorgewinterde leraar.'


  Plotseling knalde er een hese lach door het vertrek. Nadat hij nogmaals de kamer had rondgekeken zei hij, enigszins gekalmeerd: 'Roep die wijven nu maar gauw terug. Ik heb je een kast vol Parijse spullen beloofd, dus koop maar wat je hebben wilt. Laat die Madame maar even bij me komen voordat ze weggaat.'


  'Waarom?'


  'Zet toch niet telkens je stekels op, kat die je bent. Ik zal geen tegenbevelen geven, maar ik wil alleen met haar praten over de zakelijke kant van je vermaak, namelijk hoeveel me dit gaat kosten.' Hij keek haar nadenkend aan. 'Ik dacht al wel dat je me heel wat geld uit de zak zou kloppen, maar dat ik er zo weinig voor zou terugkrijgen had ik niet verwacht.'


  Hij wachtte of Catherine hierop in zou gaan, maar ditmaal lukte het hem niet. Ze trok een wenkbrauw op als om zijn gewoonte belachelijk te maken en vroeg onschuldig: 'Bestaat er in het Latijn eigenlijk niet een gezegde dat vertaald wordt met: laat de linkerhand niet weten wat de rechter doet?'


  De daverende klap waarmee de deur tussen hun appartementen dichtsloeg was het antwoord hierop. Na haar een moordzuchtige blik te hebben toegeworpen stormde Jason de deur uit, zijn eigen kamer in.


  Met een wonderlijke, enigszins betrokken glimlach om de lippen liet Catherine zich slapjes op de blauwe sofa zakken. Haar handen beefden. Ditmaal had ze het gevecht met Jason gewonnen. Alleen zijzelf besefte hoeveel wilskracht haar dat had gekost, zich zo te gedragen als daarnet. Maar in plaats van opluchting en geluk voelde ze zich nu niet op haar gemak, leeg van binnen. Jason had haar zo koud en minachtend aangekeken dat ze hevige spijt kreeg. Hij had naar haar gekeken of ze iets smerigs was uit de goot. Ze hield zich voor dat hij toch haar houding door zijn gedrag had verdiend.


  Toen de dames terugkwamen vond Catherine het erg moeilijk belangstelling op te brengen voor het vermaak dat haar even tevoren nog zoveel plezier had bereid. Ze was bijna opgelucht toen ze niet meer hoefde te passen. Nadat de dames vertrokken waren liep ze naar de slaapkamer en ging lusteloos op bed liggen. Nu zou ze juist erg opgewekt moeten zijn ...


  Madame Elouise zou de ochtend daarop terugkomen, want ze had beloofd dat er dan minstens twee japonnen al af zouden zijn.


  Ze had de zakelijke kant van de bestelling afgedaan met Jason.


  Nu stonden Jason en Catharine quitte. Morgen al zou ze een schitterende, duizelingwekkende garderobe bezitten, de hartenwens van elke modieuze jonge vrouw. Waarom moest ze nu telkens Jasons betrokken gezicht voor zich zien, die ogen vol teleurstelling, de mond die afkeer uitdrukte?


  Half dromend kwam ze tot de slotsom dat ze natuurlijk nog moe was en in de war van de schokkende gebeurtenissen van de afgelopen dagen. Morgen zou ze wel meer in staat zijn volop van haar overwinning te genieten. Even vroeg ze zich verwonderd af waarom ze het eigenlijk erg vond als hij haar verkeerd beoordeelde en hoe het kwam dat ze opeens zo om mooie kleren gaf. Het was nog niet zo lang geleden dat ze het afschuwelijk had gevonden nieuwe kleren te moeten kopen. Maar vandaag hadden die schitterende stoffen en de fraaie modeplaten haar betoverd en opgewonden, haar, die altijd luid had lopen kermen en klagen als Rachael zei dat het tijd was om de naaister weer eens op te zoeken.
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  Gedurende de volgende dagen hield Catherine zich kalm en gedroeg ze zich onderdanig. Ze vloog niet uit haar tent, raakte niet van de kook en was niet woedend te krijgen. Vaak liet Jason haar 's middags en 's avonds alleen en dan vroeg ze zich af waar hij zou uithangen. Hoe zij de tijd moest doden scheen hij niet belangrijk te vinden. Hij zorgde er intussen wel voor dat er nooit geld ter beschikking was en aan de opmerkzame blikken die men af en toe in haar richting wierp kon ze zien dat hij blijkbaar het smoesje van haar voorbijgaande vlagen van waanzin handig levend wist te houden.


  Het leek of hij naar haar lichaam verlangde en toch ook weer niet. Hij benaderde haar omzichtig, ja, bijna beleefd. Nooit kwam hij meer haar kamer binnen zonder te kloppen en als hij iets tegen haar zei richtte hij zijn blik op een plek boven haar hoofd. In het openbaar speelde hij de liefhebbende echtgenoot die zijn ietwat domme bruid alle bezienswaardigheden liet zien, zodat Catherine het af en toe wel kon uitschreeuwen van ergernis. Ze bezochten parken en tuinen, en picknickten op mooie dagen vaak in de Champ de Mars, een uitzonderlijk mooi park.


  Bij die gelegendheden deed ze haar best om zoveel mogelijk te genieten, wat haar niet veel moeite kostte, want Jason zette dan alle onenigheid opzij en toonde zich van zijn charmantste kant. Als hij haar teder toelachte en zich uitputte in alles wat haar maar plezier kon doen, voelde ze telkens de neiging in zich opkomen te bekennen wie ze in werkelijkheid was. Maar telkens zag ze er van af, zich innerlijk vastklampend aan de gedachte dat ze er misschien in zou slagen naar Engeland terug te keren zonder dat iemand daar lucht kreeg van het zijspoor waarop ze was beland. En zo lang Jason geen poging deed om hun intieme houding te herstellen, liet ze zich in slaap wiegen door zijn vreedzame, enigszins verwonderlijke houding.


  Er waren nachten dat hij kort voor het aanbreken van de dag pas thuiskwam, na haar de hele avond alleen te hebben gelaten. Soms merkte ze dat hij behoorlijk dronken was, want de dranklucht drong zelfs zwakjes door in haar kamers. Hij dwong haar er echter niet meer toe zijn attenties te aanvaarden.


  Jason kwam inderdaad nachtenlang in beklagenswaardige staat terug in Hotel Crillon, maar zijn gedrag week niet af van dat van iedere andere jongeman van zijn rang en stand die Parijs bezocht. Samen met zijn neef Michel, een gewillige en grage gids, bezocht hij alle zondige gelegenheden in de stad. En in een van de meer gewone bordelen maakte Jason kennis met de Chevalier d'Arcy. Michel was min of meer gedwongen geweest hen aan elkaar voor te stellen en instinctief had Jason zich eerst min of meer van de man afgewend. D'Arcy was een man met een gedrongen lichaamsbouw en harde, bloeddoorlopen ogen. Later onthulde Michel dat d'Arcy amper geduld werd in de betere kringen, vanwege zijn twijfelachtige gedragingen tijdens het afschuwelijke Schrikbewind.


  Michel had halfluid verklaard dat 'het nooit echt bewezen was, maar dat heel wat mensen zonder meer aannamen dat hij een actieve rol bij de verdrinkingsgevallen van Nantes had gespeeld.' Toen Jason hem niet-begrijpend aankeek, had Michel hem uitgelegd dat die verdrinkingsgevallen het gevolg waren van ijzingwekkende terechtstellingen. Zogenaamde 'vijanden van het Franse volk', mannen, vrouwen en soms ook kinderen, waren daarbij geboeid onder houtvlotten gebonden. Deze werden naar het midden van de rivier gebracht waar men de vlotten met de levende slachtoffers liet zinken.


  Jason proefde een smerige smaak in de mond toen Michel hieraan nog enkele minder prettige details toevoegde en was eigenlijk vastbesloten zich niet met d'Arcy in te laten, maar een paar dagen later kwam deze opeens naast hem lopen toen hij buiten met Tamara liep te wandelen te Bal Dourlons, in gezelschap van een paar Engelse kennissen. Jason stelde d'Arcy aan zijn metgezellen voor en deed net of Tamara zijn echtgenote was. En tot grote woede van Jason zou dat onbetekenende voorval later grote gevolgen hebben.


  Op avonden wanneer hij niets anders te doen had, gebruikten Jason en Catherine het avondmaal in de duurste en meest exclusieve gelegenheden van de stad. Maar Catherine had net zo goed midden in een woestijn kunnen zitten, zo weinig genoegen beleefde ze hieraan. Ze zat er bijna naar te verlangen weer eens te worden overweldigd en gebruikt. Dan wijdde hij tenminste weer eens aandacht aan haar persoonlijk. Ze neigde ertoe alles beter te vinden dan de koele, onverschillige houding die hij nu aannam.


  Langzamerhand woedden er allemaal gevoelens in haar ziel die het midden hielden tussen het besef onrechtvaardig te zijn behandeld en wroeging om wat ze had gedaan. Maar eigenlijk had zij niets verkeerds gewild, integendeel. Hoe kon ze zich dan schuldig voelen? Jason had haar gemeen behandeld en als haar gezelschap hem niet welkom was, waarom hield hij haar dan bij zich? Ze zou blij zijn weer naar Engeland te kunnen terugkeren.


  Pierre was nu ook in Frankrijk aangekomen, met Jasons rijtuig en paarden. Ze hoefden nu dus niet langer een koets te huren en zich te ergeren aan de slome paarden. Jason had echter nog voor Pierres aankomst twee schitterende rijpaarden gekocht om met haar uit rijden te kunnen gaan. Voor zichzelf had hij een glanzende kastanjebruine hengst met een uitzonderlijk edel hoofd gekocht; voor Tamara viel zijn keus op een slanke merrie met lange benen, grijs van kleur. De bedienden en vaste gasten van Hotel Crillon raakten gewend aan het schouwspel monsieur en madame Savage te zien weggaan voor hun ochtendrit.


  Catherine genoot ongelooflijk van deze ritten. Ze werd dol op de grijze merrie en voelde verrukt de wind door haar haren strijken en onderging het ritme van het bewegende dier onder zich. Tijdens die ritten gedroeg Jason zich minder ontoegankelijk en meer dan eens voelde ze haar hart bonzen als ze zijn blik opving die verlangend op haar blozende wangen en roze lippen bleef rusten.


  Naarmate de dagen voorbijgingen merkte Catherine tot haar schrik dat ze Jasons gezelschap veel meer op prijs ging stellen dan haar bedoeling was. Als Jason zijn best deed vriendelijk te zijn, was hij zo goed als onweerstaanbaar voor vrouwen. Ze vocht een in wezen al verloren veldslag uit tegen de aantrekkingskracht tussen hen beiden en de invloed die van zijn krachtige persoonlijkheid uitging. Er waren ogenblikken, meestal 's nachts als ze in haar eentje niet in slaap kon komen, dat al haar redelijke argumenten tegen zijn houding in verleden en heden haar achtervolgden en de spot met haar dreven. Dan haatte ze Jason en wenste met haar hele jonge hart dat ze hem nooit was tegengekomen en op die ene noodlottige avond niet naar het zigeunerkamp was teruggekeerd. Maar afgezien van die ellendige uren, eenzaam in de duisternis, wierp ze zich grimmig op haar rol van als dame verklede zigeunerin.


  In Hotel Crillon verbleven ook andere Britse gasten, want het Parijs van na de Vrede van Amiens wemelde van Engelse aristocraten, de dreigende oorlog ten spijt. Sommigen van hen kwamen uit nieuwsgierigheid naar het rapalje dat het heft in handen had gekregen, anderen omdat het nu eenmaal een soort mode werd; men behoorde daar te zijn geweest. Een derde categorie lieden kwam hier omdat het nergens zo mooi was in de lente als in Parijs. Omdat haar landgenoten de stad in- en uitstroomden zat Catherine aanhoudend in doodsangst dat ze vandaag of morgen zou worden herkend. Jason stelde haar namelijk zonder met de ogen te knipperen en met een sardonisch plezier aan iedereen voor als zijn vrouw, of hij de mensen nu lang of kort kende. Wel deed hij zijn uiterste best Monroe te ontwijken als hij Tamara bij zich had.


  Het zou een voorbarige gevolgtrekking zijn aan te nemen dat de kuise verhouding tussen hen bestendig zou blijven. Jason was een veeleisend minnaar en had haar beslist niet alleen om de bezienswaardigheden van Parijs meegenomen. Daarom ook zou het door hem opgebouwde kaartenhuis onvermijdelijk eens instorten. Wonderlijk genoeg zou er van wel zeer onverwachte zijde een eerste bres in geslagen worden.


  Jason vervoegde zich op een gegeven ogenblik nogmaals bij het Amerikaanse gezantschap zoals hij had afgesproken. Hij had al vooruit geweten ditmaal Livingston en Monroe tegenover zich te krijgen. Het werd een gesprek waarbij iedereen de woorden op een goudschaaltje woog. Jason tastte zich moeizaam een weg, voorzichtig alles onthullend wat hun vrees zou kunnen doen bedaren, zonder daarbij de bron te noemen waaruit hij deze inlichtingen had geput en onwrikbaar weigerend hun vragen te beantwoorden.


  Robert Livingston was een al oudere man, groot van stuk met een reeds terugwijkende haardos. Boze tongen beweerden dat hij stokdoof was. Maar doofheid en domheid hoeven niet samen te gaan, dus voelde Jason zich beslist onprettig zodra Livingston een lange, onderzoekende blik in zijn richting wierp. De scherpe grijze ogen schenen door hem heen te kijken en zijn geheimste gedachten te lezen. Hij schoof ongemakkelijk heen en weer in de leren stoel, zich afvragend of Livingston zou raden hoe handig de Amerikanen gemanipuleerd werden.


  Zijn twijfelachtige rol in het geheel in aanmerking genomen, schenen de Amerikanen er bijzonder op te zijn gebrand hem van hun vorderingen op de hoogte te houden. En dat ze enigszins ontdaan waren bleek ook overduidelijk, want Monroe mompelde nijdig: 'Vervloekt, wat bedoelt Barbé-Marbois ermee niet over Florida te willen praten? Ik had begrepen dat het erom ging in dat gebied rechtsbevoegdheid te gaan uitoefenen, maar nu verklaart Barbé-Marbois doodleuk dat de Fransen alleen met ons willen onderhandelen over de verkoop van het gebied rond Louisiana, anders niet. Ik kan je wel vertellen dat ik er kop noch staart in zie.'


  Jason kon zich de Amerikaanse argumenten goed indenken, maar zolang de regering van Napoleon geen pogingen deed om de beide diplomaten te bezwendelen voelde hij zich er niet toe geroepen hen wijzer te maken dan ze al waren. Hij was maar een ondergeschikt radertje in een grote machinerie en vast van plan dit te blijven. Hij merkte ook wel dat Livingston Monroe de hele tijd aan het woord liet, maar destilleerde hieruit dat Livingston vermoedelijk degene zou zijn die de grote slag van de eeuw zou slaan, niet Monroe. Niet dat hij aan Monroes kundigheid twijfelde, maar hij had de indruk dat Livingston heel goed in de gaten had op een drafje naar de vergadertafel te worden geleid om hierover te onderhandelen. En als de Fransen hem hadden waar ze hem hebben wilden, zouden ze merken dat Livingston niet zo slaperig was als hij eruitzag.


  Jason wilde net afscheid nemen toen Monroe hem nog even ophield en vroeg: 'Zie ik u vanavond nog op de receptie? Ik hoop dat u deze uitnodiging niet zult afslaan.'


  Jason kon moeilijk weigeren, op gevaar af een figuur als modder te slaan. Hij knikte daarom bevestigend en nadat ze enige beleefdheden met betrekking tot die avond hadden uitgewisseld, vertrok hij.


  Hij snakte beslist niet naar die receptie. Maar vanwege Monroes vriendschap met Guy moest hij wel gaan. Hij verdacht de Amerikanen ervan hem in het oog te willen houden en hem daarom telkens voor hun feestelijke avonden uit te nodigen. Weigeren was nu eenmaal meestal onmogelijk. Dat wilde hij dan ook niet, maar hij vertikte het ten enen male zich sterker bij de kring van diplomaten te laten betrekken dan hoogst nodig was.


  Tamara leverde ook problemen op. Hij wilde haar niet in diplomatieke kring als zijn vrouw voorstellen. Het ging te ver toevallige kennissen zowel als mensen die zijn familieleden goed kenden, op zo'n manier voor de mal te houden. Toch moest hij haar nu veel te vaak 's avonds alleen laten. Niet dat hij zich zo schuldig voelde omdat zij dan alleen het avondmaal in hun hotelkamers moest gebruiken terwijl hij zich te midden van de keur van de Parijse kringen bewoog, maar hij koesterde nog steeds vrees dat ze ervandoor zou weten te gaan.


  Waarom hij er tot elke prijs toe besloten had haar bij zich te houden was hem eigenlijk zelf een raadsel. Het kwam beslist niet alleen omdat hij een vrouw wilde hebben die zijn bed voor hem warm hield. Hij had haar sinds hun aankomst in Frankrijk immers met geen vinger aangeraakt. En evenmin om de geweldig grote som gelds die aan kleding en sieraden besteed was. Als ze hem werkelijk zou vervelen of ontstemmen zou hij haar immers zonder commentaar aan de dijk hebben gezet. Waarom liet hij haar dan in haar ivoren toren zitten, als een ongenaakbare prinses? Inwendig nijdig bekende hij zichzelf dat hij haar boeiend vond zoals geen andere vrouw die hij in zijn leven had ontmoet, al was hij beslist niet blind voor de charmes van haar seksegenoten. Nee, dat bepaald niet... Hij voelde zich warm worden bij de gedachte aan de leuke kleine Clarissa, een blondje waar hij een oogje op had gehad toen hij tot tweemaal toe een tijdje op de Amerikaanse ambassade had gewerkt. Ze had duidelijk laten blijken dat ze zijn verliefde strijkages maar al te graag aanvaardde en als ze op het feest van die avond zou zijn zou hij best eens kunnen afspreken haar ergens alleen te ontmoeten ... Clarissa was het soort vrouw dat hem het meest placht aan te trekken, een vrouwtje uit hogere kringen dat zich verveelde en getrouwd was met een veel oudere man; een vrouw die het leuk vond uitdagend en uitbundig te flirten met jongere, dartele kereltjes. En als dat geflirt een herdersuurtje ten gevolge had, wat dan nog?


  De receptie werd in Livingstons grote etagewoning gehouden die op de Seine uitzag. Jason verheugde zich er toch erg op nu hij voorzag dat dit feest een paar aangename avontuurtjes met Clarissa zou inluiden. En dat dit vlak onder de neus van haar echtgenoot zou gebeuren maakte het alleen maar pikanter.


  Voordat de avond al half voorbij was had Jason op de receptie Clarissa al in een schemerduistere kamer gemanipuleerd. Haar heftige reactie op zijn omhelzing bevestigde dat ze maar al te graag wat intiemers wilde. Tussen de kussen door had Jason de ademloze Clarissa de belofte ontworsteld dat ze hem de middag daarop bij de Pont-Neuf zou ontmoeten.


  Uiterst tevreden met dit behaalde succes verliet Jason haar, waarna zij hem ongemerkt volgde naar de grote salon. Onverschillig slenterde hij naar een groepje mannen die naast de brede openslaande deuren stonden te praten die toegang gaven tot een groot balkon boven de Seine. Monroe was erbij en ook Clarissa's poenige echtgenoot die in dienst van Marbois bleek te zijn. Twee andere heren kende hij niet van nabij, ofschoon hij zich vaag meende te herinneren eerder op de avond aan hen te zijn voorgesteld. De vijfde man van het groepje kende hij maar al te goed. Jasons lippen vormden een smalle streep toen zijn ogen langs de man met het dikke lichaam gleden. Het was Chevalier d'Arcy.


  D'Arcy, die de gewoonte had op alles te letten, had gemerkt dat Jason met Clarissa geflirt had. Sluw vroeg hij hem: 'Monsieur Savage, waar hebt u die beeldschone vrouw van u gelaten? Ik heb al de hele avond naar haar uitgekeken. Ze is toch niet ziek hoop ik? Toen we gisteren kennismaakten zag ze er anders stralend uit.'


  Monroe wierp Jason een verwonderde blik toe en riep: 'Een vrouw? Maar Jason, daar heb je me niets over verteld! Dat is dom van je, zeg, ik zou je vrouw maar al te graag hebben leren kennen.'


  Jasons gezicht verloor iedere uitdrukking. Koel zei hij: 'Omdat ik pas getrouwd ben wil ik haar graag voor mezelf houden en bovendien is Tamara verschrikkelijk verlegen.'


  Toen Montoe goed en wel bekomen was van de schrik gedroeg hij zich uitgelaten, wetend hoezeer Guy ernaar had verlangd dat Jason zou trouwen. Hij sloeg hem op de schouder en wenste hem in alle toonaarden geluk. 'Beste kerel, wat een geweldige verrassing. Heb je het je vader eigenlijk al geschreven?'


  Het gerucht dat Jason getrouwd was deed al spoedig de ronde in het gezelschap. De jonge bruid was dus ook in Parijs! Jason maakte er het beste van en nam met goed gespeelde dankbaarheid de gelukwensen in ontvangst waaronder hij nu bedolven werd. De enige die het nieuws onbewogen aanhoorde was Clarissa. Verwijtend staarde ze hem aan en in haar bruine ogen stond meer te lezen dan woorden konden uitdrukken. Spijtig besefte Jason dat er morgen niets van een herdersuurtje zou komen. D'Arcy had er natuurlijk niet het flauwste idee van wat dit 'huwelijk' in werkelijkheid inhield, maar keek met kwaadaardige genoegdoening naar dit tafereeltje, hoogstens teleurgesteld omdat Jason zich gedroeg of het de gewoonste zaak van de wereld was. Daarmee had hij het echter bij het verkeerde eind, want onder zijn uiterlijk kalme houding en de beminnelijke glimlach ging een razende woede schuil.


  Met moeite beheerste hij zich, in stilte zich ervan bewust dat hij dit allemaal aan zichzelf te danken had. Zelfs Monroe opgewonden vragen over zijn 'bruid' verstoorden zijn ijzige zelfbeheersing niet. Maar toen Monroe hem meedeelde erop te staan dat Jason Tamara mee zou nemen naar het gezantschapsbal dat de week daarop zou plaatsvinden had hij bijna hardop gevloekt. Intussen slaagde hij er in een nietszeggend antwoord te geven. Hij had het kunnen weten: Monroe gaf hem geen kans om hieraan te ontkomen.


  


  Voordat ze de volgende dag hun gebruikelijke ochtendritje zouden maken, ontbeten Catherine en Jason op het balkon. Het was een goede gewoonte geworden dit te doen op mooie, zonnige dagen, waarop deze geen uitzondering maakte. En wonderlijk genoeg was dit ook het enige tijdstip van de dag waarop ze alle vijandschap lieten varen en bijna vergaten hoe de situatie tussen hen er werkelijk voorstond.


  Catherine zag er bijzonder verleidelijk uit in een ragdunne japon van een zachtpaarse tint die schitterend bij haar ogen kleurde, Jeanne moest haar kapsel nog opmaken, al was haar haar keurig geborsteld en losjes met een groenfluwelen lint op de rug bijeengebonden. Lui zat Jason tegenover haar achterovergeleund in de met strogele zijde gepolsterde stoel met de hoge rugleuning aan de andere kant van de kleine ontbijttafel. Voordat hij naar haar toe was gegaan had hij de moeite genomen zich te scheren, maar helemaal gekleed waren ze geen van beiden. Hij droeg een donkerrode kamerjas van brokaatzijde waarin hij er ongelooflijk knap uitzag.


  Op dat ogenblik werd er een briefje voor Catherine gebracht. Jasons ogen versluierden zich terwijl hij toekeek hoe ze het las. Haar fijne wenkbrauwen trokken in een frons samen en na een minuut keek ze op en overhandigde het hem met een vraag in haar blik. Hij vermoedde al wat erin zou staan, dus kwam de boodschap niet onverwachts. Het briefje was van Monroe, die hen op de lunch uitnodigde. Hij keek het vluchtig door en smeet het op tafel. Toen stond hij op en rekte zich even uit voordat hij haar te verstaan gaf: 'Ik vertrouw erop dat je gedrag tot vanmiddag niets te wensen zal overlaten. Je hebt me tot nu toe wel enigszins verbaasd, want je doet je zigeunerafkomst geen eer aan, dus zul je er nu ook wel in slagen de grote dame uit te hangen. Monroe denkt niet anders of je bent een heel verlegen vrouwtje. Hou je tong dus in bedwang, dan komen we er zonder ongelukken doorheen.' Catherine ontstak in woede door de minachtende klank van zijn stem en de neerbuigende woorden. Haar kinnetje werd hard en vierkant en opeens barstte ze los: 'Zo, houd jij een landgenoot van je voor de gek? Uit wat hij schrijft maak ik op dat hij persoonlijk met je bevriend is. Je zult me toch zeker niet bij zo iemand als je vrouw laten doorgaan?


  Jason glimlachte neerslachtig. 'Ik heb geen keus, kind. Natuurlijk zou ik dat liever niet doen, maar de omstandigheden liggen nu eenmaal zo dat er meer moeilijkheden van zouden komen door je niet voor te stellen dan door je echt als mijn vrouw te presenteren. Geloof me,' voegde hij er bitter aan toe, 'ik wilde dat ik nooit een oogje op je had gekregen, sterker nog, nooit had gedaan of je met me was getrouwd.'


  'Zo, zo, smerige jakhals ... Schuif jij de schuld voor die idiote situatie maar weer op mij! Als jij niet zo overtuigd was geweest van je eigen voortreffelijkheid zou er helemaal niets zijn gebeurd. Het is je eigen schuld, anders niet,' snauwde ze hem toe. Na hem een van woede laaiende blik te hebben toegeworpen stormde Catherine de zitkamer in.


  Jasons gezicht betrok als een donderwolk. Hij omvatte haar arm in een ijzeren greep en sleurde haar naar zich toe. Zijn ogen schoten vuur van onderdrukte razernij. Hij beet haar toe: 'Overtuigd van mijn eigen voortreffelijkheid zeg jij? Wie moedigde me aan toen we op het grasveld stonden? Wie wilde mee naar Parijs omdat ze dat fijn vond? Ik denk dat het tijd wordt te proeven van wat ik daarmee heb gekocht, of niet?'


  Zonder haar reactie af te wachten zocht zijn mond haar halfgeopende lippen, straffend hard. Zijn armen sloten zich om haar heen als schroeven. Geschrokken door die plotselinge uitbarsting van geweld deed Catherine geen poging zich los te rukken, tot ze haar woede niet langer kon bedwingen en als een hellekat begon te vechten, zoals hij dit meermalen had genoemd.


  Ze slaagde erin een goedgemikte klap uit te delen die op zijn wang belandde voordat hij erin slaagde haar handen te grijpen en onwrikbaar vast te klemmen tussen hun aaneengesloten lichamen. Zijn lippen vormden woorden op de hare. 'O, nee, niets daarvan. Ditmaal zul je je klauwen niet kunnen gebruiken, wilde kat. Nu niet.' Met een zwaai hief hij haar op in zijn armen en droeg de schoppende en slaande Catherine naar zijn slaapkamer, terwijl hij de deur achter hen dichtschopte.


  Hij smeet haar op het zijdeachtig zachte bed neer, wierp zijn kamerjas op de grond en gleed naast haar in bed. De warmte van zijn naakte lijf gloeide door de ragdunne japon die ze aan had.


  Catherine deed haar uiterste best aan zijn omhelzing te ontkomen, maar toen haar wild om zich heen slaande handen zijn ruwe, harige borst aanraakten gebeurde er iets raars. Ze had opeens geen zin meer zich tegen hem te verzetten. Ze had zin in hem; ze wilde dat hij haar zou nemen, maar niet zo nijdig en gewelddadig als anders.


  De slanke vingers, gekromd om hem te krabben, spreidden zich opeens strelend langs zijn warme huid, gleden langs zijn borst naar de door de zon gebruinde gladde schouders. Alle vechtlust was uit haar geweken.


  Jason merkte niet dat haar gevoelens een verandering hadden ondergaan, of lette er wellicht niet op. Hij klemde zijn mond op de hare en bevrijdde haar stevige, verlokkende lichaam uit de verhullende kamerjapon en nachtjapon. Toen ze geheel naakt was rolde hij half bovenop haar, haar lichaam gevangen houdend tussen het zijne en het bed. Zijn lippen zwierven van haar gekneusde mond naar haar hals, werden feller, zochten de zoete huid op de schouder en keerden terug naar haar mond.


  Catherine voelde zich meegesleept door stuwende verlangens, ziedende hartstochten, niet in staat zich te beheersen en zich tegen zijn opzwepende gevrij te verzetten. Ze sperde haar lichaam naar hem open, terwijl haar halfverdoofde brein nog even weerstand trachtte te bieden aan het verlangen zich geheel over te geven. Toen liefkoosde Jason de zijdeachtige driehoek tussen haar benen. Al haar gedachten schenen weg te vluchten, ze voelde alleen nog zijn grote zware lichaam toen hij in haar drong, gezwollen en hard, en dat wekte zozeer haar lust op dat ze zacht begon te kreunen van genot, net voordat zijn harde mond zich weer om de hare sloot.


  Ditmaal voelde ze geen pijn. Ze genoot alleen maar. Maar toen ze toegaf aan het overweldigende gevoel en de golven van lust die door haar lichaam huiverden, overviel haar de schaamte om wat ze deed. Met een kreet als van een klein dier wrong ze zich onder Jason vandaan, juist toen hij zijn hoogtepunt bereikte. Hij kon de heftige schokken van het klaarkomen niet meer inhouden en dus belandde zijn zaad op de zijden lakens.


  Met een ijzingwekkende blik in zijn ogen uitte hij een obscene verwensing. Happend naar adem rolde hij op zijn rug en bedekte de ogen met een arm.


  Ontdaan en onzeker door dit abrupte einde greep Catherine haastig haar kleren bijeen en hield ze voor haar lichaam en kroop snel naar de rand van het bed. Het bewoog. Ze draaide zich om om Jason aan te kijken.


  Zijn gezicht was als uit steen gehouwen, en onaangedaan, angstwekkender dan ooit, zei hij: 'Eruit! Uit mijn ogen! Zo, kleine slet,' (hij noemde haar met opzet zo, begreep zij) 'onthoud maar dat ik je persoonlijk op de boot van Engeland zal zetten zodra dat gezantschapsbal achter de rug is waar ik je als mijn vrouw moet voorstellen. En maak je maar niet langer zo druk om je eer en waardigheid als vrouw. Ik zal van nu af aan wel tot het uiterste om een vrouw verlegen moeten zitten voordat ik jou ooit nog aanraak.'


  Hevig geschrokken door de gemene blik in zijn ogen vluchtte Catherine naar haar kamers en gaf een paar tellen later overvloedig over tot Jeanne haar ontdekte terwijl ze gehurkt in de po zat te spugen. Nadat ze Catherine voorzichtig in een heerlijk warm en geurig bad had geholpen fluisterde ze haar toe: 'Maar, madame... u moet voorzichtiger zijn als u bij monsieur bent. Het zou afschuwelijk zijn als u uw kindje zou moeten verliezen ...


  Catherine versteende bij de schrikwekkende gedachte die nu verraderlijk in zijn volle betekenis tot haar begon door te dringen. Die misselijkheid daarnet. Het kon niet anders dan de reactie op Jason geweest zijn! hield ze zich moedig voor. Maar even daarna ging ze voor de spiegel in haar kamer staan en staarde angstig naar haar slanke lichaam. Intussen legde Jeanne rustig de kleren klaar die ze op het bal bij Monroe zou dragen. Haar buik was net zo plat als altijd, bijna hol zelfs, maar waren die stevige, puntige borsten van haar niet dikker dan laatst? De ziek makende gedachte dat zij hier in de spiegel stond te kijken terwijl misschien Jasons kind in haar groeide drong zich in al zijn zwaarte aan haar op. 'O God, wat moet ik beginnen ...' riep ze inwendig. En nog steeds was dit op de achtergrond van haar gedachten, als een spin loerend in haar web, toen ze Jason even later in de salon tegenkwam.


  Haar afwezige, ongewoon bleke gezicht viel hem op. Hij weet dit echter aan het feit dat ze nu wel zou beseffen te ver met hem te zijn gegaan, er spijt van te hebben en het goed te willen maken. Maar in werkelijkheid was het Catherine die er erg aan toe was en niet Jason; ze voelde zich leeg en dof, niet in staat aan iets anders te denken dan aan het vreselijke onheil dat over haar was gekomen. Zelfs het fraaie huurhuis dat Monroe pas had betrokken op de quai Malaquais maakte bijna geen indruk op haar. De hele middag liep ze wezenloos te glimlachen, ze luisterden en sprak, maar het leek net of er mist om haar heen hing. Ze antwoordde pas als men haar iets vroeg en ook zo kort mogelijk. Vond ze Parijs mooi? vroeg Monroe. Ja. Zou ze er lang blijven? Nee.


  Ze zag eruit of ze in een andere wereld thuishoorde, alsof het haar ontging wat er om haar heen gebeurde. Als Jason ook maar een spoor van vrees had gekoesterd dat ze zich door haar gedrag onmogelijk zou maken, was dat nu wel verdwenen. Maar nu ergerde hij zich groen en geel omdat hij meende dat ze moeite deed zich als de verlegen bruid voor te doen en dit schromelijk te overdrijven. Die verrekte meid ook. Ze wekte met opzet een verkeerde indruk. Hij zag Monroe al bijna denken: een lief kind, maar op een of andere manier een beetje getikt. Wel knap, maar toch getikt...


  Als Catherine zich zo bleef gedragen leek het erop dat hij alleen ter wille van zijn vader met haar was getrouwd en expres een jonge vrouw had gekozen die hem gewoon zijn gang zou laten gaan, ook als hij achter andere vrouwen aan zat. Die gedachte knaagde aan hem, hoezeer het ook eigenlijk strookte met zijn oorspronkelijke plannen ... Terwijl hij de mat reagerende Catherine in het oog hield, werd zijn stemming er slechter op naarmate de middag vorderde. Hij kon die teef wel wurgen, dat kreng!


  Er heerste een diepe stilte in het rijtuig dat hen slaperig schommelend naar Hotel Crillon terugbracht. Toen ze in hun kamers waren barstte alle ergernis en frustratie die in hem woedde, opeens los.


  'Je kunt geweldig toneelspelen,' zei hij hatelijk. 'Als je van plan bent geweest de halvegare uit te hangen is je dat schitterend gelukt.'


  Misschien zou hij er nog meer uitgegooid hebben, maar voor de eerste maal na de onverkwikkelijke gebeurtenis in bed, die ochtend, trof hem de verdrietige trek op haar gezicht, de gewonde blik in haar ogen. Hij staarde haar aan. Geen wonder dat Monroe zo vriendelijk tegen haar was geweest, dacht hij en voelde zich dwaas.


  Boos op zichzelf om zijn plotselinge vertedering, kneep hij zijn lippen opeen tot een smalle streep. Ze had hem die ochtend op de meest vernederende, verachtelijke manier behandeld die een man te beurt kon vallen. Nu stond hij hier te aarzelen of hij haar in zijn armen zou nemen of niet en haar troostwoordjes zou toefluisteren. Alle duivels nog aan toe; hij werd misselijk van zichzelf... Opnieuw uitte hij een smerige verwensing en snauwde haar toe: 'O, in godsnaam, zeg! kijk niet zo theatraal... We zijn nu onder ons! De voorstelling is voorbij, kind!'


  De koude mist die haar omgaf trok opeens op toen hij haar zo woest die woorden toebeet. Ze voelde dat haar gedrag van die morgen en de afwezige houding die middag hem meer dan wat ook hadden geërgerd. Ze verklaarde in alle rust: 'Ik ben moe. Als je me niets nieuws te vertellen hebt, wilde ik graag naar bed.'


  Jason staarde haar verstomd aan. Catherine besefte dat ze hem voor het eerst van haar leven de mond had gesnoerd, alsof ze een adellijke dame was die haar ondergeschikte wegstuurt. Ze voegde eraan toe: 'Wil je Jeanne naar me toezenden? Ik denk dat ik vanavond even iets op mijn kamer eet, dus wens ik je nu goedenacht.'


  Na die woorden liep ze met hoog opgeheven hoofd de kamer uit.


  Verdwaasd en met stomheid geslagen bleef hij achter in de stilte die plotseling heerste.
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  Opnieuw gingen Jason en Catherine een periode in ijskoude beleefdheid jegens elkaar. Jason neigde er opnieuw toe tot laat in de avond te gaan dobbelen en zich zwaar te bedrinken. Dan kwam hij pas terug als het gulden morgenlicht de duisternis van de nacht verdreef. Met alle geweld probeerde hij de vernederende kwestie met Tamara te vergeten en begon meteen een verhouding met een mollige brunette die al oogjes aan hem had gewaagd toen hij voor het eerst aan de goktafel van de Club Royal was verschenen.


  Het was een hele opluchting troost te kunnen zoeken tussen haar blanke dijen en aan zichzelf en de onverzadigbare brunette te bewijzen dat hij op het gebied van seks ervaren was als geen ander en heel wat presteerde. Meermalen keerde hij 's morgens vroeg terug in Hotel Crillon met de geur van haar goedkope parfum om zich heen en een ontspannen, bevredigde grijns op het gezicht. Dan sliep hij een gat in de dag en ging 's avonds opnieuw de hort op. Zo zag hij zijn zigeunerin nog maar zelden. Met opzet hield hij de situatie zo.


  Tamara had zijn overigens vrij stabiele gevoelens als het ware in snippers gescheurd met haar kuurtjes en bovendien had ze de grootste misslag begaan die tegenover hem mogelijk was: ze had hem aan zijn mannelijkheid doen twijfelen. Hoe vlugger hij haar de bons zou geven, hoe beter. Hij zwoer inwendig dat hij haar op de eerste de beste pakketboot naar Engeland zou zetten zodra het gezantschapsbal achter de rug was. Dat hij, als hij haar eens zag, plotseling een heftige, onverklaarbare begeerte voelde opkomen en een wonderlijk verlangen verandering in de heersende toestand te brengen, zette hij vastbesloten van zich af en verdrong de wel zeer onwelkome gevoelens naar een hoekje op de achtergrond van zijn gedachten, waar ze smeulend opgeslagen lagen om hem te kwellen wanneer hij dit het minste verwachtte.


  Het late naar bed gaan, de uitspattingen met de brunette en de uitstekende Franse brandewijn die hij dronk brachten verwoestende sporen teweeg op zijn glanzende donkere gezicht. Steeds als ze elkaar per ongeluk tegenkwamen trok Catherines hart pijnlijk samen als ze dit zag. Een onverwachte blik uit die harde groene ogen wekte bij haar de hachelijkste verlangens op. Maar de angst die ze de laatste weken had gevoeld verdween toen ze twee ochtenden na de afschuwelijke middag bij Monroe merkte dat haar menstruatie was ingezet. Ze verwachtte dus geen kind van Jason. Die zekerheid zou haar moeten geruststellen, en in zekere zin was dat ook zo.


  Nu ze min of meer aan zichzelf werd overgelaten ging Catherine vaak wandelen in gezelschap van Jeanne. Tussen de hotelgaste en liet dienstmeisje ontstond een warme vriendschap. Jeanne had wel in de gaten dat er met het huwelijk van monsieur en madame Savage iets aan de hand was. Omdat ze de oorzaak niet kende, gingen al haar trouwe zorgen uit naar Catherine.


  Pierre liep vaak met hen mee, want ook hij vond dat Jasons gedrag niet zo was als het behoorde. Zo zwierven ze gedrieën door de stad. Vooral was Pierre verontwaardigd over het feit dat Jason zijn vrouw, of liever de vrouw die als zijn echtgenote doorging, zonder geld op zak en alleen vergezeld van een heel jong dienstmeisje in Parijs liet rondzwalken. Pierre keurde Jeanne als gezelschap voor Catherine sterk af. Hij vond het kind te onnozel en luchthartig om bij een dame als kamermeisje op te treden. Kameniers en kleedsters behoorden van middelbare leeftijd te zijn en geen gezichtjes te hebben als rijpe pruimen, wangen als appels en donkere krentenogen. Maar op haar beurt kon Jeanne Pierre ook niet uitstaan, hij was haar te stijf en te netjes.


  Wanneer Pierre de twee jonge vrouwen begeleidde vermaakte Catherine zich bij tijd en wijle geweldig om de in keurige bewoordingen gestelde discussies die tussen het meisje en de knecht losbarstten. Als madame toevallig een Parijse wijk wilde bezichtigen die volgens Pierre onfatsoenlijk was, trachtte hij haar op allerlei ingewikkelde manieren hiervan af te leiden, maar Jeanne had dat altijd meteen door en lachte om zijn uitgestreken bemoeiingen. Dan placht hij zijn wenkbrauwen hoog op te trekken op een wijze die hij beslist van zijn baas had afgekeken. De felle aanvallen van Jeanne negerend slaagde hij er altijd in Catherine daar weg te krijgen waar zij volgens zijn mening niet hoorde. Dan huppelde Jeanne zonnig achter hen aan, met een onverholen lach in haar donkere ogen omdat hij zich zo deftig aanstelde.


  Toch slaagde Pierre er uitstekend in allerlei gezelligs voor hen te bedenken. Dank zij Pierre ontdekte Catherine de verrukkelijke parfumerie van Jean-François Houbigant, die heel toepasselijk De Bloemenmand was genoemd. En daar zagen Catherine en Jeanne op een keer met wijd opengesperde ogen van opwinding Napoleons keizerin, Joséphine de Beauharnais, die er haar geliefde crème de Rose kwam kopen. Neerslachtig was Catherine nadien de winkel voorbijgelopen, de tere, zalige geuren van parfum en zeep inademend en de prachtige kaarsen in de etalage bekijkend, al die dingen waardoor Houbigant beroemd was geworden.


  Haar verlangende gezicht bracht Pierre er zelfs toe Jason te vragen hem wat geld in beheer te geven zodat hij eens iets voor madame kon kopen als hij zag dat het haar beviel.


  Zij vormden een wonderlijk drietal, de knappe aristocratische jonge vrouw, de speelse kamenier en de uitzonderlijk preutse lijfknecht van de adellijke jongeman. Jason zag de vriendschap die hen bond met jaloerse ogen aan, maar liet het zoals het was; hoogstens had hij Pierre eens sarcastisch gevraagd of deze soms liever ontslag bij hem wilde.


  Toen het gezantschapsbal naderde merkten Jason en Catherine dat ze elkaar met opzet begonnen te prikkelen om ruzie te krijgen. Zo liep Jason weleens onverwachts Catherines slaapkamer binnen en ging dan lui op Catherines bed liggen als een slaperige panter, haar aldus zwijgend uitdagend er openlijk bezwaar tegen te maken dat hij toekeek als Jeanne haar kleedde. En was er niemand bij dan deed hij alles wat hij kon om haar zo ver te krijgen woedend uit te vallen.


  Na een van deze bijzonder onaangename woordenwisselingen besefte Catherine dat ze deze kwelling niet langer verdroeg. Ze verdacht zichzelf ervan langzaam maar zeker verliefd te worden op deze man met zijn keiharde gezicht, die haar sarde, haar de voet dwars zette en haar als een soort snol, een voetveeg of erger beschouwde. In een vlaag van wanhoop besloot ze de sieraden die hij haar had gegeven te verkopen en te proberen naar Engeland, naar haar ouderlijk huis terug te keren. Maar ze wist alleen niet waar geldschieters te vinden waren en Jason had immers gezegd haar na het bal naar Engeland te zullen terugsturen. Dus wachtte ze hier voorlopig mee, grimmig vechtend tegen het steeds sterker wordende liefdesgevoel. Ze wilde hem niet liefhebben. Ze kon niet. Een man die je zo had behandeld als hij haar had je nu eenmaal niet lief. Maar toch ... toch herinnerde ze zich keren, soms dagen, toen hij zich zo aardig jegens haar had gedragen, zo met haar had gevrijd dat ze alles om zich heen vergat... Dan placht de angst weer bij haar op te komen en zette ze koortsachtig de herinnering hieraan van zich af.


  Eindelijk brak de avond aan waarop het gezantschapsbal zou plaatsvinden. Intussen was hun onderlinge verhouding niet merkbaar veranderd.


  Pas toen Catherine met haar zwartfluwelen japon aan de salon binnenging waar Jason op haar had gewacht, gebeurde er iets. Toen hij haar zag vroeg hij zich ruw af hoe hij haar zou kunnen laten gaan. Hij staarde naar het pijnlijke gevoelens opwekkende fraaie figuurtje, met de borsten die zo blank als albast uit de diepzwarte halsopening opwelfden en het blauwzwarte haar dat zacht om haar schouders krulde.


  Ook hij werd overspoeld door herinneringen, herinneringen aan de glimlachjes die plotseling bij haar konden doorbreken en hem verdwaasden, herinneringen aan haar heldere lach als iets haar beviel en vooral de herinnering aan die zijdezachte mond en het slanke lichaam. Ontdaan besefte hij dat hij dit slanke lijfje nooit echt geheel had bezeten; altijd had ze zich verweerd. Behalve die ene keer in de herberg, nadat hij haar haar maagdelijkheid had ontroofd, had hij haar niet met de zorg en tederheid behandeld die hij kon opbrengen. Het was wel zijn bedoeling geweest; hij had hier, in Parijs, anders met haar willen omspringen. Maar ze maakte hem altijd zo woest dat het beest in hem wakker werd en hij zijn lichaam als strafwerktuig op haar misbruikte.


  Lang stond Jason haar zwijgend aan te staren. Catherine schraapte zenuwachtig haar keel en voelde de verraderlijke vuurrode blos weer naar haar wangen stijgen. Toen boog hij spottend, met een vonkje in zijn smaragdgroene ogen en maakte een complimentje.


  'U ziet er betoverend uit, madame Savage. Zullen we voor vanavond maar een wapenstilstand sluiten?'


  Met een hoopvolle glans in haar viooltjesblauwe ogen, fluisterde Catherine: 'Ja, toe ... alsjeblieft.'


  Zo kwam het dat Monroe die avond wel een heel verschillende Catherine ontmoette dan de eerste keer. Prompt raakte hij geboeid door de verandering die zich in het echtpaar Savage scheen te hebben voltrokken. Onophoudelijk zwierven die avond Jasons ogen naar het levendige vrouwtje dat hij zijn vrouw noemde en meer dan eens ving Monroe de innige glimlach op die ze Jason toewierp. Nu begreep hij ook beter waarom Jason niet eerder over haar had verteld. De jongemannen dromden letterlijk om haar heen en meer dan een van hen kon zich bijna niet meer losmaken van haar schoonheid.


  Toen het bal begon wilde iedereen meteen met Catherine dansen. Jason speelde voor muurbloem tegen de zijmuren van de zaal en danste met niemand anders. Ofschoon hij meermalen met mannelijke kennissen praatte liet hij, met een bezittersblik in de ogen, geen moment na om het figuurtje in zwart fluweel te volgen dat door de balzaal wervelde.


  Monroe greep de gelegenheid, geschapen doordat Catherine niet bij Jason was, met beide handen aan om een gesprek onder vier ogen met hem te voeren. Terwijl de klanken van een wals zijn woorden voor anderen onverstaanbaar maakten, zei hij als terloops tegen hem: 'Zeg, Jason, Livingston maakt zich zorgen over de onderhandelingen.'


  Jason keek hem vragend aan. De beide mannen stonden op dat ogenblik helemaal afzijdig van de anderen, achter in de zaal. Monroe ging door: 'Robert is bang dat Frankrijk probeert ons te bedriegen. Barbé-Marbois heeft nog steeds niet toegegeven dat Spanje Louisiana aan Frankrijk heeft teruggegeven. En voor zover wij weten staan we dus op het punt de Verenigde Staten te nopen miljoenen dollars te betalen voor een stuk grond dat nog niet eens aan de koper toebehoort.'


  Jason bromde iets onverstaanbaars, vol ergernis omdat d'Arcy op dat moment juist Catherine voor de volgende dans vroeg. Hij beende weg om zijn vrouw uit de greep van de chevalier weg te rukken. Daarna boog zijn donkere hoofd verschillende malen naar het omhooggeheven gezichtje van Catherine tijdens de meeslepende wals. Toen de wals afgelopen was, blonken Catherines ogen als twee amethisten. Niemand twijfelde eraan of Jason haar onweerstaanbaar vond.


  Een fraaigeklede menigte had zich naar dit bal begeven, waarop James Monroe officieel aan den volke werd voorgesteld, ofschoon hij al jaren geleden Amerikaans minister in Frankrijk was geweest.


  De dames droegen schitterende baljaponnen, verschillend van stijl, snit of stof; hun prachtige sieraden schoten vonken in het licht van de kaarsen. De mannen zagen er indrukwekkend uit in hun kleding van satijn en fluweel, de pauwenveren waarmee ze pronkten en door de grote balzaal paradeerden. Het was een gemengd gezelschap waarin allerlei landen waren vertegenwoordigd: Fransen, Amerikanen en Engelsen met hun echtgenoten en soms zelfs ook hun huwbare zonen en dochters.


  Catherine amuseerde zich kostelijk. Het was haar eerste bal en Jason gedroeg zich ontwapenend lief. Tijdens het late souper had hij ervoor gezorgd apart met haar aan een tafeltje te zitten en flirtte schaamteloos met haar alsof ze elkaar pas kenden en zij een jongedame was die hij beter, op zijn best liefst, wilde leren kennen. Schuw kaatste ze de bal terug, wist zijn lachwekkende complimentjes handig af te slaan en maakte opmerkingen waarover hij het uitschaterde. Maar zijn ogen rustten met een verontrustende uitdrukking op haar blozende gelaat. Telkens als zij die blik opving begon haar hart zo pijnlijk en heftig te bonzen dat ze bang was dat hij haar polsen kon zien kloppen.


  Het was al laat, ver na middernacht, toen Catherine en Jason met Monroe stonden te praten. Op dat ogenblik sloeg het lot toe. Ze stonden bij de deur die naar een grote betegelde hal leidde, waar livreiknechten de vertrekkende gasten met hun mantels en dassen hielpen. Er waren al minder mensen, maar het was toch nog een groot gezelschap. Misschien zou er niets gebeurd zijn als ze toevallig niet net daar hadden gestaan.


  Jason had Catherine net weer een bijzonder veelzeggende glimlach toegeworpen. Alles om haar heen scheen weg te vallen en ze staarde in het niets. Haar gedachten wervelden haar door het hoofd en ze trachtte duizelend het geluksgevoel dat haar hele lichaam doorstroomde, het zwijgen op te leggen. Toevallig gleed haar blik over een groep mensen die hen voorbijliepen en uitte een verschrikt kreetje. Een vrouwenstem, kennelijk er op uit om de aandacht te trekken en schandaal te veroorzaken, riep: 'Catherine! Wat doe jij hier?'


  Catherine werd asgrauw. Het was haar nicht Elizabeth, die haar midden in het gezicht staarde. Half verdoofd zag ze ook haar tante Ceci staan en oom Edward. Ze staarden haar geschrokken aan.


  Toen Elizabeth haar naam riep onderbrak Jason zijn gesprek met Monroe en nam met een enkele blik in zich op wat er voor hem gebeurde. Tamara stond als versteend naar Elizabeth Markham te staren en ook de ouders van Elizabeth, de graaf en gravin van Mount stonden daar, kennelijk hooglijk verbaasd. Er verscheen een rimpel tussen zijn wenkbrauwen. 'Catherine?' vroeg hij zacht.


  Maar Catherine, wier nachtmerries allen in dat ene ogenblik schenen samen te smelten, hoorde hem niet. Ze kon zich niet bewegen, niet slikken, niet denken. Ze was tot niets in staat, met doodsbange ogen stond ze daar maar naar haar familieleden te staren.


  Ceci verbrak de dieper wordende stilte en krijste: 'Catherine, jij ondeugende meid ... Wat doe jij hier? Weet je moeder dat je hier bent? Die arme Rachael, ze is doodsbang dat je iets is overkomen. Ik wist wel dat jij nog eens voor schandaal zou zorgen ... ik heb het altijd wel geweten ... O, ik val flauw ... Edward, geef me mijn reukzout, toe!'


  Maar niemand reageerde op die laatste woorden. Iedereen scheen in de gaten te hebben dat Ceci het zalig vond weer eens een scène te trappen, gezien de gemene blik in haar ogen. Zou zo iemand flauwvallen? Geen sprake van!


  Op ijzige toon snauwde Jason haar toe: 'Wilt u alstublieft uitleggen wat u daarmee bedoelt, madame?'


  Ceci maakte al aanstalten hem te antwoorden toen Edward Tremayne met een kille uitdrukking op zijn gezicht hem grimmig toevoegde: 'Ik meen dat het aan jou is om iets uit te leggen, Savage! Wat moet mijn nichtje samen met jou in Parijs? Haar moeder heeft bijna een zenuwinzinking van angst om haar, omdat ze niet weet wat haar dochter overkomen is!'


  Tremayne wendde zich verwijtend tot zijn geschrokken nicht en vroeg: 'Hoe heb je Rachael zo kunnen behandelen; hoe kon je weglopen zonder haar iets van je te laten horen? Schaam jij je niet?'


  Jason verstijfde of hij in een granieten beeld veranderde. Een van zijn kaakspiertjes bewoog, maar overigens leek zijn gezicht een gesloten boek, waaruit niets viel op te maken. Op vlakke toon bracht hij naar voren: 'Deze kwestie kan geloof ik, beter ergens besproken worden waar niet iedereen bij is.'


  Hij draaide zich om, keek Monroe aan die er ontdaan uitzag en vroeg rustig of hij misschien een van de kleinere kamers mocht gebruiken om een intiem gesprek te kunnen voeren. Snel bracht Monroe hen naar een klein nevenvertrek. Toen hij de deur achter zich sloot zodat geen nieuwsgierige blikken hen konden bespieden, zei Monroe geruststellend: 'Hier is vast een misverstand in het spel. Tamara is immers Jasons echtgenote.'


  'Zijn vrouw?' siste Elizabeth tussen haar opeengeklemde tanden en wierp een giftige blik naar het zwijgende meisje in het zwart.


  Tremaynes gezicht klaarde echter op. Opgelucht vroeg hij: 'Is ze je vrouw?'


  Jason aarzelde slechts een ogenblik, maar knikte toen kortaf. Monroe glimlachte toegeeflijk en zijn fijn besneden gelaatstrekken verzachtten zich. 'Ik begrijp het,' zei hij, 'mijn jonge vriend heeft zich weer eens op ongebruikelijke wijze gedragen. Heb ik het goed geraden, Jason? Zijn jullie er samen vandoor gegaan?'


  Weer knikte Jason kortaf.


  Teleurgesteld omdat alles zich in alle rust begon op te lossen, mompelde Ceci: 'Goed, dan zijn ze dus samen weggelopen. Maar waarom is Catherine niet zo zorgzaam geweest even haar moeder te waarschuwen wat ze ging doen?' Ze keek haar nicht spijtig aan en vervolgde: 'Een briefje achterlaten was wel het minste wat je had kunnen doen. Dat zou Rachael tenminste de moeite hebben bespaard de hele omgeving op stelten te zetten en zelfs de politie achter haar aan te jagen. Ik heb me nog nooit van mijn leven zo ontdaan gevoeld. Je verdwijning heeft die hele oude geschiedenis van je jeugd bij de zigeuners weer opgewoeld. Iedereen praat over je. Grote goedheid, kind, waarom gedraag je je niet als een normaal mens? Niemand in onze familie heeft ooit een schandaal veroorzaakt. En wat ben ik dankbaar dat je arme vader dit niet heeft hoeven meemaken,' besloot ze meelijwekkend.


  Monroe probeerde heel diplomatiek het overdreven gedoe te beëindigen. Kalmerend zei hij: 'Ik weet zeker dat Tamara, ik bedoel Catherine, haar moeder heeft geschreven. Tenslotte bent u reeds verscheidene dagen uit Engeland weg, dus nu zal haar moeders vrees vermoedelijk voorbij zijn. En volgens mij zal ze vermoedelijk verrukt zijn omdat Tamara zo'n goede keus heeft gedaan,' eindigde hij.


  Met op elkaar geknepen lippen knarsetandde Elizabeth: 'Ze heet helemaal niet Tamara, maar Catherine. Lady Catherine Tremayne.'


  Geschokt door de openlijke haat die uit Elizabeths blik sprak, deed Monroe er even het zwijgen toe. De graaf die maar al te goed wist hoe vijandig zijn vrouw en dochter tegenover Catherine stonden, besloot snel hen niet meer de kans te geven haar af te blaffen. Hij was zich er terdege van bewust dat een en ander eruit voortvloeide dat Elizabeth en Ceci erop hadden gehoopt Jason als Elizabeths aanstaande man naar het altaar te slepen. Ceci had Edward de oren van het hoofd gezanikt om hen mee te nemen naar Parijs toen ze hoorde dat Jason er ook zou zijn. De graaf wilde zo spoedig mogelijk een einde aan deze onverkwikkelijke scène maken. Hij keek de nog steeds zwijgende Catherine aan en zei streng: 'Nu is er vanavond genoeg over gepraat. Als je Rachael nog niet hebt bericht waar je zit en dat je getrouwd bent, doe het dan nu ogenblikkelijk.' Zijn blik vervolgens op Jason richtend, voegde hij hieraan toe: 'Wil je me je hoteladres geven, straks? Dan kom ik morgenochtend even bij je om een en ander te regelen.'


  Nog steeds versteend vroeg Jason: 'Te regelen?' en alleen Catherine kon gissen hoe nijdig hij in werkelijkheid was.


  De graaf knikte. 'Lady Catherine is een vermogende vrouw met eigen bezittingen. Als haar voogd moet ik erop toezien of jouw plannen hiermee stroken.'


  Een ogenblik dwaalden Jasons groene ogen naar Catherines gezichtje. Hij merkte hoe bleek ze was en hoe wit haar lippen waren, maar voelde geen spoor van vertedering. Ze had hem wel mooi voor gek gezet! En Catherine die deze blik opving, voelde haar hoop sterven zich ooit bij hem te kunnen verontschuldigen of hem alles rustig uit te leggen.


  Ze bracht zich ertoe ook iets in het midden te brengen. Smekend staarde ze haar oom aan en slikte alsof ze misselijk was voor ze er uitbracht: 'Oom, dat is nu toch niet meer nodig. We zijn immers ge ... ge ... getrouwd.' Ze begon te hakkelen maar ging dapper verder: 'We... we hebben alles al zelf geregeld, voor het huwelijk. Toe, doet u dat nu niet. Als u morgen komt zal ik het u wel uitleggen.'


  Wreed knelde Jasons arm om haar middel, maar hij zei met een fluwelen klank in zijn stem: 'Maar liefje, je moet me toch toestaan je oom gerust te stellen. Natuurlijk zal alles volgens de regels worden afgehandeld.' Dat laatste woord beet hij haar bijna toe, maar hij speelde zijn rol te goed dan dat de anderen het merkten. Met een tedere glimlach keek hij haar in het opgeheven gelaat. Alleen zij zag hoe kil en strak zijn ogen stonden.


  Elizabeth, niet in staat zich langer te beheersen, snauwde: 'Ach, wat ontroerend. Vertel eens op, Catherine, hebben Rachael en jij het stiekem zo van tevoren geregeld dat je hem toevallig in het zigeunerkamp zou tegenkomen, of was het echt toeval? Nu, je moeder heeft het maar heel verstandig aangepakt, hoor ... hoe zou je anders ooit een echtgenoot hebben gekregen? Tenslotte,' lijsde ze hatelijk, 'zou ieder net gezin in Londen tweemaal hebben nagedacht voordat het een onnozel wicht als jij in zijn midden opnam. Je hebt geluk gehad, want Jason was een buitenlander die je voorgeschiedenis niet kende, zigeunergriet die je bent.'


  Geschrokken en zwijgend reageerde het gezelschap op Elizabeths uitbarsting. Toen klonken Jasons toornige woorden, als ijssplinters de gespannen stilte doorsnijdend: "O, maar dat heb je toch mis, Elizabeth. Ik wist precies waar ik met haar aan toe was, hoor.'


  Verbluft sperde Catherine haar ogen wijd open. Haar lippen weken verwonderd vaneen. Jason, die Elizabeth midden in de felle bruine ogen keek, ging rustig door: 'Amanda Harris heeft me een tijdje geleden Catherines geschiedenis verteld.' Hij aarzelde even. 'Je zou kunnen zeggen dat ik me juist door haar wonderlijke, ongewone verleden tot haar aangetrokken voelde. En ik waarschuw je, dat ik mijn vrouw door niemand straffeloos zal laten beledigen, zoals jij daarnet deed. Dat is een genoegen dat ik uitsluitend aan mezelf voorbehoud. Ik reken erop dat je voortaan je voorbarige conclusie voor je zult leren houden.'


  Tremayne, die zich diep schaamde vanwege de giftige hatelijkheden die zijn stiefdochter had gespuid, zei haastig: 'Zo, nu weten we ook meteen dat er geen sprake van was dat Jason misleid is. En aangezien het al verdraaid laat is, zou ik willen voorstellen dat we alles wat hierover te zeggen valt tot morgen opschorten. Ik weet zeker dat Savage en ik morgenochtend onder vier ogen best tot overeenstemming zullen komen.'


  Monroe, die meteen een afschuw van Elizabeth en Ceci had gekregen, fluisterde Tremayne toe: 'Ik breng lady Tremayne en haar dochter alvast even naar de hal, dan kan Jason u zijn adres geven en eventueel nog een paar vragen van u beantwoorden, als die er zijn mochten.'


  Elizabeth hoorde het en opende al haar mond om protest aan te tekenen, maar Monroe, diplomatiek als hij was, leidde de dames met vaste hand de kamer uit.


  Edward ontspande zich enigszins na hun vertrek. Hij was altijd erg dol op zijn nichtje geweest en glimlachte nu spijtig. 'Catherine,' vroeg hij. 'waarom pak je alles toch altijd anders aan dan een ander? Ik zal je niet langer kapittelen, want ik zie dat je er zelf mee in zit. Wat gebeurd is, is gebeurd. Maar ik begrijp niet waarom Savage en jij met alle geweld ervandoor hebben willen gaan. Rachael zou er heus niets op tegen hebben gehad dat jullie wilden trouwen; ik trouwens ook niet. Had je het ons niet beter eerst kunnen vragen?'


  Dat hij zich gekwetst voelde bleek wel uit wat hij zei. Catherine vocht uit alle macht tegen de tranen die haar keel dichtknepen en haar viooltjesblauwe ogen versluierden. Tot bloedens toe beet ze op haar onderlip en kon zo de neiging weerstaan zich in de armen van haar oom te werpen en hem deelgenoot te maken van al het verschrikkelijke dat haar was overkomen. Vergeefs wachtte Tremayne tot ze zou antwoorden en toen hij zag dat ze hiermee in gebreke bleef doordat ze overstuur was, zuchtte hij vermoeid. Hij wendde zich tot de jongeman naast zich en vroeg: 'Waar logeren jullie? Als dat beter schikt kan ik ook 's middags komen.'


  Op effen toon gaf Jason hem de naam op van hun hotel en de beide mannen kwamen overeen dat ze omstreeks twee uur 's middags bijeen zouden komen. Na een beleefdheidskusje op Catherines bleke wangen vertrok Tremayne eindelijk.


  Er hing een benauwde stilte in het kleine vertrek, zwaar van toorn en beschuldigingen. Catherine voelde dat die nodig verbroken moest worden. Met een ongelukkig gezicht staarde ze naar het vloerkleed en zei ten slotte dof: 'Als ik je de waarheid had verteld, zou je me toch niet hebben geloofd.'


  'Je had het ten minste kunnen proberen,' was Jasons weerwoord. 'Maar in plaats daarvan liet je me in de waan dat je maar een gewone zigeunermeid was die naar een rijke beschermer uitzag. Mon Dieu! We zitten nu goed in de narigheid. En dat allemaal omdat jij je vervloekte tong niet hebt geroerd!'


  Gekwetst begon Catherine zich te verdedigen, maar hij voorkwam dit door haar toe te snauwen: 'Nee, geen woord meer! Ik zou je wel kunnen wurgen! Hou je mond maar!'


  Monroe kwam net weer binnen voor hij nog meer kon zeggen en Jason bedankte hem stijfjes voor het feit dat hij een heel onplezierig schandaal had helpen voorkomen. Gespannen praatten ze nog even een paar minuten met elkaar. Monroe, hoewel uitzonderlijk nieuwsgierig en brandend van verlangen om te weten hoe alles nu eigenlijk zat, was bijna dankbaar toen hij Catherine en Jason zag vertrekken.


  Terug in het hotel glipte Catherine stilletjes haar slaapkamer in, inwendig biddend dat Jason de ruzie die elk ogenblik kon losbarsten zou uitstellen tot ze in de gelegenheid zou zijn haar verwarde gedachten te ordenen. Even leek het erop dat hij het inderdaad tot de volgende dag zou uitstellen, maar net toen Catherine, bleek als een spookbeeld, dankbaar tussen de zijden lakens gleed, vloog de slaapkamerdeur met een smak open en stond Jason op de drempel. Zijn ogen glansden als staal.


  Hij had zijn groenfluwelen jasje en satijnen vest die hij op het bal had gedragen, uitgetrokken. Het witzijden hemd met de geplooide stroken langs de manchetten was bijna tot op het middel opengeknoopt. Hij hield een glas, half gevuld met amberkleurige vloeistof, in de hand. Een zwarte lok krulde over zijn voorhoofd en in zijn ogen fonkelde een glans die een primitieve, dierlijke vrees bij Catherine opwekte. Dat hij zwaar had gedronken was wel duidelijk, maar toch was hij niet geheel dronken. Spottend hief hij zijn glas op en stootte er met dikke tong woorden uit die Catherine verstond, te goed verstond zelfs.


  'Ik drink op mijn lieve bruid. Ik heb niet beseft dat ik een bruid van adel in mijn armen hield toen ik Tamara tot mijn maîtresse maakte. Zeg eens, lady Catherine, vertel me eens, heeft je moeder werkelijk tevoren dit hele zaakje op touw gezet? Ik wou het alleen maar weten, zie je, ik ben er nieuwsgierig naar. Of kwamen we elkaar toevallig tegen?'


  Beseffend dat hij in deze stemming toch niet naar verontschuldigingen of redelijke argumenten zou luisteren, zei Catherine koeltjes: 'Je bent dronken, Jason. Morgen zullen we er verder over praten.'


  Daarmee had ze nu net precies datgene gezegd wat verkeerd uitpakte. De spot week en Jason stoof razend de kamer door, met lange, stramme passen. 'Zo, wanneer praten we er precies over, lady Catherine? Nadat je oom me nog meer heeft laten bloeden soms?'


  Hij greep haar bij de tere schouders en schudde haar ruw door elkaar. Ze wrong zich los en beet hem toe: 'Goed, Jason, ik zal het je zeggen! Nee, mijn moeder heeft dit nooit op touw gezet! En ik zeker niet! Je mag jezelf er de schuld van geven, je eigen nietsontziende hartstocht! Ik heb er niet om gevraagd door jou te worden verkracht, en ik ben ook niet uit eigen beweging naar Frankrijk gegaan. Daar zorgde jij voor, lieve echtgenoot van me!'


  Haar woedende woorden koelden hem opeens af als een emmer vol ijswater zou hebben gedaan. Een tijdlang, het leek eindeloos, keken ze elkaar aan. Toen verbaasde hij haar opnieuw door zich in zijn volle lengte naast haar op bed te werpen. Op zijn rug liggend en met nietsziende ogen naar de met stroken behangen bedhemel starend, zei hij vlak: 'Ik mag dan misschien schuld hieraan hebben omdat ik van de toestand misbruik heb gemaakt, maar jij had niet in dat zigeunerkamp moeten blijven toen je wist dat ik belang in je stelde. Je weet dat ik je al vanaf de eerste keer heb begeerd! Duivels nog aan toe... waarom heb je me er toen niets van verteld?'


  De woede die ze eerst had gevoeld ebde weg en mat vroeg ze: 'Zou je me dan hebben geloofd?'


  'Vermoedelijk niet,' antwoordde hij meteen. Dat hij zijn eigen aandeel in de schuldvraag trachtte te verkleinen, was uiterst beledigend. Uit de hoogte vroeg ze: 'Kan het je dan ook maar iets schelen wat je me hebt aangedaan?'


  'Nee, eigenlijk niet. Maar wat heb ik gedaan? Ik ben er met jou vandoor gegaan. Met, zoals ik vanavond heb ervaren, een bijzonder begerenswaardige jonge vrouw. En aangezien ik als een begerenswaardige wederhelft wordt beschouwd door het gros van de vrouwen, is dat geen doodzonde.'


  Met gefronst voorhoofd staarde Catherine hem aan. 'Maar we zijn niet getrouwd!'


  Langzaam draaide hij het hoofd om en de kille fonkelende groene ogen brachten haar plotseling tot het misselijk makende besef dat hij in een uiterst gevaarlijke bui was en dat onder zijn ontspannen uiterlijk een vulkaan van toorn gloeide. Als verlamd bleef ze liggen. Hij glimlachte, een gemene, schrikwekkende glimlach. 'Dat is waar, lieve kleine kat. Maar omstreeks deze tijd zijn we dat morgen wel!'


  Catherine sperde haar ogen wijd open van schrik en haar gezicht verbleekte. 'Dat kun je niet menen,' zei ze. 'Je wilt niet eens met me trouwen!'


  Grimmig antwoordde hij: 'Heel goed geraden, lady Catherine. Maar helaas heb ik na vanavond geen andere keus. En nu moet en zal ik met je trouwen!'


  Ontdaan stotterde ze: 'Maar ... maar we houden niet eens van elkaar! We mógen elkaar niet eens! Ik wil niet met je trouwen! Ik zou het niet kunnen verdragen, niet op deze manier.'


  Hij duwde haar diep in de zachte kussens. Toen leunde hij over haar heen, met een harde uitdrukking op zijn gezicht. Zijn volle, wulpse lippen vertrokken nijdig tot een smalle streep. Hij snauwde: 'Liefde heeft daar niets mee te maken. We móéten trouwen en trouwen zullen we! Misschien vind je het leuk om een schandaal te veroorzaken zoals je tante beweert, maar ik vertik het om te worden aangezien voor een smerige viezerik die adellijke jonge meisjes verleidt!' Bitter voegde hij hieraan toe: 'Waarom ben je in 's hemelsnaam niet het zigeunermeisje dat mijn begeerte wekte? Dan zou er niets aan de hand zijn. Nu moet ik wel trouwen, God sta me bij!'


  Stormachtig barstte Catherine los: 'Ik wil niet met je trouwen!'


  Vreugdeloos glimlachend klonk Jasons grimmige stem: 'Jij hebt ook geen andere keus. We zitten zo vast als een huis. Als we niet trouwen, nu onmiddellijk en in het geheim, dan zullen je nicht Elizabeth en haar moeder dit sappige nieuwtje wijd en zijd verkondigen.'


  Hier kon Catherine niet tegenop. Zijn argument klonk haar als een doodvonnis. Ze zou voorgoed aan een man zijn gebonden die haar haatte en verachtte. Haar hart voelde loodzwaar in haar borst. Verdrietig vroeg ze zich af waarom een avond als deze, die zo vol beloften was geweest in het begin, nu zo had moeten eindigen. Op ogenblikken dat ze alles optimistischer had bekeken, had ze de hoop gekoesterd dat zij met Jason in staat zou zijn alle moeilijkheden het hoofd te bieden, als hun maar tijd werd gegund. Nu hij in zo'n onverdraaglijke situatie verzeild was geraakt, zou hij haar nooit kunnen vergeven. Hem ervan te overtuigen dat het allemaal zijn schuld was richtte toch niets uit. Dat Jason dit niet zou of wilde erkennen was wel duidelijk.


  Ze staarde naar het harde, donkere gezicht tegenover haar en slikte haar tranen in tot haar keel er pijn van deed. Ze was toch blijkbaar verliefd op deze man. Maar al koesterde hij nog zoveel begeerte naar haar lichaam, toch vond hij haar een blok aan zijn been, een nagel aan zijn doodkist. Toch stond zij nu op het punt de rest van haar leven zijn onbeminde, ongewenste echtgenote te moeten zijn.


  Catherines gevoelens schenen op haar gezicht te lezen te zijn, en ofschoon Jason niet precies kon raden wat haar bezielde, bleek hem overduidelijk dat ze diep wanhopig was. Hij had niet verwacht dat ze zo heel gelukkig zou zijn met het pas door hem genomen besluit, maar dat het haar zo'n intense afschuw inboezemde had hij toch niet verwacht. Alle duivels nog aan toe! Hij was nota bene degene die opgezadeld werd met een rotmeid met een giftige tong en een lichaam dat weliswaar veel beloofde maar die beloften nooit in vervulling had laten gaan. Ze had het recht niet zo ongelukkig te zitten kijken. Ze kreeg een rijke echtgenoot, en hij, wat hield hij aan deze zaak over? Voor zijn hele verdere leven zou hij gebonden blijven aan een vrouw die hem haatte. Met dikke tong zei hij: 'Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Denk je nu heus dat je tante en je nicht het zullen klaarspelen over het gebeurde te zwijgen?'


  'Dat antwoord heb je niet nodig,' antwoordde ze kleintjes. 'Je weet net zo goed als ik dat Elizabeth en Ceci het verrukkelijk zullen vinden om er overal over te gaan zitten roddelen.'


  'Kijk eens aan. Je bent het dus met me eens. Zodra ik de kwestie heb geregeld trouw je dus met me, goed?'


  Catherine knikte kort en bedroefd, met grote smekende ogen. Jason voelde een vreemd, zwak plekje in zijn borst, alsof er iets losweekte. Ze lag daar zo lief, met dat zwarte haar, dat als een donkere sluier over het witte kussen golfde. Meteen werd hij zich er intens van bewust dat hij half over haar verrukkelijk zachte lichaam heen lag. Maar terwijl het gebruikelijke verlangen zich van hem meester maakte, vertrok hij bitter zijn mond. Ze was grillig, misleidend en bedrieglijk. Ze had hem voor de mal gehouden, hem een rad voor ogen gedraaid en schiep voortdurend een fysieke hel voor hem door haar aanwezigheid. Dat deed ze met opzet. Nijdig omdat zijn eigen lichaam hem steeds in haar warme nabijheid verried, schoof hij opeens van haar weg en zei op kille toon: 'Het lukt me wel ervoor te zorgen dat we morgenavond veilig en wel getrouwd zullen zijn. En intussen gaan we gewoon door.' Hij stond op en wilde weggaan, maar Catherines stem hield hem tegen.


  'Jason, gaan we ... werkelijk trouwen ? Ik ... ik bedoel, ook voor de wet?'


  Zijn ogen schoten groene vonken. Hij draaide zich om op zijn hielen en beet haar toe: 'Wees maar niet bang, lady Catherine, je bent erin geslaagd me klem te zetten. Wees maar gerust hoor, je huwelijk wordt wettig en bindend. Ik vertik het om er een nepplechtigheid van te maken en je te misleiden!'


  'O, hou op!' riep ze, nu zelf kwaad wordend. 'Zo bedoelde ik dat niet! Ik wilde het alleen maar weten. Het is ook mijn leven, vergeet dat niet! Jij bent niet de enige die tegen zijn zin tot een huwelijk wordt gedwongen. Ik ben er net zo goed als jij bij betrokken en mij overkomt het ook. Denk daar alsjeblieft aan, als je er tenminste toe in staat bent.' Ze voegde er snerend aan toe: 'Maar ik was degene die werd ontvoerd en verkracht. Jij niet!'


  'Schitterend raak geschoten, lieve kind,' zei hij hatelijk. 'Maar zelf ben je ook niet helemaal onschuldig aan alles. O, ja, dat doet me aan iets denken.' Zijn ogen vernauwden zich. 'Nu we toch op de drempel van ons leven als man en vrouw staan, moet je me toch eens vertellen waar je naar zocht, die morgen in de herberg. Dacht je dat ik dat kleine voorval vergeten was? En ook dat je een afspraak met Pendleton had?'
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  Het was Catherine te moede of hij met een mes naar haar smeet toen hij die vraag stelde, en of dit haar raakte. Clives belangstelling voor de kaart die Jason vermoedelijk in bezit zou hebben; zijn chantagepoging haar te dwingen die te stelen door haar met Rachaels zogenaamde spionage klem te zetten! Ze had dit laatste de afgelopen maanden totaal vergeten. Nu, terwijl ze dit het minst van alles verwachtte en in een zenuwtoestand was, belastte Jason haar dus ook nog hiermee. Verdoofd door de plotselinge vraag die niets met hun huidige moeilijkheden uitstaande had, viel haar het niet op dat zijn stem ook lichtelijk jaloers had geklonken.


  Het was laat en zij was doodmoe. Ze was Clive geen trouw verschuldigd, integendeel. Daarom vertelde ze Jason de waarheid, zij het ook met de nodige terughoudendheid, en zelfs ook hoe hij haar met haar moeder had gedreigd. Het feit dat hij een familielid van haar was verzweeg ze. Hij was immers alleen haar vaders petekind; er viel verder niets bijzonders over te zeggen.


  Ze vertelde Jason dat Clive haar op de kaart had afgestuurd. Zodra ze het woord 'kaart' noemde, trok Jason fronsend zijn wenkbrauwen op. Catherine, helemaal verdiept in haar verhaal en met neergeslagen ogen naar haar zenuwachtig wriemelende vingers starend, zag de boze glans in Jasons ogen niet toe ze uitweidde over Clives manieren haar te dwingen tot het volvoeren van zijn plan. Toen ze uitverteld was keek ze verontschuldigend naar hem op en zei: 'Dat is alles, voor zover ik weet. Je kunt me geloven of niet.'


  Iets milder gestemd zei hij rustig: 'Doe maar kalm aan, kleine krabbekat. Ik zeg niet dat ik aan je twijfel. Maar ik sta voor raadselen, zie je. Clive is niet dom en laat zich niet met sprookjes van de wijs brengen, maar tenzij hij mij met iemand anders verwart of zich een rad voor ogen heeft laten draaien, vergist hij zich deerlijk. Weet je zeker dat het om een kaart ging?'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Ja, hij zei: een kaart, nee, wacht eens even! Hij zei: het kan zijn dat het een kaart is. En dat hij, als ik dat ding niet vinden kon je adres in Londen zou moeten doorzoeken.'


  Hij keek haar opmerkzaam aan en vroeg langzaam: 'Zou hij dat doen of had hij het al gedaan?'


  In de war door zijn intense nieuwsgierigheid staarde ze hem even aan. 'Dat kan ik me niet precies herinneren,' zei ze. 'Maar ik ben er bijna zeker van dat hij toen nog niet in Londen had gezocht. Hij zou in Londen gaan zoeken als ik niet kon vinden wat hij hebben wilde.'


  Haar woorden schenen niet het antwoord te geven dat hem bevredigde. Na abrupt 'goedenacht' te hebben gezegd verliet hij de kamer.


  Een ogenblik had Jason gedacht dat dit de oplossing moest zijn voor wat de man in zijn Londense huurkamers had willen doen. Maar als Catherine (vreemd, om onder die naam aan haar te moeten denken) de waarheid sprak, waaraan hij niet twijfelde, zou Pendleton met dat voorval dus niets te maken hebben gehad. In elk geval wist hij nu iets meer en aangezien hij niet in het bezit van een kaart was, opende dit een scala van mogelijkheden. Als Catherine zou hebben verteld dat Pendleton achter geheime documenten aanzat, zou het geheel anders liggen. Spanje, Engeland en Frankrijk hadden gegronde redenen nieuwsgierig te zijn naar de plannen die Jefferson met betrekking tot Louisiana koesterde. Maar tenzij die geheimzinnige kaart van militaire betekenis was, was de grote belangstelling die men hiervoor kennelijk opbracht toch wel opmerkelijk. Vermoedelijk was die inbreker in Londen toch op zoek geweest naar hetzelfde dat Pendleton najoeg.


  Het was een belangwekkend raadsel. Nieuwsgierig als een wakkere panter overwoog hij de zaak nog eens van alle kanten toen hij in bed lag. Terwijl zijn hersens er energiek mee bezig waren, ontspande hij zijn grote lichaam, op de rug liggend. Maar na een tijdje werd hij hoe langer hoe ongeduldiger omdat hij de oplossing niet kon vinden. Hij had het verontrustende gevoel dat het er wel was, maar net buiten zijn bereik en dat het voor hem een noodzaak vormde die oplossing te weten te komen.


  Zowel Jason als Catherine konden die nacht de slaap niet vatten. Catherine was emotioneel volkomen uitgeput door de plotselinge ontdekking van haar ware identiteit en de afgrijselijke dingen die zich daarna bij Monroe hadden afgespeeld. Ze lag de hele nacht wakker als een dodelijk gewond dier dat de genadeslag verwacht. Zelfs toen ze eindelijk had aanvaard dat Jason met haar zou trouwen, kwam iets in haar in opstand tegen de willoze staat waarin ze zich bevond. Steeds weer zocht ze, als een wezel in een val, een uitweg. Maar die was er blijkbaar niet en pas toen het zachte ochtendlicht langzaam het nachtelijk duister verdreef, viel ze in een rusteloze sluimer.


  Jason stond al vroeg op en vertrok, zonder er acht op te slaan dat hij weinig geslapen had. Deze ochtend had hij veel te doen. Om te vermijden dat de juiste huwelijksdatum zou worden ontdekt reed hij naar een van de kleine kerkdorpen buiten Parijs, mijlenver van de grote hoofdstad. Met behulp van een grote som gelds wist hij zich ervan te verzekeren dat hij die dag nog toestemming kreeg om te trouwen en dat ook alle wettelijke paperassen in orde zouden komen. Jason profiteerde echter van de gelukkige omstandigheid dat er in het Frankrijk van na de Revolutie slechts nog burgerlijke huwelijken plaatsvonden, die dan ook met de grootste spoed konden worden geregeld.


  Hij kwam nog net op tijd terug in zijn hotel om de geur van paarden en stof van zich af te wassen en de rijkleding voor iets officiëlers te verwisselen, voordat lord Tremayne zou komen.


  Catherine was stilletjes tijdens het bezoek van haar oom. Deze zag de purperen kringen onder haar ogen en weet die aan het feit dat het de dag tevoren veel te laat was geworden, zo niet ook een beetje aan wroeging tegenover haar moeder die ze zo onverschillig had behandeld.


  Overigens verliep het gesprek uitstekend. De graaf was bijzonder te spreken over de gunstige regelingen die Jason had getroffen. Nu hij eenmaal vastbesloten was, had Jason het zakelijke gedeelte namelijk koel, maar met diepgaand inzicht geregeld. Toch zat het Catherine dwars dat ze zo gemakkelijk werd 'verkocht', al was het geld dat hij op haar rekening had gestort haar meer dan welkom, ze kon het niet anders zien dan als een soort verkooptransactie. Haar oom, die toch zo op haar gesteld was, scheen geldzaken belangrijker te vinden dan hartsaangelegenheden. Hij vroeg haar niet een enkel keertje of het haar goed ging en of ze gelukkig was. Maar ze hield zichzelf ferm in de hand en bracht haar zelfmedelijden tot staan door eraan te denken dat haar oom immers niet wist hoe alles precies in elkaar zat; volgens hem was ze ervandoor gegaan met de man die ze liefhad. Dan nam hij natuurlijk zonder meer aan dat ze zich gelukkig voelde. En omdat hij de indruk had dat ze Rachael met opzet niet op de hoogte van haar trouwplannen had gebracht zou hij weinig of geen medelijden hebben als ze ongelukkig was en haar haastige huwelijk betreurde. Maar toch ... hij ging er zo onbezorgd van uit dat alles in orde was, zonder er zich van te overtuigen of ze echt blij en tevreden was met haar stap. Aan de moedeloze trek op haar mond had de graaf misschien wel kunnen raden dat er iets niet in orde was, maar door zijn opluchting dat het schandaal vermeden was en alles zo goed afliep lette hij niet op de meer dan zichtbare tekenen en vertrok al snel.


  Jason, die de graaf had uitgelaten, keerde terug in de kamer en zag de uitdrukking op haar gezicht. Een trage glimlach krulde zijn lippen. 'Wat zit je dwars, kleine kat?' lijsde hij. 'Ben ik soms niet gul genoeg geweest?'


  'Geen sprake van,' bitste ze nijdig. 'Het is meer de achtergrond van alles. Ik voel me net of ik verkocht ben. Je hebt me aangeschaft, net als een van je paarden.'


  Zijn glimlach werd sterker en plagend fluisterde hij: 'Nu, dan ben je wel een heel duur veulentje geweest.'


  Catherine stikte bijna van woede, maar ze kneep haar lippen opeen en wierp hem een nijdige blik toe zonder iets te zeggen. Er ging een ogenblik voorbij voordat ze zacht maar op vaste toon vroeg: 'Is alles geregeld?'


  Hij knikte terwijl zijn glimlach verdween. 'Ik heb vanmorgen afgesproken dat het vanavond in Saint-Denis gebeurt. De ambtenaar die daar zit is bereid onze plotselinge wens om te trouwen in te willigen. Hij zorgt ervoor dat de noodzakelijke papieren er zullen zijn en dat we ingeschreven worden. Geen angst, lieve lady Catherine, over een paar uur zul je werkelijk madame Savage heten.'


  Ze ergerde zich aan de lichtelijk plagende toon waarop hij dit zei, maar verbeet grimmig het smeulende verlangen ruzie te maken. 'Hoe lang duurt het nog voordat we weg moeten?'


  'Hoezo? Je wou toch niet beweren dat je nog naar madame Elouise wilt om in vliegende haast een trouwjapon te laten maken?' vroeg hij sarcastisch.


  Maar ze antwoordde effen: 'Ik wilde alleen even weten hoe laat ik uiterlijk moet klaarstaan. Maar je humeur is er niet erg best op, zoals ik zie. Laat het me maar weten wanneer je wilt weggaan.'


  Ze draaide zich al om om de kamer te verlaten, maar hij legde zijn hand om haar pols en hield haar tegen. Vermoeid bracht hij eruit: 'Het spijt me. Ik had de dingen tussen ons niet erger moeten maken door me zo door die ellendige situatie te laten beïnvloeden. Saint-Denis is enkele mijlen hier vandaan. Als je je nog wilt verkleden moet je wel weten dat we binnen een uur weg moeten om er op tijd te zijn. Zodra je klaar bent, laat ik het rijtuig voorkomen.'


  Verbaasd door zijn onverwachte verontschuldiging, staarde Catherine even voor zich uit om haar verwarde gedachten te ordenen. Ze had een grijsachtig rode japon aan van zijde, waartegen de melkwitte huid fraai afstak en die de amethistkleurige ogen schitterend deed opvallen. Voor een huwelijk zou ze een andere japon hebben gekozen, maar waarom zou ze zich nu verkleden. Deze japon was zo goed als iedere andere, bedacht ze verdrietig. En in die stemming vertrok ze naar Saint-Denis.


  


  Toen ze weer uit het dorpje wegreden viel de schemering al. Het was achter de rug. Nu waren ze onwrikbaar wettig met elkaar getrouwd. Als verdoofd staarde Catherine naar de brede gouden ring om haar slanke vinger. Het leek haar bijna niet mogelijk dat die paar woorden, gesproken door een zure ambtenaar met een dorre, stoffige stem, haar voor altijd aan Jason Savage konden binden. Maar het was toch echt zo. Met nietsziende ogen staarde ze voor zich uit. Aan haar trouwdag had ze feitelijk nog nooit gedacht, al was ze er zich van bewust dat alle uiterlijke zaken, oranjebloesem, ellen en ellen witte kant, feestelijkheden en holle bombarie niets voor haar waren. Toch had ze liever een iets persoonlijker plechtigheid gewenst dan het snel afgebrabbelde relaas van daarnet. Wat haar wel verbaasde was dat Jason er toch aan had gedacht een trouwring te kopen. Anders zou alleen de herinnering aan de eentonig nagezegde huwelijkseed het enige zijn waarop ze kon teren.


  Jason was vreemd stil. En naarmate het donkerder werd scheen de stilte bijna tastbaar tussen hen te hangen. Elk van hen was zich sterk bewust van de ander; elk vocht tegen de intimiteit van het hen omringende duister in de beslotenheid van het rijtuig. De maan was opgekomen, en in het schemerige schijnsel kon Catherine oppervlakkig Jasons gezicht onderscheiden, want hij zat tegenover haar. Het blauwachtige licht viel op zijn oogleden, zijn trotse, rechte neusrug en de volle, beweeglijke lippen.


  Hij was nu haar man en had het recht alles met haar te doen wat hem zinde. Niet alleen haar kapitaal, ook haar leven was in zijn krachtige soepele handen overgegaan, de handen die haar met verrukking en schrik konden vervullen. Ze slaakte een lichte zucht en toen schoof Jason opeens naar voren en omsloot met zijn warme handen de hare, die losjes in haar schoot lagen.


  'Vind je het dan zo erg met me getrouwd te zijn?' vroeg hij zacht.


  Catherines ogen leken bijna purper in het schemerlicht. Kleintjes bekende ze: 'We kennen elkaar nog niet eens goed en het lijkt net of we altijd maar ruzie met elkaar moeten hebben en overhoop moeten liggen. Hoe moeten we ooit samen gelukkig worden?'


  De klank van zijn stem verhardde enigszins. 'We moeten gewoon alles op alles zetten. We zijn getrouwd en daaraan valt niet te tornen. Misschien zal het over een tijdje toch mogelijk zijn samen een bepaalde mate van genoegen daaraan te beleven, of zelfs geluk.'


  Ze knikte dof, omdat ze haar stem niet vertrouwde. In de halfduistere koets merkte Jason dat lichte gebaar niet op en vroeg scherp: 'En? Ben je het niet met me eens?'


  De opkomende tranenstroom was duidelijk herkenbaar in haar ingehouden antwoord: 'Ja, ik weet dat je gelijk hebt. We zullen alles over een aantal jaren in een ander licht zien. Ik ... ik wilde alleen dat... dat...' Haar stem begaf het, zo fel slikte ze haar tranen terug, maar een enkele kleine snik ontsnapte haar toch. Toen Jason dat hoorde scheurde het hem door de ziel. Instinctief strekte hij zijn armen naar haar uit en trok haar op zijn schoot, in zijn armen.


  Zijn plotselinge hartelijkheid was de druppel die de emmer deed overlopen. Catherines slanke lichaam schokte en trilde in een tranenvloed die ze wekenlang had ingehouden. Vaag voelde ze dat Jason zacht met zijn lippen haar haar liefkoosde en kleine woordjes tegen haar fluisterde. Ten slotte was de tranenstroom uitgeput en lag ze gekalmeerd in zijn armen. De stilte werd slechts af en toe door een hikkend geluidje onderbroken.


  Ais een vader die een kind troost dat zich heeft bezeerd, depte Jason voorzichtig met zijn zakdoek de tranen van haar gezicht. Ze moest ineens aan die keer in de weide denken. Blijkbaar dacht hij daar ook aan, want hij fluisterde: 'Ik schijn je altijd te moeten laten huilen. Ik heb dat al eerder van je meegemaakt.'


  Beneveld staarde ze naar hem op. Zijn adem stokte hem in de keel. God, wat ziet ze er lief uit, dacht hij terwijl hij naar haar lange wimpers keek, die nog van de tranen aan elkaar plakten, naar de zachte lippen die nog af en toe beefden. Blindelings sloot zijn mond zich over de hare in een dwingende kus. Catherine hapte naar adem en snakte naar meer, maar Jason mompelde: 'O, lief klein katje, luister eens naar me. Al zit het tussen ons niet helemaal goed, toch is het onze huwelijksnacht. En zo'n nacht beleef je maar een keer, ook al ben je in wezen vreemd voor elkaar. Kunnen we al die bittere gedachten en verwijten niet opzij zetten en . .. en ...' Hij weifelde even, terwijl zijn lippen haar opgeheven gezichtje streelden. 'O, verdomme, ik weet niet wat ik bedoel ... Toe, laten we althans voor vannacht onze vijandelijkheden begraven. We moeten ervoor zorgen dat dit ongelukkige huwelijk een succes wordt.'


  Catherine wilde niets liever. Slap zakte ze tegen hem aan en hief haar lippen uitnodigend en onweerstaanbaar naar hem op. Jason kreunde zacht en zocht opnieuw haar mond. Ze waren zo in elkaar verdiept dat het een hele schrik voor hen was toen het rijtuig opeens voor Hotel Crillon stilhield. Jason was echter dankbaar. Als de rit nog een paar kilometer langer was geweest en nog een halfuur had geduurd, zou hij zich niet meer hebben kunnen beheersen en zijn huwelijk op de vloer van het rijtuig hebben bezegeld.


  Zich inspannend om zich niet als een bronstig zwijn te gedragen, liep hij omzichtig naar hun appartement. Als oefening tot zelfbeheersing bestelde hij zelfs een lichte maaltijd en liet Catherine toen alleen om zich wat op te frissen.


  Catherine was zich er terdege van bewust wat de avond zou brengen. Ze trilde van verlangen en blijdschap. Opzettelijk zette ze een gedachte opzij die haar dwars zat en die niet wilde verdwijnen. Ondanks het feit dat hij duidelijk liet blijken naar haar te verlangen en dat dit toch zou kunnen leiden tot een draaglijke verhouding had Jason niet een keer gezegd dat hij haar liefhad, of dat ze meer voor hem betekende dan andere vrouwen. Maar ze zette de gedachte trots van zich af. Koortsachtig van hoop en verwachting liet ze Jeanne haastig een bad in gereedheid brengen.


  Voor het eerst van haar leven streefde ze er bewust naar te maken dat een man haar begeerlijk zou vinden. Nerveus tussen de overvloed van japonnen in haar kast zoekend wenste ze beter op de hoogte te zijn met wat een man onweerstaanbaar zou vinden. Ten slotte viel haar blik op een nachtgewaad en kamerjapon die Jason kort na hun aankomst in Parijs voor haar had gekocht. Ze had ze nooit aangetrokken, deels omdat ze die dingen pervers vond, maar ook uit een ingeboren voorgevoel waarvoor deze kleding speciaal ontworpen moest zijn.


  Het waren kledingstukken van dunne paarse zijde, zo rijk en diep van kleur dat ze bijna zwart leken. Ze staken zo sterk bij Catherines albasten huid af dat de wulpsheid er duimendik op lag. De nachtjapon plakte als een tweede huid op haar borsten en waaierde eronder in ellen en ellen stof uit tot op de voeten. Twee dunne schouderbandjes hielden hem slechts op, die onder de borsten door met een strikje werden vastgebonden. Catherine besefte dat Jason over een paar minuten met een enkele ruk die strik zou lostrekken.


  De japon had lange ijle mouwen waar haar armen blank doorheen schemerden. De lange sleep golfde verleidelijk achter haar aan toen ze de kamer binnenging waar Jason haar wachtte.


  Hij stond eerst met zijn rug naar haar toe uit de balkondeuren te staren. Ze bleef even in de deuropening staan, merkend dat er een tafeltje klaarstond waarop voor twee personen gedekt was. Het zachte kaarslicht schiep een sprookjesachtige sfeer. Toen dwaalden haar ogen opnieuw naar de man bij het raam, die haar aanwezigheid nog niet had opgemerkt. Hij had zich ook uitgekleed en droeg een zijden kamerjas. Zijn haar glansde nog van het vocht, waaruit ze opmaakte dat ook hij haastig een bad had genomen.


  Aarzelend en onzeker bleef ze staan, beseffend dat ze nu nog kon omdraaien en wegrennen, voordat hij voelde dat ze in de kamer was. Ze kon immers terugglippen naar haar kamer en Jeanne met een boodschap sturen dat ze onwel geworden was en hem vanavond niet meer zou opzoeken. Maar juist toen ze al weifelend hiertoe aanstalten begon te maken, merkte hij dat ze er was en draaide zich langzaam om.


  Opeens schoten zijn ogen vuur van hartstocht, zo zelfs dat ze bijna als een wervelwind de kamer uit rende. Ze overwon echter het angstige bonzen van haar hart en glimlachte schuw, zich samen met hem aan tafel zettend. Ze was zich intens bewust van zijn bijzijn, van zijn groene ogen waarin heftige begeerte brandde en de volle lippen met hun wulpse welving. Daardoor zou ze zich later niet meer kunnen herinneren hoe de maaltijd verliep, wat ze hadden gegeten en gedronken. Maar dit gezicht met de laaiende gloed in de ogen, scheen zich voorgoed in haar ziel te branden. Een huivering van opwinding voer door haar leden toen ze naar de slanke, lange vingers keek, die zich om de steel van het wijnglas sloten. Zo dadelijk zouden die lange vingers, die slanke handen haar lichaam vasthouden. Ze zou op genade of ongenade aan hem zijn overgeleverd. Het vreemde holle gevoel ergens diep in haar onderbuik begon bijna in pijn te veranderen.


  Niet in staat de toenemende spanning in de stille kamer te dragen, sprong Catherine overeind en stamelde: 'Ik ... het is hier vreselijk warm ... Ik wilde graag even een luchtje scheppen.'


  Lui keek Jason haar na toen ze naar de openslaande balkondeuren liep en ze open wierp, zodat de koele nachtlucht, zoetgeurend door de bloesemende acacia's, de kamer binnen dreef. Haar lichaam was gespannen als een boog. Ze staarde met nietsziende ogen naar de laan beneden haar. Ze zag Jason niet achter zich opstaan en naar haar toekomen, maar ze voelde het wel. Zacht en warm sloten zijn handen zich om haar schouders, maar toch kon ze nog niet de angst de baas die haar lichtelijk beving en die haar deed verstijven.


  Jason trok haar achterover tegen zich aan, haar stevig vasthoudend. Toch deed hij niets wat schrik kon opwekken, alleen streelde hij langzaam haar armen en schouders, terwijl zijn lippen over haar haar naar het gevoelige plekje in haar hals op de grens van haar schouders dwaalden. Pas toen hij voelde dat ze zich geheel ontspande en slap tegen hem aanhing draaide hij haar voorzichtig om zodat ze hem kon aankijken. Catherine voelde haar hart in haar keel kloppen toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag.


  Haast plechtig stonden ze elkaar aan te staren in het maanlicht en toen kuste Jason haar. Het was een tedere, vragende kus, plotseling opzwepend tot hartstocht, dwingend en veeleisend. Gretig opende Catherine haar lippen toen het verlangen ook haar in zijn greep kreeg. Haar bloed bonsde in haar slapen toen Jason ten slotte het hoofd weer ophief. Ze voelde een ongekende honger in haar onderlichaam, bijna pijn. Zijn ogen zochten haar gezicht af en zonder iets te zeggen tilde hij haar met een zwaai op in zijn armen en droeg haar de slaapkamer in.


  Snel en zeker ontdeed hij zich van zijn kamerjas en haar van de nachtjapon die hij achteloos op de grond liet vallen. Toen hij haar op het bed legde begon hij hees te lachen. 'Ik hoop dat je nu niet net op het fijnste ogenblik onder me uit glipt, zoals laatst,' plaagde hij, en zijn witte tanden glansden in de duisternis.


  Ze was zich intens bewust van het harde, warme lichaam dat op het hare drukte. Dof staarde ze voor zich uit en toen hij bij haar op het bed kwam liggen en haar tegen zich aan trok leek het net of ze in een tweede, gloeiende huid werd gevangen. Haar lichaam voegde zich tegen het zijne tot ze zo dicht tegen elkaar aan lagen dat zelfs een schaduw er niet tussen kon. Ervaren en stevig sloot zijn mond om de hare. Eerst stelde hij zich tevreden met het feit dat zij, zonder het te hebben geleerd, zo op zijn hartstocht reageerde. Maar toen werd die zo sterk dat zijn lippen de hare opensperden en hij driftig al het lieflijks van haar mond begon in te drinken terwijl zijn handen verleidelijk haar lichaam begonnen af te tasten.


  Hij behandelde haar teder en nam voor alles ruim de tijd. Zijn mond volgde zijn handen op hun tocht langs haar schouders en borsten. Catherines gevoelens schenen als in een draaikolk te zijn geraakt. Instinctief begonnen haar eigen onervaren handen aarzelend over zijn lichaam te strelen. Ze bewogen zich langzaam over zijn lange gespierde rug, over de heupen en de ferme billen, terwijl ze moed verzamelde om hem nog verder aan te raken zoals die ene keer in de herberg. Maar die moed behoefde ze niet zelf op te brengen, want Jason trok haar hand op een gegeven ogenblik voorzichtig naar zich toe en leidde die naar de plaats waar hij hem hebben wilde. Toen haar handpalm zich om zijn penis sloot kreunde hij het opeens uit van genot.


  'Lief klein katje ... mon petit coeur... o, niet zo . .. voel maar, zo moet je dat doen...'Hij leerde haar wat een man genot bereidt. Met zijn hand om de hare bracht hij haar vingers naar de gevoelige plekken, haar met lieve woordjes aanmoedigend als ze niet verder durfde. Maar opeens lachte hij kort en ademloos en zei: 'Langzaam aan, nu maar even wachten, liefje, anders is het voorbij voordat we nog samen zijn begonnen!' En hij trok zijn lichaam even iets terug van het hare terwijl zijn handen nog steeds op ontdekkingstocht gingen en langzaam over de gladde buik naar de bevende dijen gleden. Zonder het te willen kneep ze ze even tegen elkaar zodat hij nergens bij kon. Op dat moment hield hij onmiddellijk op met strelen. Met zijn mond op de hare fluisterde hij: 'Katjelief?' en kuste haar intens. Toen was ze verloren en opende wijd haar bovenbenen zodat zijn handen verder konden tasten.


  Zijn aanraking was als een laaiende vlam die door haar lichaam omhoogschoot. Zijn lippen en handen zweepten haar op, wilder en heftiger dan ze ooit tevoren had meegemaakt. Zonder het te weten begon ze te kreunen en strekte haar handen begerig naar hem uit. Ditmaal hoefde hij haar niets meer te wijzen of te leren, ze ging haar gang. Ze schudde van top tot teen door de kracht van haar gevoelens en op het moment dat ze dacht het te zullen uitschreeuwen van opperst genot drong hij teder en voorzichtig in haar.


  Dat hij haar eindelijk ging berijden luchtte haar zo op dat ze een tevreden zucht slaakte, die Jason een zacht lachje ontlokte. 'Nee, het is nog niet voorbij, schatje,' zei hij. 'Je hebt nog heel wat te leren.'


  Toen begon hij diep in haar op en neer te bewegen en de sterke, vurige drift die hij in haar had gewekt scheen te groeien en te groeien tot een wilde behoefte die tussen haar benen krampte. Haar handen kneedden en timmerden op zijn rug zonder te weten hoezeer ze hem hiermee opzweepte en zijn lichaam kwam aan haar aanmoediging tegemoet en plonsde harder en dieper in het hare, dat als de pees van een boog gespannen stond. Het was Catherine te moede of haar extase een zeepbel was, die groter en groter werd binnenin haar tot hij barstte en ze verdwaasd en hijgend wegdreef, inwendig schokkend door haar orgasme, op een zalige wolk van intens genot.


  Intussen verbaasde ze zich zo dat dit haar reactie was geweest, dat ze niet eens merkte hoe Jason vlak na haar klaarkwam. Toen ze tot de werkelijkheid terugkeerde lag ze nog wiegend in zijn armen, terwijl zijn lippen en handen haar lichaam streelden.


  De hele nacht door die hierop volgde bracht Jason haar steeds weer tot die verrukkelijke verdwazing voordat hij haar bezat en steeds voelde ze het opperste genot dat aan de totale bevrediging voorafging. Hij kon haar niet met rust laten, maar liet haar telkens even licht sluimeren en werd er dan opnieuw toe gedreven haar te bezitten. Catherine verlangde er net zo sterk naar als hij en het vuur dat in hem brandde werd bij haar door een minstens even sterk laaiend vuur beantwoord. Alleen een keer onderbrak ze hem, toen zijn donkere hoofd liefkozend langs haar buik omlaaggleed en zijn lippen op het punt stonden zijn vingers te volgen op hun weg tussen haar benen. Geschrokken hijgde ze: 'Nee, nee... ik wil niet... nee!' terwijl haar lichaam verstijfde en van hem wegrolde.


  Hij lachte ondeugend tegen haar. 'Hindert niet,' fluisterde hij. 'Een andere keer leer ik je nog meer. Mannen en vrouwen kunnen heel wat met elkaar doen. Je bent zo leergierig, lieveling, dat ik af en toe vergeet dat je nog maagd was.' Toen verenigden zijn lippen zich weer met de hare en stond ze zijn handen en lichaam toe met het hare te spelen. Ze vergat alles om zich heen hoe verder hij haar meetrok op de golven van genot.


  Pas toen het langzaam begon te dagen viel ze in een diepe slaap en werd pas uren later wakker in haar eigen kamer. Verwonderd staarde ze naar de bekende bedgordijnen en toen herinnerde ze zich opeens wat er die nacht was voorgevallen. Een hete blos kleurde haar wangen en opeens schoot ze als een kind diep onder de dekens. Nu wist ze het opeens weer: Jason had haar opgetild en haar in zijn armen naar haar eigen slaapkamer gedragen. Nadat hij haar warmpjes had ingestopt had hij haar lippen, gekwetst door het liefdesgeweld, gekust en verlangend zijn gezicht tegen het hare aangedrukt. 'Als ik je bij me houd,' fluisterde hij, 'zullen we dat elke dag en nacht samen doen. Je bent een vuur dat mijn bloed in lichterlaaie zet. Ik zal niet genoeg van je kunnen krijgen.' Hij maakte aanstalten om de kamer uit te gaan, maar Catherine strekte haar armen vol zelfvertrouwen naar hem uit en raakte hem met opzet aan. Toen kreeg zijn begeerte opnieuw de overhand en met een zacht gekreun zakte hij naast haar op het bed, waarna opnieuw de betovering de overhand kreeg.


  Nu echter bloosde ze toen ze aan haar stoutmoedige optreden dacht. Haar wangen gloeiden en ze vroeg zich af hoe ze hem na die nacht ooit nog onder ogen zou kunnen komen. Alle onaangename, onwelkome gedachten die ze de dag tevoren van zich afgezet had, kwamen terug om haar genadeloos te kwellen.


  Niet één keer had hij deze afgelopen nacht gezegd dat hij van haar hield, zelfs niet op het hoogtepunt van hun passie. Zeker, hij had lieve woordjes gefluisterd en haar zijn liefje genoemd, maar geen enkele keer had hij haar te verstaan gegeven meer van haar te verwachten dan dat ze een willige minnares in zijn armen zou zijn.


  Catherine zou zichzelf voor de gek hebben kunnen blijven houden, maar de herinnering aan andere nachten toen ze door hem bezeten was en besefte dat dit zonder echte liefde geschiedde, was langzamerhand ondraaglijk voor haar. Hoe moest ze hem na vannacht nog van zich afhouden als hij weer zijn echtelijke rechten kwam opeisen, wat zeker zou gebeuren. Had hij maar één keer, een enkel keertje maar, gezegd van haar te houden, tenminste, als dat zo was.


  De verontrustende ongelukkige gedachten bleven aan haar ziel knagen toen ze zich baadde en zich automatisch door Jeanne liet kleden. Ze zat naar haar spiegelbeeld te staren terwijl Jeanne haar haar borstelde en de glanzende krullen tot een kapsel opmaakte. Nadenkend zocht ze haar gezicht af naar tekenen dat er iets in haar veranderd was. Maar het was hetzelfde gezicht dat haar aanstaarde, al was er een onbekende trek in, dat viel niet te ontkennen. Tot de afgelopen nacht, tot ze zich aan hem gegeven had en het besef in haar was gerezen dat ze hem liefhad was ze nog geheel zichzelf geweest, dezelfde Catherine die samen met de oude Ilone een list tegen Jason had gebruikt; dezelfde Catherine die in Londen zo fel had gezworen hem op zijn knieën te zullen krijgen. Maar dat was nog voordat hij met haar getrouwd was en voor deze nacht. Nu was ze verloren, worstelend in een zee van onzekerheid. Zonder dat brandende besef onrechtvaardig te zijn behandeld dat haar overeind gehouden had, voelde ze zich wonderlijk beroofd, alsof ze op een of andere manier zichzelf had verloren.


  In deze onzekere, verwarde stemming liep ze naar de kleinste zitkamer, vastbesloten een ontmoeting met Jason te vermijden tot ze zichzelf weer in de hand zou hebben. Ze overwoog haar paard te laten zadelen, in de hoop dat ze op zekere afstand van de omgeving waar ze zich aan zulke intimiteiten had overgegeven een of andere oplossing zou kunnen vinden. Maar opeens hoorde ze de felle, hartstochtelijke stem van haar nicht Elizabeth. Als aan de grond genageld bleef ze staan. De deur tussen de beide zitkamers stond open en wat Elizabeth zei drong ook duidelijk hoorbaar tot Catherine door.


  'Hoe heb je dat kunnen doen? Betekenden al die keren dat we samen in bed hebben gelegen dan helemaal niets voor jou? Hoe kun je nu de ene nacht met mij in bed liggen en de volgende met haar?'


  'Juste ciel! Elizabeth, daar hebben we het al eens eerder over gehad. Ik houd niet van je, ik heb nooit van je gehouden. Ik heb me aan je lichaam verlustigd ... welke man zou het niet doen als je hem de kans gaf? Dat heb ik ook nooit ontkend. Maar er is geen enkele vrouw van wie ik echt houd.'


  Zijn stem klonk kil. Catherine kon zich niet bewegen, maar huiverde bij elk woord dat haar zwakke hoop de bodem insloeg, de hoop dat zijn gevoelens voor haar dieper gingen dan een lage, dierlijke lust. Elizabeths woorden verkilden de pijn in haar hart nog meer.


  'Hou je van haar?'


  'Doe niet zo stom ... ik zei toch dat er geen enkele vrouw is van wie ik houd,' snauwde Jason, terwijl duidelijk de ondertoon van ergernis te horen was en het verlangen haar kwijt te zijn, wat hij hiervoor ook zou moeten aanvoeren.


  Maar Elizabeth negeerde de waarschuwende klank van zijn stem en krijste: 'Waarom ben je dan met haar getrouwd?'


  Hij gooide er ruw het antwoord uit. 'Omdat het tijd werd dat ik een vrouw kreeg en zo mogelijk ook een zoon die mijn bezittingen kan erven. Je nichtje is jong en sterk genoeg om net zoveel kinderen te baren als ik hebben wil.'


  'Dat had ik ook gekund,' riep Elizabeth koppig.


  'Nee, jij niet,' zei hij grof. 'Met Catherine naast me kan ik er zeker van zijn dat ik mijn eigen zonen grootbreng en niet het kroost van de laatste man die jij toevallig tussen je benen hebt geklemd.'


  Catherine hoorde Elizabeth ontdaan hijgen en toen een harde klap. Jason zei effen: 'Die oorvijg heb ik verdiend. Maar jij had hier niet onaangediend moeten komen om mij te verwijten dat we vroeger ooit eens een verhouding hebben gehad. En je hebt ook niet het recht mij naar de beweegredenen te vragen die tot het huwelijk met jouw nichtje leidden. Je kunt beter gaan, vind ik. Je hebt nu genoeg gezegd en aan ons onaangename gesprek heb ik niets toe te voegen.'


  'Dat zullen we nog wel eens zien,' zei Elizabeth, de woorden bijna uitspuwend. 'Ik vraag me af wat je bruidje ervan zal denken als ze hoort waarom je haar hebt getrouwd. Ik vraag me af of ze het wel prettig zal vinden als haar ooit ter ore komt dat ze als een soort fokmerrie voor een stel kleine Savages dienst doet.'


  ' Daarvan is geen sprake. Nu ga je op staande voet. En als je leven je lief is bemoei je je niet meer met mijn vrouw.'


  De dreigende klank in zijn stem viel niet te miskennen. Elizabeth stikte zowat van woede. Na een korte stilte hoorde Catherine de huisdeur met een nijdige knal dichtslaan.


  Verdoofd door wat ze toevallig had gehoord stond Catherine daar, bevangen door een ijzige wanhoop en niet in staat zich te bewegen. Haar verwachtingen lagen in gruizels. De gedachte dat Jason zulke intieme ogenblikken als zij de afgelopen nacht hadden beleefd al eerder met andere vrouwen had gekend, maakte haar misselijk tot walgens toe. En dat Elizabeth een van die vrouwen was maakte alles zo mogelijk nog erger.


  Ze bracht een bevende hand naar haar mond, vocht tegen de neiging te gaan overgeven en kreunde het uit. Toen rende ze naar haar slaapkamer. Haar hele lichaam beefde en elk woord dat ze had afgeluisterd scheen in haar ziel gebrand te staan. Ze zakte langzaam ineen op de vloer naast haar bed. De herinnering aan het liefdesspel met Jason op dat bed, nog de afgelopen morgen, brachten haar aan het kokhalzen. Ze moest weg ... Als hij haar weer zou aanraken zou ze gek worden. Ze kon het niet verdragen; het ging niet meer. Koortsachtig keek ze de kamer rond. Haar wanhopige blik viel op het sieradenkistje op haar commode. Het stond nog open, want Jeanne had er die morgen een parelsnoer uit gehaald om het haar om de hals te hangen.
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  De woordenwisseling met Elizabeth was nu niet wat je noemt aangenaam geweest. Jason was dolblij dat hij haar voor het laatst had gezien. Sacrebleu! wat een sluw wicht! Wat een kwelduivel! Ze had beter moeten weten in plaats van hem ter verantwoording te roepen alsof ze de engel van de wrake was. Niemand had het recht aan zijn beweegredenen voor een huwelijk te twijfelen, het laatst van al zeker niet Elizabeth. Hij belde Pierre en bestelde een lichte lunch die op het balkon moest worden opgediend. Half en half hoopte hij dat Catherine zich bij hem zou voegen. Toen ze dat niet deed was hij min of meer teleurgesteld.


  La petite sliep blijkbaar nog lekker, dacht hij teder. Hij zag opeens voor zich hoe ze er dan uitzag, met haar rozige lippen en blozende wangen nog warm van het liefdesspel. Bijna was hij van tafel opgestaan om haar te halen. Maar bij nader inzien deed hij het toch niet. Die nacht had hem alles gegeven waar hij ooit van had gedroomd en zelfs nog meer. Het zou niet juist zijn haar de kans te geven weer in het weerspannige eeuwig voor hem vluchtende schepsel te veranderen dat hem in zijn dromen zo lang had achtervolgd. Ze leek op een dartel veulen, dat eens heftig was geschrokken en schuw geworden was en dat daardoor niet gezadeld wilde worden en de berijder dwong dit telkens opnieuw te proberen.


  Geheel in gedachten over haar verdiept leunde hij achterover in zijn stoel, terwijl visioenen van Catherine bij alle mogelijke gelegenheden zijn gedachten vervulden. Met moeite zette hij echter deze bijna tedere bui van zich af. Als hij niet oppaste begon hij zijn vrouw op te hemelen alsof hij een verliefde schooljongen was.


  Ondanks dit besluit bleef echter de glimlach om zijn lippen, bleven zijn ogen glinsteren toen hij een briefje voor zijn slapende vrouw achterliet en daarom opgewekt naar Monroe vertrok.


  Het gesprek met Monroe duurde bijna tot 's avonds. De onderhandelingen gingen Monroe namelijk veel te snel. Hij hield er niet van zo jachtig te werk te gaan en was enigszins uit zijn doen door de haast waarmee Livingston de zaak wilde afhandelen. Van zijn geremdheid scheen iets op Jason over te gaan. Hij luisterde tenminste het grootste gedeelte van zijn bezoek naar Monroe, die aan een stuk door voor en tegen bij zichzelf zat af te wegen.


  'Jason, ik zeg je dat er iets niet pluis is. Waarom wil Napoleon zo graag die grond kwijt? Vertel me eens, waarom verwacht hij uitgerekend van ons dat wij dat hele gebied zullen opkopen, terwijl hij nog niet ronduit heeft verklaard dat Frankrijk het in eigendom heeft en niemand anders?'


  Monroe bleef doorratelen zonder Jason de tijd te laten te antwoorden. 'Zoals ik al op de avond van het bal zei, voelt Livingston zich ook niet helemaal op zijn gemak vanwege die eigendomskwestie. Hij wil graag stappen ondernemen en is desnoods bereid later te zien hoe het uitpakt, maar ik weet het zo zeker nog niet. Het zou afgrijselijk zijn als we de Verenigde Staten dwongen aan Frankrijk de koopsom voor dat gebied te betalen en dan later te ontdekken dat het helemaal niet van Frankrijk is! Goeie God, ik moet er niet aan denken!'


  Jason lag lui languit op de rustbank die in Monroes kantoor stond en keek nadenkend naar het schitterend gekleurde Aubusson-tapijt dat ernaast lag. 'Heeft Frankrijk dan niet toegegeven dat Spanje het land weer heeft afgestaan?'


  'Nee. Toch moet het van Frankrijk zijn. Zelfs Napoleon is niet in staat op zo'n grote schaal te zwendelen!'


  'Nou dan.'


  'Niks te "nou dan"! Wilde Livingston nu maar wachten tot we iets van Jefferson zouden horen. De president moet hierin raad geven, voordat we de onherroepelijke stap doen.'


  Even heerste er stilte. Toen zei Monroe, met enige twijfel in zijn stem: 'Denk erover na, Jason. Want als we het kopen beslaat daarna het gebied van de Verenigde Staten tweemaal zoveel grond!'


  Zo ging hij maar door. Het ene ogenblik was hij onzeker, het volgende vol enthousiasme en ongeduld bij het vooruitzicht wat de koop voor de Verenigde Staten zou kunnen betekenen.


  Monroe stond erop dat Jason zou blijven eten. Opgewekt stapte hij daarna op, om naar Hotel Crillon terug te keren.


  Het voorgevoel dat er iets mis was overviel hem voor het eerst toen hij zag dat er geen licht in Catherines kamers brandde. Hij fronste zijn wenkbrauwen en liep met de aangestoken kaars naar haar kamer, die volslagen leeg bleek te zijn. De kastdeuren stonden open, gapend van leegte en zonder wat ook maar in de verste verte op een stukje kledingstof leek. Toen hij nog eens goed rondkeek zag hij dat er geen spoor meer over was van Catherine of haar eigendommen. Haar borstels en parfum lagen niet langer op de kaptafel, zoals anders. Met een vreemd leeg gevoel, nog niet bewust beseffend wat dit te betekenen had, opende hij een la van de rozenhouten commode. Zoals hij nu min of meer had verwacht waren hieruit ook alle ijle, doorzichtige kledingstukken verdwenen die er gisteravond nog hadden gelegen.


  Uiterlijk kalm, maar met een diepere frons in het voorhoofd en een vertrokken mond, verkende hij de lege kamer als een hongerige wolf die het spoor natrekt van een vluchtend konijn, steeds stilstaand om de geur op te snuiven. Met een bijna bevende hand greep hij ten slotte iets wat op de schoorsteenmantel lag: een onschuldig uitziend briefje met zijn naam erop gekrabbeld. Het scheen hem toe of hij de inhoud al kon raden; het op plechtige toon gestelde epistel liet niets doorschemeren van de wanhoop die Catherine had bezield toen ze het schreef.


  


  Lieve Jason,


  Ik verlaat je. Ik had er niet zo lang mee moeten wachten en ik vind het voor jou heel erg dat je me hebt moeten trouwen. Zoek niet naar me. Je zult me toch niet vinden. Ik ga naar iemand toe die goed voor me zal zorgen.


  Hoe een scheiding in zijn werk gaat weet ik niet, maar ik geloof dat je als je vrouw je heeft verlaten, na een bepaalde tijd zeker scheiden kunt.


  Ik heb alle dingen moeten meenemen die je me hebt gegeven. Eens zal ik ze je terugbetalen; vermoedelijk duurt dat wel lang, maar toch doe ik dat. Misschien zijn we tegen die tijd allebei wel met iemand anders hertrouwd en zien dan terug op een periode uit ons leven waarin we allebei een beetje gek gedaan hebben.


  Catherine Tremayne.


  


  Een dodelijke bleekheid verspreidde zich over Jasons gezicht terwijl hij regel na regel las en tot zich liet doordringen. Hij zakte neer op de sofa, het kinderlijke handschrift bekijkend en naar de handtekening starend. Woede en pijn maakten zich van hem meester. Hij was er al zo aan gewend haar als zijn eigendom te beschouwen. En gisteren had hij op bijna dezelfde tijdstip zijn naam aan de hare gekoppeld. Hoe durfde ze zich nog Tremayne te noemen. Zij was zijn vrouw. Catherine Savage.


  Dat die gedachte niet erg logisch was kwam niet bij hem op. Hij moest haar vinden; zij was zijn vrouw. Zijn vrouw! Hoe kon ze hem na de afgelopen nacht verlaten? Hij kon erop zweren dat ze net zo hartstochtelijk had genoten als hij. Hoe durfde ze hem zomaar te verlaten! Hij lachte bitter. En dan te denken dat hij de gedachte met Catherine te zijn getrouwd bijzonder begon te waarderen, dat hij geloofde dat er in haar iets school dat zelfs de meest intelligente man vermocht te boeien.


  Nu, dat zigeunerwicht had hem van die dwaze bui genezen. Met opzet en als om de razende wanhoop de baas te blijven, begon hij zich alle keren voor de geest te halen dat zij hem had geërgerd, hem razend had gemaakt. Hij dacht aan die keer toen ze onder hem uit rolde op zijn bed en aan het feit dat ze zo lang haar ware identiteit voor hem verborgen had gehouden. Hij stapelde schuld op schuld op haar onschuldige hoofd tot hij meende alle liefdegevoelens die nog in hem leefden de nek om te hebben gedraaid. Nooit zou hij toegeven, zelfs niet tegenover zichzelf, dat ze voor hem meer had betekend dan welke vrouw ook die hij in bed had genoten. Maar zij was dan ook zijn vrouw!


  Onvoorstelbaar was het dat ze hem dit aandeed. Hij zou haar weten te vinden en als hij niet per ongeluk haar nek brak als hij haar ergens zou ontdekken, zou hij haar leren dat ze aan zijn zijde zou moeten blijven, of ze wilde of niet. Hij vertikte het om te scheiden. Nu niet en nooit.


  IJskoud begon hij te overwegen welke mogelijkheden voor hem open stonden. De sieraden en juwelen konden te gelde worden gemaakt, zodat ze zich enige tijd in leven zou kunnen houden Maar ze moest ook ergens heen kunnen. Behalve naar haar tante kon ze nergens heen. Ze kende immers niemand in Parijs.


  Zwaarmoedig ging hij op weg naar het hotel waar de graaf en gravin van Mount verbleven. Toen hij bij hen binnengelaten werd had hij het ongeluk Elizabeth weer te ontmoeten. Ze zat op de satijnen sofa naast haar moeder. De graaf stond, elegant in avondkleding gehuld, voor de open haard die niet brandde. De hartelijke glimlach waarmee hij Jason verwelkomde boorde meteen al Jasons hoop dat zijn vrouw naar haar familieleden gevlucht was de grond in. De graaf was een integer man. Als Jasons vrouw naar Tremayne zou zijn gegaan om hulp te vragen zou hij Jason nooit zo begroeten.


  De Tremaynes stonden op het punt naar een feestavond in het paleis van de comte de 1'Arotis te gaan. Jason wilde niet de kans lopen opnieuw in een schandaal verwikkeld te raken en zei, zich snel verontschuldigend: 'Ik merk dat ik op een of andere manier het briefje dat mijn vrouw me deed toekomen, verkeerd heb begrepen. Ze zei dat ze op bezoek moest, en ik nam zonder meer aan dat ze naar u toe was. Maar aangezien dat niet zo is, heb ik u voor niets lastig gevallen. Of misschien heb ik haar handschrift niet goed ontcijferd.'


  De graaf lachte, zich kennelijk hierover vermakend. 'Catherines handschrift is al jarenlang de wanhoop van al haar familieleden. Maar in aanmerking genomen hoe oud ze was voordat ze naar school ging, moeten we eigenlijk nog blij zijn dat ze die kunst enigszins beheerst. Ze is inderdaad niet bij ons. Ik heb haar na gisteren, toen ze thuis bij jou was, niet meer gezien.' Hij wendde zich tot zijn vrouw en vroeg: 'Catherine is vandaag toch niet hier geweest?'


  Ceci, die zich nog groen en geel ergerde dat haar nichtje erin geslaagd was zo'n goed huwelijk te sluiten, mompelde gemelijk: 'Natuurlijk niet. Waarom zou ze bij ons aanlopen?'


  'Voor haar plezier,' antwoordde Jason kortaf, de graaf de mond snoerend die een vriendelijke opmerking te berde wilde brengen. Hij boog beleefd en vertrok weer. Zijn gedachten waren al zo ver van de Tremaynes verwijderd dat hij de gemene glimlach die Elizabeth hem toewierp niet opmerkte. En Elizabeth dacht intussen aan Catherine en aan het gezicht dat zij had getrokken toen ze die middag, vervuld van wanhoop en diep ongelukkig, haar om hulp had gesmeekt. Haar glimlach werd nog hatelijker. Als Jason niet van woede vervuld was geweest, zou hij zich hebben afgevraagd wat die glimlach van Elizabeth te betekenen kon hebben. Maar nu drong deze zelfs niet tot hem door.


  Hij keerde onmiddellijk terug naar Hotel Crillon en zocht naar Jeanne. Toen stond hem nog iets onaangenaams te wachten. Hij kwam de portier tegen bij zijn kamers. De man putte zich uit in verontschuldigingen en vertelde dat Jeanne juist die middag ontslag had genomen. Ze had het op staande voet laten ingaan en voor zover hij kon oordelen had madame Savage haar toen in dienst genomen. Was er soms iets niet in orde? Had Jeanne madame Savage mishaagd? Jason verzon een antwoord en liet de man uit.


  Zijn kille woede werd met de minuut groter. Toen de man weg was uitte hij een forse vloek. Verduiveld, dus nu had ze ook nog een dienstmeisje bij zich. In zekere zin maakte dat alles wel gemakkelijker. Twee jonge vrouwen waren gemakkelijker te vinden dan een, maar dat Jeanne Frans sprak gaf Catherine een voorsprong en daar had Jason niet op gerekend. Zou ze eigenlijk in Frankrijk blijven, vroeg hij zich af. Nee, natuurlijk niet. Waarom had hij, dwaas, er niet aan gedacht dat ze net als alle op de vlucht geslagen vrouwen het eerste van alles naar haar ouderlijk huis, haar moeder, zou gaan?


  Het was te laat om vanavond nog naar Engeland te vertrekken. Hij blafte Pierre een aantal bevelen toe, onder andere dat zijn rijtuig morgen al in alle vroegte moest klaarstaan. Wat er van de nacht nog restte bracht hij op bed door, zich van de ene zijde op de andere werpend. Terwijl de uren traag voorbijgingen lag hij daar maar en vervloekte zijn weggelopen vrouw, tot hij er opeens aan dacht dat zo'n jonge vrouw zonder mannelijke begeleider op reis aan alle mogelijke gevaren blootstond. Toen dacht hij nog maar aan een enkel ding: dat haar niets kwaads zou overkomen tot hij met zijn handen die slanke hals zou kunnen dichtknijpen.


  Tegen de tijd dat het licht begon te worden was zijn eerste razende woedebui wat gezakt. Maar in plaats daarvan kwam een diepe, ijzige ergernis bij hem op, gevaarlijker dan het laaiende vuur. Zijn trots lag in diggelen. Een fatalistische, arrogante trots voerde hem genadeloos dwars door Frankrijk en Engeland naar Leicestershire. Niemand had hem ooit zo behandeld als zij had gedaan en hij zou er haar voor laten boeten. Hij hield stil bij De Vos, net lang genoeg om te horen welke kant hij uit moest als hij naar Hunter's Hill wilde. Enige minuten later wendde hij zijn uitgeputte paarden en reed de keurige, door eiken geflankeerde oprijlaan door, naar het grote landhuis in Tudor-stijl, het ouderlijk huis van Catherine.


  Hunter's Hill was van zachtrode baksteen gebouwd tijdens de regering van Elizabeth I. Had hij niet zo'n haast, dan zou hij zeker op zijn gemak dit schitterende staaltje van Tudor-bouwkunst hebben bekeken, maar hij had op dit ogenblik geen belangstelling voor zulke zaken. Hij wierp de geschrokken tuinman de teugels van zijn paarden toe, rende de stoeptreden op en eiste van de grijze butler, die op zijn ongeduldig kloppen opendeed, dat deze hem onmiddellijk zou binnenlaten.


  De butler die niet gewend was door een lange, breedgeschouderde buitenlander met felle ogen de wet voorgeschreven te krijgen, was er eerst toe geneigd te protesteren. Maar Jason die na een ononderbroken jacht dwars door twee landen bijna aan het eind van zijn krachten was, had geen zin met zich te laten spotten. Met een stem, zo scherp als een ijssplinter dreigde hij: 'Beste kerel, als je me niet onmiddellijk naar je meesteres brengt duw ik je opzij en zoek haar zelf, desnoods in de badkamer als ik haar nergens anders vind.'


  De pruimenmond van de butler vormde een geschokt 'Oh ...' Toen liet hij voor de zekerheid de grimmige jongeman toch maar in een kleine kamer waar lady Tremayne zat. Ze was bezig een mouw van een roze mousselinen japon te borduren.


  Jason die er zo zeker van was geweest hier zijn vrouw aan te treffen was een ogenblik uit het veld geslagen toen hij ontdekte dat hier alleen haar moeder aanwezig was. En in de minuten die hierop volgden werd hij er zich op minder aangename wijze van bewust dat Catherine niet alleen niet in dit huis verbleef, maar dat lady Tremayne tot op het moment dat hij de kamer binnenkwam evenmin wist waar zij uithing ... in feite wist ze dat al niet sinds de nacht toen Catherine de benen naar het zigeunerkamp had genomen.


  Dat eerste halfuur was een van de moeilijkste die Jason ooit had beleefd. Niet alleen was hij gedwongen aan deze doodsbleek geworden dame uit te leggen wie hij was, maar ook dat hij rechtstreeks verantwoordelijk was voor Catherines verdwijning. Zwijgend en verslagen zat ze hem aan te staren. En alsof dat nog niet voldoende was moest hij ook nog de onplezierige taak vervullen haar te vertellen dat hij zijn misstap had goedgemaakt door met het meisje te trouwen, maar dat zij op een of andere manier weggeraakt was. En dat laatste was wel het allerergste wat Jason had kunnen overkomen.


  Een veelzeggende stilte volgde op zijn laatste woorden. Toen zei Rachael opeens zwakjes: 'Wilt u misschien gaan zitten, mr...eh .. Savage?'


  Op elk ander tijdstip en in iedere andere situatie zouden Rachaels prozaïsche woorden een lachbui bij hem hebben opgewekt, maar nu was zijn gevoel voor humor niet zo groot meer. Hij zag niets lachwekkends in deze vraag, maar was bijna deemoedig en dankbaar dat de kleine vrouw tegenover hem in de kamer niet in een hysterisch gehuil losbarstte. Met een vage glimlach vroeg hij: 'Is dat het enige wat u mij te zeggen hebt?'


  Rachael haalde diep adem. 'Nee, mr. Savage, beslist niet. Maar u hebt mijn grootste angst van mij afgenomen. Ziet u, nu weet ik tenminste dat mijn dochter in leven is en dat wist ik zoeven nog niet. Ik weet dat ze in veiligheid was tot op het ogenblik dat u haar verdwijning ontdekte.'


  'En?'


  'En als u werkelijk zo haastig naar mij toe bent komen reizen als ik aanneem, dan zou het best mogelijk zijn dat u Catherine op weg hierheen bent voorbijgereden. De paarden van de postkoets zijn namelijk niet zo snel als die van u.'


  Jason staarde haar perplex aan. Hij was zo erop gebeten om Catherine te vinden, dat hij de kans vóór haar aan te komen totaal over het hoofd had gezien. De gedachte hoe Catherine zou schrikken als ze zou aankomen en hem al op de drempel zou vinden deed hem onaangenaam glimlachen.


  Rachael was veel erger geschokt dan ze liet blijken en niet alle vrees die ze voelde had betrekking op haar dochter. Toen Jason, die zo veel op zijn vader leek, arrogant de kamer kwam binnenlopen was het een ogenblik of de tijd stilstond en ze weer dat afschuwelijke laatste gesprek zou moeten doorleven, dat gesprek met Guy. Maar dit was Guy niet. Hij was zijn zoon. Nauwlettend bekeek ze zijn gezicht en vergeleek het met de herinnering die ze koesterde aan iemand die ze in geen twintig jaar had ontmoet. Was Guy's neus zo fors geweest? Was zijn huid ook zo donker en de gezichtsuitdrukking zo bars? Jason had in elk geval niet de koele grijze ogen van zijn vader geërfd. Ze zag weer voor zich hoe warm en liefdevol die ogen konden stralen en een huivering van lang vergeten verdriet voer door haar heen.


  Jason legde de uitdrukking op haar gezicht verkeerd uit. In zijn stem viel een heel waarachtige klank van spijt te bespeuren toen hij zei: 'Het spijt me, madame, de oorzaak en de brenger van zulk slecht nieuws te zijn. Ik hoop dat u me eens mijn daden, die verre van fatsoenlijk zijn geweest, zult kunnen vergeven en me als uw schoonzoon zult kunnen aanvaarden.'


  Ze staarde hem een paar seconden eigenaardig aan en zei toen droogjes: 'Ik geloof niet dat u me veel keus laat. U hebt alles al in eigen handen genomen.'


  Hij boog instemmend, kortaf en snel. 'Dat is waar. Maar deze betreurenswaardige situatie zou heel wat erger zijn als u mij niet gewenst achtte... ofschoon het me ontgaat wat u hierbij zou winnen.'


  Een zwakke glimlach krulde haar mondhoeken. 'U bent geen al te gewillige schoonzoon, nietwaar?'


  Ze kreeg een van zijn charmantste glimlachjes ten antwoord. Tot zijn verwondering vond hij zijn schoonmoeder erg aardig. Sterker nog, hij was verrukt van haar. Geen hysterisch gedoe, geen tranen, maar een rustige aanvaarding van feiten.


  Gedurende de drie dagen die hierop volgden vond hij geen enkele aanleiding om het gunstig oordeel dat hij over haar had te wijzigen. Rachael, ontdekte hij, was rustig, gereserveerd en verborg haar warme, hartelijke aard onder het waardige uiterlijk van de weduwe van de graaf van Mount. Haar gedrag was kalm, onverstoorbaar. Toch voelde Jason dat haar dochters verdwijning haar oneindig veel zorg baarde.


  De glimlach die hem zo sterk aan die van Catherine herinnerde, was enigszins gespannen, en de blauwe, openhartige ogen hadden een steeds groeiende bezorgde uitdrukking toen Catherine niet kwam opdagen nadat er verschillende dagen waren voorbijgegaan. Ten slotte brak de avond van de vierde dag aan en werd het hun duidelijk dat Catherine niet zou komen of dat er iets was gebeurd waardoor haar komst werd tegengehouden. Aan tafel deed geen van beiden een poging om te eten en was elk van hen in gedachten verdiept. Jason speelde met zijn wijnglas terwijl Rachael doelloos een stuk uitstekend geroosterd vlees over haar bord heen en weer schoof. Toen Jason dat zag werd hij nijdig, want Rachael had van dag tot dag steeds minder eetlust. Hij voegde aan Catherines misdaden nog een nieuwe toe: dat ze zo onbezorgd en nalatig deed jegens zo'n lief mens als haar moeder. Zijn blik zocht het vertrokken gezicht tegenover zich en hij voelde een hevige spijt omdat hij ook aandeel had in de onverkwikkelijke zaak. En omdat hij nu eenmaal Jason was vervloekte hij Catherine hierom.


  De volgende morgen kwam hij in de kleine zitkamer waar hij Rachael had leren kennen en ging bij haar zitten. Na een paar minuten rustig over koetjes en kalfjes te hebben gepraat, zei hij abrupt: 'Als ze het in haar hoofd had hierheen te gaan had ze er al moeten zijn. Ze moet dus nog in Frankrijk zitten. Ik vind het onplezierig u hier alleen te laten zonder u te kunnen vertellen waar uw dochter is, maar ik kan hier ook niet eeuwig blijven rondhangen.'


  Zijn woorden bevestigden wat de ongelukkige Rachael dacht. Ze was niet in staat haar plotseling opkomende tranenvloed te bedwingen. Zich diep schamend dat ze er niet in slaagde haar gevoelens de baas te blijven begon ze wanhopig haar ogen af te vegen met een teer linnen zakdoekje.


  Jason voelde zich schuldiger dan ooit in het verleden. Hij knielde voor haar neer en greep haar bevende handen in de zijne. 'Rachael, Rachael,' zei hij, 'ik weet zeker dat ze ergens zit waar ze veilig is. Dat moet ze zijn. Huil niet zo. Ik zal met Roxbury praten voordat ik naar Frankrijk vertrek. Mijn oom heeft veel invloed. Als ze in Engeland rondzwerft kan hij haar vinden. Ik heb geen keus: ik moet terug naar Frankrijk om haar daar te zoeken. Maak je niet onnodig bezorgd, alsjeblieft. Roxbury en ik spelen het heus wel samen klaar haar te vinden.'


  Later op de dag, toen hij naar Londen reed, wenste Jason wel dat hij hiervan zo zeker kon zijn als hij tegenover Rachael had voorgewend. Zijn woede was voor het overgrote deel verdwenen, waarna er slechts een hevig, angstig verlangen was overgebleven om te weten waar Catherine was, of ze niet in gevaar verkeerde. Hij wilde haar alles wel nog flink inpeperen, maar pas als hij zeker wist dat haar niets was overkomen. Hij hield zijn eigen vrees in bedwang door zichzelf voor te houden dat ze beslist dicht in de buurt moest zijn en hem vermoedelijk om zijn moeite en inspanning uitlachte.


  De volgende avond, toen hij de buitenwijken van Londen naderde, hield hij zich in gedachten bezig met iemand die dit beslist niet als een grapje zou opvatten. Hij zou de hertog onder ogen moeten komen. Dat hield in dat hij een paar bijzonder schadelijke opmerkingen over zijn manieren en moraal zou moeten incasseren; maar dat wist hij al bij voorbaat. Dat hij ze ook verdiende was een besef dat hem bijna deed kokhalzen, evenals het onsmakelijke karakter van zijn eigen daden.


  Hel en duivel, wat was er in hem gevaren? Zijn gebruikelijke koele inzicht, zijn nuchterheid, ze waren gevlogen sinds het ogenblik toen hij die kleine heks met haar viooltjesblauwe ogen ontmoette. Maar nu, gaf hij zichzelf te verstaan, had hij zichzelf weer in bedwang en zou zich nooit meer door haar of door een andere vrouw zozeer in z'n eigen gevoelens laten verstikken.


  Het scheen de hertog niet te verbazen dat Jason zich liet aandienen. Afgezien van het optrekken van een borstelige wenkbrauw toen hij binnenkwam en het trage gebaar waarmee hij hem naar een van de leren stoelen in zijn studeerkamer wenkte, deed of zei hij niets. De hertog zag af te wachten, terwijl zijn grijze ogen Jason hoogstens enigszins nieuwsgierig opnamen. Kort en krachtig bracht Jason verslag uit, grimmig en zonder ook maar iets te verzwijgen. Toen hij de naam Tremayne noemde, verstijfde de hertog. Jason zweeg daarop even, maar Roxbury drong zacht aan 'Ga door. Je maakt me nieuwsgierig.'


  Duidelijk en zonder gevoelsargumenten vervolgde Jason zijn relaas. Toen hij ermee klaar was mompelde zijn oom: 'Dus je ben met dat wicht getrouwd? Wel, wel, het schijnt dat er ten slotte toch op poëtische wijze recht geschied is.'


  Jasons knappe gezicht vertrok somber. Hij snauwde: 'En wat bedoelt u daarmee?'


  Onnozel gaf de hertog ten antwoord: 'Hmm, niets. Je moet me maar mijn eh ... steken onder water vergeven.' Kennelijk niet meer erg belangstellend in Catherine en haar wederwaardigheden vroeg hij: 'Hoe staat het met de onderhandelingen? Ik verwacht eigenlijk van uur tot uur te horen dat de zaken op niets zijn uitgelopen.'


  Een geërgerd neusophalen van Jason noopte Roxbury een onderzoekende blik in de richting van de jongeman te werpen. Jason, wel wetend dat hij zelf niet tevreden zou zijn voor hij de nieuwsgierigheid van de hertog zou hebben bevredigd, bracht Roxbury op de hoogte van de stand van zaken. Toen hij in het kort had verklaard hoe ver ze waren gekomen krulde een aangename glimlach Roxbury's lippen. 'Mooi, goed! Dan duurt het dus nog maar een paar dagen voordat alles op papier geregeld zal zijn. Kun je Monroe en Livingston niet duidelijk maken dat ze meer haast moeten betrachten?'


  'Beste oom, Monroe is al doodzenuwachtig. En ik geloof niet dat pressie van mijn kant veel zou uitrichten. Ziet u, er valt mij de twijfelachtige eer te beurt voor een dubbelspion te worden aangezien.


  De hertog grinnikte in alle rust. 'Wel, zo zou je inderdaad genoemd kunnen worden, onder andere.'


  Maar zijn neef beantwoordde die woorden niet met een glimlach. Roxbury staarde hem verholen aan. Jason zag er moe uit en er waren diepe voren en rimpels in zijn gladde gezichtshuid die er de laatste keer toen hij de jongeman ontmoette nog niet hadden gezeten. Het leek erop dat zijn huwelijk hem tot op heden nog niet veel vreugde had bereid. O, best, dacht de hertog, het zal hem goed doen om ook eens een beetje narigheid te hebben. Alles was Jason altijd veel te gemakkelijk afgegaan, ook met betrekking tot vrouwen. Wie weet wat er nog te gebeuren stond? Misschien zou Catherine hem veranderen in wat hij kon worden. Het werd tijd dat iemand hem eens op gezonde wijze gevoelig afstrafte. En blijkbaar wist dat Tremayne-kind hem goed het hoofd te bieden, vooral nu ze onder zijn strenge bewaking uit had weten te glippen. Denkend aan alles wat Jason hem had verteld over Catherines gedrag, moest hij glimlachen. Hij kwam tot de slotsom dat hij bijzonder graag met de nieuwe madame Savage wilde kennismaken.


  Moet u om iets lachen?' vroeg Jason koud.


  'Hmmm, ja. Maar ik twijfel er oprecht aan of jij het ook leuk zou vinden,' antwoordde hij. Toen veranderde hij opeens van onderwerp. 'Vertel eens,' zei hij, 'stel je eigenlijk belang in het feit of ik toevallig meer te weten ben gekomen over die onbekende bezoeker, destijds?'


  'Is dat dan zo?' vroeg hij spits, want Jason vond de humoristische bui van zijn oom verre van vermakelijk.


  'Ja, zeker. De man die bij je ingebroken heeft was een onsmakelijke kerel die Henry Horace heette. Een kruimeltjesdief die meermalen de gevangenis te Newgate van binnen heeft mogen bekijken. Hij... hij had een echtgenote (althans, zo noemde ze zichzelf) die als dienster in een van de taveernes bij de dokken werkte. Zij heeft het lijk geïdentificeerd.'


  De hertog zweeg even en Jason vroeg ongeduldig: 'En?'


  'Ze beweerde dat haar man op die bewuste avond nogal gezellig optrok (dat zijn haar woorden, niet de mijne) met een vent met zwart haar. Ze heeft ze een biertje gebracht, maar de buitenlander bleef in de schaduw en daarom heet het dat ze hem niet duidelijk kon zien.' Met afschuw voegde de hertog hieraan toe: 'We schieten er niet zo heel veel mee op, want vrouwen van haar slag noemen iedereen een buitenlander die niet in of vlak bij Londen woont. 'Toen ik haar verhoorde over eventueel door haar beluisterde brokstukken van het gesprek van haar man, was ze uiterst vergeetachtig, maar met een paar goudstukken was dat al vlug verholpen.' De hertog vertrok minachtend zijn gezicht, bij de gedachte aan de begerige blikken van de vrouw en de smerige hand die ze meteen had uitgestoken. 'Uit wat ik hoorde heb ik opgemaakt dat die Horace gehuurd was om je kamers te doorzoeken. Waarom is me een raadsel en wie die andere kerel was zal ook wel onbekend blijven. Tenzij...' Hij wierp zijn neef een doordringende blik toe, 'jij hieraan iets aan toe te voegen zou hebben.'


  Jason, die niet erg veel belang stelde in iets wat weken tevoren was gebeurd, haalde zijn schouders op. 'Catherine heeft me toevertrouwd dat Pendleton op een kaart uit is,' gaf hij toe. 'Ik vraag me af of die Horace misschien ook achter zo iets aan zat.'


  'Een kaart? Wat voor een kaart?'


  'Beste oom, wist ik maar waarover ik met u praatte! Ik heb er geen idee van wat voor kaart daarmee wordt bedoeld en ik ben noch vroeger, noch nu in het bezit van zo iets geweest. Om eerlijk te zijn: die kwestie ligt achter me. Ik maak me op het ogenblik meer zorgen over mijn vróuw.' Jason beet er het laatste woord uit alsof hij dit met moeite bekende. Hoe gefrustreerd hij was kwam langzaam aan het licht. Gespannen zei hij: 'Ik moet terug naar Frankrijk, morgen. Ik kan hier niet op mijn gemak zitten blijven tot die kleine adder waarmee ik getrouwd ben besluit te komen opdagen. Vermoedelijk is ze zelfs niet eens uit Frankrijk vertrokken en zit ze bij Monroe het makke schoothondje uit te hangen. Ik kan natuurlijk doorgaan haar hier in Engeland te zoeken, maar eigenlijk zou ik hier in Engeland iemand moeten kennen die naar haar wil uitkijken.' Hij keek even snel naar het ontspannen uiterlijk van zijn oom.


  Roxbury's ogen schenen grijzer dan ooit. Hij vroeg: 'Vraag je mij om een gunst?'


  'Verdomme ... ja. Natuurlijk kan ik de politie erin kennen als het moet, maar u beschikt over heel wat meer inlichtingenbronnen. Als ze werkelijk in Engeland is vindt u haar al voordat zo'n politiedetective haar spoor denkt te ruiken.'


  'Ik ben diep onder de indruk van dit loffelijk verzoek,' mompelde Roxbury.


  Opeens verscheen er een grijns om Jasons mondhoeken en de harde trekken van zijn gezicht verzachtten zich enigszins. 'Zit u me te voeren, oom?'


  'En of. Je vat alles veel te ernstig op en dat zit me dwars. Twijfel je er heus aan of ik je helpen wil? Heb ik het je ooit geweigerd?'


  Jason was zo netjes zich te schamen en mompelde: 'Nee, en ik vraag excuus omdat ik zo bokkig was. Door dat huwelijk ben ik erger uit mijn doen dan ik had beseft.'


  Dat zijn neef in zo'n nederige bui was wekte in hoge mate Roxbury's lachlust op. Zo ernstig mogelijk kijkend zodat de glimlach die in zijn mondhoeken kriebelde hem niet verried, zei hij: 'We zullen er niets meer over zeggen, maar ik neem aan dat je in je gewone voorbarigheid al wel de moeite hebt genomen lady Tremayne in te lichten dat ze me moet schrijven als dat meisje soms in Leicestershire mocht arriveren?'


  Jason knikte, opeens breed grijnzend.


  'Nu dan,' zei de hertog kalm. 'Ik zal doen wat in mijn macht ligt. Zodra ik iets weet, hoe weinig ook, zal ik je schrijven. Je laat me toch wel even weten wanneer je uit Frankrijk naar Amerika vertrekt, hoop ik?' vroeg hij droogjes.


  Jasons voorhoofd rimpelde opnieuw in een diepe frons. 'Als ze dan nog niet is gevonden - tegen de tijd dat de onderhandelingen achter de rug zullen zijn - zal ik vermoedelijk niet meteen naar de Verenigde Staten terugkeren, maar kom ik eerst naar u toe.'


  Roxbury verstijfde en ging abrupt rechtop zitten, Jason strak aanstarend. Zijn woorden op een goudschaaltje wegend zei hij langzaam: 'Dat zou ik niet doen! Ik waarschuw je: het is in je eigen belang niet later dan half mei uit Frankrijk weg te gaan. Het zou niet verstandig zijn er daarna nog te blijven en hierin Engeland kun je toch niets beginnen. Alles is al in orde hier. Is een en ander je duidelijk?'


  Jasons groene ogen stonden opeens hard en waakzaam. Ze boorden diep in de al net zo harde grijze ogen van zijn oom. Er viel een onaangename gespannen stilte, die de kamer scheen te vervullen. Zacht vroeg Jason: 'Is dat eigenlijk een bevel, oom?'


  De hertog voelde zich innerlijk verscheurd, in tweeën gereten door zijn plicht en zijn sympathie. Hij kende Jason en wist maar al te goed dat deze, als hij zich tot iets gedwongen voelde, zijn eigen zin placht door te zetten. Het was gemakkelijker dan in angst te zitten over wat zijn ontembare neef van plan was of waar hij heen wilde, als hij hem stroop om de mond smeerde. 'Nee, Jason,' zei hij daarom. 'Het is een verzoek.' Toch wilde hij het niet al te gemakkelijk voor Jason maken. 'Je zou kunnen zeggen dat ik het je op je hart bind omwille van je eigen veiligheid.'


  Opgeluchter dan hij wilde toegeven omdat zijn oom zich zo snel gewonnen gaf, dwong Jason zich tot een uitdagende glimlach en trachtte zijn oom nog verder te verontrusten door een zorgeloze opmerking: 'Zo zo, dat betekent dus een waarschuwing dat Engeland van plan is de eerste klap uit te delen en de vijandelijkheden met Napoleon te hervatten!'


  Hij zette de hertog nog verder klem door met opzet hardop te denken. 'Ik vraag me af aan welke kant ik nu eens zal vechten. Met Franse voorouders van weerszijden en alleen maar een Engelsman valt het niet mee te kiezen, wat u?'


  'Jason, stel me niet verder op de proef.'


  Hij sprak de woorden rustig en weloverwogen uit, net zoals hij daarnet had getaxeerd dat Jason niet verder te dwingen viel. Jason trok een wenkbrauw op en grinnikte tegen het versteende gezicht van zijn oom.


  'Best,' zei hij. 'We roken de vredespijp. Vergeef het me dat ik die kleine genoegdoening zocht. U vermaakte zich daarnet om mij. Dat kon ik toch niet zonder meer over m'n kant laten gaan.'
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  Jason moest nog een enkele kwestie regelen voordat hij weer naar Frankrijk terugkeerde. Hij verliet Roxbury's stadswoning en reed rechtstreeks naar de behuizing van Pendleton, in de hoop hem daar aan te treffen. Het geluk was met hem, want Clive was nog niet geheel genezen van de gevolgen van zijn duel met Jason. Hij verbleef dus op zijn kamer. Jason maaide de lijfknecht opzij die na zijn kloppen opendeed en beende Clives kamers in als een kille Noorderstorm.


  Clives arm zat nog in een zwartzijden mitella. Hij lag achterover op een sofa, met een fles port naast zich. Toen Jason de kamer binnenstruinde had hij net de krant doorgebladerd waarin de laatste uitslagen van de paardenrennen stonden. Toen hij zag wie er op bezoek kwam ging hij snel overeind zitten en smeet de krant op de vloer. 'Wie heeft jou binnengelaten ?' gromde hij. 'Ik heb niets met je te maken.'


  Jason wierp hem een haatdragende blik toe en sleurde hem aan de omslagen van zijn brokaatzijden kamerjas overeind. 'Ik heb je niets te zeggen, maar ik waarschuw je, salaud... Als je het ooit waagt Catherine te belagen zal het je slecht vergaan. En als je Rachaels goede naam ook maar een haar krenkt sla ik je in hoogsteigen persoon de hersens uit je kop!'


  Clives grijze ogen werden hard als knikkers. Hij wrong zich los uit Jasons greep en hijgde: 'Zo, dus die kleine feeks heeft je ingelicht! Ik had haar beter niet voor dat karwei kunnen gebruiken. Ik had het kunnen weten: van vrouwen kun je niets op aan.'


  Dreigend kwam Jason een stap naar voren, zijn vuisten aan weerszijden van het lichaam gebald. 'Clive, Catherine is nu met me getrouwd. En als jij ooit nog je smerige blik naar haar durft opslaan ziet het er beroerd voor je uit. De volgende keer ben ik niet van plan om alleen maar in je schouder te schieten zoals ik nu deed; dan krijg je de kogel midden in je hart. Ik kan uitstekend mikken, zoals je weet. Onthoud dat, voordat je het plan opvat ooit nog iemand in een dwangsituatie te manoeuvreren.'


  Clive riep, met een gemene glans in zijn ogen: 'Ben je met haar getrouwd?!' Hij liet zich in een gemakkelijke stoel vallen en snauwde: 'Wat een passend paar: een zigeunerin en een woesteling uit Louisiana! Jullie krijgen ieder precies wat je toekomt!'


  'Best mogelijk,' zei Jason effen, 'maar ik waarschuw je dat ik mijn vrouw niet door jou laat beledigen en dat je iedere vorm van omgang die je vroeger met haar hebt gehad wel kunt vergeten.'


  'Moet ik vergeten dat ze mijn maîtresse is geweest?' vroeg Clive sluw.


  Jason wierp hem een vernietigende blik toe. 'Dat grapje gaat niet op, lourdaud. Ze is nooit je maîtresse geweest, al hebben die oude zigeunerin en jij geprobeerd me dat wijs te maken. Ik heb me vaak al gevraagd waarom je me dat wou laten denken.'


  'Het kwam me goed van pas,' zei Clive knorrig. Hij staarde Jason kwaadaardig aan en mompelde bitter: 'Ik had met haar willen trouwen. Jij en Catherine ... mijn twee misslagen.'


  Toen Jason hem nietbegrijpend aankeek, begon Clive hees te lachen. Omdat hij toch niets meer te verliezen had begon hij op te scheppen. 'O, ja, ik heb die twee kerels gehuurd die er niet in zijn geslaagd je om zeep te helpen.' De blik die hij op Jason wierp stroomde over van haat. 'En mijn plannen met Catherine lukten al evenmin. Ze had nooit meer moeten komen opdagen nadat ik haar en die verdomde broer van haar aan de zigeuners had gegeven. Maar het was de enige kans die ik had. Reina ging alleen onvoorzien van die kinderen houden en heeft me bedrogen. Als alles zo was gegaan als ik wilde zou die kleine slet nu dood zijn en op de bodem van de zee liggen.'


  Met een vreemde klank in zijn stem vroeg Jason: 'Wou je me vertellen dat jij ervoor zorgde dat Catherine ontvoerd is? Om Godswil man, waarom deed je dat?'


  Clive wierp hem een verachtelijke blik toe. 'Om het geld, waarvoor anders? De graaf was dol op me totdat dat verrekte kreng werd geboren. God nog aan toe, wat heb ik haar veracht en gehaat... Hij zou me alles hebben nagelaten als hij niet was getrouwd met die achterbakse Rachael en geen kind van haar zou hebben gehad. Ik kon naar de maan ...'


  Clive kon zijn zin niet afmaken, want Jason tilde hem op en smeet hem dwars door de kamer. Pendleton kon niets beginnen tegen de mokerslagen, de vuisten die zijn lichaam bont en blauw boksten. Jason, verblind van woede, ten prooi aan woeste razernij en de drang tot doden, raakte hem keer op keer. Hij kwam net op tijd tot bezinning, anders zou hij de man hebben doodgeslagen Naar het bebloede bundeltje op de vloer starend, zei Jason zacht: 'Ik zou je moeten vermoorden, stuk vergif... en ik doe het als je ooit weer mijn pad mocht kruisen.' Misselijk van Pendleton en van zichzelf wankelde hij met een van afschuw vertrokken gezicht de kamer uit.


  Maar Jason was niet de enige onwelkome bezoeker die Clive die avond te verwachten had. Jason was amper vertrokken en Clive had net zijn vele wonden en blauwe plekken verbonden en verzorgd, toen zijn bediende nog iemand aankondigde. 'Er is een heer die zijn naam niet wil zeggen en die u spreken wil.'


  Een paar tellen later kwam Davalos binnen. Verbaasd hield hij zijn schreden in toen hij Clives gezicht zag dat aan alle kanten blauwe en rode kneuzingen vertoonde. 'Dios,' riep hij, 'wat is jou overkomen?'


  Clive wierp hem een blik toe vol smeulende haat. 'Ik heb net een voorproefje gehad van Savage, althans, zo zou je het kunnen noemen.'


  'Van Jason? Is die dan terug?' vroeg Davalos snel.


  'Natuurlijk, stommeling, wie zou het anders hebben gedaan,' beet Clive hem nijdig toe.


  Davalos nam hem trots en uit de hoogte op en zei: 'Ik ken je vrienden niet. Het zou kunnen dat het een ander was geweest die kwaad jegens jou in de zin had.'


  Ongeduldig trok Clive een van zijn schouders op. Hij draaide zich om en greep met een nog steeds bevende hand een glas brandewijn, dat hij aan zijn lippen hief. Davalos staarde hem met half dichtgeknepen ogen aan en zei zacht: 'Dus Jason is teruggekeerd uit zijn schuilhoek. En het eerste wat hij heeft gedaan is jou bezoeken. Waarom eigenlijk?'


  'Hoe moet ik dat weten, voor den duivel?'


  'Dat vind ik maar moeilijk te geloven, amigo. Ik heb je een grote som gelds betaald opdat je een bepaalde opdracht zou volvoeren. Tot op heden is daar nog niets van terechtgekomen. Jij beweerde destijds dat Jason opeens uit Melton Mewbray weg was en dat je hem nergens kon vinden. Maar nu is hij opeens komen opdagen en komt naar je toe, kennelijk alleen om je eens flink op je donder te geven. Inlichtingen uit andere bron vermeldden kort daarna nog na zijn vertrek uit Melton Mowbray op een vergadering van een vooraanstaande bankiersfirma is geweest.' Davalos' ogen schitterden en een gevaarlijke trek verscheen om zijn mond. Poeslief ging hij door: 'Heb je me soms willen bedriegen, en Jason ook ?'


  Clive was niet in de stemming om Davalos' achterdocht te ontzenuwen; nu maakte hij een fatale fout doordat hij niet inzag wat voor een soort man het was die naast hem stond. Hij was nijdig en bitter gestemd en leefde zijn ergernis dus uit op degene die bij hem was. Hij snauwde Davalos toe: 'Dat zou je graag willen weten, hè?'


  Davalos' gezicht verduisterde. De uitdrukking die erop lag had Clive moeten waarschuwen. Hij stond vlak bij een van de ramen in Clives kamer. Zijn hand speelde als terloops met een zijden koord dat de plooien van de overgordijnen bijeenhield. Langzaam, alsof hij het niet bewust deed, maakte hij het los zodat de plooien uiteen waaierden. Met het stuk koord in zijn hand zei hij: 'Si. Dat zou ik willen weten. En ook waar Jason heeft uitgehangen en waar hij nu heen is.'


  Clive lette niet op en zag niet wat Davalos uitspookte. Zijn gezicht vertrok tot wat op een glimlach moest lijken. 'Daarvoor heb je me niet betaald, beste vriend. Blijf het je dus maar afvragen.'


  'Gelijk heb je,' gaf Davalos rustig toe, over het koord strelend. 'Maar wel heb ik je ervoor betaald voor mij een kaart te stelen.'


  Op onaangename toon voegde Clive hem toe: 'Zie maar dat je dat bewijst!'


  Op rustige toon vroeg Davalos: 'Wou je hiermee zeggen dat ik geen waar voor mijn geld krijg?'


  Clive keek hem minachtend aan, glimlachte en draaide hem zijn rug toe. Kortaf gaf hij hem te verstaan: 'Precies, dat bedoel ik. Maak dat je weg komt. Ik vind ...'


  Hij kon zijn zin niet afmaken. Snel als een slang, het dier waarmee hij zelf grote overeenkomst vertoonde, sloeg Davalos toe. Hij legde Clive het dunne koord om de hals en trok. Vergeefs klauwden Clives vingers zich om het ding dat verstikkend in zijn hals sneed. Maar Davalos glimlachte en trok het nog harder aan, zodat de ander achteroverboog. 'Tja, amigo, het is niet verstandig om te proberen mij een rad voor ogen te draaien,' siste Davalos hem in het oor.


  Clive vocht tegen de duisternis die hem begon te overspoelen. Hij verstond de ander amper. Wanhopig worstelde hij om los te komen. Het mocht hem niet baten; na een paar minuten zakte hij op de grond ineen. Davalos stond even naar het lijk te staren. Toen verliet hij snel de kamer. In de smalle gang was niemand te zien. Als hij geluk had zou de dode pas over een paar uur gevonden worden, misschien zelfs pas de volgende morgen. Dat hing er van af over hoeveel tijd Clives bediende de kamer zou binnengaan om te zien of alles in orde was.


  Toen Davalos op straat kwam haastte hij zich door de duisternis weg. Nu had hij geen kans meer. Hij zou Engeland onmiddellijk moeten verlaten, voordat dit overal bekend zou worden. Maar dat kwam hem eigenlijk goed uit. In Engeland had hij niets meer te zoeken, dus ... Jason zou vermoedelijk al stappen ondernemen om naar New Orleans terug te keren. En hij, Davalos, zou hem op de hielen zitten.


  Davalos had zich hierin echter lelijk misrekend. Jason was helemaal niet van plan dadelijk naar New Orleans terug te keren. Ook hij had niets meer in Engeland te zoeken. Jason vertrok diezelfde nacht nog naar Frankrijk. Zijn terugkeer naar Parijs verliep al even snel als zijn haastige tocht naar Engeland. En terwijl zijn rijtuigje de nu overbekende wegen naar de hoofdstad langs reed, zochten zijn ogen onophoudelijk naar een slank, knap figuurtje met viooltjesblauwe ogen. Maar alle vragen, gesteld in de herbergen waar de postkoets langskwam, leverden geen inlichtingen op.


  


  Terwijl de dagen voorbijgingen zonder dat hij enig bericht van zijn weggelopen vrouw kreeg, verhardde zich zijn gezicht en kregen zijn groene ogen een ijskoude uitdrukking, die menigeen met wie hij sprak de rillingen over de rug joeg.


  Als hij een persoonlijk gesprek met Monroe voerde, gaf hij voor dat de situatie in Europa van dien aard was geweest dat hij zich genoodzaakt had gevoeld zijn vrouw naar Louisiana te sturen. Aan iedereen die hem naar zijn weggelopen vrouw vroeg vertelde hij hetzelfde verhaal. Hij voelde zich niet in staat de leegte te verdragen van de kamers in Hotel Crillon en verhuisde dus naar een minder exclusief adres. Daar ging hij zich aan zoveel uitspattingen te buiten dat hij al spoedig de bijnaam: 'De gek uit Louisiana' kreeg. Roekelozer en moediger dan ooit zocht hij het gevaar en bood het het hoofd. Hij duelleerde tweemaal, de eerste keer met de Chevalier d'Arcy, die hij met een welgemikt schot tussen de ogen doodde. Alleen doordat iedereen een hekel aan deze vent had, bleef Jason een bijzonder onaangename nasleep bespaard. Napoleon had een gloeiende hekel aan duels, maar d'Arcy betekende geen gevoelig verlies. En aangezien Jason bovendien nog zijdelings te maken had met de gevoelige kwestie van de verkoop van Louisiana, vereiste de politiek zijn vergrijp door de vingers te zien.


  Nu hij eenmaal het pad van de vernietiging had betreden, nam hij vaak zijn toevlucht tot speelhuizen en andere plaatsen waar vaak werd gevochten. Elke avond hing er een ander liefje aan zijn arm. De trots die hem eerst achter zijn weggelopen echtgenote had aangejaagd, verbood hem nu nog langer naar haar te zoeken. Ze had hem immers niet meer nodig? Nu, naar de hel met haar! Hij vertikte het om als een dwaas, ziek van liefde, over een vrouw te zitten piekeren die niets van hem weten wilde, zeker niet nu er zo veel anderen waren, die maar al te verlangend en begerig zijn bed met hem wilden delen. Met recht delen! Het was net of hij door zo veel mogelijk vrouwen te bezitten Catherines lieve gezichtje gemakkelijker uit zijn herinnering kon bannen.


  Door een briefje van Monroe moest hij zijn woeste leventje onderbreken. Hij slaagde erin zich op het Amerikaanse gezantschap te vervoegen zonder al te veel sporen van zijn uitspattingen te vertonen. Monroe, gezeten achter zijn bureau, nam de lange gestalte met de slanke heupen echter goed op terwijl deze rusteloos door de kamer liep te ijsberen. Hij merkte maar al te goed dat er iets was met de jongeman voor hem; hij meende een zekere ontworteling te bespeuren. In die groene ogen stond een glans die er vroeger niet was en om de volle onderlip liep een diepe voor, een spottende trek. Onaangenaam getroffen door het onophoudelijke geijsbeer van Jason merkte Monroe stijfjes op: 'Jason, ga alsjeblieft zitten en loop niet zo heen en weer. Hoe kan ik mijn gedachten bijeenhouden als je als een leeuw in een kooi heen en weer blijft struinen?'


  Monroe een ongeduldige blik toewerpend dwong Jason zich in een grote stoel met dikke kussens vlak bij Monroes bureau te gaan zitten. Hij strekte zijn lange benen, omsloten door aansluitende zeemleren broekspijpen, recht voor zich uit, stopte zijn handen in de zakken van zijn jasje en legde zijn hoofd tegen de rugleuning van de stoel. Op uitdrukkingloze toon vroeg hij: 'Bent u nu tevreden?'


  Monroe keek hem meewarig aan. Hij had deze kant van de jonge Savage nog niet meegemaakt, en twijfelde eraan of hij die wel kon waarderen. Jason deed hem op dat moment denken aan een laaiend vuur in een gesloten ruimte. Achter dit gesloten uiterlijk woedde en knetterde het en er was maar weinig voor nodig om een hel te ontketenen die Savage kennelijk zelf ook niet baas zou kunnen. Monroe besloot niet in beleefdheidsfrasen te verzanden en zei zonder meer: 'We hebben erin toegestemd Frankrijk zestig miljoen francs voor het gebied te betalen dat Louisiana heet.'


  Jason trok een wenkbrauw op. 'Zo, dus Livingston en u zijn het eindelijk eens geworden. Weet u nu precies waar de grenzen van het gekochte liggen? Dat is namelijk altijd een enigszins duistere zaak geweest. Hebben de Fransen precies aangegeven waar ze liggen moeten? En heeft Barbé-Marbois kunnen bewijzen dat Frankrijk ze in eigendom had?'


  Monroe schoof ongemakkelijk heen en weer op zijn stoel en beet op zijn lip, niet erg gerust. Natuurlijk moest die Savage weer zo nodig zijn vinger op de zwakke plekken leggen waarover Livingston en hij liever niet dachten. Volgens het contract was het uitgesloten dat Spanje over dit gebied oorlog zou voeren. Noch hij, noch Livingston hadden er enige notie van hoe groot het gebied was waarvoor de Verenigde Staten vijftien miljoen dollar betaalden.


  Jason las Monroes gedachten en vroeg zacht: 'Weet u zelfs niet waar de westgrens ligt?'


  Bijna kortaf antwoordde Monroe: 'Robert was niet tevreden met het antwoord van Barbé-Marbois en heeft dat met Talleyrand besproken.'


  'En, wat heeft die bijdehante minister van financiën wel uit de doeken gedaan?'


  Monroe had niet veel zin de steeds brutaler vragen stellende jongeman te vertellen dat ze in werkelijkheid maar heel weinig wisten. Maar toen herinnerde hij zich Jefferson brief waarin stond dat Jason zonder meer te vertrouwen was. Droogjes merkte hij op: 'Wij zullen die grenzen in elk geval bepalen zoals wij ze hebben willen.'


  Jason glimlachte inwendig. Wat was Talleyrand toch een handige vent. Echt wat voor hem om een antwoord te geven dat nergens op sloeg.


  'En, kun je het waarderen dat de Verenigde Staten het nu in eigendom hebben?' vroeg Monroe, Jasons gedachtegang onderbrekend.


  Jason haalde de schouders op. 'Op het moment zie ik niet in wat voor voordelen dit nieuwe eigendom bergt. Bovendien,' voegde hij er aan toe, 'zal het Congres misschien uw handelwijze niet op prijs stellen. Hebt u daar wel aan gedacht?'


  Zeker was dat het geval en Livingston en hij hadden vaak overwogen of de grondwet de federale regering wel toestond buitenlandse gebieden aan te kopen. De Federalisten zouden er vragen over stellen, dat hadden ze in elk geval zeker geweten, en sommige Republikeinen misschien ook. Maar de aankoop van dit gebied, wettig of niet wettig, zou zoveel problemen oplossen waarmee de Verenigde Staten de laatste jaren te kampen hadden gehad. Spanje zou niet langer de Mississippi beheersen en er zou vrede met Frankrijk zijn, zij het ook dat de oorlog met Spanje nog niet voorbij was. Maar het belangrijkste was dat de Amerikanen nu niet langer achter de Mississippi verschanst hoefden te blijven. Hopelijk zouden Jefferson en het Congres dezelfde mening huldigen. Maar waarop dit ook zou uitlopen, Livingston en Monroe hadden de koop bezegeld en alles wat zij nu nog moesten doen was Jefferson en hun landgenoten op de hoogte stellen van wat zij hadden gedaan.


  Jason aankijkend zei Monroe: 'Nu onze onderhandelingen achter de rug zijn is er voor jou geen reden meer in Frankrijk te blijven, of wel?'


  Jason zweeg slechts een seconde, toen zei hij op enigszins vreemde toon: 'Nee, geen enkele.'


  'Misschien zul je Jefferson dan net als eerst een dienst willen bewijzen. Kun je deze twee brieven, waarin alles over de gesloten koop te lezen staat, aan hem overhandigen?' Eigenlijk was het meer een bevel dan een vraag, maar de beide mannen kenden elk het antwoord.


  Twee dagen later stond Jason aan dek van een lang, slank Amerikaans schip en zag de Europese kust langzaam verdwijnen. Hij was op weg naar huis en in een klein leren buideltje dat hij om zijn middel droeg zaten de documenten uit Parijs.


  Naar het uitgestrekte blauwgroene water starend, zwierven zijn gedachten naar zijn vrouw, al stond er niets op zijn gezicht te lezen. Ergens achter de steeds groter wordende afstand die hem van Europa scheidde was zijn echtgenote. Hij had haar achtergelaten, een vrouw, willoos ten prooi aan de hel van de oorlog, die op het punt stond los te barsten tussen Engeland en Frankrijk! Een enkel ogenblik scheen het hem toe of de afschuwelijke dreiging die hen boven het hoofd hing in zijn volle zwaarte over hem heen kwam toen hij zich de stralende, viooltjesblauwe ogen herinnerde. Maar zijn ijzige gezichtsuitdrukking herstelde zich op slag en na een laatste blik achter zich te hebben geworpen draaide hij zich met een onverschillig schouderophalen om ten einde naar zijn hut beneden-deks te gaan.
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  Na meer dan vijf weken op zee was Jason blij om weer vaste grond onder de voeten te voelen. Mon Dieu, heerlijk om weer terug te zijn, dacht hij en glimlachte blij, naar de zachtglooiende groene heuvels van Virginia starend. Toch waren zijn gevoelens gemengd. Hij moest immers zo snel mogelijk de brieven bij Jefferson afleveren, wat inhield dat hij een lange reis over land door het verraderlijke gebied van het Natchez-spoor moest maken voordat hij zich weer in zijn geboorteland thuis zou kunnen weten.


  In Norfolk werd hij een hele dag opgehouden, ongeduldig wachtend tot zijn bezittingen uitgeladen waren. Op het laatste ogenblik besloot hij Pierre mee te nemen en regelde toen het transport van zijn bagage naar New Orleans. Alles zou per schip worden overgebracht dat 's avonds bij hoog tij zou uitvaren, aangezien hij niet wilde riskeren iets op zijn tocht over land te verliezen. Als hij die brieven niet had moeten afleveren zou hij met Pierre ook per schip zijn gereisd, deze laatste fase voor zijn thuiskomst.


  Uitgaande van de situatie huurde hij twee paarden, waarvan hij hoopte dat ze behoorlijk zouden zijn, om erop naar de hoofdstad van de Federalen te rijden, die al geleidelijk hier en daar met de naam Washington werd aangeduid. Zo overhandigde Jason op de morgen van 15e juli 1803 de documenten betreffende de aankoop van Louisiana aan president Thomas Jefferson.


  Het was een hete, zonnige morgen en Jason, die er in zijn bruingele katoenen broek en zijn onberispelijk gesneden tabaksbruin linnen jasje smetteloos uitzag, had wel bepaalde ideeën hoe hij zo'n verrukkelijke ochtend beter had kunnen besteden. Maar nu hij eenmaal op zich had genomen de rol van koerier te spelen zou hij die tot het bittere einde volhouden.


  Hij keek de werkkamer van de president rond en stelde tevreden vast dat de grote openslaande ramen wijd open stonden zodat er frisse lucht naar binnen woei en liet Jefferson intussen de brieven doorlezen, die deze dan ook gretig verslond.


  Na de laatste bladzijde legde de president ze langzaam neer en keek Jason blij glimlachend aan. Meteen verdween de ernstige uitdrukking op Jasons gezicht en maakte plaats voor een al even plezierige lach. Even keken de mannen elkaar met een bijna idiote grijns aan. Toen verbrak Jefferson de stilte met de woorden: 'Zo, nu is het achter de rug.'


  Jason beantwoordde dit met een trage knik. Zijn kaaklijn werd hard en vierkant, terwijl zijn glimlach wegebde. 'Alleen het Congres nog,' voegde hij eraan toe.


  Jefferson kneep zijn blauwe ogen half dicht. 'Dat zal me een gevecht worden, maar, bij God, ze zullen dit verdrag goedkeuren.'


  'Misschien. De Federalisten zullen waarschijnlijk oppositie gaan voeren en als de kranten ervan op de hoogte komen ben ik beslist niet jaloers op u. In meer dan een opzicht zal dit een heet zomertje voor u worden, sir.'


  Jeffersons ogen zagen echter toekomstvisioenen. Hij knikte vaag, maar bracht zichzelf met grote inspanning toch terug tot de werkelijkheid van het heden. Hij vroeg: 'En jij, wat zijn je plannen?'


  Jason haalde de schouders op. 'Vanmiddag vertrek ik naar Greenwood, om mijn vader te bezoeken. Daarna ga ik naar huis. Tenzij,' zei hij rustig, 'u nog iets voor mij te doen hebt.'


  'Wel Jason, ik kijk er gewoonweg van op zo beminnelijk als je je gedraagt,' plaagde Jefferson en zijn brede glimlach trok diepe voren in het rimpelige gezicht. Ziende dat Savage het echt meende, voegde hij eraan toe: 'Als het verdrag wordt goedgekeurd zal ik hulp in New Orleans meer dan nodig hebben. Het zal noodzakelijk zijn, tot het zover is, door jou op de hoogte te worden gehouden van de reactie bij de bevolking. Maar nu heb ik niets bijzonders meer voor je te doen. Ga naar huis en geniet van de zomer. Zodra ik je nodig heb weet ik toch waar ik je kan vinden.'


  Na het bezoek aan Jefferson reed Jason meteen naar Greenwood. Hij had Pierre al vooruitgestuurd om Guy te waarschuwen dat hij er aan kwam.


  Jason zag het bezoek aan zijn vader nu niet zozeer met groot genoegen tegemoet. Guy zou dol enthousiast zijn over het huwelijk, maar Jason voorzag al dat hij erg beledigd en boos zou worden om het feit dat Jasons vrouw niet was meegekomen, sterker nog: dat ze hem had verlaten. Voor Jason zelf was die gedachte al onverteerbaar en dat hij het aan zijn vader moest vertellen maakte alles voor hem er niet beter op. Grimmig bedacht hij dat hij geen tekst en uitleg zou behoeven te geven als Monroe zijn neus niet in andermans zaken had gestoken en Guy niet had geschreven.


  Laat in de avond kwam Jason op Greenwood aan, maar trof Guy niet thuis. Deze had namelijk op die woensdagavond gevolg moeten geven aan een telkens uitgestelde afspraak om ergens te komen dineren. Jason, die zich tegelijkertijd schuldig en dankbaar voelde, zocht zo snel mogelijk zijn bed op. Nu hoefde hij tenminste niet meteen met de deur in huis te vallen en kon hij het onplezierige nieuws dat zijn vrouw onvindbaar was tot de volgende dag uitstellen. Toch was dat nog vroeg genoeg, vond hij.


  Toen hij de volgende dag voor het ontbijt de eetkamer binnenkwam, werd hij verwelkomd door een nieuwsgierige Guy die in een jubelstemming was. Ze begroetten elkaar en toen ging Jason tegenover zijn vader aan tafel zitten. Inwendig wenste hij dat Guy meer zonen had verwekt alvorens met zijn echtgenote te breken. De volle last van de erfopvolging zou dan niet alleen op zijn schouders hebben gerust en het onderwerp trouwen zou niet ter tafel zijn gekomen. Wijdbeens op zijn stoel zittend en alle mogelijkheden overwegend staarde hij zijn vader aan. Guy zag er beslist naar uit zelfs nu nog een behoorlijk aantal kinderen te kunnen verwekken. Met zijn vijftig jaren was hij nog knap en vruchtbaar. Zijn gelaat vertoonde nog slechts enkele vage rimpels en het koppige zwarte krulhaar was hier en daar met zilver doorschoten, wat vrouwen altijd erg aantrekkelijk vonden. Zijn schouders waren nog net zo recht en krachtig als die van zijn zoon, zij het ook niet zo breed. Jason was een centimeter of vijf langer, maar Guy had een veerkracht en een soepelheid waar zelfs zijn zoon tegen opkeek. Zo naar hem kijkend hoopte Jason dat het tussen hen die dag niet op ruzie zou uitlopen. Guy zag er nu namelijk uitzonderlijk ontspannen en verwachtingsvol uit. Hoe snel die stemming kon omslaan wist Jason echter maar al te goed. De gedachte hem een grote teleurstelling te moeten bereiden was iets wat Jason niet erg aanstond.


  Guy had gehoord dat zijn zoon 's avonds laat was aangekomen en, raadselachtig genoeg, geheel alleen. Het eerste was Guy dus deed was gretig vragen waarom Jason zijn vrouw niet bij zich had.


  Zijn blijde opwinding sloeg echter in woede om toen Jason hem toesnauwde: 'Het huwelijk was onmogelijk, van het begin af aan.


  Mijn vrouw,' zei hij, de nadruk op dit laatste woord leggend, 'vertikt het bij mij te blijven. Ze vindt het in Europa prettiger, dus heb ik haar maar achtergelaten.'


  'Wat heb je gedaan?' blafte Guy. Zijn lichtgrijze ogen vlamden van woede.


  Jason keek met onverholen afschuw over zijn schouder en zei kortaf: 'Ik heb haar achtergelaten. En vader, als u uw verstand gebruikt valt u me er dan niet verder mee lastig.'


  Guy's ogen sperden zich wijd open van ontsteltenis. Hij staarde zijn zoon een paar tellen aan. Guy had een fel temperament en vloog dus snel op. Hij had grote moeite nu zijn woede te beheersen. En Jason deed niets om aan de storm die op til was te ontkomen. Nee, het leek er zelfs op alsof hij de gelegenheid maar al te graag te baat nam om zijn gekwetste gevoelens en doffe woede hierover te luchten.


  Op volle sterkte barstte de ruzie los en gingen ieder met samengeknepen lippen nijdig huns weegs. Het was heel begrijpelijk, Jason vertikte het op vragen te antwoorden en verstrekte eigener beweging ook geen inlichtingen. Guy was geheel in de war en ontdaan.


  Ze zagen elkaar in geen uren, maar elk van hen voelde lichte spijt om de harde woorden die zij de ander hadden toegevoegd. Ten slotte liepen ze elkaar die middag laat opnieuw tegen het lijf. In een wankele maar wel vergevingsgezinde bui gingen ze buiten in een met kamperfoelie begroeid prieel zitten om wat van de koelte te genieten. Guy probeerde het onderwerp dat eerder hun twist had veroorzaakt niet aan te roeren, maar dat lukte hem net niet helemaal. Bijna smekend klaagde hij opeens: 'Zou je er niet een klein beetje van aan me kunnen uitleggen. Verdraaid, vertel tenminste iets over dat meisje. Is ze van goede familie? Monroe schreef alleen maar dat je een uitzonderlijk knap meisje had getrouwd.'


  Jason lag lui onderuit in een rieten stoel en wierp zijn vader een afwerende blik toe. 'Ik merk tot mijn schrik dat u er niet naar vraagt of we van elkaar houden. Toch leek het vroeger dat u dat belangrijker vond dan wat ook.'


  'Het is kennelijk niet zo, anders zouden jullie niet uit elkaar gegaan zijn. Ik hoef niet te vragen naar iets wat ik met eigen ogen kan zien. Als je niet uit liefde met haar bent getrouwd moet het een geldhuwelijk zijn geweest. Ze is zeker een rijke erfgename?'


  'Eerlijk gezegd ... ja. En van goede familie is ze ook. Haar vader is bij een ongeval omgekomen. Hij was een graaf en misschien heb je hem zelfs gekend. Hij heet lord Tremayne en is graaf van Mount. Zijn broer Edward heeft de titel geërfd. En haar moeder Rachael, bij wie ik een paar dagen heb gelogeerd, is een bijzonder lieve vrouw. Je zou haar beslist mogen.'


  Guy maakte een vreemd geluid, alsof hij van iets schrok. Jason keek hem verwonderd aan. Zijn vader was lijkbleek geworden, Jason kneep zijn ogen half dicht en vroeg: 'Is er iets?'


  'Nee ... ik hoorde alleen op van wat je zei. Tremayne noemde je haar, is het niet?' zei Guy en zijn stem trilde. Opmerkzaam staarde Jason hem aan.


  Als terloops stelde Guy de vraag: 'Is je vrouw Catherine het oudste kind van haar?'


  'Ja, inderdaad ... nu u het vraagt... Haar moeder was al eerder getrouwd. Uit dat huwelijk schijnt ook een kind te zijn geboren. Maakt het veel uit?' 'Nee, nee ...' zei Guy haastig. 'Ik was alleen nieuwsgierig.' Tot Jasons verbazing scheen Guy hierna het onderwerp liever te laten rusten. Jason, die hierover bar opgelucht was, zei uit zichzelf ook niets meer. Toch was de situatie tussen hen nog gespannen en Jason zag niet in waarom hij langer zou blijven. Als gevolg hiervan maakte hij aanstalten vrijdagmorgen al vroeg te vertrekken. Er was weinig te doen omdat hij bijna niets bij zich had en, afgezien van het uitzoeken van andere paarden en ervoor te zorgen voldoende voedsel te laten inpakken, had hij praktisch niets meer om handen.


  Toch zocht hij zo zorgvuldig mogelijk zijn paarden uit. Hij had goede dieren nodig met uithoudingsvermogen en snelheid, maar zeker mochten zij niet zo fraai en rasecht zijn dat ze de begerigheid van de Indianen langs het Natchezspoor wekten. Voor een fraai paard vermoordden zij rustig de eigenaar en lieten zijn lijk rottend achter langs het Natchezspoor.


  Zoals ze van plan waren verlieten Pierre en hij Greenwood voor het aanbreken van de dag. Het was koel, maar toch was al merkbaar dat ze overdag grote hitte konden verwachten. De reis die voor hen lag borg vele gevaren in zich, en meer dan eens had Pierre te berde gebracht dat ze misschien beter naar Norfolk konden terugreizen om daar op een volgend schip te wachten. Maar Jason was erop voorbereid alle gevaren op het Natchezspoor het hoofd te kunnen bieden nu hij zijn geliefde mes met het lange lemmet op zijn in hertenleer geklede dij voelde rusten en een geweer in zijn dekenrol stak.


  Het Natchez-spoor ... Pierre rilde en tuurde vol afschuw naar de brede rug van zijn baas. Mon Dieu! Monsieur was wel gek, stelde hij vast. Kijk nu eens naar hem, dacht hij minachtend, hij loopt erbij als een kerel uit het bos. Het grove zwarte haar was niet modieus geknipt en gekamd, maar groeide zo ver door dat het al laag over de nek viel...


  Als Jason er elegant bijliep zag hij eruit als het soort man dat Pierre desnoods tot in de hel zou volgen, maar een monsieur in versleten hertenleer, zo onverschillig en onverzorgd dat hij op het eerste gezicht op een ruwe, ongemanierde pelsjager leek, stond lijnrecht tegenover alles wat Pierre passend voor hem achtte.


  De streek rondom het spoor en het Natchez-spoor zelf waren oud. Het eerste spoor was van wilde dieren afkomstig geweest, van herten en buffels, die hierlangs hun weg zochten naar de open, uitgestrekte grasvelden. Na hen kwamen de Indianen die op deze dieren jaagden en hun spoor volgden. De blanken hadden weinig aan het spoor veranderd, dat als een slang van Nashville naar Natchez kronkelde, vijfhonderd mijlen lang verraderlijke grond, slingerend rondom onbegaanbare moerasgebieden en maagdelijke wouden. Men was gewend er vanuit Natchez in het noorden door te reizen, want de meeste lieden gingen via de Mississippi naar het zuiden. Maar na al die weken op zee, starend naar de golvende oceaan, wilde Jason niet nog eens te water reizen. Hij verlangde ernaar een goed paard onder zich te voelen en vermoeid te raken, zoals gebruikelijk is na een lange dag langs het spoor. En in het diepst van zijn hart hoopte hij eigenlijk op een gevecht. Pierre bad 's avonds intens dat ze niet de aandacht zouden trekken van de ongure bewoners van het spoor, maar Jason was bijna teleurgesteld toen ze bij King's Tavern aankwamen zonder dat hun een haar was gekrenkt. King's Tavern vormde het einde van het spoor, na het moeilijkste deel van de reis. Nu hoefden ze alleen nog de Mississippi langs te rijden tot aan Beauvais.


  Toen het grote platbodemde schip Natchez achter zich liet had Pierre een nieuwe reden om te bidden, namelijk dat de loods veel ervaring mocht hebben en elke zandbank en stroomversnelling in deze machtige rivier zou kennen, en dat de piraten die de rivier onveilig maakten het verderop druk zouden hebben. Het schip was geladen met hout uit het noorden en allerlei goederen die naar New Orleans moesten. De rijke lading zou onweerstaanbaar zijn voor de vele roversbenden op de rivier die het juist op zulke schepen met platte bodems gemunt hadden.


  Pierres onuitgesproken vrees ten spijt gebeurde er onderweg niets. Toch kon de kleine knecht een zucht van opluchting niet weerhouden toen ze zich bij de dokken van Beauvais ontscheepten en hun paarden bestegen. Jason, die de zucht hoorde, keerde zich in het zadel om en grinnikte achterom: 'Ben je blij weer thuis te komen?'


  'En of, monsieur.' De woorden waren Pierre uit het hart gegrepen, maar Jason voelde ze na. Gretig verkende hij het bekende en geliefde land. Zijn paard aanzettend tot galop draafde hij de brede, met eiken geflankeerde weg af die naar het plantagehuis leidde. Het hete zonlicht van Louisiana viel gedempt door het gebladerte van de hoge oude reuzen en het grijsgroene Spaanse mos hing spookachtig en bewegingloos van hun geweldige takken.


  Plotseling eindigde de laan. Daar lag het statige, witte Beauvais voor hen. De hoge zuilen blonken in het zonlicht en het smaragd-groene gazon ervoor scheen hen te wenken, als een fluwelen mantel.


  Jason hield zijn paard in tot een lichte draf en mende het voorbij de grote bocht van de ronde oprit voor het huis, op weg naar een van de witgekalkte lage bouwseltjes die bijna geheel verscholen lagen achter dicht, hoogopgaand struikgewas. Erachter strekten zich hectaren en nog eens hectaren vol hoge suikerrietstengels uit.


  Het hoefgetrappel van zijn naderende paard lokte een aantal mensen uit een van de gebouwen. Jason ontdekte Jacques tussen hen en hield vlak naast hem stil. Toen hij afsteeg had hij amper de tijd om alle welkomstwoorden te beantwoorden. Jacques zei alleen droogjes: 'Zo, bent u terug? Hebt u de oude meester al gezien?'


  Jason grinnikte. Hij wierp de teugels toe aan een wachtende bediende en antwoordde: 'Nee, ik ben nog niet op het grote huis geweest. Is alles goed met hem?'


  'Ja, maar hij verwachtte u al dagen. U kunt het beste naar hem toegaan om de vredespijp te roken.'


  Glimlachend liep Jason naar het huis. Zijn voeten, gestoken in mocassins, maakten geen geluid op het zorgvuldig onderhouden pad dat langs de kookschuur liep en uitkwam op een tuin vol rozen, waarvan de geuren zwaar in de bewegingloze lucht hingen. Armand, Jasons grootvader, die gewaarschuwd was dat Jason was aangekomen, daalde haastig de brede trappen van het huis af om hem te begroeten. Zijn donkere ogen blonken van warmte voor deze kleinzoon, zijn enige.


  Een enkel ogenblik staarden ze elkaar aan. Jason stelde tevreden vast dat de oude man nog net zo levendig en vrolijk was als hij hem zich herinnerde. Deze grootvader was met de beste wil van de wereld geen lange krachtige man. Hij kwam amper tot Jasons schouder, slank als hij was, bijna mager zelfs. Hij bewoog zich sierlijk en soepel als iemand die maar half zo oud was. Zijn olijfkleurige huid verried de zuivere Franse afkomst. Armand was ijdel, zijn eenenzeventig jaren ten spijt, en trots op het feit dat zijn gelaat nog zo fris en zacht als dat van een vrouw was, ook al vertoonden zich een aantal fijne rimpeltjes in de huid.


  Jason grinnikte even tegen hem voordat hij zijn armen om hem heen sloeg en hem met berenkracht knuffelde. Samen liepen de beide mannen de trappen op en gingen het koele huis binnen. Armand was natuurlijk net als Guy, erg verlangend naar nieuws over Jasons bruid. En in tegenstelling tot de schaarse inlichtingen die zijn vader uit hem had weten los te peuteren vertelde Jason zijn grootvader alles wat er te vertellen viel. Het hielp, merkte Jason opeens, als hij over alles praatte; het leek dan net of het een ander was overkomen. Uit Jasons afgemeten, onpersoonlijke wijze van praten, aan zijn stem, merkte Armand, die hem heel goed kende, toch op dat hij heel wat verdriet en wroeging moest hebben die hem als messen in de borst staken. Jason beëindigde zijn verhaal effen en Armand kon er weinig op zeggen. Wat zou hij hebben moeten zeggen, overigens?


  Armand aarzelde, hij wilde dat hij zijn kleinzoon troosten kon maar zag de onverbiddelijkheid in de groene ogen te lezen stond. Hij ging er dus niet verder op in.


  Samen genoten ze van een uitgebreid avondmaal en toen de vredige stilte van Beauvais zich aan hem deelachtig maakte, voelde Jason zich voor het eerst sinds weken ontspannen. Mon Dieu, dacht hij, wat heerlijk om terug te zijn. Later op de avond toen hij met zijn grootvader op de brede voorgalerij van het huis zat te praten, zei hij hem dat ook onomwonden.


  De oude baas, die nog geen grijs haartje tussen de dikke zwarte krullen had, plaagde hem ermee en zijn donkerbruine ogen glommen. 'Dat zeg je nu altijd, mon fils. Maar nog een maand verder en dan begin je weer te ijsberen als een gekooide panter. Dan moeten jullie er weer gauw vandoor, Bloeddrinker en jij, anders word je wild. N'est-ce pas?'


  Over zijn gehele bruingebrande gezicht grinnikend gaf Jason toe. 'Zo was het tenminste altijd al.' Zijn stem kreeg een ernstige klank. 'Maar nu ben ik van plan te blijven. Dat avontuurlijke gedoe om steeds achter de volgende heuvel te moeten kijken trekt me niet langer aan.' Met een raadselachtige uitdrukking in de schitterende ogen vroeg Beauvais: 'Die vrouw, die je verlaten heeft... is zij hiervan de oorzaak?'


  Jason staarde somber voor zich uit en antwoordde terughoudend: "Ik weet het niet. Maar inderdaad heeft zij ermee te maken.


  Ik heb nog nooit eerder iemand ontmoet zoals zij en ik heb me ook nog nooit zo verdomd hulpeloos en uit mijn doen gevoeld.'


  Beauvais knikte wijs. Hij mompelde: 'En dus doe je nu je best jezelf in van alles te verliezen, of misschien juist jezelf terug te vinden door extra hard te gaan werken. Nu ja, het is achter de rug. Ik had al lang gewild de plantage aan jou over te laten, maar steeds vond ik dat je er nog niet aan toe was. Je was me nog te vluchtig van aard, als de wind: het ene ogenblik hier, het volgende mijlenver weg. Misschien ben je nu zover, want je hebt Beauvais harder nodig dan Beauvais jou.'


  Veel later pas gingen ze uiteen om hun slaapkamers op te zoeken. Maar Jason, die langzaam de trap naar zijn kamer opklom, wist dat hij die nacht niet veel zou slapen. Nog steeds speelde hem door het hoofd waarover hij met zijn grootvader had gepraat. Hij hoopte de oude man niet te zullen teleurstellen. Hij ging zijn kamer binnen, maar stond verbaasd stil toen zijn ogen op de lange gestalte kwamen te rusten die met dierlijke gratie tegen een van de posten van zijn bed stond geleund. Een glimlach van sympathie en verrassing gleed over zijn gelaat. Snel sloot hij de deur en schudde gretig de uitgestrekte hand. 'Goeie God,' zei hij, 'wat goed om jou terug te zien! Hoe wist je dat ik weer thuis ben?'


  Bloeddrinker glimlachte traag. Zijn donkere ogen zochten Jasons gezicht af. Toen fronste hij opeens het voorhoofd, alsof hem iets niet beviel. Er moest iets met zijn vriend gebeurd zijn in de maanden van scheiding, hieraan voorafgaand. Of het goed of slechts was kon hij niet precies zeggen.


  Jasons gezicht was smaller geworden. De fijne lijntjes om zijn ogen vielen sterker op en als hij lachte vertoonden zijn wangen diepere voren. Een schaduw lag over de groene ogen die vreemde felle vonken plachten de schieten. Hun doffe uitdrukking beviel Bloeddrinker niet. Op de man af verklaarde hij: 'Je bent veranderd door die reis naar Engeland. Vertel op, wat is er gebeurd? Ik lees tekenen op je gezicht die er vroeger niet waren.'


  Snel en in het kort deelde Jason hem alles mee wat hem in Londen en Frankrijk overkomen was, waarbij hij Catherine en de aanleiding tot hun huwelijk voor het laatst bewaarde. Bloeddrinker raadde echter meer van het gebeurde uit wat Jason hem niet vertelde, maar ging er niet dieper op in. Er waren nu eenmaal dingen waarmee een man zelf in het reine moest zien te komen. Hij sprak dus geen woorden van troost en meegevoel, wetend dat Jason die toch zou afwijzen. In plaats daarvan zei hij: 'En wat nu? Word je de schaduw van je grootvader?'


  'Denk dat maar niet,' grinnikte Jason. 'Ik zal wel op Beauvais het heft in handen gaan nemen, tenminste, voorlopig. Mijn grootvader en ik hebben vanavond nog lang zitten praten. Eerst dacht ik dat ik hem inderdaad achterna zou gaan. Hij wilde dat maar al te graag. Maar toen we dieper op alles in gingen, besloten we toch eerst maar een soort proeftijd in te stellen. Hij kent me beter dan ik mezelf ken en voorlopig blijf ik dus hier. Als er iets gebeurt waardoor ik van gedachte verander, kan ik er altijd over praten.'


  Nadat Jason dit had gezegd zei Bloeddrinker langzaam: 'Goed dat je dit besluit hebt genomen. Je zou nooit tevreden zijn als je een pad moest betreden dat door iemand anders van stenen en puin is gezuiverd.'


  Jason haalde zijn schouders op en roerde een ander onderwerp aan. 'Heb je nog iets ontdekt over onze vriend Davalos? Ik neem aan dat hij in Virginia zit en zijn zaken behartigt?'


  Bloeddrinker knikte. 'Het heeft me een tijdje gekost dat uit te zoeken. Maar hij heeft blijkbaar verlof gevraagd vanwege een familieaangelegenheid. De kapitein gaf hem toestemming weg te blijven uit de dienst. Ik heb het verder uitgezocht om er zeker van te zijn dat het waar was en niet zomaar een smoesje. Het lijkt waar te zijn.'


  'Waar hangt hij nu uit?'


  Een glimlach verhelderde Bloeddrinkers trekken. 'Op het moment in Mexico. Ik weet niet wat hij van plan is, maar het heeft me heel wat moeite gekost hem in het oog te houden toen je weg was. Weet je dat hij je naar Engeland is gevolgd?'


  Jason stond perplex toen hij dit hoorde. Opeens kreeg hij het onaangename voorgevoel dat Davalos iets in zijn schild voerde. Wellicht had hij gedeeltelijk de moeilijkheden veroorzaakt waarmee Jason zich in Engeland geconfronteerd had gezien. Hij zei het niet hardop, dat was niet nodig. Bloeddrinker zou toch al dezelfde gevolgtrekkingen maken als hij. Zijn metgezel bevestigde dit door te zeggen: 'Misschien is hij degene die de man heeft gestuurd die je kamers doorzocht heeft.'


  'Hmmm, dat kon wel eens waar zijn. Zei je dat hij dadelijk na mij is vertrokken?'


  'Niet dadelijk, wel binnen een maand. Nadat ik alles had uitgeplozen wat er in New Orleans uit te pluizen viel, keerde ik naar Virginia terug en pikte hier opnieuw zijn spoor op. Toen hoorde ik opeens dat hij naar Engeland was.' Even kwam er een schaapachtige blik in de zwarte ogen. 'Ik was nijdig op mezelf, want ik dacht dat ik in New Orleans vergeten had gegevens na te trekken. Ik was bang dat hij onder Spaans bevel handelde. Het was wel een dilemma voor me en ik heb dat opgelost door aan Jefferson te schrijven wat ik te weten gekomen was en door naar New Orleans terug te keren.'


  'Had je iets over het hoofd gezien?'


  Bloeddrinker schudde het hoofd. 'Nee. En na een paar weken als een door een wolf opgejaagd konijn heen en weer te hebben gerend en al Davalos' daden nog eens goed te hebben nagegaan gebeurde er iets. Raad eens wat? Onze vriend dook plotseling in New Orleans op en verdween met dezelfde spoed naar Mexico. Ik had me heel wat tijd en moeite kunnen besparen als ik in New Orleans was blijven wachten, zoals we eigenlijk ook samen hadden afgesproken,' eindigde hij met tegenzin.


  Afwezig knikte Jason, denkend aan het verwarde gedrag van Blas Davalos. Hij moest degene zijn geweest die zoveel belang stelde in de geheimzinnige kaart waar Catherine over had gesproken. Wat voor een kaart zou dat toch zijn? En wat had Blas in Mexico te maken?


  Hij zuchtte, opnieuw wensend dat hij destijds zijn gevoelens had weten te ordenen jegens Davalos. Dan zou hij zeker die man hebben gedood toen hij ervoor in de gelegenheid was. Nu zwoer hij hem de volgende maal in elk geval te doden, al zat hem achteraf nog een zotte, half vergeten herinnering dwars aan de tijd toen ze bevriend waren, een herinnering die hopelijk niet voor de tweede maal de hand zou tegenhouden die de dodelijke slag wilde toebrengen. Jason ademde diep in, verlangend het heldere inzicht en de zuivere gevoelens te bezitten die Bloeddrinker eigen waren.


  Bloeddrinker voelde wat Jason dacht en vroeg: 'Je kunt jezelf er nog steeds niet toe brengen hem te verslaan, is het niet?'


  Vol schaamte bekende Jason dat dat zo was. 'Ik weet dat hij de dood heeft verdiend, dat het nodig is hem te doden. En toch heb ik er moeite mee. Ik kan niet koelbloedig overdenken hoe ik hem zal doden. Ja, in drift zou ik dat kunnen, gemakkelijk zelfs, of als hij me gewelddadig zou benaderen of iemand zou bedreigen van wie ik houd. Dan zou ik beslist niet aarzelen. Ik had hem moeten doden voor hij zijn handen aan Phillip vuil maakte, maar ik dacht toen dat Phillip een man was die alle gevaren kende waarin hij zich begaf en die altijd bereid was de gevolgen van zijn daden op zich te nemen. Ik ben het aan Phillip verschuldigd hem te doden, en toch ...' De met moeite uitgesproken bekentenis werd afgebroken. Jason was nijdig op zichzelf om zijn besluiteloosheid.


  De kwestie Davalos vrat aan zijn ziel als een kwaadaardige zweer. Er was nog maar een mens die hem innerlijk zo aan het wankelen had gebracht als de man die eens zijn vriend was geweest En alsof hij het ene verdriet tijdelijk kon stillen door aan een zwaarder te denken vulde hij zijn gedachten met herinneringen aan Catherine. Geërgerd zei hij: 'Ik dwaas ... ik kan mijn vrouw niet eens aan me binden en ik kan mijn doodsvijand niet om zeep helpen. Werkelijk, ik ben diep gezonken.'


  Bloeddrinker zei niets. Jasons verdriet was het zijne, maar hij kon niets doen om het te verlichten. Jason keek hem aan en zag datgene waarmee hij zich kwelde weerspiegeld in de zwarte ogen van zijn vriend. Hij lachte hees.' Dat gaat de verkeerde kant op. Straks jank ik als een klein kind omdat iemand me op de tenen heeft getrapt. Bah! Er staan ons andere dingen te doen. Ik moet de plantage gaan beheren, en jij?'


  Bloeddrinker aarzelde even en zei toen rustig: 'Ik heb er veel maanden over gedaan om je bevelen op te volgen. Nu wordt het tijd mijn eigen zaken te behartigen. Er is veel waar ik voor zorgen moet.'


  Jason knikte instemmend. 'Wil je vannacht hier blijven?'


  De Indiaan schudde ontkennend het hoofd, met een geamuseerde glans in de ogen. Bloeddrinker mompelde: 'Je grootvader weet niet dat ik er ben, en het is niet nodig hem bang te maken. Als hij me morgenochtend zou zien, zou hij vast denken dat ik je probeer weg te lokken. Het is beter dat ik ga zoals ik ben gekomen.'


  Hij klemde Jasons uitgestoken hand stevig in de zijne. 'Als je me nodig hebt...' Hij maakte zijn zin niet af. Een ogenblik later was Jason alleen in de kamer. Nadenkend bleef hij een paar minuten staan toen Bloeddrinker via het open raam was verdwenen. Toen schudde hij vastbesloten de zwaarmoedige bui van zich af die hem een ogenblik dreigde te overmeesteren. Hij dwong zich ertoe te denken aan de plannen die hij 's avonds met zijn grootvader had gemaakt. Hij verlangde ernaar de komende maanden flink aan te pakken en hoopte dat het werk op de plantage hem wat zou afleiden van de gedachten die hem de laatste tijd kwelden. Hij had Beauvais inderdaad meer nodig dan Beauvais hem, zoals zijn grootvader had gezegd. Hij had genoeg gezond verstand om dat in te zien. Toen hij eindelijk in slaap viel was zijn geest voor het eerst sinds Catherines verdwijning vervuld van enthousiasme voor de dag die morgen zou aanbreken.


  


  Op Beauvais verliep alles gladjes, zoals Jason de komende maanden ontdekte. De aanplant, suikerriet, wat indigo en rijst, groeide moeiteloos in de vochtige, vruchtbare grond en rijpte snel onder de felle zon. De vakkundige opzichter die zijn grootvader in dienst had zorgde ervoor dat er op tijd werd geoogst en dat de waren werden verscheept naar New Orleans, over de Mississippi. In New Orleans belastte de zaakgelastigde van Beauvais zich er mee de goederen op te slaan, te verkopen en de administratie te voeren.


  Het leek er dus op dat Jason bijzonder weinig te doen zou krijgen. Maar grillige, onverschillige meesters kweken grillige en nalatige knechten; dit besefte Jason en werkte hard en zonder ophouden, als de geringste onder zijn slaven. Er moesten besluiten vallen voor de aanplant van het jaar daarop; er moest naar New Orleans worden gegaan om daar de fijnste en fraaiste zaden te kiezen. Zo waren er honderd en een problemen die ook tot een goed einde moesten worden gebracht. Zelfs op Beauvais met zijn soepel verlopend werkschema kon niet worden voorkomen dat er onverwachte dingen gebeurden, dat er een rivierdam doorbrak en een pas beplante akker onderliep, of dat er schimmel in het graan kwam bij een te vochtige atmosfeer. Dan waren er ook nog de profiteurs en bedriegers die met mooie praatjes verbeteringen trachtten in te voeren en hiermee hun eigen zak wilden spekken, Jasons blik was overal tegelijk; hij bemoeide zich met grote en kleine details die belangrijk voor Beauvais konden zijn, van de aankoop van een nieuwe slaaf tot de herfstverkoop in New Orleans na de oogst.


  Armand bleef op de achtergrond en keek toe, liefdevol, tevreden en soms enigszins geprikkeld en niet op zijn gemak. Zijn lange kleinzoon maakte vorderingen, maar het was niet goed dat de jongen zich over de kop werkte. Zo'n opmerkelijke vlijt moest op een gegeven ogenblik worden gevolgd door een aanval van weerzin tegen het harnas dat hij zich had aangemeten. Een ezel stoot zich niet tweemaal aan dezelfde steen, dacht Armand en moest inwendig lachen om de vergelijking, zeker niet als hij hetzelfde veld moet ploegen. Zo'n beest heeft zo iets gauw genoeg in de gaten. Armand deed Jason dus het voorstel maar eens de Mississippi op te varen naar Red River Valley, om daar na te gaan hoe het met de Terre du Coeur stond, de landerijen die zijn moeder hem op zijn eenentwintigste geboortedag had nagelaten.


  Jason stemde bereidwillig toe, maar niet om de reden die Armand veronderstelde. Als hij dacht dat zijn kleinzoon nu al die verantwoordelijkheid wel eens moe zou worden deed hij Jason onrecht. Jason was veranderd en nam zijn plicht ernstig op, maar Beauvais was het eigendom van zijn grootvader. En zelfs de wetenschap dat deze het hem op een dag zou nalaten bracht er geen verandering in dat het nog niet zijn eigendom was en dat het al een bestaande goedlopende plantage was.


  Terre du Coeur betekende iets anders voor Jason. Het huis dat erop stond was bijna zo groot als Beauvais, met allerlei bijgebouwen. Maar het land zelf was nog woest en onontgonnen. Er lagen hectaren en hectaren grasland waar vee graasde, er groeiden dennenbossen en ondoordringbare braamstruiken. In de wouden school heel wat wild en gevogelte. Toen Jason het land een paar jaar tevoren erfde had hij er een rentmeester aangesteld en zijn handen er verder van afgetrokken. Maar nu voelde hij zich ertoe genoopt hiervan een soort eigen Beauvais te maken en er een eigen toekomst op te bouwen.


  De hete zomermaanden lagen op dit tijdstip achter hem. Toen het oktober werd had Jefferson nog steeds niet geschreven en was Spanje nog steeds voor het oog de eigenaar van Louisiana. Jason maakte zich er in stilte zorgen om dat de Verenigde Staten het zorgvuldig opgestelde verdrag nog niet hadden goedgekeurd. Het nieuws deed er zo lang over om van de ene plaats naar de andere te komen, dat er misschien al een brief van Jefferson naar hem op weg was. Alleen daarom twijfelde hij eraan of het wel verstandig was Beauvais te verlaten. Maar als er een boodschap voor hem kwam, zou zijn grootvader die toch kunnen doorsturen. Voordat hij vertrok, schreef hij dus aan Jefferson dat hij naar de plantage in het noorden ging.


  Kennelijk had zijn brief een schrijven van Jefferson gekruist. Amper was hij op Terre du Coeur aangeland en bezig alles uit te pakken en het werk te organiseren, of er kwam een ruiter uit Beauvais met de al eerder verwachte oproep. In gedachten las Jason de in Jeffersons grote onzekere handschrift geschreven brief en beval Pierre tot diens grote ontsteltenis om alles weer in te pakken. Ze moesten op stel en sprong naar New Orleans.
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  Heel New Orleans gonsde van het nieuws dat Spanje Louisiana aan Frankrijk had afgestaan. Jubelende Creolen hielden elkaar op straat staande om het verbazingwekkende nieuws mee te delen.


  Is het niet merveilleux, Alphonse? Nu zijn we weer Fransen!'


  Heerlijk om een Franse kolonie te zijn . .. Leve Frankrijk!'


  Luisterend naar het geroezemoes vroeg Jason zich af hoe de bevolking zou reageren als ze ontdekte dat Frankrijks bestuur nog maar kort zou duren, ja, heel kort zelfs. Wat zou men zeggen als Frankrijk, dat plechtig overeengekomen was deze kolonie aan Spanje terug te geven als het dit niet langer wilde houden, Louisiana voor veel geld aan de Verenigde Staten had verkocht, Rechtstreeks onder de handen van de eerste eigenaar uit! Een grijns tekende zich op zijn gezicht af bij de gedachte aan Spanjes verbazing en woede en aan de als een bliksemschicht inslaande schrik van de Creoolse bevolking als de onverschrokken Amerikanen hier zouden komen opdraven om de macht over te nemen.


  Jasons eerste daad bij aankomst in New Orleans was zich in het huis in de stad te vestigen dat bij de bezitting Beauvais hoorde. Hij wilde niet bij zijn moeder logeren. Nu, de kille, berekenende vrouw zou inderdaad ontdaan zijn geweest als hij dit had durven voorstellen. Antonia Beauvais Savage schonk liever geen aandacht meer aan haar huwelijk en haar zoon. Ze had haar eigen fraaie huis en haar vriendenkring; ze weigerde pertinent over Guy of Jason te praten, al droeg dit sterk bij tot het verborgen vermaak van de Creoolse aristocratie in New Orleans.


  Al hield zijn moeder zich afzijdig, toch werd Jason door alle andere mensen met open armen ontvangen. Vooral de vrouwen waren verrukt van de breedgeschouderde jongeman met de slanke heupen die zich zorgeloos door de stad bewoog. De mannen vonden hem boeiend en plezierig gezelschap in de vele gelegenheden voor mannelijk vermaak waardoor New Orleans beroemd was geworden.


  'Die jonge Savage is een ontzettend aardige kerel, wat jij?' merkte een van de mannen op. 'Vol grapjes, vermakelijk, net zo handig met pistool en zwaard als met woorden.'


  Zo glipte Jason moeiteloos de stedelijke gemeenschap van New Orleans binnen. Hij leidde er een aantrekkelijk, frivool leventje: stond laat op, slenterde rond of ging naar een van de vele koffiehuizen waar zijn vrienden zaten, woonde de paardenrennen of hanengevechten bij in de middaguren en hield zich na het avondmaal onledig met gokken, dobbelen, drinken of het bezichtigen van het fraais dat madame kortgeleden ter aanvulling van haar equipe in huis gehaald had. Intussen verveelde hij zich in wezen dood. De brief van Jefferson ketende hem aan New Orleans, evenals de wetenschap wat er de komende maanden te gebeuren stond. Veel liever zou hij op Terre du Coeur zijn gebleven.


  Ten slotte bleef hij steeds vaker 's avonds thuis, omdat hij het in zijn eentje prettiger vond dan buitenshuis met vrienden. Op zulke avonden ijsbeerde hij rusteloos door de bibliotheek, zonder ertoe te komen een boek te pakken en zich als een oude man bij het vuur te nestelen.


  Zo gebeurde het dat zijn butler op een avond binnenkwam en een zekere Senor Davalos aankondigde. Bijna had hij Williams bevolen Davalos naar de hel te laten lopen, maar veranderde op het laatste ogenblik van gedachte. Waarom eigenlijk niet? Misschien zou hij nu antwoord krijgen op sommige moeilijke vragen. Een woordenwisseling met Bias was verkieslijker dan paden te lopen in het mooie wollen pooltapijt in de kamer met de boekenkasten langs de muren.


  Het was nu bijna een jaar geleden sinds ze elkaar in zijn vaders huis in Virginia hadden ontmoet. Jason voelde een steek van afschuw door zich heen gaan toen Davalos vormelijk voor hem boog en daarna onmiddellijk de beste en lekkerste stoel met de hoge rug uitzocht, die voor het vuur stond. Jason bood hem brandewijn aan, en toen hij Davalos zag weifelen zei hij sarcastisch: 'Er zit geen vergif in, hoor. Als ik je dood, doe ik het met mijn handen en volg ik niet de weg van de lafaards die er slinks een eind aan maken. Dat zou je moeten weten.'


  Davalos kneep de lippen opeen en zond hem een vluchtige glimlach toe. Zijn koude zwarte ogen schitterden van opwinding. 'Zo, je begint al dadelijk met hatelijkheden, merk ik.'


  'Wat dacht je dan? Moet ik soms liefdevol je wang kussen?'


  'Nee. Maar er is toch een tijd geweest toen we vrienden waren. Een tijd toen je zelfs blij was als je me zag, amigo.'


  Zijn stem klonk enigszins beschuldigend, maar Jason mompelde rustig en met gesluierde blik: 'Ja zeker. Maar dat was voordat jij een van onze vrienden vermoordde.'


  'Diablo, moet die dood van Nolan dan altijd tussen ons blijven staan? En per ongeluk schoten ze hem dood,' riep Davalos hartstochtelijk.


  Jason trok zich niets van zijn woorden aan. Gedurende een lange, alle argumenten ontzenuwende minuut staarde hij zijn onuitgenodigde gast aan, haalde toen zijn schouders op en zei onverschillig: 'Wat je zegt. Kwam je daarom naar me toe? Om je onschuld nogmaals te belijden?' Voordat Blas antwoorden kon ging hij dreigend verder: 'Het maakt weinig uit, zie je. Ik heb ook spionnen en daardoor weet ik dat jij Gayoso tegen Nolan hebt opgejut en dat jij erop aangedrongen hebt troepen achter Nolan aan te zenden. Zou je me misschien willen zeggen waarom?'


  Een van Davalos' wangspiertjes begon te trekken. Hij zag in dat hij Jason toch van niets zou kunnen overtuigen, welke argumenten hij ook aanvoerde. Spijtig zei hij: 'Dat weet je geloof ik toch al.'


  Een van de zwarte wenkbrauwen ging traag omhoog. 'Je wou toch zeker niet zeggen dat je het om Fanny hebt gedaan? Ik weet dat je haar erg achternaliep voordat Phillip in Natchez kwam opdagen. Maar als ze eenmaal een oogje op iemand had, kreeg geen andere vent een kans bij haar. En als je had gedacht dat die vrouw een man zou willen hebben die eerst haar eerste en daarna haar tweede man had vermoord, was je wel aan het verkeerde adres. Ze zou je eerder de keel afsnijden dan gek op je worden.'


  'Dios! Dacht je dat ik iemand voor een vrouw om zeep zou helpen? Poe! Vrouwen zijn immers geen cent waard.'


  'Waarom dan?' vroeg Jason grimmig.


  Opeens krulde er een lichte glimlach om Davalos' lippen. Hij kruiste zijn benen en zei: 'Om een reden zoals ... nu ja, zoals jij er een had toen je voor een hoogst geheime bijeenkomst die Engelse bankfirma ging bezoeken.'


  Jason scheen te verstijven. Zorgvuldig zette hij zijn kristallen glas neer. 'En wat weet jij daarvan af?' vroeg hij zacht.


  Davalos deed net alsof het patroon van Jasons vest hem ongemeen boeide. Hij staarde er een tijdje naar voordat hij de ogen opsloeg en de blik van de man tegenover hem ontmoette. 'Dacht je dan dat ik daarover niets had vernomen?' vroeg Davalos sarcastisch. 'Dacht je dat? Toen de enige andere man die wist waar het te vinden was per ongeluk gedood werd ... ja, Nolans dood was een ongeluk, want levend was hij van veel meer waarde voor mij... zou ik je zeker je gang moeten hebben laten gaan? Dan zou je een expeditie hebben uitgerust en het vlak onder mijn neus hebben gestolen.' Hij begon hees te lachen. 'O, nee, amigo ... zo dom ben ik niet. Maar jij bent geloof ik zo stom geweest om te proberen geld te lenen, zodat je er achteraan kon gaan. En, zagen die voorzichtige bankiers wat in die kaart van jou?'


  Met een gezicht waaruit niets viel op te merken vroeg Jason: 'Die kaart van mij?'


  'Si. Op een of andere manier zou je het spoor immers moeten kunnen terugvinden. En jij hebt die kaart, want Nolan had hem niet bij zich.'


  'O, juist, natuurlijk,' zei Jason beminnelijk. 'Toen heb jij Horace gehuurd en die heeft mijn kamers doorzocht. Mag ik ook weten hoe snel je me achterna gereisd bent naar Engeland?'


  'Ik zou niet weten waarom. Dat doet er niet toe. Wel is belangrijk dat ik je werkelijk ben gevolgd en dat ik van je gesprek met Hope & Baring afweet. Sindsdien stel ik bijzonder veel belang in wat je doet. Je bent op een gegeven ogenblik zo snel uit Engeland verdwenen dat ik daaruit heb opgemaakt dat Hope & Baring je inderdaad geld hadden voorgeschoten. Geloof me,' ging Davalos koeltjes door, blijkbaar onkundig van de gevaarlijke onbeweeglijkheid van Jasons krachtige gedaante, 'ik was er al zeker van dat je me weer eens voor zou zijn en al op weg naar New Orleans was. Daarom scheepte ik me meteen in naar Louisiana. Je kunt je voorstellen hoe verbaasd ik was toen je maar niet kwam aanzetten. Had je me er even flink tussen, amigo? Ik zocht me een ongeluk van hier tot Mexico en wat ontdek ik de eerste de beste dag waarop ik met lege handen in New Orleans aankom? Dat je er rondloopt loopt en je er kennelijk goed amuseert.'


  'Waar zou ik anders heen moeten? En waarom zou ik naar Mexico moeten gaan?' antwoordde Jason zorgeloos, langzaam zijn glas met brandewijn opnemend.


  Zijn wenkbrauwen fronsend hield Davalos die beweging nauwlettend en argwanend in het oog. Toen Jason nog steeds geen blijk gaf hem te willen aanvallen begon Davalos nijdig te lachen. 'Je kunt me niet voor de mal houden. Ik weet wat Nolan en jij hebben ontdekt!'


  'Wat hebben we dan ontdekt?' kwam het poeslieve antwoord.


  Hevig geërgerd door de treiterend onschuldige opmerkingen, snauwde Davalos: 'Cibola natuurlijk, de zeven gouden steden.'


  Dank zij Jasons ijzeren zelfbeheersing viel zijn mond niet open van verbazing. Toen hij de volle omvang van Davalos' woorden besefte was hij bijna in lachen uitgebarsten. Hij had zich doodzenuwachtig gemaakt door de mogelijkheid dat Davalos op een of andere manier achter iets aanzat dat met het verdrag te maken had, terwijl de vent het alleen maar op legendarische nonsens begrepen bleek te hebben. Maar al vlug herstelde hij zich weer. De Spanjaard geloofde dat verhaal van die zeven gouden steden blijkbaar.


  Met een bittere smaak in de mond staarde Jason de nijdige man tegenover zich strak aan. Davalos had een van de twee mannen vermoord die hem eigen waren geweest als zijn vlees en bloed. Dat dit uit hebzucht was geschied wond hem zo op dat hij trilde van verlangen Davalos langzaam maar afdoende tot puin te stampen. Zijn woede verbergend en strak en pijnlijk glimlachend bracht Jason uit: 'Ga ervandoor, Davalos! Ga weg, als je leven je lief is!'


  Blas dacht eerst dat hij Jason niet goed had verstaan, maar toen hij de schitterende groene ogen zag wist hij dat hij het goed gehoord had. Zonder iets te zeggen stond hij snel op en liep naar de deur. Met zijn hand op de kristallen deurknop draaide hij zich om en beet Jason toe: 'Zo gaat het de volgende maal niet. Eens, amigo, zul je achter dat goud aan gaan en dan ben ik vlak achter jou aan. Je kunt me niet altijd ontlopen. Wees gewaarschuwd: steek de Sabine niet over zonder mijn medeweten. Bega niet dezelfde fout als Nolan!'


  Jason kwam overeind in een enkele soepele beweging, maar Blas had geen bravoure meer en vluchtte haastig de kamer uit, waarna hij langs een verschrikte Williams naar de voordeur spurtte en wegrende. Jason duwde in gedachten de deur van de bibliotheek dicht. Hij had zichzelf opnieuw in de hand, maar toen Blas daarnet was begonnen met dreigen had hij op het punt gestaan hem te vierendelen. De snelle vlucht had dit verijdeld.


  Nu ja, wat hij gehoord had stelde hem weinig gerust. Door dit gesprek was alleen bevestigd dat het om een kaart ging, dezelfde waarover Catherine gesproken had.


  Hij goot de brandewijn in een teug door zijn keel, schonk een volgend glas in en liep door de stille kamer heen en weer. De zeven gouden steden! Cibola! Mijn God, hij kon het bijna niet geloven. Dat Blas zo onnozel kon zijn, verblind door hebzucht! Dat hij zonder meer aannam dat er zo'n plek op aarde bestond en dat Nolan en hij, Jason, die hadden ontdekt!


  Jason kende overigens het oude verhaal wel. Iedereen kende het. Geruchten over steden van goud en turkoois hadden de eerste conquistadores noorderlijk van de stad Mexico tot zoeken aangelokt. Ondanks het feit dat de Coronado-expeditie in het midden van de zestiende eeuw aan het licht bracht dat het gerucht geen waarheid bevatte, bleven de sprookjesachtige verhalen hardnekkig de ronde doen.


  Op zijn bovenlip bijtend greep hij afwezig een in leer gebonden boek van de boekenplank en sloeg met nietsziende ogen de bladzijden om, nog steeds verdoofd van verbazing om wat Davalos had gezegd.


  Die steden konden er natuurlijk best zijn. Zo iets was mogelijk Geleerden en studenten beweerden toch immers ook dat er een berg van puur wit zout ergens in de nog onontdekte streken in Louisiana moest staan; ook beweerden ze dat er een stam Indianen met een blanke huid bestond, die het dialect uit Wales spraken. Jefferson, die natuurlijk geestdrift trachtte te wekken voor dit gebied, had er ook van alles over aan de pers verteld. Bovendien klopte het dat er mijlen en mijlen van het Spaanse gebied nog nooit door blanken betreden waren. Wie kon precies weten hoe het eruitzag? Misschien bestonden de gouden steden toch.


  Onbewust gleed zijn hand langs de andere arm omhoog tot waar de gouden armband met de smaragden zat, verborgen onder het fluwelen jasje. Het was er een van de twee; de andere had Nolan bezeten. Als Blas die bij Nolan zou hebben aangetroffen, zou dit slechts de wilde veronderstellingen hebben gevoed dat ze de legendarische gouden steden hadden gevonden. Blas van het tegendeel te overtuigen was een onmogelijke taak en Jason dacht er ook niet over om dit te proberen.


  Zijn mond vertrok in een grimmige glimlach. Hij durfde erom te wedden dat Davalos geen kans meer had om aan hem te ontkomen. Zijn hoofd achterover tegen de stoelleuning gesteund zette hij daarna Davalos uit zijn gedachten. Langzaam dronk hij nog een glas brandewijn leeg, terwijl hij zich verstrooid voelde raken en gevaarlijke ideeën zich van hem meester maakten. Als door de vlammen geboeid staarde hij in het vuur, maar in werkelijkheid zag hij een paar viooltjesblauwe ogen voor zich en scheen het hem toe of een gezicht met een fijn, gewelfd heksachtig mondje voor het zijne zweefde.


  Hij vroeg zich af waar ze zou uithangen. Ergens midden in mei was Engeland opnieuw met Napoleon op vijandige voet gekomen. Europa was weer bezig oorlog te voeren. En noch Rachael; noch de hertog hadden iets van zich laten horen dat enig licht kon verschaffen ten aanzien van Catherines verblijfplaats. Hij kon zich zelfs niet geruststellen met de gedachte dat ze veilig in Engeland zat. Ze zou zelfs dood kunnen zijn. Bij die gedachte scheen zijn geest zich met geweld van het onderwerp af te keren, als van een lepralijder. Nee, dood was ze beslist niet. Ze was veel te handig, veel te verstandig ook om hiervan het slachtoffer te worden. O, nee. Zijn kleine katje zat beslist ergens veilig op zachte kussens, giechelend achter haar kleine handje omdat ze erin geslaagd was zo'n knappe, begerenswaardige echtgenoot aan de haak te slaan, die ze eerst had betoverd en daarna voor gek had gezet.


  Nu hij eindelijk eens aan zelfonderzoek toekwam moest hij voor het eerst in zijn leven toegeven dat Catherine hem bijna had behekst. Als ze niet tijdig de benen had genomen zou hij zelfs zo gek zijn geweest verliefd op haar te worden. Een hese lach maakte zich los uit zijn keel. Duivels nog aan toe ... hij was immers al aardig op weg geweest verliefd op dat wicht te worden toen ze nog niet eens getrouwd waren ... alleen was hij te verblind geweest om dat te beseffen. En hoe de omstandigheden ook waren geweest, als hij het zelf niet had gewild zou niemand hem tot een huwelijk hebben kunnen dwingen. Ja, hij had het gewild, hij moest het zichzelf bekennen.


  Hij glimlachte treurig. Jezus, dat hij het zichzelf moest toegeven .. . Zijn grootvader zou hem ongelovig hebben aangekeken als hij het hardop zou hebben gezegd.


  Armands mening over vrouwen was die van een echte Fransman. Vrouwen waren een noodzakelijk kwaad. Natuurlijk moest een man trouwen om ervoor te zorgen dat het geslacht niet uitstierf. En als hij een rijk meisje trof, was dat een meevaller. Geen Beauvais zou overigens met een arm meisje trouwen. Waarvoor had men een vrouw nodig? Om zonen te krijgen, anders niet. Op de plantage waren gewillige negerinnen genoeg en in New Orleans was nog meer te vinden voor iemand die hogere eisen stelde, daar waren bordelen zat. Er waren bals met vrouwelijke kleurlingen, waar een man een keus kon maken uit een aantal jonge meisjes die sedert hun kinderjaren al waren onderwezen in de kunst de meest kieskeurige man te plezieren en te behagen. En dat waren knappe meiden, met koffie- tot roomkleurige huiden en ogen die alle variaties vertoonden tussen zwart als de nacht en stralend lichtgroen. Met een stel van zulke verrukkelijke vrouwtjes vlakbij had een echtgenote weinig zin, behalve dan om nageslacht te kunnen verwekken. Zo ging het nu eenmaal in het leven, n'est-ce pas?


  Met deze overtuiging was Jason opgegroeid en het stormachtige maar korte huwelijk van zijn eigen ouders was er oorzaak van dat hij de zegen van het huwelijk niet al te hoog aansloeg. Au contraire, zelfs. Bovendien was zijn mening over het huwelijk nog sterk beïnvloed door het feit dat zijn grootvader en vader hem al op zeer jeugdige leeftijd hadden aangemoedigd er een reeks maîtresses op na te houden. Armand was hierin zelfs zo ver gegaan dat hij hem op zijn dertiende verjaardag een knappe jonge negerin ten geschenke had gegeven. Jason was er vaak later nog dankbaar voor geweest dat zijn grootvader zo goed had weten te kiezen. Want de negerin, die Juno heette, had haar jonge meester met grote ervaring ingewijd hoe men lichamelijk moest liefhebben. Ze was lang, met lange ledematen, en bijna tien jaar ouder dan hij. Ze had haar gretige leerling onderwezen in de kunst langzaam en teder een vrouw te behagen, maar ook hoe hij zelf op de beste manier bevrediging bij haar kon vinden.


  Hij was erg dol op Juno geweest. Verder was hij weinig met vrouwen omgegaan: zijn grootmoeder was dood en zijn moeder verkoos iets beters dan op te trekken met een zoon die haar steeds aan de man herinnerde die ze verafschuwde. Het scheen hem dus heel natuurlijk toe liefde te ontvangen van de enige vrouw die hem een bepaalde soort liefde had doen leren kennen, de enige vorm van liefde die hij dan ook werkelijk begreep. Jammer genoeg had Guy zijn genegenheid voor Juno met lede ogen aangezien. Toen Jason uit Harrow terugkeerde ontdekte hij dat zijn vader Juno tijdens zijn afwezigheid had verkocht aan een pelsjager die op weg naar het westen was.


  Hij was razend geworden, maar toen het hartzeer minderde bleek dit een les te zijn die hij nimmer zou vergeten. Vrouwen waren iets heerlijks, maar ze mochten niet te veel in iemands leven gaan betekenen. Zo had hij ze sindsdien dan ook altijd beschouwd: ze betekenden voor hem zo ongeveer iets dat het midden hield tussen een aanhankelijke kleine hond en een bijzonder mooi volbloedveulen. En toen kwam Catherine in zijn leven, die haar tong brutaal tegen hem had uitgestoken, die zijn trots kwetste door zijn fouten aan de kaak te stellen, die hem er pijnlijk van bewust maakte dat ze een persoonlijkheid was, een mens met eigen rechten en geen speelpop waarmee hij zich naar believen kon vermaken.


  Nu vroeg hij zich bitter af of dit hem zoveel verder had gebracht. Hij wist niet hoe hij het moest aanpakken haar te doen inzien dat ze meer voor hem betekende dan alleen een warm lichaam; hij wist niet eens waar ze was. Hij staarde naar zijn lange benen, uitgestrekt naar het dovende haardvuur en zijn kaaklijn werd strammer. Voor den duivel, wat maakte het voor verschil? Ze moest blijkbaar niets van hem hebben. Verdomd nog aan toe, waarom zat hij zijn wonden te likken en sentimenteel te denken aan wat had kunnen zijn? Nee, hij zou maar doen wat ze in haar brief destijds had aangeraden: volgende week naar zijn advocaat stappen en de scheiding regelen. Dat kon zonder al te veel opzien te baren. Buiten Guy en Armand wisten hier maar weinig mensen dat hij getrouwd was. In Louisiana kende niemand de naam Catherine Tremayne, dus was er weinig waarover kon worden geroddeld.


  In deze minuten trachtte Jasons hart, dat vermoedelijk al behoorlijk in liefde was ontvlamd voor het slanke, ondeugende meisje, haar nu te verwerpen met alle pijn en verdriet van dien. En in de weken die hierop volgden kwelde Catherines gezicht hem niet langer in zijn dromen. Maar al had hij zijn gevoelsleven begraven in een marmeren tombe, toch was het wel heel erg opmerkelijk dat hij er maar niet in slaagde tijd vrij te maken voor een bezoek aan de advocaat.


  Het bericht dat Spanje zijn kolonie aan Frankrijk had afgestaan was inmiddels al verouderd. Op een koele novemberdag in 1803 stond Jason te midden van de lachende, uitgelaten Franse en Spaanse Creolen, die op straat waren samengedromd en daar stonden toe te kijken hoe de Spaanse vlag na meer dan vijftig jaar onafgebroken boven het door Spanje geregeerde gebied te hebben gewapperd nu officieel werd neergehaald, waarna de Franse lelie boven New Orleans werd gehesen. Hij wist wat de anderen niet wisten: dat de Fransen binnen een maand voorgoed afstand zouden doen van deze streek en dat de kolonie in de gretige, uitgestrekte handen van de Amerikanen zou overgaan, dezelfde Amerikanen die het Franse volk minachtten en het niet al te zeer vertrouwden.


  Een brief van Jefferson bracht Jason ertoe stroomopwaarts naar Natchez te varen waar hij William Claiborne ontmoette die straks de eerste gouverneur van dit gebied zou worden, en brigadegeneraal James Wilkinson, op wiens schouders het militaire aandeel van het bewind van New Orleans zou rusten. Deze Wilkinson had Nolan als zijn zoon beschouwd maar ook voor Spanje gespioneerd. Met Wilkinson hoefde hij niet kennis te maken, die kende hij al goed. Hij wantrouwde de man op het eerste gezicht. Het feit dat Nolan een beschermeling van Wilkinson was geweest deed niets af aan Jasons afkeer van deze man. Wilkinson was sterker bij te veel duistere, bijna schandaal makende kwesties betrokken geweest dan Jason kon goedkeuren. Claiborne was net als Jefferson uit Virginia afkomstig en was ook gouverneur in Mississippi geweest. Verder wist Jason niets van de man af. Deze maakte totaal geen indruk op hem. Hij vroeg zich zelfs af hoe de levenslustige, op feesten en plezier ingestelde Creolen de ernstige, bijna prozaïsche jongeman met het zandkleurige haar zouden vinden. Na lang met elkaar te hebben gesproken in Claibornes hotel, waarbij inlichtingen werden uitgewisseld, kreeg Jason echter meer vertrouwen in Claibornes kundigheid. Deze man was geen dwaas. Jason bood hem zijn diensten aan en Claiborne nam dit aanbod onmiddellijk aan. In de toekomst zou Jason deel uitmaken van de staf van de gouverneur, als een soort verbindingsman tussen de Amerikanen en Fransen. Claiborne besefte dat het alleen gunstig zou zijn als hij flink wat Creolen in de staf opnam. Zou de nieuwe regering namelijk al te hardhandig optreden en de Creolen krasse Amerikaanse maatregelen opdringen, dan zouden deze de vroegere Galliërs weleens te veel kunnen worden, wat een ramp zou kunnen ontketenen.


  Zoals Jason al had verwacht, vonden de Franse en Spaanse inwoners van New Orleans het niet erg aangenaam toen hij met Claiborne en een stuk of dertig Amerikaanse leger-autoriteiten op 20 december de stad binnentrok en het grote gebied doodleuk van Franse in Amerikaanse handen werd overgedragen. Het was een grauwe, bijna mistige dag. Op de gezichten van de mannen die toekeken hoe de Franse lelie werd neergehaald die amper een maand geleden nog zo vrolijk boven hun hoofden had gewapperd, stond duidelijk afkeuring te lezen, vooral toen de sterren en strepen ervoor in de plaats kwamen.


  Jason zag ook de gezichtsuitdrukking van zijn metgezellen, die al even somber keken. Hij besefte dat de komende dagen niet zo gemakkelijk zouden zijn. Hij dacht hier verder over na en liet zijn ogen intussen over de menigte dwalen die opnieuw voor het Spaanse regeringsgebouw was samengedromd om de korte plechtigheid bij te wonen. Zijn blikken dwaalden over de vele aanwezigen tot ze onopzettelijk bleven steken bij een lange, donkere jongeman die hoogstens voor in de twintig kon zijn. Lachend keek hij neer op zijn knappe metgezellin, die eveneens glimlachend haar gezichtje naar hem ophief. Ze stonden bijna recht tegenover Jason op de hobbelige, met keien geplaveide binnenplaats. Hij zou ze waarschijnlijk niet eens hebben opgemerkt als ze niet de enige toeschouwers waren geweest die lachten. Zijn blik maakte al aanstalten verder te dwalen toen hij er zich plotseling van bewust werd wie hij daar zag. Plotseling spande zijn lichaam zich als een boog en zwierven zijn ogen terug, om zich als magneten op het meisje te richten, dat nu zijn blik beantwoordde. Een uitzinnige vreugde, onberedeneerbaar en eindeloos, nam bezit van hem en zijn ogen verslonden bijna de onvergetelijke gelaatstrekken die hij voor zich zag. Daar stond ze, Catherine...! Hij kon zich niet vergissen, zij was het, met haar blauwzwarte haar, de huid die blank was als gardenia's, de verrukkelijke rode mond. Duizend ongeduldige vragen warrelden door zijn hoofd binnen die enkele seconden waarin hij haar bewust herkende. Hij deed al een ongeduldige stap naar voren toen hij ineens drie dingen gewaar werd waardoor hij innerlijk leek te verstenen en die hem van alle vreugde beroofden.


  Een van deze drie dingen was de manier waarop ze, met nauwelijks verholen liefde, naar haar metgezel staarde. En het tweede was de wijze waarop deze die liefdevolle blik beantwoordde. En het derde, het ellendigste van alles, was wat hij zag toen de menigte zich even verspreidde en hij een onbelemmerd uitzicht had op haar gezwollen, zwangere lichaam!


  Kil en als versteend staarde Jason naar het stel, zoals ze daar over koetjes en kalfjes schenen te staan praten, in de buitenste rij van de menigte. Ze waren zich er blijkbaar niet van bewust dat er zo op hen gelet werd en hoe gevaarlijk boos degene was die naar hen keek. Catherines metgezel was net zo donker en knap als zijzelf; hij droeg dure kleren en Catherine was, afgezien van haar dikke buik, knapper en mooier dan Jason zich haar kon herinneren.


  Een grimmige, kwade lach tekende zich af op zijn gelaat. Nou, hij had wel geweten dat ze op haar pootjes terecht zou komen. Het bewijs was geleverd, daar, tegenover hem op de binnenplaats. Hij vroeg zich af met welk smoesje ze haar kennelijk zeer op haar gestelde metgezel zou hebben ingepalmd. Kennelijk kon het haar niets schelen dat ze getrouwd was. Ze had er zomaar nog een man bij genomen.


  Plotseling, alsof ze de strakke blik voelde die hij op haar richtte, keek Catherine vragend op. Haar blik dwaalde rechtstreeks naar de overkant, de kloof overbruggend die hen scheidde en hechtte zich aan de ijzige groene ogen van Jason. Minutenlang stonden ze elkaar als bevroren aan te kijken. Catherine sperde wijd de ogen open alsof ze niet geloofde wat ze voor zich zag. Jasons kwade glimlach werd sterker rondom de vertrokken mond.


  Catherine uitte een angstig, geschrokken kreetje en zonder er zich van bewust te zijn klemde ze zich vaster aan de arm van haar metgezel. Jason keek ontdaan toe hoe medelijdend deze op haar neerkeek. Maar dit medelijden verdween toen de jongeman rondkeek om de oorzaak van haar ontsteltenis te ontdekken. Zijn half dichtgeknepen blauwe ogen ontmoetten plotseling Jasons minachtende blik.


  Zwijgend, alsof de mannen elkaar zonder woorden uitdaagden, staarden ze elkaar aan. Voordat Jason echter meer kon doen dan een stap vooruit zetten, vastbesloten naar hen toe te gaan, ging de menigte uiteen. Machteloos moest hij toezien hoe Catherine hartstochtelijk enkele woorden met haar metgezel wisselde, het gesprek kortaf beëindigde en nijdig haar weg door de menigte begon te zoeken, weg van de plaats waar ze had gestaan Besluiteloos keek haar metgezel haar nog ongeveer een minuut lang na. Toen wierp hij Jason een geërgerde blik toe en baande zich door de massa een weg naar Catherine.
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  Terwijl haar hart als een razende tekeerging worstelde Catherine zich door de mensenmassa naar de andere kant. Ze keek uitdagend om, alsof ze verwachtte dat Jason haar als een op wraak beluste god achterna zou zitten. Maar de man met het donkere haar en de zonnig gebruinde huid die haar inhaalde was niet haar boze echtgenoot, maar haar minstens even nijdige broer, Adam.


  Maar Catherine bleef rustig de afstand tussen haar en Jason vergroten. Ze kneep haar lippen koppig opeen en liep zo snel mogelijk in de richting van hun hotel. Haar haastige gedoe en haar lichamelijke toestand maakten dat haar dit erg zwaar viel en na een tijdje struikelde ze bijna. Adam zeer uit zijn humeur, stak zijn arm door de hare en mompelde: 'Ik heb het geweten... ik had me niet door jou moeten laten bepraten je mee te nemen! Als je in Natchez gebleven was, waar je hoort te zijn, zou dit je niet zijn overkomen!'


  'Nee,' zei Catherine, de woorden bijna uitspuwend, 'dan had jij een gesprek onder vier ogen met Jason gevoerd. Zo op de manier van: neem me niet kwalijk ouwe jongen, dat ik je lastig val. Zou je je vrouw misschien willen terugnemen? Ze staat op het punt te maken dat je vader wordt en ik vind dat ze dan toch wel bij jou hoort.' Dit laatste klonk regelrecht sarcastisch.


  Als door een wesp gestoken gaf Adam haar te verstaan: 'Kate, dat is niet waar en je behandelt me gemeen. Dat weet je trouwens ook wel. Ik zou die jongen inderdaad hebben opgezocht om te horen hoe de zaken staan, maar zoals jij het nu voorstelt zou ik je nooit aan hem overleveren.'


  Beschaamd om haar uitval zweeg Catherine, zwijgend inziend hoe waar Adams opmerking was. Hij zou haar nooit dwingen Belle Vista te verlaten, zijn mooie huis bij Natchez. Ofschoon hij natuurlijk verschrikt en verbaasd had opgekeken toen Catherine en Jeanne waren komen opdagen, uitgeput en smoezelig na de lange zeereis naar New Orleans en de onplezierige tocht over land naar Natchez, had hij zich de goedheid zelve betoond en zich meteen aan de omstandigheden aangepast. In minder dan geen tijd maakten de vrouwen deel uit van zijn vrijgezellenhuishouding alsof ze dat al jaren gewend geweest waren.


  Slechts bij stukjes en beetjes was hij te weten gekomen hoe de onsmakelijke geschiedenis in elkaar zat. Catherine had eerst niet de reden van haar vlucht rondom de halve aardbol willen vertellen. Adam had erg zijn best moeten doen uit de enkele nuchtere feiten die ze hem bij haar aankomst meedeelde iets te kunnen opmaken. Maar geleidelijk had hij er toch het hele afschuwelijke verhaal uit gekregen en toen had Catherine niets verzwegen, niets van wat er was gebeurd sinds ze voor het eerst oog in oog met Jason Savage had gestaan, tot wat het vernederende gesprek tussen Jason en Elizabeth dat ze per ongeluk had afgeluisterd aan het licht had gebracht, die fatale morgen.


  Ze had hem volslagen eerlijk alles opgebiecht, op een punt na: ze kon zichzelf er niet toe brengen te bekennen dat ze haar onverschillige echtgenoot liefhad. Haar trots verbood haar zelfs haar beminde broer er deelgenoot van te maken dat ze op Jason verliefd geworden was en dat haar gekrenkte trots haar in feite op de loop gejaagd had.


  Adam was razend geworden toen hij alles wist. Hij was minstens net zo kortaangebonden als Jason en als hij deze in zijn vingers had gekregen op de dag van Catherines aankomst, dan zou hij hem hebben kunnen vermoorden. Maar in de loop van de tijd ebde zijn boosheid weg, en omdat hij een eerlijke vent was begon hij zichzelf voor te houden dat toch niet alle schuld op Jason kon worden geschoven. Die kerel was rijk en genoot aanzien; hij was gul genoeg geweest, zo te zien en hij had haar niet geslagen. Hij was bovendien met zijn zuster getrouwd, of niet?


  Toen hij dit naar voren bracht, hadden broer en zuster fel ruzie met elkaar gemaakt. Adams standpunt was, dat hij weliswaar Jasons manier van doen niet kon onderschrijven, of liever: deze totaal afkeurde, maar dat de man toch had getracht zijn misstap goed te maken. Als Catherine zich in het begin niet zo bij de zigeuners had laten aan, zou er niets gebeurd zijn.


  Catherine gooide er steeds meer uit en werd koppiger en koppiger tot ze na een lange, ontmoedigende woordenwisseling wanhopig losbarstte: 'O, Adam ... ik dacht dat jij van alle mensen de enige zou zijn die me echt begreep!'


  Hij staarde naar haar ongelukkige gezichtje en opeens ebde zijn strijdlust weg. En of hij het begreep! En bij hem was er geen spoor van afkeuring om wat Catherine had gedaan. Hij kende immers zelf veel te goed de woeste drang die haar had bezield; werd hij zelf niet ook door zulke gevoelens geplaagd? Maar hij was een man en wat hij deed moest hij zelf weten. Niemand hoefde zich ermee te bemoeien.


  Bij Kate lag dat anders. Hij moest toegeven: helemaal hersteld van de schrik die de verandering in haar had teweeggebracht, was hij nog niet. Toen hij Engeland verliet was ze nog een klein kattig wicht geweest, met glanzende vlechten tot op haar middel. Dit beeld te vereenzelvigen met wat er uit haar was geworden viel hem zwaar.


  Terwijl Adam zijn best moest doen de knappe vrouw met de viooltjesblauwe ogen die zijn huis was binnengevallen als Kate te herkennen, de ondeugende kleine zus uit Engeland, probeerde Catherine de broer in hem te zien die ze in Engeland had gekend.


  Adam St.Clair, Catherines halfbroer, was altijd net zo temperamentvol geweest als zijn zuster, net zo trots, net zo driftig. Gedeeltelijk vanwege zijn ongehoorzaamheid en ontembare aard had zijn stiefvader hem naar Natchez gestuurd, maar ook omdat Edward in feite de jongen niet had kunnen uitstaan. De jonge St.Clair herinnerde hem steeds aan dingen die hij wilde vergeten en aan het feit dat hij zelf geen zoon had verwekt. Daarom had de graaf meer dan drie jaar tevoren Adam na diens achttiende verjaardag zijn biezen naar Belle Vista laten pakken, naar het landhuis dat hij in Amerika bezat. Sinds het tweeëntwintig jaar geleden zijn eigendom was geworden, had hij niets met de bijbehorende grond gedaan, hoogstens zijn aanspraken erop laten gelden. Hij had Adam toegesnauwd: 'Nu zul je moeten bewijzen wie je bent. Het zou een uitdaging voor je kunnen zijn ervoor te gaan zorgen dat die grond iets begint op te brengen. Dat zal je hopelijk zoveel tijd kosten dat je geen schandaal zult veroorzaken. Dat hoop ik althans.'


  Al leek het of St.Clair veel van zijn wilde haren had verloren, toch zag zijn soepele, slanke lichaam eruit of hij met moeite zijn levenslustige aard onderdrukte. Zijn wonderlijk heldere saffierblauwe ogen in het gebronsde gelaat konden gloeien alsof ze in brand stonden wanneer hij zich intens door iets bewogen voelde. En al was hij heel wat volwassener dan zijn zuster, wereldser en met meer ervaring louter doordat hij een man was, toch zag hij als enige oplossing voor haar moeilijkheden dat zij zich weer met haar echtgenoot zou herenigen. Mensen als zij gingen nu eenmaal niet scheiden.


  Catherine bleef echter op haar stuk staan: zij wilde niets meer met haar man te maken hebben. Tenslotte stemde Adam er, zij het ook niet zeer gelukkig, in toe dat de dingen dan maar moesten blijven zoals ze waren. En hoe onsmakelijk de kwestie ook was, op een gegeven ogenblik zou Savage beslist zijn eigen ingeboren afschuw van echtscheidingen opzij zetten en het huwelijk laten ontbinden.


  Toen Catherine echter tot haar schrik ontdekt had zwanger te zijn, stond Adams mening onwrikbaar vast. Nu was er een kind in het spel en meer dan Catherine aan haar echtgenoot bond dan die korte, haastige plechtigheid. Zij en Jason moesten nu hun onenigheid bijleggen en tot een soort compromis komen, vond hij.


  'Verdomd, als je die man tenminste maar liet weten dat hij vader gaat worden,' had Adam haar toegeschreeuwd, maar de koppige Catherine, in de grootste verwarring, kon slechts het hoofd schudden. Nee, dat deed ze niet!


  Ze vermeden er verder over te praten tot na de eerste maanden, maar af en toe begon Adam erover, want hij liet zich niet door Catherines besluit overtuigen. 'Hoor eens, Kate, laat mij naar die man toegaan. Hij moet nu wel weer uit Frankrijk terug zijn. Aan de hand van alles wat je me hebt verteld, moet het mogelijk zijn hem zonder al te veel moeite te vinden. Ik hoef hem immers niet eens te vertellen dat je bij mij woont... ik stel mezelf aan hem voor en zie dan wel waarop het uitloopt.' Hierin school veel redelijks en ten slotte begon ze het werkelijk te overwegen.


  Op een avond zaten ze rustig na het avondmaal in Adams bibliotheek. Hij bracht het onderwerp opnieuw te berde. Catherine zat een piepklein hemdje te borduren. Onder haar zachte wollen japon bolde haar zwangerschap al zichtbaar op. Haar gezicht stond afwezig en Adam voelde dat ze zich niet erg opgewekt voelde. Zonder er bij na te denken had hij gezegd wat hem op de lippen lag en zich ermee tevredengesteld dat ze zijn woorden scheen te overwegen. Maar toen legde ze het kreukelige hemdje neer en schudde opeens ontkennend het hoofd.


  'Adam, dit heeft geen zin. Toe, plaag me er niet langer mee. Ik ken je beweegredenen immers; dacht je dat ik zelf niet over al die dingen heb nagedacht ? Wil je dat ik een fokmerrie word, net als een van je paarden?' Ze keek spijtig naar haar zwellende middel en lachte droevig: 'Nu ja, ik lijk er op het ogenblik meer dan ooit op.'


  De uitdrukking op Adams gezicht werd zachter. Hij was dol op haar, en zou het onderwerp nooit hebben aangesneden als hij niet had gemerkt dat haar glimlach en uiterlijke opgewektheid veel leed verhulden. Natuurlijk was haar ongelukkige stemming voor een groot deel aan de zwangerschap te wijten. Maar hij besefte dat alles wat tussen haar en Jason nog niet geregeld was, zwaar op haar ziel drukte.


  'Zeg, moet je horen,' zei hij opeens. 'De oogst van dit jaar ligt achter ons en het duurt nog een tijdje voordat de nieuwe aanplant in het voorjaar komt en me opeist. Laten we de rivier eens afvaren naar New Orleans en daar een tijdje logeren. Je moet wat afleiding hebben, zodat je weer vrolijker kunt zijn.' Toen slikte hij zijn woorden in, met een terloopse blik naar haar buik. Hij trok een beteuterd gezicht en mompelde: 'Neem me niet kwalijk, Kate, ik dacht niet na. We zullen er na de geboorte van de kleine heen gaan.'


  Maar in Catherines ogen kwam een onverwachte glans. 'Waarom?' vroeg ze. 'Zo dik ben ik nog niet en een tochtje over de rivier kan me geen kwaad doen. Ik zou graag New Orleans eens zien. Toen Jeanne en ik aan wal gingen hadden we zo'n haast om naar Natchez te gaan dat we er niet hebben rondgekeken. Hè ja, Adam, laten we erheen gaan!'


  Weifelend begon hij te glimlachen. 'Ik weet het niet, Kate,' zei hij aarzelend. 'De reis erheen over de rivier vind ik niet zo erg, maar de terugreis ...'


  Catherine leunde voorover en kuchte even. 'Toe, Adam ... Het kind komt toch pas over drie maanden. Als we maar midden december terug kunnen zijn is er niets aan de hand.'


  Met tegenzin gaf hij toe. Toen hij in de dagen die volgden merkte hoeveel genoegen het haar deed was hij overtuigd toch iets goeds te doen. Ze genoten allebei erg van New Orleans. Catherine bewonderde de fraaie, in allerlei tinten rose, blauw en lila geschilderde huizen met hun mooie smeedijzeren hekken. Ook was ze geboeid door de gewoonte van de regeringsambtenaren hun huizen vlak tegen de rand van de houten trottoirs te bouwen die daar banquettes werden genoemd. Op de Franse Markt slenterden ze samen rond, met wijd open ogen starend naar de rijen en rijen groenten, vruchten, stoffen, sieraden voor dames, leren voorwerpen voor heren en ten slotte naar het slavenblok middenin. Toch had Adam dit al eerder gezien.


  Er liepen lange Indianen rond door de smalle paden tussen de kramen, sommigen met veren op het hoofd, anderen met alleen een strook donker haar midden over het kaalgeschoren hoofd, met kleurige dekens over hun halfnaakte lichamen. De squaws liepen nederig achter hun hooghartige mannen aan. En alles werd overstemd door geroezemoes in minstens zes verschillende talen. Spaanse matrones onderhandelden met Cajun-venters, Franse planters bekeken de goederen van een Indiaanse handelaar en Amerikanen kibbelden over de prijs die een bevrijde slaaf voor zijn waren vroeg.


  Dank zij de haven van de stad die haar beroemd gemaakt had, was er veel te beleven. Door de goed voorziene winkelstraten en warenhuizen lopend besteedde Catherine een aanzienlijk bedrag van de oogstopbrengst van dat jaar aan dingen die Belle Vista zouden verfraaien: een fluwelen stoel die in de grote salon bijzonder goed zou staan, een in goud gevatte spiegel die ze in haar kamer nodig had. En was daar niet een kooi met snoezige zangvogels? Het was maar een geluk dat Adam zowel rijk als geduldig was.


  Ze zouden al lang voor de 20e december zijn teruggegaan als Catherine niet een zware kou op de longen had opgelopen. Ze moest een week in bed blijven en nog een week binnen blijven voordat Adam haar toestond een voet buiten het hotel te zetten. Hij wilde dat ze helemaal genezen zou zijn voordat ze de terugtocht zouden aanvaarden. Maar het uitstel van het vertrek bracht de afreisdatum wel dichter bij de geboorte van het kind. Toch hadden ze besloten nog een week te blijven alvorens terug te gaan.


  Louter bij toeval woonden ze die morgen de plechtigheid bij. Adam had een lijst van bezienswaardigheden in de stad voor Catherine opgesteld en nadat ze het Ursulinenklooster hadden bekeken in de Chartres Street, had hij haar meegenomen naar de cabildo. Daar waren ze op die gedenkwaardige morgen in de menigte verzeild geraakt.


  Over Adams plan nog een week langer te blijven, had Catherine zich in stilte verheugd. Maar nu, nog bevend van schrik omdat ze Jason had gezien en naar het grimmige gezicht van haar broer kijkend, wenste ze met haar gehele hart al halverwege Natchez te zijn.


  Adam hield zijn mond tot ze op hun hotelkamer waren. Hij gaf haar zelfs niet de tijd haar mantel uit te doen en snauwde haar toe: 'En Kate, moest je zo nodig laten zien hoe je over alles dacht? Zou dat veel goeds uitrichten?'


  Catherine, die doodmoe was, smeekte: 'Adam, toe, begin er niet over. Alsjeblieft?'


  Hij wierp haar een nijdige blik toe en beende naar een van de hoge ramen die uitzicht boden op Canal Steet. Ze keek naar hem, naar zijn donkere haar dat net over de kraag van het vlotte blauwe jasje viel, zijn lange, even gespreide benen die nauw omsloten waren door de hertenleren broek, zijn handen, gekruist op zijn rug en werd door dit alles in hoge mate aan Jason herinnerd. Zo kon hij ook altijd staan zwijgen voordat zijn woede losbarstte.


  Ze bereidde zich inwendig voor op een flinke ruzie, legde haar mantel zorgvuldig op het bed en draaide zich om naar Adams onwrikbaar stijve rug. Rustig vroeg ze: 'Wat moeten we doen, vind jij?'


  Achterdochtig keek hij achterom. 'Kun je redelijk luisteren?' vroeg hij bars.


  Een klein lachje bibberde om haar mondhoek. 'Ja, ik kan luisteren en redelijk zijn, maar ik kan niet beloven dat ik zal doen wat je zegt.'


  Ze ging op de rand van het bed zitten, als een gehoorzaam kind dat zich de les laat lezen. Ze zag er zo verloren uit dat het Adam een steek in het hart gaf. Hij liep snel naar haar toe, knielde bij haar neer en greep haar handen in de zijne. Ernstig zei hij: 'Kate, je moet me geloven als ik je zeg je nooit te zullen dwingen mijn huis te verlaten. Ik kan je niet zeggen hoeveel verschil het voor me maakt nu je voor het huishouden zorgt en hoe ik naar huis verlang omdat ik weet dat jij er bent. Ik heb nooit beseft hoe er ik je gemist heb. Maar ...' Hij zweeg opzettelijk, 'jij bent met Savage getrouwd en ik betwijfel of daaraan iets te veranderen valt. Je hebt het recht niet echtscheiding van hem te eisen. Je draagt zijn kind en kunt niet ontkennen of negeren wat er is gebeurd. Ook kan je het kind niet het recht ontzeggen op de naam en de status van zijn vader.'


  'Weet je dan zo zeker dat het een jongen wordt?' vroeg ze luchtig. Adam fronste het voorhoofd.


  'Probeer me niet af te leiden. Je weet wat ik bedoel.'


  Onzeker beet ze op haar onderlip en vroeg nieuwsgierig: 'Adam, jij hebt hem nu gezien. Lijkt hij op het soort man dat een weggelopen vrouw zonder iets te zeggen terug zou nemen?'


  Adam dacht aan het barse gezicht, de steenharde ogen van de vreemdeling. Het viel hem moeilijk die vraag eerlijk te beantwoorden.


  'Dat het gemakkelijk zal gaan geloof ik niet, maar toch moeten we proberen tussen jullie alles in orde te krijgen.'


  'Hoe dan?' riep ze wanhopig. 'Je zag toch hoe boos hij keek. Ik beteken minder voor hem dan een nutteloze slavin. Alleen zijn trots regeert hem. Wou je nu werkelijk dat ik de rest van mijn leven bij hem blijf?'


  Adam zuchtte diep, haar in de ogen kijkend waarin de wanhoop te lezen stond. 'Goed, Kate, we zullen het onderwerp laten rusten, althans, nu. Maar dit kan niet oneindig zo doorgaan. En,' voegde hij er kalm aan toe, 'bovendien hebben we vandaag geboft. Heb je er weleens over nagedacht dat jullie gemeenschappelijke vrienden hebben, die we natuurlijk tegen het lijf kunnen lopen wanneer we dat het minst van alles verwachten? God verhoede dat een of andere nietsvermoedende gastvrouw waar we op bezoek gaan jou aan je man voorstelt? Dat zou nu niet zo'n plezierige verrassing zijn.'


  Catherine knikte, verre van blij. 'Toe, Adam, al die argumenten ken ik zo langzamerhand. Laten we er nu niet over praten. Laten we naar huis gaan en over alles nadenken. Nadat de kleine is geboren is het probleem misschien gemakkelijker op te lossen.'


  'Kate, dit probleem lost niet in lucht op. Hoe langer je wacht, hoe moeilijker het zal worden.'


  Daarbij liet Adam het. Hij kende zijn zuster goed. Als hij te sterk aandrong zou ze er genoeg van krijgen en als een koppige ezel vertikken zich naar hem te voegen. Koppig kreng, dacht hij vol warmte.


  De volgende ochtend gingen ze al vroeg op weg naar Natchez. Catherine ademde pas opgelucht op toen New Orleans al enige mijlen achter hen lag. Elk ogenblik verwachtte ze Jasons donderende stem te horen die haar zou doen verstijven en ze was dankbaarder dan ooit toen Adams huis in zicht kwam, zelfs dankbaarder dan op de avond toen ze op de vlucht bij hem had aangeklopt. Het was ook net haar huis en ze had werkelijk het gevoel thuis te komen. Ze hield van Belle Vista. Het landhuis had deze naam gekregen omdat het op een heuvel hoog boven de Mississippi en de laagvlakte van Louisiana lag en er een schitterend uitzicht op bood. De moerassige laagvlakte vormde de bron waaraan Adam zijn rijkdom ontleende, maar waren ook ware broeiplaatsen van muskieten en in de zomer had menigeen dan ook malaria.


  Catherine voelde zich sterk aangetrokken tot het huis, al was het kleiner en pretentielozer dan de andere in de omgeving. Het was een echt vrijgezellenonderkomen geweest toen ze er kwam, maar met behulp van een weifelende Adam ('Verdraaid, Kate, ik vind die kamer zo best leuk. Wat wou je hier nu aan veranderen?') had ze Belle Vista in een fraai, sierlijk gemeubeld en comfortabel woonhuis omgetoverd, dat hoogstens iets kleiner was dan de schitterende grote huizen die op de modderige Mississippi uitzagen, ver beneden hen.


  Ze zuchtte tevreden toen ze die avond haar grote slaapkamer rondkeek, met zijn lichtgroene muren, de zachte goudkleurige tapijten en de ijle gordijnen voor de brede ramen. Adam had eerst wel tegengesputterd, bedacht ze terwijl ze slaperig tussen de naar lavendel geurende lakens kroop, maar nu gaf hij toch maar toe dat het huis veel gerieflijker was geworden sinds zij er zich mee bemoeide.


  Catherine was uitgeput na de lange reis en kon niet in slaap komen vanwege een zeurende pijn laag in haar rug. Eigenlijk had ze er de hele dag al af en toe last van gehad, maar ze had dit aan de spanningen van de reis geweten. Na ongemakkelijk een tijdlang, uren leken het, te hebben rondgewoeld in haar bed, besloot ze dat ze net zo goed kon opstaan. Ze sloeg een kamerjas om over de zwaar uitpuilende buik en liep blootsvoets voorzichtig de trap af naar Adams werkkamer. Het was nog niet laat, niet eens na middernacht, maar Adam was vroeg naar bed gegaan. Ze stak een kaars op en pookte hoopvol in het nog smeulende haardvuur. Toen het begon op te vlammen wierp ze er een paar spaanders op en knielde met moeite voor het vuur.


  Zo bleef ze een tijdlang bewegingloos zitten, als gehypnotiseerd naar de spelende vlammen starend. Maar langzaam begon de gedachte aan Jason haar brein binnen te sluipen, totdat ze opeens en volkomen onverwacht voor zich zag hoe kil hij haar aangekeken had. Hoe vreselijk kwaad had hij gekeken, dacht ze vermoeid. Nu, dat had ze toch wel verwacht, dat hij nijdig op haar zou zijn? En een vrouw verlaat haar man nu eenmaal niet van de ene dag op de andere, gaf ze zichzelf toe, zonder te weten dat zijn eerste reactie woede zou zijn.


  Ze bewoog even met moeite. De pijn in haar rug werd steeds heviger. Ze dwong zichzelf de verwijdering die tussen haar en Jason ontstaan was onpartijdig te beschouwen. Misschien had Adam gelijk. Misschien moest ze goedvinden dat hij naar Jason ging en samen met hem een of andere oplossing zou weten te bewerkstelligen. Haar logisch inzicht deed haar beseffen dat Adam gelijk had, dat ze koppig en onnozel deed door haar trots niet opzij te zetten en dat afschuwelijke afgeluisterde gesprek te vergeten.


  Als ze toch maar niet... dacht ze met pijn in haar hart... als ze toch maar niet zoveel van hem hield. Waren haar gevoelens maar niet zo sterk in het spel, dan zouden ze er misschien in slagen bij elkaar te leven. Zij zou in het geheim vrienden of minnaars kunnen hebben en Jason kon overeenkomstig handelen. Ze zouden beleefd en als vreemdelingen naast elkaar leven, mensen die niets anders dan hun naam en huis deelden. Misschien zelfs niet eens hun huis, dacht ze cynisch; vermoedelijk zou Jason haar ergens achteraf houden op het platteland, om zelf zijn woeste bestaan voort te kunnen zetten. Terneergeslagen kwam ze tot de slotsom dat hij, afgezien van de noodzakelijke bezoeken om erfgenamen te verwekken, het liefst vergeten zou dat hij ook nog een vrouw had.


  Ze zou het zelfs wel kunnen verdragen een dergelijke afspraak te aanvaarden, zoals er zo vaak onder lieden van hun stand werden overeengekomen. Maar ze was zo dwaas geweest verliefd te worden op die onwillige echtgenoot van haar. En nu ze hem zo liefhad, zou ze niet in staat zijn haar gevoelens voor hem lange tijd te verbergen.


  Van nature was Catherine een hartelijke, vrijgevige vrouw en vroeg of laat zou iedereen merken dat ze liefde voor Jason voelde. En ze zou het niet kunnen verdragen Jasons spot en minachting te moeten ondergaan, als een domme, onopgevoede vrouw die zo kinderlijk was dat ze het hart op de tong droeg. O ja, hij zou wel vriendelijk tegen haar doen, dacht ze. Maar dat soort vriendelijkheid zou iets in haar doen sterven. Dan zou ze misschien op den duur net zo hard en leeg worden als de zelfovertuigde, ervaren vrouwen die erg schenen te genieten van hun volwassen verhoudinkjes die onder het verveelde oog van hun vaak totaal onverschillige echtgenoten plaatsvonden.


  Nee, dat nooit, riep ze inwendig. Het was beter zo te handelen als ze gedaan had. Het was beter hem volslagen uit haar leven te bannen dan jaar in jaar uit haar liefde te zien vernietigen en haar trots te zien vertrappen.


  Een scheurende, felle pijn diep in haar ingewanden trok Catherine met geweld los uit haar ongelukkige gepieker en voordat ze de tijd had adem te halen kwam er weer zo'n pijnscheut, feller en langduriger dan de eerste. Laat dat niet het kind zijn, bad ze hulpeloos. Het moest nog bijna een maand duren voordat het geboren zou worden. Het was beslist nog niet haar tijd. Maar weer kwam er een felle pijnscheut en toen besefte ze dat het kind kwam, of het haar tijd was of niet.


  Opeens moest ze eraan denken hoe ze haar ongeboren kind op een gegeven ogenblik had verwenst; hoe ze half schuldig had gehoopt dat het een miskraam zou worden. Nu kon ze maar een ding denken, een dringende, stille inwendige bede: O, God, laat het kind gezond zijn en leven, o, alstublieft!


  Ze worstelde zich overeind, hijgend van inspanning en zette zich schrap omdat er een volgende kramp kwam en haar lichaam deed verstarren. Ze uitte een lichte kreet uit protest. Toen de wee over was leunde ze zwakjes tegen een stoel, zich afvragend hoe ze de anderen in huis zou moeten roepen. Maar plotseling ging de deur open en daar stond Adam, met verwarde zwarte haren en een pistool in de hand. Hij staarde haar met open mond aan.


  'Goeie God, Kate, wat doe jij hier beneden? Ik dacht dat ik wat hoorde bewegen en kwam eens even poolshoogte nemen. Ik had je bijna neergeschoten, je hebt geluk gehad, zeg.'


  Ze was niet in staat iets te zeggen door een volgende wee en staarde hem sprakeloos aan. Toen ebde de pijn even weg. Ze hijgde: 'Het kind komt!'


  'Lieve hemel!' riep Adam verschrikt. Hij rende de kamer door en tilde haar op; toen vloog hij de trap op, met drie treden tegelijk. Intussen brulde hij zo hard hij kon om de bedienden wakker te maken.


  'Verdomd, waar hangen ze uit?' mompelde hij verstrooid terwijl hij Catherine op bed legde.


  De uren die volgden verliepen erg verward, maar Nicholas St.Clair moest en zou ter wereld komen en perste zich dan ook naar buiten, amper drie uur nadat Adam Catherine op bed gelegd had. Het was een zware, maar vlug verlopende bevalling. Catherine, in doodsangst om het welzijn van haar kind, raakte van opluchting bewusteloos toen het kleine, welgevormde maar luid brullende hoopje mens in haar armen gelegd werd.


  Al was Nicholas klein bij zijn geboorte, toch groeide hij in de maanden daarna uitstekend. Hij werd zoveel groter en zwaarder toen hij vier maanden oud was dat alle kwalijke gevolgen van de te vroege geboorte overwonnen waren. Met zo'n liefhebbende moeder en een oom die dol op hem was, met de hele staf bedienden van Belle Vista die op zijn wenken zouden vliegen had hij weinig te klagen en genoot van de pasveroverde wereld, waarin hij zich maar al te gauw thuis voelde.


  Na zijn geboorte scheen Catherine zijn wereldje ook het heerlijkste te vinden wat er bestond. Ze zag er bloeiend uit. haar glimlach was tederder dan ooit en haar houding krachtiger en zelfverzekerder. Haar lichaam herkreeg al gauw zijn slanke vorm en was even fraai als vroeger, maar haar gezicht onderging een volslagen verandering. Haar schedel scheen veel fijner te zijn gevormd, haar ogen waren dieper van kleur.


  Nu was ze een vrouw en met haar zoon genoot ze en luierde tijdens de lentemaanden, zittend onder de grote magnoliabomen die vlak bij Belle Vista in groepen bijeen stonden, of op de koele, brede galerij aan de voorkant van het huis. Het leek of ze steeds knapper werd. Zelfs Adam stond er versteld van, dat zo'n duizelingwekkend mooie vrouw bij hem inwoonde. Hij zag haar tegen haar zoontje met de groene ogen lachen, terwijl het lange krullende haar, zwart als een ravenvleugel, vonken schoot in het zonlicht. Haar huid kleurde als een abrikoos in de warme zon, haar lippen leken rijpe kersen en de ogen schitterden als paarse amethisten.


  Na veel heen-en-weergepraat had Catherine haar broer er eindelijk van weten te overtuigen dat haar besluit het juiste was. Broer en zuster richtten hun leven samen in alsof het nooit meer zou veranderen. Ze hadden allebei Rachael geschreven dat er een kleinzoon geboren was en de wens geuit dat zij naar Natchez zou komen om bij hen te wonen. Vooral Catherine verlangde ernaar haar moeder dicht bij zich te hebben, zo niet in Belle Vista, dan toch in een woning in Natchez. Het leek of ze door de geboorte van haar eigen kind pas goed besefte dat Rachael had moeten doormaken toen Reina haar en Adam had gestolen. Ze verlangde ernaar de bloedsbanden die hen verbonden, te vernieuwen en te bezegelen. Rachael had geen enkele reden nog in haar eentje in Engeland te blijven, niet nu haar twee kinderen zich blijvend in Amerika hadden gevestigd en haar graag bij zich wilden hebben. In die geest hadden ze geschreven en vooral Catherine drong erop aan.


  Het was haar derde brief sinds de avond toen ze opeens verdwenen was en in de twee vorige had ze Rachael letterlijk gesmeekt niet haar verblijfplaats te verraden als Jason soms naar haar op zoek was. Rachael had gedaan wat Catherine haar vroeg, en de brieven van de hertog van Roxbury, waarin deze naar de weggelopen vrouw van zijn neef informeerde, had ze in vage termen beantwoord. Toen ze echter Catherines laatste brief ontving kromp haar liefhebbend hart ineen om Jason en Catherine. Ze waren nog zo jong, zo trots en zo dóm!


  In deze laatste brief had niets over Jason gestaan, maar Rachael zag hem steeds maar voor zich toen ze las dat zijn zoon geboren was. Dagenlang na de aankomst van deze brief liep ze er nog over na te denken.


  Zoals Catherine ook had geschreven was er werkelijk niets meer wat haar in Engeland hield. Omdat ze betrekkelijk rijk was, hoefde ze niet bang te zijn haar kinderen een blok aan het been te zijn of van ze afhankelijk te worden. Ze was gelukkig volkomen in staat zichzelf te bedruipen. En al klonk het voorstel bij Adam en Catherine te komen wonen haar erg aanlokkelijk in de oren, toch was ze verstandig genoeg om te beseffen dat het toch beter zou zijn een klein, behoorlijk huisje in de stad vlak bij hen te zoeken voordat de glans van het nieuwe driemanschap onder een zelfde dak zou zijn vervaagd.


  Rachaels ogen schitterden dan ook avontuurlijk toen ze haar zaken overdroeg in de handen van een betrouwbare zaakgelastigde en een al even goed bekend staande bankfirma. Ze negeerde Edwards opmerkingen, die haar voor gek en onnozel uitmaakte en ging rustig door met voorbereidingen treffen voor de hereniging met haar kinderen. En voordat het zeilschip wegvoer, deed ze eindelijk wat ze allang van plan was geweest. Na vele slapeloze nachten ging ze naar Londen en bezocht de hertog van Roxbury.


  Met een raadselachtige blik in zijn ogen keek de hertog haar aan, maar toonde geen verwondering toe ze Catherines brief voor hem neerlegde en enigszins uitdagend zei: 'Ik weet al een paar maanden waar Catherine woont. Ik zou je nooit gezegd hebben waar ze was, maar nu heeft ze een zoontje gekregen. Ik vertik het om er aan mee te werken dat dit kind niet zal krijgen waar het door zijn geboorte recht op kan doen gelden.'


  Onverstoorbaar als altijd greep Roxbury de brief en las hem langzaam. 'Zo, dus Jason is vader van een zoon, zonder het te weten,' zei hij ten slotte. 'Begrijp ik het goed, wil je dat ik hem hiervan op de hoogte stel?'


  Rachael aarzelde even en de hertog, die nog steeds naar het jeugdige gezicht voor hem staarde, naar de zacht krullende lokken en de schitterende blauwe ogen, vroeg zich stilletjes af of het kind dat zij zo lang geleden ter wereld had gebracht, op haar of op de vader zou lijken.


  Maar deze vreemde gedachten verdwenen op slag toen Rachael zei: 'Ik ga nu naar Catherine en mijn zoon te Natchez en ben van plan die vreemde kwestie te ontrafelen. Ik wilde je voorstellen aan Jason te schrijven en hem op het hart te drukken niets te doen tot ik hem opzoek. Ik zou dat ook wel zelf kunnen schrijven, maar jij,' en ze wierp hem een uitdagende blik toe, 'jij bent doorkneed in het rechtzetten van zulke toestanden en zult het waarschijnlijk beter doen dan ik.'


  'Daar twijfel ik niet aan,' antwoordde hij droogjes. Toen vroeg hij als terloops: 'Ben je nog steeds boos op me, lieve kind. Het was voor jouw bestwil, zie je.'


  Op Rachaels gelaat tekende zich een pijnlijke blos af, wat haar in jaren niet was overkomen. Ze stamelde: 'N ... nee, natuurlijk niet.'


  Roxbury kneep zijn ogen half dicht. Hij staarde haar enkele ogenblikken aan, getroffen door haar ontsteltenis. Ten slotte vroeg hij: 'Denk je dat je een verstandig besluit hebt genomen door naar Natchez te gaan?'


  Rachael gaf niet eens voor hem verkeerd te begrijpen. 'Misschien niet erg verstandig,' zei ze, 'maar ik zie niet in waarom ik in Engeland eenzaam en verlaten oud zou moeten worden terwijl ik vlak bij mijn kinderen kan wonen. Zoals je weet ben ik niet iemand die graag beslag op anderen legt.'


  De hertog knikte traag, alsof hij zich opeens doodmoe voelde. Rustig gaf hij te kennen: 'Als je het zeker weet zal ik niet proberen je van mening te doen veranderen. Ik zal Jason vanavond nog schrijven. Zal ik hem zeggen dat je hem in New Orleans komt bezoeken?'


  'Nee, Catherine is de eerste met wie ik wil praten. Anders heb ik het gevoel haar te bedriegen. Het is duidelijk dat niets haar ertoe zal brengen zich met Jason te herenigen.'


  'Wat hoop je dan in 's hemelsnaam te bereiken?' snauwde hij.


  Ze antwoordde niet, maar haar ogen hechtten zich aan de zijne en haar zacht mond drukte vastberadenheid uit. 'Ik ben van plan Jason en Catherine in ieder geval zover te krijgen dat ze hun zoon samen delen. Het is niet juist als het kind zou opgroeien zonder zijn vader te kennen. En als ze niet bij elkaar kunnen leven, dan kunnen ze toch tenminste beleefdheid jegens elkaar in acht nemen.'


  Toen Rachael het huis van de hertog verliet was ze enigszins uit haar doen en dus blij toen ze op haar hotelkamers was waar ze zou logeren. Met moeite kreeg ze zichzelf weer in de hand, ging aan een kleine schrijftafel met gedraaide poten zitten en begon een brief aan Catherine te schrijven. Terwijl ze schreef ebde haar opwinding weg. Met een glimlach van verwachting om haar mond beëindigde ze de brief. Zij zouden niet alleen avonturen beleven en pretjes genieten. Gauw, al heel gauw, zou ze bij hen zijn en zouden ze samen een geweldige, heerlijke tijd beleven.


  Maar als Rachael ook maar enigszins had kunnen vermoeden wat de hertog in zijn brief aan Jason schreef, zou ze niet zo gelukkig hebben geglimlacht. Ze zou zich diep gekwetst hebben gevoeld, ontdaan en geschrokken, omdat hij haar verzoek totaal had genegeerd. Jason had haar kunnen zeggen dat Roxbury niet te vertrouwen was. Hij handelde altijd precies zoals het hem paste. Maar dat had Rachael ook zonder Jasons waarschuwing kunnen weten!
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  De maand mei was verrukkelijk. De vochtige hitte van de zomer was nog niet ingezet en Catherine profiteerde ten volle van de heerlijke warme dagen. Een maand eerder was haar moedermelk onverwachts opgedroogd en de verontwaardigde Nicholas moest tot haar spijt zijn toevlucht zoeken bij een min. Aangezien ze hem dus niet meer aan de borst had en er een staf zwarte bedienden rondliep die bij zijn minste geluidje op hem afstormde had Catherine steeds meer tijd voor zichzelf.


  Ze had met enkele van Adams vrienden kennisgemaakt, maar aangezien deze voor het merendeel uit jonge vrijgezellen als hij bestonden waren er weinig mensen met wie ze kon optrekken. Haar zwangerschap had haar natuurlijk belet uitnodigingen aan te nemen die naar haar toegestuurd waren toen ze er pas was. Nu trachtte ze echter vastbesloten haar kennissenkring uit te breiden, om zich echt in Natchez thuis te kunnen voelen.


  Een van Adams serieuzere vrienden was Stephen Minor, een vroegere gouverneur. Zijn vrouw Katherine en Catherine mochten elkaar op het eerste gezicht. Katherine Lintot Minor, een koele blondine met een langwerpig gezicht, bewonderde Catherine erg om haar terughoudendheid, natuurlijk omdat ze niet wist dat die zijn oorzaak vond in verlegenheid en de angst iemand tegen te komen die Jason kende. De 'Blonde Hertogin' zoals Katherine Minor werd genoemd, glimlachte, knikte en had Catherine geaccepteerd, zodat ze al spoedig thuis werd in de hogere kringen te Natchez. En omdat ze nog nooit de heerlijke bals en feesten had meegemaakt die de plantersvrouwen en hun dochters met de regelmaat van de klok organiseerden, vermaakte ze zich daar uitstekend en verheugde zich intens en geestdriftig.


  Maar altijd hing die donkere wolk boven haar en hier en daar trok men wel de wenkbrauwen op over het feit dat zo'n lief vrouwtje altijd alleen kwam, zonder echtgenoot. Natuurlijk was niemand zo openhartig om haar rechtstreeks te vragen waar haar man eigenlijk was. In elk geval vormde het een bron van veel gissingen onder het vrouwelijk deel van de bevolking.


  Tegenover degenen die ertoe geneigd waren dieper hierop door te gaan dan betamelijk was, slaagde Catherine er altijd wel in een vluchtig antwoord te verzinnen. Maar eens liepen de rillingen haar over de rug toen een oude dame die letterlijk blonk van de diamanten sieraden, haar zachtjes had gevraagd: 'Savage, zei u? Bent u soms familie van de Savages op Beauvais?'


  Catherine had maar net gedaan alsof ze haar niet verstond en snel een ander onderwerp van gesprek aangesneden.


  Maar een was er die zij niet aan het verstand kon brengen dat ze liever niet over haar afwezige echtgenoot wenste te spreken. Langzamerhand begon ze zelfs een hekel aan hem te krijgen, aan die slanke, glimlachende Spaanse luitenant, Blas Davalos. Hij gaf voor haar diep te bewonderen, maar Catherine zag met groeiende afkeer het vonkje van verstandhouding in zijn ogen steeds als hij haar achternaam Savage uitsprak. Hij maakte haar welbewust het hof, slaagde er altijd in haar andere bewonderaars de loef af te steken en dan had ze geen andere keus en moest zijn complimentjes en avances verduren. Ondanks het feit dat Catherine er hem herhaaldelijk aan hielp herinneren een getrouwde vrouw te zijn, bleef Davalos haar openlijk achternalopen, zeer tot ongenoegen van de oudere dames.


  Op een avond probeerde Davalos haar mee te lokken uit de schitterende balzaal van Concorde, het grote in Spaanse stijl gebouwde huis van de Minors, om wat in de warme avondlucht te gaan wandelen. Catherine voelde zich ertoe genoopt zijn handelwijze aan de kaak te stellen.


  'Dat past niet. Ik ben een getrouwde vrouw en u behoort mij niet zo te compromitteren. Brengt u mij snel weer naar binnen.'


  Blas glimlachte slechts lui en negeerde haar verzoek. Hij dwong Catherine die hij stevig onder de arm had genomen, mee te gaan naar een rood tegelpad, slingerend tussen hoge, zoet geurende rozenstruiken. Haar angst groeide toen hij poeslief vroeg: 'Ben je dat heus, liefje?'


  Nijdig keek Catherine hem aan in het schijnsel van de grappige lantarens die overal buiten waren opgehangen. 'Wat moet ik zijn?' vroeg ze.


  'Getrouwd?'


  Boos en tegelijkertijd doodsbang snauwde ze hem toe: 'Natuurlijk! Hoe durft u zo'n onbeschofte vraag te stellen?'


  'Zoals ik zie, bedreig je me niet met de wraak van je man. Weet hij soms niet dat je hierin Natchez woont? Of dat je nog leeft?'


  Catherine antwoordde niet. Ze slaagde er gelukkig in haar arm uit Blas' greep te bevrijden, draaide zich meteen om en liep vastbesloten terug naar de balzaal terwijl haar topaasgroene zijden avondjapon achter haar aan golfde. Maar Blas haalde haar in en hield haar tegen. Halfluid vroeg hij: 'Ik vraag me af of Jason werkelijk met je getrouwd is? Of heeft hij je beroerd behandeld, je onteerd? Je zoontje doet me telkens erg aan Jason denken. Ik zou me best kunnen voorstellen dat jij net doet of je getrouwd bent om je schande te ontlopen.'


  Ontzet bleef Catherine staan, terwijl alle kleur uit haar gezicht wegtrok. Razend van woede barstte ze los: 'Ik zie niet in waarom ik met u over mijn man zou moeten praten. En als u niet gelooft dat die J ... Jason mijn man is, vraag het hem dan maar eens.'


  'Misschien doe ik dat wel. Maar vermoedelijk vind je het verstandiger als ik dat nalaat, op voorwaarde natuurlijk dat je je wat vriendelijker tegen me gedraagt.'


  Misselijk door het verholen dreigement wierp ze hem een minachtende blik toe. 'Verachtelijk sujet,' zei ze. 'Ga naar Jason en vraag wat je wilt. Ik sterf liever dan dat ik nog langer in je gezelschap verkeer.'


  Met hoog opgeheven hoofd liep ze terug naar de balzaal en Davalos kreeg geen voet meer aan de grond. Godfrey Anderson, een van haar vaste bewonderaars was naar buiten gelopen, naar het pad, kennelijk om te zien of ze daar soms was. Met een veroverende glimlach begroette ze de jeugdige dwaas, liet zich door hem naar het huis geleiden en flirtte de gehele avond verder met hem, zodat Davalos de kans niet meer kreeg een woord met haar te wisselen. Hij had haar echter met zijn woorden de stuipen op het lijf gejaagd. Dagenlang koesterde ze angst dat Blas zijn mond voorbij zou praten en zijn dreigement zou uitvoeren. Toen ze hoorde dat hij voor legerkwesties naar Louisiana was teruggeroepen werd die angst nog sterker. Maar toen ontving ze opeens een briefje van Blas, waarin hij haar meedeelde zijn onaangenaam gedrag op het feest te betreuren, zodat zij hoopte dat hij niets tegen Jason zou zeggen, als hij Jason tenminste werkelijk kende.


  De nieuwsgierige roddels over haar afwezige echtgenoot werden voortgezet, maar omdat de vroegere gouverneur en zijn vrouw haar kennelijk aangenaam gezelschap vonden, werd Catherine door iedereen aanvaard, zelfs bij planters die een hoge dunk van zichzelf hadden. De geur van geheimzinnigheid om haar heen droeg er alleen maar toe bij dat men haar nog betoverender ging vinden, vooral in de kringen van de jongere heren. Op heel wat bijeenkomsten waar ze was moest Adam ervaren opzij te worden gedrongen door een schare hoffelijke heren die haar maar al te graag gezelschap wilden houden. Catherine trachtte aandoenlijk de rol te spelen van de jonge getrouwde vrouw met een opgroeiend zoontje, maar het was natuurlijk erg moeilijk bij de oudere dames te blijven zitten en rustig te converseren als haar voeten kriebelden en stiekem de maat tikten van de wals die werd gespeeld. En ze slaagde er maar moeilijk in dit vol te houden als zoveel aardige heren haar trachtten te verleiden met hen rond te wervelen op de glanzend gepolijste dansvloer.'


  'Pas maar liever een beetje op, juffertje,' waarschuwde Adam haar toen ze op een avond van zo'n gezellige avond van Concorde terugkeerden. 'Een paar van die lui schijnen te denken dat je net doet of je een man hebt omdat je een verklaring moest geven waarom je aan Nicholas het leven geschonken. En als je niet heel voorzichtig bent zou een van hen best eens de moeite kunnen nemen om te ontdekken of er werkelijk een Savage bestaat. We hadden eigenlijk een andere naam moeten verzinnen en je die moeten laten voeren naast de echte. Maar nu iets anders: ik kan die kalverachtige blikken niet erg op prijs stellen die de jonge Anderson je aldoor toewerpt. Zijn vader is een stijve, bekrompen ouwe Tory. Je kunt je misschien indenken dat hij, als hij ook maar even het voorgevoel heeft dat zijn zoon met iemand met een twijfelachtig verleden wil trouwen, je hele stamboom zal nalopen, zo mogelijk tot de hof van Eden!'


  Catherine glimlachte slaperig en zei plagend: 'Adam, als ik je zo hoor praten lijk je zelf wel een bekrompen ouwe vent.' Ze lachte opeens schaterend. 'Alsof je een jaar of vijftig bent.'


  De levendige blauwe ogen van haar broer schitterden vermaakt. 'Je hebt het weer eens helemaal bij het goede eind, Kate. Ik neem mijn plicht veel te zwaar op. Ik zit te vloeken als ik zie hoe jij de meest doorgewinterde flirt om je vinger zit te winden. En ik zat laatst in angst de rol van strenge vader te moeten spelen, die huwelijksaanzoeken voor je moet afslaan.'


  Opeens lachte Catherine niet meer, maar vroeg angstig: 'Dat meen je toch niet? Ik gedraag me heus behoorlijk en heb niemand aangemoedigd. Ik besef heus wel dat ik getrouwd ben en probeer me daarnaar te gedragen.'


  'Dat doe je ook, liefje, dat maakt alles juist zo aantrekkelijk. Je ziet er uitnodigend uit en het praatje dat er iets geheimzinnigs met je verleden is is volkomen in tegenspraak met de beleefde, gereserveerde jonge vrouw die ze voor zich zien. Je hebt ze allemaal van hun stuk gebracht.'


  De toon waarop Adam dit zei lokte een volgende schaterlach uit. Vertrouwelijk legde ze haar hoofd op zijn schouder. Luchtig vroeg ze: 'Zal ik op het volgende feest mijn haar in een knotje dragen en een grijze, zakkerige japon aantrekken?'


  Zijn ogen straalden van de pret toen hij het zich voorstelde.


  'Goeie help,' zei hij. 'Ik zou hun gezichten weleens willen zien als je zo te voorschijn kwam.'


  Ze lachten nog na toen het rijtuig voor Belle Vista tot stilstand kwam en de vrolijke stemming bleef voortduren. Catherine voelde hem nog toen ze zich uitkleedde om naar bed te gaan. Maar een zacht geluidje uit Nicholas' kamer dat door de open deur tot haar doordrong, noopte haar daar even een kijkje te nemen. De kleine man lag vast te slapen, met zijn knuistje in de mond gepropt. Terwijl ze stond te kijken begon hij er tevreden op te sabbelen.


  Wat lijkt hij op zijn vader, dacht ze, hem intens opnemend. Een warrige donker krullende haardos groeide al boven het hoge voorhoofd, dat eens net zo zou worden als dat van Jason. Nicholas neus was, zoals Catherine opmerkte, net zo gevormd als die van Jason, arrogant opgetrokken. Zijn ogen herinnerden haar het sterkst aan hem: nu ze gesloten waren lagen de lange zijdeachtige wimpers ver over zijn wangetjes. Als hij wakker was en ze open had, waren ze diep en donker als smaragden en hun groene kleur deed haar telkens, pijnlijk bijna, denken aan dat andere ogenpaar.


  Haar glimlach werd wrang. Dagelijks deed Nicholas haar meer aan Jason denken. Al spoedig zou deze gelijkenis meer mensen opvallen. Blas' opmerking over deze kwestie kwam haar weer in de herinnering, wat erg onplezierig was. Zelfs Adam, die Jason maar eenmaal had gezien, had opgemerkt dat Nicholas bijzonder veel op zijn vader leek.


  Nou ja, dacht ze terwijl ze naar bed ging en zich onder de dekens ineen krulde, elke dag brengt zijn eigen zorgen mee. Het had geen zin tegen windmolens te vechten. En toen viel ze in slaap.


  De ochtend luidde weer een nieuwe, stralend zonnige dag in, en omstreeks tien uur lag Nicholas vrolijk te spartelen op een grote witte deken op het zachte groene gras, terwijl een van de zwarte dienstmeisjes op hem paste. Catherine zat met losse, aantrekkelijk om haar gezicht krullende haren op een rotanstoel met hoge rug op de veranda en dronk een kopje van de sterke zwarte koffie waarvan men in Amerika zoveel houdt. Hier, aan de zijkant van het huis, half onder de breed uitwaaierende kruin van de schaduwrijke magnolia, begonnen Adam en Catherine meestal de dag. Vaak ontbeten ze hier, verrukt het gespartel van de kleine Nicholas gadeslaand.


  Adam scheen die dag later dan gewoonlijk te komen opdagen, wat Catherine in verband bracht met de afgematte ruiter die ze gezien had en die vlak nadat ze naar buiten gegaan was bij het huis was aangekomen. Dat ze goed geraden had bleek haar een paar minuten later. Adam kwam met gefronst voorhoofd de openslaande deuren uitlopen en ging regelrecht naar haar toe.


  'Wel verdorie, Kate, er is iets beroerds aan de hand. Ik moet over een paar dagen weg. Harris kwam net,' hij gebaarde met het hoofd naar de wachtende ruiter, 'en bracht slecht nieuws. De dam is doorgebroken en de grond die we aan het zuiveren waren, is overstroomd. Ik kan er het beste heen gaan en helpen met het droogleggen. Er zullen niet meer dan een paar weken mee gemoeid zijn.'


  Een halfuur later steeg Adam op zijn paard en verdween langs de bochtige weg uit het gezicht. Ontdaan door zijn onverwachte vertrek slenterde Catherine rusteloos het huis door. Van louter verveling kwam ze ertoe haar paard te laten zadelen en weg te rijden in de richting die Adam had genomen.


  


  Ze was al weer op de terugweg na een zorgeloze galop langs de rode rotsen die de Mississippi flankeerden, toen Godfrey Anderson zich opeens bij haar voegde, juist toen ze haar paard liet afslaan naar de weg die naar Belle Vista leidde. Terwijl ze zijn blonde haar, zijn blauwe ogen en zijn engelachtig knappe voorkomen opnam vroeg ze zich af waarom hij altijd alleen maar haar lachlust opwekte.


  Ze had zich gevleid moeten voelen dat een van de rijkste, meest begerenswaardige vrijgezellen uit de streek kennelijk dolverliefd op haar was geworden. Ze had het steeds weer gemerkt aan zijn verlangende blikken, zijn verlegen, half gestotterde woorden. Ofschoon hij niet veel ouder was dan zij beschouwde ze hem als verre van volwassen. En Adams plagende waarschuwing dat hij beslist nog eens haar hand zou komen vragen, had geen diepe indruk op haar gemaakt.


  Maar nu zag het er naar uit dat de jongeman inderdaad op het punt stond haar zijn hart en hand aan te bieden. Catherine deed geschrokken haar best hem hiervan af te leiden. Toen hij hoorde dat Adam niet op Belle Vista was, scheen hij diep teleurgesteld te zijn. Catherine was zelf ook somber gestemd. Ze besefte meteen dat Godfrey die morgen weggereden was met het voornemen Adam om toestemming te vragen haar een aanzoek te doen.


  Het jonge, frisse gezicht van haar bewonderaar betrok toen hij vernam waarom Adam zo onverwachts was vertrokken. Catherine die medelijden met hem had, nodigde hem voorzichtig uit een verfrissing te komen gebruiken. Ze koos hiervoor de veranda uit en riep nadat ze hadden plaats genomen de butler om opdracht te geven iets sterks en verfrissends te brengen.


  James, wiens zwarte gezicht fel afstak tegen het smetteloos witte leivrei dat hij droeg, fluisterde zacht: 'Madame, er is nog een heer die u spreken wil. Ik heb hem in de zitkamer gelaten. Wilt u hem soms nu ontvangen?'


  Catherine fronste het voorhoofd. 'Wie is hij? Heeft hij niet gezegd wie hij was?'


  James zag er niet helemaal op z'n gemak uit. 'Hij wilde zijn naam niet zeggen,' bekende hij. 'Maar het is toch echt wel een heer. Hij stond erop op u te wachten,' voegde hij eraan toe.


  Nadenkend staarde ze James na die door de openslaande deuren het huis binnenging. Bezorgd vermoedde ze dat haar onuitgenodigde gast weleens Davalos zou kunnen zijn. In dat geval zou hij toch wel even op haar moeten wachten.


  Ze draaide zich om en begon glimlachend een beleefd gesprek met Godfrey, wanhopig naar onderwerpen zoekend die de ongemakkelijke, onaangename spanning zouden kunnen verbreken. Toen vatte Godfrey opeens moed en bracht haar helemaal van haar stuk door geknield voor haar neer te vallen, haar hand te grijpen en een in smekende bewoordingen gesteld huwelijksaanzoek te doen.


  Ontdaan en sprakeloos staarde ze hem enkele ogenblikken in het ernstige gezicht. Toen maakte ze vastbesloten haar hand los uit de zijne en zei rustig: 'Mr. Anderson, uw veronderstellingen zijn voorbarig. Ik ben heus een getrouwde vrouw, maar ik neem aan dat u dat vergeten was. Bovendien ...' ze ging haastig door toen ze zag dat hij zijn mond al opende om te protesteren, 'zou u dat beter aan Adam hebben kunnen voorleggen, voordat u mij benaderde.'


  Opeens klonk er een applaus en traag riep een stem: 'Bravo, liefje ... goed gedaan!'


  Catherine verstijfde in haar stoel, terwijl Godfrey nijdig blozend en verward, opstond en een dreigend gebaar maakte naar de lange man die tegen de deurpost van de porte-brisée leunde.


  Woedend zijn vuisten ballend barstte Godfrey los: 'Hoe durft u... U hebt het recht niet de draak met mij te steken!'


  Langzaam verscheen er een glimlachje om de mondhoeken van de ander. Koeltjes merkte Jason, want hij was het, op: 'O, nee? Maar ik ben mevrouws echtgenoot.'


  De vuurrode blos op Godfrey's wangen verdween. Doodsbleek keek hij Jason aan, waarna hij een vragende blik op Catherine wierp. Zij zag al net zo wit als hij.


  'Is dat waar? Is hij heus uw man?' vroeg Godfrey ongelovig.


  Catherine was niet in staat iets te zeggen of haar man aan te kijken. Ze knikte diep ongelukkig. Godfrey slikte een paar maal pijnlijk en zei moedig tegen Jason: 'Neemt u mij niet kwalijk, maar aangezien u nooit eens kwam opdagen en ... en ... mevrouw Savage niet graag over u scheen te spreken, heb ik zonder meer aangenomen dat... dat u ... eh ... dood was. Als u me misschien wilt uitdagen, zal ik u graag de namen van mijn secondanten noemen.'


  Er viel een gespannen stilte. Jasons blik dwaalde over de hevig ontstelde jongeman. Toen haalde hij verachtelijk zijn neus op en zei: 'U hebt geen reden te sterven alleen omdat mijn vrouw zo terughoudend was nooit over mij te spreken. Vergeet u haar liever, klim op uw paard en rijd weg. En als u weer eens een huwelijksaanzoek wilt doen, doe dan eerst uw best om te weten te komen of de dame van uw keuze echt vrij is!'


  De honende klank van zijn stem lokte bijna een uitdaging van Godfrey uit, maar deze realiseerde zich dat hij er, gezien de omstandigheden, wel heel genadig van afkwam. Hij boog dus stijfjes en liep de trap van de veranda af, waarna hij in vliegende haast naar de stallen verdween.


  De stilte na zijn vertrek was zo groot dat men een speld kon horen vallen. Toen klonk opnieuw Jasons stem, geduldig en uiterst geamuseerd.


  'Ben je van plan me de hele tijd naar je achterhoofd te laten staren? Het is mooi, daar niet van, maar ik kijk je liever aan. Tenslotte is het meer dan een jaar gelden sinds ik je voor het laatst heb gezien, liefste.'


  'Laat je vooral door niets weerhouden,' antwoordde ze uit de hoogte.


  Met een ruk kwam hij uit zijn leunende houding rechtop en ging vlak achter haar stoel staan. 'Wat een hartelijke ontvangst. Betekent dat een uitnodiging om bij je te komen zitten?'


  Een slanke hand gleed omlaag en sloot zich om Catherines kin, haar gezicht oplichtend zodat ze wel naar hem moest kijken. Langzaam verkenden zijn ogen haar gelaat, bleven even rusten op de viooltjesblauwe ogen waarin een laaiend vuur smeulde en gleden omlaag naar haar lippen om verder omlaag te dwalen naar haar hals, waarin haar bloed als een razende klopte. Niet in staat zijn bijna brutale, waarderende blik nog langer te ontmoeten, trok ze haar kin weg uit zijn hand en sprong zo heftig op dat de stoel omkiepte.


  'Wat moet je van me?' beet ze hem toe.


  Een van zijn wenkbrauwen vloog spottend en verbaasd omhoog. 'Wel, liefje, wat zou ik van jou moeten. Is dat de manier waarop je je half verloren echtgenoot begroet?' zei hij verwijtend.


  Ze staarde hem aan of ze een ratelslang zag, aarzelend op haar onderlip bijtend. Ze verwonderde zich over zijn plagerige, trage reacties. Als ze zich ooit had voorgesteld hoe ze Jason zou terugzien, dan toch niet op zo'n kille, spottende manier.


  Even liet zijn blik haar los en raapte hij de stoel op die ze had omgegooid. Met een glimlach om de lippen, maar met een ijzige blik in de groene ogen ging hij zitten. Alsof het een dagelijkse gewoonte was, wenkte hij haar hetzelfde te doen. Hij gebaarde naar de stoel tegenover de zijne. 'Ga zitten, schat. Er is veel te bepraten, vind je niet? O, ja, best hoor ... eh ... James heet je geloof ik, hè?' vroeg hij de butler, die met een groot zilveren blad verscheen waarop een fles wijn op ijsblokjes in een koelemmertje stond. 'Zet dat maar even hier neer, wil je?'


  James keek zijn meesteres geschrokken aan. Toen ze even met haar hoofd knikte, deed hij wat hem was bevolen. Na het zwijgende paar twee slanke hoge glazen met de sprankelende vloeistof te hebben ingeschonken, verdween hij zwijgend. Zijn gezicht stond bezorgd. Hmmm, was zijn meester hier maar. Hij vond dat die vreemde heer er niet vriendelijk uitzag. Nee, hij mocht hem niet!


  Catherine vond evenmin dat de vreemde heer erg vriendelijk keek, maar ze kon er niet veel aan doen. Hij scheen het zich gemakkelijk te willen maken. Afwachtend ging ze tegenover hem zitten, somber toekijkend hoe hij zijn lange benen recht voor zich uit stak en een van de glazen greep. Zich tot kalmte dwingend vroeg ze voorzichtig: 'Waarover wilde je dan met me praten?'


  Jason wendde zijn blik af van het takje pepermunt dat ter versiering om zijn glas was gewonden. Zijn ogen vingen hard en onvriendelijk de hare. 'Dat hangt wel een beetje van jou af, of niet?'


  Omdat hij blijkbaar niet driftig werd, ontspande ze enigszins en beantwoordde zijn strakke blik, bijna gehypnotiseerd door die smaragdgroene ogen. De gedachten aan zijn stevige, gewelfde lippen, bij machte haar te dwingen, naar adem snakken toe te geven aan zijn wensen, joeg haar opeens een huivering van lang vergeten genot door het lichaam. Ze dwong zichzelf kalm te blijven en onaangedaan, net als hij. 'Hoe heb je me gevonden?' vroeg ze.


  'Hmmm, dat was niet zo moeilijk. Je moeder is zo lief geweest aan mijn oom te verklappen waar je zat,' antwoordde hij onbezorgd.


  'Mijn móéder, zei je?' Ze hapte ongelovig naar adem.


  'Niet je moeder, kindje ... mijn oom.'


  Verbluft door wat hij gezegd had, staarde ze hem sprakeloos aan. Ten slotte hakkelde ze: 'Ra .. . Rachael zou me nooit verraden!'


  Sardonisch kijkend antwoordde Jason: 'Reken daar maar niet te sterk op. Ik weet niet waarom ze het heeft gedaan, maar ze heeft je verblijfplaats aan mijn oom verklapt. Hij schreef me dat ik je kon vinden op een plantage die Belle Vista heet, vlak bij Natchez.'


  Catherines gedachten schenen dooreen te tuimelen. Omzichtig vroeg ze: 'Was dat alles? Schreef hij niet dat Rachael nog iets had gezegd?'


  Hij kneep zijn groene ogen half dicht en zei poeslief: 'Hij heeft me niet geschreven dat je me met een bastaard zou verblijden!'


  Opeens schoten haar ogen vonken van woede. Ze stond op. 'Je zei dat we iets te bepraten hadden dat mij betrof, en dat het van mij zou afhangen wat we zouden bespreken. Nu, mijn mening is sinds mijn vertrek uit Parijs niet veranderd. Ik zie geen enkele reden waarom ik deze onsmakelijke woordenwisseling zou voortzetten.'


  Het was haar bedoeling vlug langs hem heen naar binnen te glippen, maar zijn hand schoot uit en toen trok hij haar met geweld op zijn schoot. Al haar zenuwen begonnen te prikkelen toen ze zijn harde dijen onder zich voelde. Ze staarde hem aan, terwijl haar mond zich samenkneep. 'Jason, laat me los,' zei ze nijdig.


  Hij negeerde dit bevel en hield haar tegen zich aan gevangen. Zijn lippen deden opnieuw hun magische werk zoals vroeger, toen ze haar hals streelden waarin het bloed als een razende bonsde en op weg naar haar mond dwaalden. Heen en weer geslingerd tussen liefde en haat, voelde ze zich machteloos tegen het verlangen dat zijn aanraking in haar opriep. Hemeltjelief, dacht ze wanhopig, wat is het lang geleden sinds hij me zo vasthield ... ik houd zoveel van hem ... die vervloekte kerel...


  Ze worstelde om zijn vragende lippen te ontwijken, maar vergeefs. Toen zijn mond zich eindelijk om de hare sloot, voelde hij haar huiveren van verlangen. Zonder het te willen beantwoordden haar zinnen duizelig de eisen die zijn mond hen stelde. Met een lichte overwonnen zucht opende ze haar lippen en liet hem toe haar intens te kussen. Terwijl haar gedachten zich voegden naar het ritme van haar kloppende bloed, hief hij opeens het hoofd op en in plaats van het zo bekende vlammende verlangen las ze slechts verachting in zijn groene ogen.


  Hij stond op, liet haar zonder plichtplegingen op de grond glijden en zei afgebeten en snauwend: 'Snol die je bent. Geen wonder dat die jonge dwaas zijn hart en al zijn bezittingen aan je hebberige voetjes wilde leggen.'


  Te ontdaan om iets te zeggen kwam Catherine van de grond overeind en trok met bevende hand haar rok glad. Hij was net zo opgewonden geweest als zij daarnet, besefte ze. Ze had zijn hartstocht tegen haar zachte lichaam gevoeld. Maar net als in het verleden gaf hij haar weer de schuld van alles. Ze hief het hoofd op, keek hem recht in de ogen en zei: 'Nu je hebt vastgesteld dat ik een snol ben, geloof ik niet dat we elkaar nog iets te zeggen hebben. En er is voor jou zeker geen reden meer nog langer te blijven. Vind je ook niet?'


  Zijn ogen kregen een gevaarlijke glans terwijl hij haar onbeschoft van top tot teen bekeek. 'Nee, van plan om te blijven ben ik zeker niet. Maar ik ben ook niet van plan je hier achter te laten.'


  Ontzet staarde ze hem aan. 'Je ... je bedoelt toch niet dat ik met je mee moet?'


  'Waarom niet? Je bent mijn vrouw en ik vind dat ik je nu lang genoeg aan St.Clair heb uitgeleend. Ik vind het onaangenaam dat ik je moet meenemen zonder dat je afscheid kunt nemen en ik hem kon bedanken voor zijn tedere zorgen, maar misschien is dat wel zo goed. Hij mag wel het kind houden, als ik de moeder maar heb.'


  Catherine schudde niet begrijpend het hoofd. Jasons blikken gleden ijzig langs haar slanke lichaam. 'In elk geval heeft je zwangerschap je niet in waarde doen verminderen. Vertel eens op,' ging hij op kille toon verder, 'waarmee heb je hem verblijd, met een zoon of met een dochter?'


  Met knipperende ogen stond Catherine hem aan te horen. Ze kon haar oren niet geloven. Wat een honende woorden. Hoe kon hij zo iets afschuwelijks zeggen? Snapte hij dan niet dat het kind zijn eigen zoon was? Als nijdig zoemende wespen schenen haar gedachten in haar hoofd rond te wervelen.


  Ongeduldig snauwde Jason: 'En, is die kleine bastaard een jongen of een meisje?'


  'Een jongen. Ik heb een jongetje gebaard,' zei ze toonloos.


  Zijn mond vertrok, bijna droevig. Maar dat ging snel voorbij, zo snel dat ze meende het verkeerd te hebben gezien. Op ongevoelige toon merkte hij op: 'Des te beter. Een jongen kan buiten zijn moeder, maar niet buiten zijn vader. Hij zal je heus niet missen.'


  'Wat bedoel je daarmee, dat hij me niet zal missen?' vroeg Catherine fel.


  Zijn ogen kregen een kwaadaardige glans. 'Ik ben hier gekomen om mijn weggelopen vrouw op te halen, maar ik verdom het om die bastaard aan mijn hemdslip te krijgen. Dus als we gaan, wat zo snel mogelijk te gebeuren staat en hoogstens nadat jij een verschoning hebt ingepakt, nemen we je zoon niet mee.'


  Hij stond vlak tegenover haar, met een strenge, trotse uitdrukking op zijn gezicht. Haar hart kromp ineen van droefheid. Hoe hadden ze Nicholas ooit samen kunnen verwekken terwijl ze elkaar zo weinig vertrouwden en steeds het slechtste van elkaar dachten? Waarom konden ze de kloof tussen hen beiden nooit overbruggen, waarom moesten er zulke belachelijke misverstanden rijzen. Steeds als ze bij elkaar waren? En hoe, zei ze bij zichzelf, hoe kan ik van een man houden als hij denkt dat ik het soort vrouw ben die haar trouwbeloften vergeet en een buitenechtelijke verhouding aangaat waaruit een kind wordt geboren? Zichzelf verachtend om haar zwakheid, vocht Catherine met zichzelf. Zou ze hem de waarheid in het gezicht slingeren of niet, of zou ze koppig zwijgen en ervan uitgaan: als hij het ergste denkt, laat hem dan maar in de waan?


  Haar viooltjesblauwe ogen kregen een strijdbare glans. Ze zei bij zichzelf: als hij denkt dat ik mijn kind hier achterlaat, kan hij wat beleven. Ze gooide het hoofd in de nek, als een wild, speels veulen, plantte haar handen op haar slanke heupen en wierp hem een blik vol minachting toe. 'Ik heb je eens je gang laten gaan toen je me in een onmogelijke situatie hebt gebracht, maar verdomd nog aan toe ...' bijna glimlachte ze toen hij bij die vloek verbaasd keek en herhaalde hem met opzet nog eens, zich verheugd over het effect: '... verdomd nog aan toe!, ik laat het je niet nóg eens doen! Ik ga hier niet vandaan, nu niet en nooit!'


  Onverwachts schaterde hij het uit. Ze ergerde zich groen en geel en fronste haar voorhoofd. 'Ik meen het Jason. Ik ga niet,' beet ze hem toe.


  Meteen verdween de humoristische blik uit zijn ogen. Op zachte, dreigende toon gaf hij haar te verstaan: 'En of jij meegaat! Of ik blijf hier tot St.Clair terugkomt en zal hem mores leren. Leuk hè, om je minnaar te zien doodschieten. Want dat doe ik, geloof dat maar. Ik heb het mezelf beloofd toen ik je samen met hem in New Orleans zag. Het enige dat me ervan weerhoudt is dat die ellendeling een zoontje heeft. Vertel me dus maar niet wat je zou willen. Houd het erop dat je meegaat.'


  Als gif schenen zijn woorden in Catherines ziel te druppelen. Er viel een stilte. Alle vechtlust ebde bij haar weg. Als Adam tegenover die vreemde met zijn kille ogen kwam te staan zou hij meteen op de uitdaging tot een duel ingaan, bedacht ze. Dat mocht niet gebeuren. Hoe zou ze het kunnen verdragen als daarbij haar man of haar broer werden gedood? Maar haar zoontje achterlaten kon ze evenmin. Nee, dacht ze koppig. Dat zou niet gebeuren. Ze moest Jason de waarheid vertellen, als het de doorslag kon geven.


  Ongeduldig omdat haar antwoord uitbleef bitste Jason: 'En?'


  Kwaad op zichzelf omdat ze toegaf, zei ze meegaand: 'Ik ga pakken.'


  Dit leek op het moment het beste. Welke uitleg ze ook gaf, in de stemming waarin hij nu verkeerde zou hij die nijdig afwijzen. Ze zag al voor zich hoe ongelovig hij zou kijken als ze hem zou vertellen dat Adam haar bloedeigen broer was.


  Ze maakte aanstalten langs hem te lopen, maar hij greep haar bij de arm, grijnsde haar ontmoedigend toe en zei lijzig: 'Je vindt het zeker wel goed dat ik erbij blijf, aangezien jij de gewoonte hebt onverwachts de benen te nemen.'


  Ze haalde de schouders op en samen gingen ze naar binnen.


  James moest telkens weer naar de slanke hand kijken die de arm van zijn meesteres omvat hield. Hij luisterde onbewogen naar haar zachte stem toen ze hem beval door een van de dienstmeisjes een koffer te laten pakken met kleren voor haarzelf en Nicholas. Bij haar laatste woorden wierp Jason haar een ijzige blik toe. Amper had Jason zijn hielen gelicht, de trap op naar boven, of hij gromde: 'Nicholas?'


  Rustiger dan ze innerlijk was, zei ze onbewogen: 'Ik laat hem niet achter, Jason. Je kunt St.Clair bedreigen met wat je wilt, je mag al mijn botten breken als je dat nodig vindt, maar mijn zoon laat ik niet zomaar achter'


  In de ogen die ze naar hem ophief stond geen spoor van angst te lezen, alleen vastberadenheid. Met een hese lach blafte hij ten slotte: 'Neem die knul dan voor mijn part maar mee, zolang hij je maar niet van je echtelijke plichten afhoudt.'


  Blozend om wat zijn woorden inhielden trok ze zich los en rende de trap op, met Jason op de hielen. Hij hield haar in de gaten; geen beweging ontging hem. Een uur later zat ze in Adams koets, met Nicholas naast zich op de bank. Jeanne zat met angstige, wijd opengesperde ogen tegenover haar.


  Na een onderzoekende blik in de koets te hebben geworpen smeet Jason het portier dicht en steeg te paard. Toen de koets langzaam van Belle Vista wegreed ontsnapte haar een stille, opgeluchte zucht. Haar zoon had ze veilig bij zich en wonderlijk genoeg, de omstandigheden in aanmerking nemend, had Jason zelfs goedgevonden een brief aan Adam achter te laten. Goed, hij had hem gelezen alvorens hem achteloos op tafel te smijten, maar ze was al dankbaar genoeg dat Adam bij zijn thuiskomst niet alleen van de verontruste bedienden zou moeten horen dat Jason hier geweest was en dat ze met hem was meegegaan.


  In de brief stond alleen dat haar echtgenoot haar en Nicholas was komen halen. Catherine hoopte vurig dat Adam zonder meer zou aannemen dat alles in orde was. Als hij maar niet trachtte in te grijpen voordat ze de kans had gekregen Jason te vertellen hoe alles in werkelijkheid in elkaar zat. Nu was de situatie al zo ingewikkeld dat Adams tijdelijke afwezigheid alleen maar gunstig uitpakte.
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  De zon brandde ongenadig. Catherine keek wrevelig naar Jason, die zijn donkere hoofd had bedekt met een hoed van stijf wit linnen. Ze vroeg zich af hoe hij het klaarspeelde er zo koel en levenslustig uit te zien. Zelf voelde ze zich zo slap als een vaatdoek. Ze streek zich een dikke haarlok uit het gezicht en trok een grimas toen ze de transpiratie op haar slapen voelde. Haar japon plakte kletsnat op haar ruggengraat en voor de honderdste maal vroeg ze zich af waar Jason hen heen bracht.


  Vijf dagen was het nu geleden sinds ze zich te Natchez op het platbodemde schip hadden ingescheept en de reis langs de Mississippi een aanvang had genomen. Ze had zonder meer aangenomen dat New Orleans het doel van hun reis zou zijn, maar op de tweede dag na hun vertrek waren ze 's morgens vroeg van boord gegaan op een van de aanlegsteigers langs de rivieroever en vervolgden de tocht naar hun onbekende bestemming met paard en wagen. Jason te paard en de vrouw met het kind in de wagen.


  Er hadden volgeladen wagens, mannen en paarden op Jasons aankomst gewacht. Catherine voelde zich verre van op haar gemak toen ze de voorraadkisten zag die vier van de wagens vulden. Een vijfde wagen werd kennelijk als keuken gebruikt. Toen ze naar het norse gezicht van de man keek die hier de scepter zwaaide, hoopte ze maar dat het eten wat hij klaarmaakte niet net zo zou zijn als zijn persoonlijkheid.


  Ze was ongelooflijk opgelucht toen ze merkte dat er nog een zesde wagen was, een huifkar, kennelijk gereserveerd om door haar te worden gebruikt. Hij bood enige afzondering, zodat ze de nieuwsgierige blikken van de mannen niet hoefde te incasseren, en ook enig soelaas tegen de gloeiende zonnehitte, 's Middags was het onder de huif echter bedompt en stoffig, bijzonder onplezierig. En de kleine Nicholas liet iedereen bij tijd en wijle horen hoe ontzettend onplezierig hij het er vond.


  Jeanne en zij waren de enige vrouwen, afgezien van een klein, jong meisje met een getinte huidskleur dat Jason aan haar had toevertrouwd met de woorden: 'Had ik maar geweten dat ik met een kinderkamer zou worden opgezadeld, dan had je meer bedienden van me gekregen. Maar aangezien ik dat niet wist, madame, zul je je met Jeanne en Sally hier, moeten zien te redden.


  Dat Jason zijn tocht goed had voorbereid en dat de mannen met hun staalharde blikken en stugge baarden die hij in dienst had zich daarvan terdege bewust waren, bleek al vanaf het eerste begin. En dat hij hen beter kende dan oppervlakkig werd Catherine duidelijk aan de flarden van gesprekken die ze opving als de mannen 's avonds bij de etenswagen bijeenkwamen. Er zaten ook verschillende negers in de groep, maar zij schenen altijd liever onder elkaar te zijn en vormden een kleiner groepje dat op enige afstand van de anderen bleef. Of ze slaven of vrije mannen waren wist ze niet zeker. Toen ze Jason er terloops naar had gevraagd bij een van de weinige gelegenheden dat hij met haar kwam praten had hij gesnauwd: 'Maakt het iets uit?'


  Geschrokken van de vijandige klank van zijn stem schudde ze het hoofd en was blij toen hij na een koele, enigszins minachtende blik zijn grote hengst van de wagen had weggemend en aan het hoofd van de karavaan was gaan rijden, waar hij met een ineengeschrompeld mannetje dat de naam Goliath droeg was begonnen te praten.


  Op een avond toen Jason in een goedmoediger stemming leek te zijn, bracht ze opnieuw de moed op om iets te vragen, nu over Indianen. Ze raakten hoe langer hoe verder in onbewoond gebied en Catherine, haar hoofd vol griezelige verhalen over wilden die enge dingen deden, maakte zich er zorgen over dat haar leven misschien zou eindigen door een klap met een tomahawk.


  Jason had haar uitgelachen om haar gepieker. 'Luister, katje; de Natchez zijn inderdaad eens de machtigste stam uit deze streek geweest. Maar nadat ze eens bijna de oude stad Natchez hadden verwoest hebben de Spanjaarden met de hulp van de Natchitoches hun macht gebroken. En in de loop van de jaren zijn de Natchitoches uitgedund door ziekten en andere oorzaken. En met de Irokezen in deze streek hebben we ook nooit veel moeite gehad. Dat wil niet zeggen dat er in vroeger dagen geen bittere en bloedige slagen zijn voorgekomen, toen de blanken zich hier vestigden. Bij ons vormden Indianen lang niet zo'n groot probleem als voor degenen die zich bij voorbeeld in het oostelijk deel van de Verenigde Staten vestigden.'


  'Zijn er hier dan geen Indianen meer?' vroeg ze met wijd open ogen.


  Geduldig glimlachend antwoordde hij: 'Natuurlijk wel, maar ze vallen hoogst zelden aan. Heel af en toe gebeurt er weleens iets gewelddadigs, maar daarbij gaat het meestal om een handjevol opscheppers die te veel hebben gedronken en baldadig worden. Ze zullen ons beslist niet aanvallen. We zijn met te velen en we hebben goede wapens. Bovendien zet ik wachten op post, voor de zekerheid.'


  Catherine was er toch niet helemaal gerust op. Maar ze vatte moed toen ze de vele pistolen en geweren zag die de mannen bij zich hadden. Langzamerhand begon ze ze te leren kennen en onthield ze de namen die bij de gezichten pasten. Natuurlijk wist ze al gauw dat de kale neger met de gouden tanden die haar wagen mende Sam heette en dat de kok Henry was. De enige Indiaan van het hele gezelschap was een lange, uitzonderlijk knappe Cherokee die op zijn paard zat alsof hij ermee onder zich was geboren en de griezelige naam Bloeddrinker droeg. En juist deze Bloeddrinker had Catherines angst voor Indianen veroorzaakt. Ze had vaak zijn starre blik uit de zwarte ogen op zich gevestigd gezien en was er zeker van dat hij een oogje had op haar scalp vanwege haar lange haren.


  De overige mannen bleven vreemden voor haar en doordat Jason een wakend oog op haar hield zouden ze dit ook blijven. De echtgenote van de baas stond huizenhoog boven de ruwe kerels die hij in dienst had; het leek een traditie uit oude tijden. Zelfs Jeanne die toch Catherines dienstmeisje was, bleef verschoond van intimiteiten, louter en alleen omdat ze bij madame zelf in dienst was.


  Het was geen gewoonte dat een dame uit de zuidelijke staten van goede afkomst omgang had met mannen die haar echtgenoot voor het werk op het land had gehuurd. En als alles normaal zou verlopen, zouden Catherine en Jeanne dan ook vermoedelijk nooit die lieden hebben ontmoet, laat staan gesproken hebben. De mannen kenden hun plaats en de vrouwen uit het huishouden van de baas ook. Toch was er een ding dat haar raadselachtig voorkwam. Adam had, op een paar opgeleide blanken na, alleen zwarte slaven op zijn plantage die al het werk deden. En zo te zien bestond de groep waarover Jason het bevel voerde minstens voor de helft uit blanken. En ze vroeg zich nog meer dingen af. Over Jason zelf, en waar hij haar mee naar toe nam.


  Ondanks dat alles voelde Catherine zich wonderlijk op haar gemak, met haar zoon veilig en wel slapend in de wiebelende wagen achter zich en haar lange echtgenoot die een eind verderop voor hen uit reed, ook al was ze er niet van op de hoogte waar haar uiteindelijke bestemming zou liggen. Gretig keek ze naar het landschap waar ze doorheen trokken. Het boeide haar mateloos, want elke dag was het helemaal nieuw en volkomen anders.


  Langzaam trokken ze in noordwestelijke richting. Toen ze de moerassige laagvlakte verlieten, gevormd door het brede stroomgebied van de Mississippi, begon de bodem langzaam hoger te worden en werden de sombere, bewegingloze moerasdelta's die kriskras door de streek lagen, zeldzamer. En toen de grond naar het noorden omhoog liep op een eindeloos lijkende helling, veranderde ook de plantengroei. De grauwe, met mos behangen cipressen verdwenen. Ze rezen niet langer op uit het brakke bayou-water, met hun knoestige wortels die op grote hobbelige knieën leken. En de moeraseiken met hun breed uitgespreide takken zag ze ook niet meer, evenmin als de palmbosjes met hun hoge, stijve, messcherpe bladeren. In plaats daarvan groeiden er kilometers ver pijnbomen met lange naalden, beuken met glanzend grijze stammen en schaduwrijke essen, maagdelijke bossen die nog nooit door blanken waren aangeroerd. Hoe schitterend het ook in de moerassen was geweest, toch was Catherine blij toen ze ze achter zich liet. Overdag had ze van het fraais genoten, maar 's avonds kreeg ze andere gevoelens: voorboden van dreigend gevaar dat verborgen kon zijn in de naaste omgeving, dat niet verdreven werd door het zachte, ritmische gekwaak van de kikvorsen en het getsjirp van krekels of de onheilspellende roep van de uilen. Na het vallen van de duisternis kon het grommen van een mannetjes-krokodil haar rillingen over de rug jagen. De kreet van de poema die op prooi uit was en de plotselinge scherpe doodskreet van een of ander in zijn klauwen stervend dier deden haar nu opschrikken uit haar anders zo gezonde slaap. De moerassen waren woest oergebied en hoe verder ze achter haar lagen, hoe aangenamer ze dat vond.


  Ze verloor alle gevoel voor tijd. De ene dag ging ongemerkt over in de andere, hoe langer de reis duurde. En altijd ging het voort in noordwestelijke richting. Deze reis herinnerde haar vaag aan de tijd toen ze bij de zigeuners was opgegroeid en met hen van plaats tot plaats trok in de vrolijk gekleurde woonwagens. De kleine vuurtjes waarop 's avonds werd gekookt bracht haar dit nog sterker in herinnering, terwijl ze met de knieën tot onder de kin opgetrokken naar de geelachtig rode, flakkerende vlammen zat te staren. Zo had ze ook al als kind gezeten met Adam naast zich, toekijkend hoe Reina het avondeten klaarmaakte. Er werd nu zelfs muziek gemaakt, niet de opzwepende jachtende snik van de zigeunerviolen, maar droevige en vaak ook heel levendige muziek van de negers. De klanken droegen ver door de duisternis die slechts verbroken werd door de kreten van de nachtdieren.


  Na de eerste paar dagen had Jason Catherine en Jeanne te verstaan gegeven vlak bij hun eigen wagen te blijven, behalve als ze even het bos in moesten om hun behoefte te doen. Zelfs bij de maaltijden voegden ze zich niet bij de mannen. Sally kookte voor hen op een apart vuurtje. Toen Catherine eens de weerzinwekkende kost had geproefd die Henry produceerde was ze blij met deze regeling. Jasons verwondering dat ze hiermee zonder meer akkoord ging bleek zonneklaar, maar in plaats dat dit de spanning tussen hen beiden verminderde werd die er op een of andere rare manier zelfs erger op.


  Het leek letterlijk of er iets knetterde van onuitgesproken trots en verborgen gevoelens als ze bij elkaar in de buurt kwamen en dat werd sterker naarmate ze meer kilometers aflegden, ofschoon ze het geen van beiden opzettelijk aanwakkerden. Zelfs Jason sprak nooit over de langzaam groeiende verwijdering, na de opmerkingen die hij op Belle Vista had gemaakt. En over Nicholas praatte hij helemaal nooit. Hij negeerde het kind. Daarop begon Catherine toe te geven aan vlagen van vrouwelijke ergernis. Ze slaagde er steeds in met haar zoon te pronken als Jason vlakbij was, alsof ze hem het kind onder de neus wilde duwen. Dat deed ze juist bij gelegenheden als hij haar gezelschap zocht. Dat hij nooit naar het kind omkeek was duidelijk, want als hij het wel zou hebben gedaan, zou hij zich misschien hebben afgevraagd van wie het kind zulke smaragdgroene ogen kon hebben geërfd. Intussen deed hij net of de zwartharige blaag die zo op hem leek lucht voor hem was en gaandeweg voelde Catherine het verlangen om zijn aandacht voor het kind te wekken uit zich wegebben. Er kwam een vreemd leeg, verslagen gevoel voor in de plaats. Wat baatte het haar allemaal, ook al spande ze zich in? Jason had voor zichzelf al uitgemaakt dat het kind niet van hem kon zijn. Haar gekwetste trots weerhield haar ervan hem de waarheid in het gezicht te slingeren. Toen ze dit laatste, zij het met tegenzin, begon in te zien, pakte ze het precies andersom aan en deed haar best Jason zo min mogelijk in de gelegenheid te stellen Nicholas te zien.


  Catherine lag meer dan eens 's nachts wakker en trachtte Jasons houding tegenover haar te doorzien. Wat had hij eigenlijk precies met haar voor? Zijn manier van doen was kil, onverschillig bijna. Behalve dat hij ervoor zorgde dat ze alles kreeg wat ze nodig had en zijn paard inhield om naast de wagen te komen rijden en beleefd te vragen hoe ze het maakte, behandelde hij haar in feite net zoals Nicholas: alsof ze niet bestond!


  Waarom toch? vroeg ze zich nacht na nacht af. Waarom hield hij zich op een afstand? Als hij niets van haar moest hebben, waarom had hij zich dan de moeite genomen haar te zoeken, haar te bevelen mee te komen? Natuurlijk, privacy was er praktisch niet op deze tocht, maar toch hield ze zich koppig voor, waren er genoeg momenten waarop ze een gesprek hadden kunnen voeren, als hij dat had gewild. En al zouden ze het maar over alledaagse dingen hebben, toch was dat beter dan dat hij dwars door haar heen keek en haar niet opmerkte. Het deed haar op pijnlijke wijze denken aan haar Parijse tijd. Ja, maar toch ... toch had ze tot haar verwarring soms een sprankje gevoel in zijn ogen gelezen. Het was alleen altijd weer zo gauw verdwenen dat ze niet herkende wat het te betekenen had. Verlangens? Afkeer?


  Dat hij haar verzweeg wat voor toekomst ze tegemoet ging knaagde meedogenloos aan haar. Wat ze ook deed, telkens weer vroeg ze zich bezorgd af wat hij met haar van plan was. Toen ze eens 's nachts aan de diepste wanhoop ten prooi was overwoog ze of hij misschien van plan was zich op haar te wreken en haar hiervan onkundig wilde laten tot het te laat was. Toen al die onwelkome gedachten haar elke kans op slaap ontnamen, hield ze het niet langer uit en kroop voorzichtig de wagen uit. Ze ging op de harde houten bok zitten en staarde verwonderd om zich heen in het nachtelijk donker.


  De duisternis werd verbroken door de zachte, zilveren glans van de afnemende maan. Het hele kamp sliep rustig, op de mannen na die stonden te posten. In het zwakke schijnsel van de uitdovende vuren kon ze de mannen onderscheiden die op de grond lagen te slapen. Ze vroeg zich inwendig lachend af, hoe ze die rare verhouding tussen haar en Jason zouden opvatten. Zoals altijd eindigden haar gedachten ook nu bij haar echtgenoot. Waar zou hij zijn? Ergens voor haar op de grond, slapend en wel? Of deed hij soms de ronde om na te gaan of de wachtposten wel wakker en op hun hoede waren?


  Plotseling, alsof ze hem met haar gedachten naderbij bezworen had, doemde hij naast haar op en vroeg bars: 'Wat ben jij in godsnaam van plan?!'


  Geschrokken draaide ze zich om naar de kant waar de stem vandaan kwam. Ze zou van de bok zijn gevallen als zijn arm, een en al staalharde spiermassa, niet was uitgeschoten en haar zo voor vallen behoedde. Maar door die beweging werd ze ook tegen hem aan gesmakt en nu hing ze daar te spartelen, half tegen zijn borst, met haar gezicht naar het zijne opgeheven, en met haar benen nog in de wagen. Maar dit duurde slechts een enkele tel. Hij uitte een vloek en tilde haar op de grond, haar dicht tegen zich aan trekkend, terwijl zijn mond begerig de hare zocht.


  Omdat ze zich zijn reactie op haar tomeloze beantwoording van zijn kus op Belle Vista herinnerde, vocht ze heftig tegen de wilde aandrang, de duizelig makende verlangens die haar begonnen op te zwepen. Ditmaal zou hij haar er niet de schuld van kunnen geven dat hij zijn gevoelens vrij spel gaf. Ze hield zich zo stijf als een plank, zo ver van hem af als zijn armen dat toelieten en haar mond, anders zo warm en verleidelijk, bleef dicht, met de tanden stevig opeengeklemd. Hij had meteen in de gaten dat ze niet meedeed, al wist hij niet waarom. Zijn greep verslapte en hij hief het hoofd op. Zijn ogen schitterden in de schemering.


  'Moet je weer zo nodig plagen?' vroeg hij met een diepe, fluwelen klank in zijn stem. Zijn hand gleed op en neer langs haar blote arm en opeens werd ze zich er pijnlijk van bewust hoe dun en luchtig haar nachthemd was. Het bedekte amper haar borsten. Een hongerige rilling, honger naar dat lichaam van hem dat het hare kon nemen, joeg haar door de aderen toen ze zag hoe hij omlaag keek en zijn blik bijna strelend bleef rusten op de zwak door de stof doorschemerende tepels.


  Maar al verlangde ze naar hem, tegelijkertijd was ze nijdig. Nijdig op zichzelf omdat ze die zwakheid voor hem niet kon beheersen en ook nijdig dat alles wat ze deed verkeerd door hem werd uitgelegd. Haar ogen zochten zijn gezicht af dat nu zo gesloten als een boek was, ze zag hoe zijn kaak zich verhardde en een wangspiertje begon te trekken. Zacht en indringend, trillend en vervuld met trotse woede, klonk haar stem: 'Wat wil je nu eigenlijk, Jason? Als ik op je liefkozingen inga vind je me een snol. Doe ik het niet, dan zeg je dat ik je plaag. Vertel op, wat voor een rol moet ik spelen opdat mijn gedrag je goedkeuring kan wegdragen?' Ze beet het hem hatelijk toe.


  Jason kneep zijn mond tot een smalle streep, even nijdig als zij. De hand die haar arm omvat hield, knelde dichter om het zachte vlees zodat het pijn deed. 'Hoor eens even,' zei hij effen, 'we moeten nodig eens praten. En dat moet hier en nu. Alleen: of je het met opzet hebt gedaan of niet, als je zo buiten de wagen zit, dun en schaars gekleed, daag je openlijk iedere man uit die hier rondloopt. Het spijt me,' voegde hij er sarcastisch aan toe, 'als ik je daden verkeerd beoordeel.'


  'Waarom spijt je dat?' kaatste ze even sarcastisch terug. 'Dat was vroeger immers nooit het geval.'


  Ze trok haar arm met geweld uit zijn greep, zich omdraaiend om de wagen weer in te klimmen. Maar toen sloten zijn handen zich als klemmen om haar schouders, draaiden haar weer naar zich toe en hielden haar zo vast zodat ze hem wel aankijken moest.


  'Verdomme, je bent het meest koppige, heetgebakerde kreng dat ik ooit heb ontmoet. Er schijnt altijd maar één manier te zijn waarop we vrede kunnen houden,' zei hij grimmig. Voordat ze nog begreep wat hij van plan was, bukte hij zich en greep een deken die naast het voorwiel van de wagen lag. Ze stond er onnozel naar te staren en nadenkend vroeg ze: 'Heb jij daar liggen slapen?'


  Zijn stem klonk hard: 'Ja,' snauwde hij, 'elke nacht. Net als een trouwe waakhond die zijn meesteres bewaakt.' Hij lachte hees en toen trok hij haar met zich mee. Met grote, ongeduldige passen liep hij tot buiten het kamp.


  Ze besefte opeens wat hij van plan was en zei ademloos: 'Jason, laat me met rust. Laat me teruggaan!'


  Woedend keek hij haar aan. 'Zeker niet! Er is maar één manier waarop we kunnen praten en ik ... ik heb zin in praten.'


  Toen ze door bomen en struikgewas aan het gezicht van de wagens en het kamp waren onttrokken, gooide hij de deken op een zacht tapijt van dennennaalden. Catherine waagde nog een laatste poging en uitte een belachelijk dreigement: 'Denk eraan, ik ga gillen.'


  'Dat zal je niet lukken,' zei hij. 'Je mond zal het daar veel te druk voor krijgen.' Haar naar zich toe trekkend sloot hij zijn lippen haastig over de hare en ditmaal aanvaardde hij geen weigering.


  Zwak vanwege het onvermijdelijke liet Catherine zijn gevrij over zich heen gaan tot ze verdoofd was van hartstocht. Ze snakte naar hem, dus waarom zou ze huichelen van niet? Ze vocht niet langer tegen de bijna pijnlijke drang van haar onderlichaam, de honger van het vlees. Toen Jason haar omlaag trok op de deken en haar het hemd uittrok bood ze geen weerstand. Vaag, ergens in een hoekje van haar bewustzijn, besefte ze dat ze achteraf zowel zichzelf als Jason hierom zou haten. Maar toen barstte het vuur in haar los en kon ze hem niet langer weerstaan. De bijna dierlijke, krampachtige nood vervulde elke vezel van haar lichaam. Blindelings zocht haar mond die van Jason en haar handen waren net zo stoutmoedig en heftig in hun liefkozingen als de zijne. Ze liet haar vingers prikkelend langs zijn borst glijden, alsof haar vingertoppen een vurig spoor achterlieten. Langzaam gleden haar handen naar lagere regionen, over zijn platte, harde maag naar zijn onderlichaam. Jason verstijfde bij de eerste de beste lichte aanraking en toen haar hand aarzelend bleef steken, kreunde hij: 'Toe, in godsnaam, katjelief.' Ruw trok hij haar hand omlaag naar waar hij die hebben wilde. Toen bespeelde hij haar zinnen als om haar ervoor te bestraffen dat ze zo'n omslag had gemaakt, haar woest opzwepend, met zijn mond en handen de bekende holten en welvingen strelend. Ten slotte gleed zijn knie tussen haar dijen in zodat ze haar benen moest spreiden. Zijn handen en vingers zochten de weg diep in haar, haar zo verrukkelijk prikkelend dat Catherine het gevoel kreeg te zullen sterven als hij haar nu niet gauw zou nemen. Koortsachtig spande zich haar lichaam toen ze hem liet merken wat ze wilde en toen ze haar mond opendeed om erom te smeken nam hij haar in bezit, met zijn mond op de hare. De bijna als een kat spinnende Catherine zuchtte nog net even van genot toen hij haar lichaam binnengleed, haar bijna bezerend met zijn sterk gezwollen penis. Terwijl hij in haar bewoog was Catherine zich van niets anders bewust dan dat zijn lichaam op het hare het toppunt van genot was, dat het grove zwarte krulhaar op zijn borst langs haar zachte tepels wreef. Zijn handen lagen om haar billen, stevig de rillingen die door haar heen gingen in zijn ritme houdend. Hard drukte zijn mond op de hare. Catherine werd meegevoerd naar een wereld van intense, laaiende verrukking. Ze riep zijn naam in zichzelf; het was of die haar lichaam, dat als een boog gespannen stond, geheel doordrong: Jason, Jason Jason!


  Ze kwam slap en zweverig weer terug tot de werkelijkheid. Zijn handen streelden haar nog steeds en zijn lippen zogen plagend aan het gevoelige plekje onder haar kin. Als van grote afstand hoorde ze hem inwendig lachen: 'Kleine wilde kat van me. Moest je zo nodig mijn hele rug open klauwen?' Zijn neus liefkoosde haar blote schouders. 'Hmmm, wat heb ik jou gemist, kleine kat. Je zet mijn bloed in brand.' Spijtig voegde hij eraan toe: 'Ik kan je maar beter terugbrengen voordat een van de bewakers over ons struikelt, of erger nog: voordat iemand die het slecht voor heeft met vrijende paartjes, zijn gordel met haar van onze scalpen gaat versieren. En de wachter die in dit deel op post moet staan, kan ons het beste maar niet hebben gezien,' vervolgde hij, terwijl hij met snelle, beheerste bewegingen zijn broek aantrok.


  Een zacht geluid achter hem deed Jason als de wind omdraaien, instinctief ineenduikend. Een mes, dat Catherine hem niet had zien dragen, was plotseling in zijn hand verschenen. Met wijd open ogen rolde ze automatisch van hem weg, de deken meetrekkend. Maar een plotseling, ingehouden lachen van Jason noopte haar opeens op te kijken. Daar, niet verder dan op twee pas afstand van hen stond Bloeddrinker onaangedaan toe te kijken. Een enkel ogenblik staarde hij Jason veelbetekenend aan, toen verdween hij als een schaduw. Catherine werd vuurrood in het heldere maanlicht en vroeg geschrokken: 'Is hij er de hele tijd al bij geweest.'


  Jason grijnsde breed en haalde zijn schouders op. 'Ik denk het. Bloeddrinker is de beste vriend die ik heb. Niemand kan een pink bewegen of hij heeft het in de gaten. Maar maak je er maar niet druk om, katjelief,' plaagde hij ondeugend. 'Hij is een gesloten boek en zijn gevoel voor wat wel en niet kan is bijzonder verfijnd. Ik ken hem van haver tot gort; hij zal heus een andere kant uit hebben gekeken en al die vrouwelijke kreetjes van genot zijn bij hem het ene oor in, het andere uit gegaan. Hij heeft er alleen voor gezorgd dat niemand ons te na kwam, geen vriend en geen vijand.'


  Ze voelde zich vreselijk beschaamd. Nijdig omdat Jason het zo luchthartig opnam, tastte ze in het donker om zich heen naar haar nachthemd en trok dit haastig aan. Zonder Jasons breedgeschouderde gestalte nog een blik waardig te keuren liep ze naar de wagen, kennelijk steeds bozer bij elke stap. Jasons zachte lach klonk haar nog in de oren toen ze naar binnen klom en dit kalmeerde haar allesbehalve. Toen ze in de vredige, duistere wagen lag voelde ze nog steeds haar wangen branden van schaamte. En de gedachte de Cherokee nog eens onder ogen te moeten komen, de dag daarop, deed haar wensen dat de grond open mocht splijten en haar verzwelgen. Hoe kon Jason daar zo luchtig over denken?


  De volgende morgen was Catherine ongebruikelijk stil, zo kalm en teruggetrokken dat Jeanne ondanks zichzelf opeens vroeg: 'Is er iets? Voelt madame zich misschien niet goed?'


  Op dat moment kwam Bloeddrinker toevallig langs. Catherine werd opeens vuurrood toen ze een zweem van een glimlach om zijn fijngevormde lippen zag vagen. Met een benepen stemmetje diende ze van repliek: 'Nee! En bemoei je liever met je eigen zaken.'


  Jeanne kroop in haar schulp, denkend dat madame vandaag geen al te zonnig humeur had. De lange reis begon zeker op haar zenuwen te werken. Toen begon Nicholas klokkend te lachen en leidde Jeannes aandacht af. Ze vergat Catherine en het kwade humeur.


  Catherine kon de gebeurtenissen van die nacht echter niet zo gemakkelijk van zich af zetten. Grimmig klom ze op de bok van de wagen, haar hoofd vol van de meest wraakzuchtige beelden die haar vruchtbare fantasie wist op te roepen, zoals Jason en Bloeddrinker, die de afschuwelijkste martelingen ondergingen. Maar in de loop van de morgen kwam ze Bloeddrinker een paar maal tegen en toen ebde haar verlegenheid weg, al werd haar bui er niet beter op. Toen Bloeddrinker een paar maal langs haar wagen was gereden, steeds even stilhoudend om aan Sam iets onbelangrijks te vragen en kennelijk op Jasons aandringen, begon ze achterdocht te koesteren. Toen de wagens midden op de dag even voor een korte rust stilhielden, kneep ze haar ogen halfdicht en liep vastbesloten naar Jason toe.


  Ze vond hem al gauw, op een geweldig groot roodbruin paard gezeten, met een van zijn lange benen als toevallig om de zadelknop en een bijna tot het middel openvallend hemd. Zijn hoed zat jongensachtig achter op zijn hoofd. Hij zat een lange, dunne sigaar te rollen en even liet ze zich afleiden om toe te kijken hoe handig en zeker de lange slanke vingers bewogen. Toen het product naar zijn zin was stak Jason de sigaar op. Terwijl de rook geurig langs zijn neus omhoog kringelde trok Jason een wenkbrauw op, alsof hij zich afvroeg wat ze kwam doen. Catherine voelde hoe haar hart dwaas van liefde zwol. Wat een onnozele gans ben je toch, verweet ze zichzelf. Afgemeten voegde ze Jason toe: 'Ik moet even met je praten.'


  Jason keek haar vragend aan en antwoordde: 'Ga je gang. Ik houd je niet tegen.'


  De viooltjesblauwe ogen schoten vuur. 'Moet Bloeddrinker Sam zo nodig allerlei onnozele vragen komen stellen? Zowat elke kilometer komt hij naar ons toerijden en stelt stomme vragen.'


  Met een vreemde schittering in de groene ogen en een grimmige glimlach om de mondhoeken staarde Jason naar de grond. Toen gleed zijn blik naar haar voeten, van haar voeten omhoog en bleef steken op haar op en neer gaande borsten, talmend met het antwoord. Ten slotte stond ze op het punt te stampvoeten van woede. Eindelijk nam hij de sigaar uit zijn mond en zei langzaam, het ding nauwlettend bekijkend: 'Je was kennelijk uit je doen omdat Bloeddrinker je vannacht had gezien. Ik vond dat de beste manier om er overheen te komen zou zijn hem herhaaldelijk te moeten zien.'


  'Dank je wel. Je hartelijkheid en aandacht zijn overstelpend,' zei ze stijfjes en beleefd.


  Elk spoor van humor verdween uit zijn ogen. Hij keek een tijdlang in de hare en voegde er toen aan toe: 'Je zult vermoedelijk afkeuren wat ik doe, kleine kat, maar ik geloof dat het werkelijk het beste is. Hij betekent veel voor me en ik houd er niet van dat er gespannen verhoudingen heersen tussen mensen die voor mij van belang zijn. Begrepen?' De stalen ondertoon viel in zijn woorden niet te ontkennen, al had hij ze rustig uitgesproken. Machteloos staarde Catherine hem nog een minuut of wat aan voordat ze rechtsomkeert maakte en naar haar wagen terugbeende.


  Bloeddrinker kwam niet meer naast Sam rijden, maar erg tevreden was Catherine er niet mee. Jason had weer eens bewezen gelijk te hebben en hij was niet iemand die aan zijn besluiten liet tornen. Jammer genoeg was ze niet in de stemming om zich over zijn goede eigenschappen te verheugen - zo hij die al had, dacht ze grimmig.


  De rest van de dag ging snel voorbij, vond ze. Niet omdat er afgeweken werd van de gewone dagelijkse sleur, niet omdat de omgeving er anders uitzag, maar omdat ze heel veel had om over te piekeren. De herinnering aan Jasons gevrij van die nacht joeg haar nog steeds een blos naar de wangen, wat haar die dag meer dan eens overkwam. Maar de woorden die hij na afloop had gefluisterd vertroebelden haar gedachten. Met haar hele hart wenste ze wanhopig dat er meer achter alles school wat hij zei en deed. Ze was echter doodsbang om zich weer te vergissen of zich te laten misleiden ten aanzien van de motieven achter zijn daden. Ten slotte besloot ze zijn woorden op te vatten als de tederheden die iedere man tegen een willekeurige vrouw zegt, na zijn hartstochten te hebben uitgeleefd.


  Dat hij zo hongerig op haar lichaam was aangevallen ... wel, dacht ze bitter, toen hij haar voor de eerste maal nam had hij niet van haar gehouden, dus wat voor verschil maakte het nu? Het was een lange reis en hij had het een tijd zonder vrouw moeten stellen, dat was alles. Koppig hield ze vast aan die gedachte en beloofde zichzelf in stilte dat ze zich nooit meer in situaties zou begeven die nog zo'n confrontatie met hem ten gevolge zouden hebben. Haar lichaam pleegde steeds verraad aan haar geest en ging veel te snel in op zijn hartstochtelijke aanrakingen, zodat ze zich niet meer kon beheersen. Zelfs nu, nu de nacht alweer een tijdje achter haar lag, zou hij zijn armen alleen maar naar haar hoeven uitsteken, of de met moeite verworven beheersing van haar gevoelens zou als oud perkament ineenschrompelen.


  Toch gebeurde er iets. Alsof de nacht een slagboom tussen hen had weggehaald, begon Jason haar gezelschap te zoeken en zich zo charmant te gedragen dat het haar hart leek te verscheuren en ze fel tegen zichzelf moest vechten. Met versteende, afwezige trekken negeerde ze de glimlach die al te vaak flitsend haar richting uit ging. Ze deed soms net of ze hem niet hoorde als hij tegen haar sprak en ontnam hem zijn vuur door een ijzig gezicht te trekken. Op korte vragen antwoordde ze eenlettergrepig.


  Hij begon ook samen met haar het avondmaal te gebruiken. Daarna ging hij meestal languit op de grond liggen, met zijn rug tegen het wiel van de wagen. Dan probeerde hij haar los te weken uit het kille omhulsel dat ze zichzelf had aangemeten om zich in te verschuilen. Het was om gek te worden zoals ze hem ontweek. Lichamelijk was ze er, zo vlak in de buurt dat hij zijn hand kon uitsteken om haar aan te raken. Catherine zou ontzettend zijn geschrokken als ze had geweten hoe vaak hij ernaar snakte haar in zijn armen te nemen en tegen zich aan te drukken.


  Maar als hij daar aanstalten toe maakte, stak haar achterdocht al de kop op. Met grimmige vastberadenheid had ze besloten niet toe te geven en haar afwerende houding vol te houden. Ze bevroor daardoor inwendig als hij in de buurt kwam. Ze gedroeg zich wel beleefd, luisterde als hij sprak en stelde belang in wat hij zei, maar alleen zolang het op het onpersoonlijke vlak bleef. En Jason die telkens de kalme, onaangedane glimlach voor zich zag, als was ze een vreemdelinge, had haar het liefst door elkaar gerammeld tot haar tanden de maat op elkaar sloegen ... of haar gekust totdat ze innerlijk smolt.


  Ondanks alles, de onopgeloste misverstanden tussen hen beiden ten spijt, begon langzaam maar zeker meer begrip tussen hen te dagen en leerden ze elk de ander beter kennen. Er was een zwijgende overeenkomst niet over het verleden te spreken. En ook niet over de toekomst. Overigens was gespreksmateriaal van voor hun kennismaking in het zigeunerkamp en over het verloop van hun huidige gemeenschappelijke reis niet uit den boze.


  Vaak kon Catherine het ondanks zichzelf niet laten het uit te schateren als Jason eens een bijzonder gek voorval vertelde. En hij was er zich absoluut niet van bewust dat zelfs zijn trage, scheve glimlach al een roffel teweeg placht te brengen die aan pijn grensde. Hij was zich er natuurlijk ook niet van bewust hoe aantrekkelijk en mannelijk hij eruitzag als hij op zijn gemak tegen het wiel van Catherines wagen leunde en zijn groene ogen sprankelden van plezier. Catherine was zich er echter bijzonder sterk van bewust, terwijl ze hem gadesloeg vanonder haar geloken oogleden en met een zachte uitdrukking in haar stralende, viooltjesblauwe ogen.


  Op een avond toen ze zaten te praten, of liever: in beleefde termen de degens kruisten, zei Jason terloops: 'Hè, ik hoop dat we morgen nu eens eindelijk onze bestemming zullen bereiken. Jij zult ook wel dolblij zijn de wagen voor het laatst te hebben gezien.'


  Met een ruk schoot Catherines hoofd omhoog. Dat ze nieuwsgierig was vond hij alleszins begrijpelijk. Ze vroeg: 'Waar gaan we dan heen? Je hebt het me nooit verteld.'


  'Je hebt me dat ook nooit gevraagd.'


  Met moeite slikte ze een snauw en een sarcastische opmerking in en vroeg in plaats daarvan aanminnig: 'Nu, dat doe ik dan bij deze. Waar gaan we heen ?'


  Zijn glimlach was heel anders dan ze van hem gewend was toen hij haar vraag beantwoordde. Dromerig staarden zijn ogen in de verte. In zijn stem klonk een zachte ontroering die Catherine ertoe noopte hem aandachtig aan te kijken. 'Het heet Terre du Cceur, Hartenland,' zei hij, 'en het bestaat uit hectaren en hectaren grond, die zich tot halverwege Natchitoches uitstrekken, of tot Fort Saint Jean Baptiste zoals de oudere lieden het noemen, en tot Alexandrië aan de Rode Rivier.' Zijn woorden klonken als van veraf toen hij voortging: 'Ik erfde het op meerderjarige leeftijd van mijn moeder en zij had het van haar moeder geërfd. Het is woeste grond, onontgonnen en mooier dan iemand zich kan voorstellen. Hij keek haar even ondeugend aan en mompelde: 'Het heeft net zo'n karakter als jij,' maar toen hij zag dat haar glimlach bevroor, voegde hij eraan toe: 'Er staan een huis en bijgebouwen op die gebouwd zijn in mijn moeders jeugd, maar er is heel weinig aan de grond gedaan, die min of meer braak ligt. Ja, veel van die grond is gebruikt om er vee op te laten weiden, en een paar hectaren zijn gezuiverd en met katoen bebouwd, maar het is niet veel. De vrouwen uit mijn familie sloten altijd rijke huwelijken, dus hadden zij dit alles niet echt nodig. Als er meer kinderen zouden zijn geweest, had ik dit ook beslist niet gekregen. Maar als enig kind heb je je voordelen zowel als je beperkingen.'


  Catherine fronste lichtelijk het voorhoofd. Ze staarde hem aan en vroeg voorzichtig: 'Waarom heb je er dan nooit eerder iets aan gedaan ?'


  Hij antwoordde puntig: 'Omdat ik nog nooit eerder een vrouw heb gehad.'


  Haastig, stotterend, begon Catherine over iets anders. Ze praatte er liever niet over dat ze zijn vrouw was. Zo haastig gooide ze het gesprek over een andere boeg, dat ze de zwakke, deels vermaakte, deels teleurgestelde glans in zijn groene ogen niet opmerkte.
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  Al zou Catherine honderd jaar worden, nooit zou ze het ogenblik vergeten toen ze voor het eerst het massieve huis van hout en baksteen zag, dat op Terre du Coeur lag en dat haar thuis zou worden.


  Het lag als een kroon op een lage heuvel, als een gele edelsteen opdoemend uit het weelderige groen, een topaas op een kussen van fluweel. Vele jaren geleden waren de hoge houten zuilen die de eerste verdieping stutten zachtgeel geweest, maar nu waren ze verbleekt door de hete zon en glansden zo roomwit in het late namiddaglicht. De baksteen, eens okerkleurig, was tot een goudachtige vlaskleur verweerd door de klimaatsinvloeden en de brandende zonnestralen. Het was gebouwd toen Jasons Spaanse grootmoeder nog maar een kind was. Terre du Coeur verried deze Spaanse afkomst doordat er een brede gebogen trap aan de buitenzijde om het huis liep, die met een sierlijke bocht naar de koele, met wingerd begroeide bovenverdieping leidde. De in nissen gevatte openslaande deuren leidden naar de beschaduwde veranda's die langs drie zijden van het huis liepen. Het zadeldak stak ver en beschermend uit boven de veranda's, die eruit zagen als koele schuilplaatsen waar men kon bekomen van de vochtige hitte van de dag. Verfijnd gebeeldhouwde balustraden sierden de veranda's, overdekt met kamperfoelie en trompetbloemen, waarvan het donkergroene loof fel tegen het bleekgele hekwerk afstak. De zoete geur van de bloeiende kamperfoelie vervulde de lucht.


  Catherine was er niet op voorbereid geweest zo'n huis te zullen zien te midden van de wildernis, zo fraai nog wel en geflankeerd door de opdringende, kruidig geurende pijnbomen en eiken. Ze stond volkomen perplex toen het spoor dat ze gevolgd hadden uitkwam op de grote open plek voor het huis. Bij hun nadering scheen het huis, dat eerst stil en verlaten had geleken, opeens tot leven te komen. Binnen enkele seconden waren de vermoeide reizigers omringd door een groep lachende, uitgelaten pratende mannen, vrouwen en kinderen, die onverwachts de nieuwkomers kwamen begroeten.


  Later zou Catherine merken dat Terre du Coeur meer een soort dorpsgemeenschap dan louter en alleen een plantage was. Achter het grote huis, verborgen door een gordel van hoge pijnbomen, lagen kleinere huizen waar het merendeel van de mannen die samen met Jason de reis hadden gemaakt met hun gezinnen woonden. Maar nu, draaierig en misselijk door het lange verblijf in de hotsende wagen, keek ze dankbaar om zich heen naar de glimlachende zwarte bedienden, die haar het gevoel gaven bij het betrekken van haar nieuwe thuis in de zevende hemel te belanden.


  Jason kwam terug naar haar wagen. Hij greep haar stevig om het middel en tilde haar op de grond, haar dicht tegen zich aan drukkend. Omsloten door zijn armen voelde ze hem het hoofd buigen. Voor de ogen van de gehele nieuwsgierige kleine gemeenschap kuste hij haar lang en verlangend. Terwijl hij zijn mond van de hare wegnam zei hij zacht: 'Welkom op Terre du Coeur, mijn kleine vuurvreetster.'


  Niet in staat helder te denken en verbluft door de strelende klank van zijn stem stond Catherine hem toe haar een arm te geven. Gewillig liep ze met hem de trap op waar een kleine dikke vrouw stond die door hem Susan werd genoemd. Susan liet Catherine in een frisse, heldere kamer en mompelde toen dat ze 'nodig moest kijken of de andere bedienden wel goed aan het werk waren', waarna ze verdween.


  Een ogenblik bleef Catherine staan staren naar de kale, houten vloer, de witgekalkte muren zonder enige versiering en de spaarzaam gemeubileerde kamer. Er stond een zwaar mahoniehouten hemelbed dat donker glanzend afstak tegen de kuise witte muren, een al even massieve maar schitterend met houtsnijwerk versierde linnenkast en een kaptafel in dezelfde stijl, kennelijk Spaans van origine, met een bankje ervoor dat met rood fluweel bekleed was. Verder stonden er geen meubelen en de kamer leek daardoor geweldig ruim. Zelfs de grote gemetselde open haard in een der hoeken deed de kamer niet kleiner lijken.


  Catherine wist niet precies wat ze beginnen moest. Ze liep terug naar buiten om een kijkje te nemen op de veranda. Beneden haar was iedereen druk bezig, de wagens werden uitgeladen en weggereden. Even ging er een steek van spijt door haar heen toen ze haar wagen om de hoek van het huis zag wegrijden. Op dat ogenblik wenste ze opeens nog steeds op reis te zijn en op de harde houten bok te kunnen zitten; de wagen was haar bijna lief geworden al die tijd.


  Ze liep opnieuw de kamer in, genietend van de koelte die daar heerste. Toen zag ze plotseling dat er nog een tweede, met houtsnijwerk versierde dubbele deur was. Die deed ze open en ontdekte dat er nog een kamer achter lag. Hij was zo mogelijk nog groter dan de hare die ze juist had verlaten en volslagen leeg, hol en kaal, elk geluid weerkaatsend. Ze fronste haar wenkbrauwen, liep terug naar haar kamer en bevroor bijna van schrik toen ze Jason lui op haar bed zag liggen, met zijn trage glimlach op het gezicht.


  'En, wat vind je ervan?'


  Geheel naar waarheid antwoordde Catherine: 'Het is vreselijk groot, hè?'


  'Hmm, ja, misschien wel. Maar tegen de tijd dat jij het hebt volgestouwd met alle meubelen en prullen die je wilt neerzetten zal ik er vermoedelijk met moeite een weg door moeten zoeken zonder over iets te struikelen.'


  'Wat weet jij daarvan? En waar zou ik al die meubels en prullen waar jij het over hebt vandaan moeten halen, zo ver van de bewoonde wereld?' vroeg ze sarcastisch.


  Zijn grijns werd breder. Als terloops schopte hij zijn laarzen uit die met een harde bons op de vloer vielen. 'Binnenkort zal ik je laten zien waar alles is opgeslagen, ma petite. Mijn grootmoeder verkeerde eens in de veronderstelling dat ze hier graag wilde wonen en toen ze hierheen kwam bracht ze dus een onmetelijk hoop van god weet wat voor rommel met zich mee. Sommige spullen zullen wel onbruikbaar of kapot zijn na al die jaren, dat weet ik wel bijna zeker, maar voor het allereerste begin is het beslist genoeg. En de wagens die meereden, liefste, waren beslist niet leeg. Maar of je alles wat er in zat aan stoffen, huishoudelijke artikelen en andere dingen mooi zult vinden is de vraag. Ik heb ze tenslotte uitgezocht, niet jij.'


  Ze stond hem aan te staren met de handen in de zij. Het gevoel beledigd te zijn kwam in haar op. Effen vroeg ze: 'Heb je me daarom meegenomen? Om je huis in te richten en het voor je schoon te houden?'


  Hij ging op zijn zij liggen, met een arm onder het hoofd en nam ruim de tijd om te antwoorden. Zijn blikken gleden veelbetekenend over haar slanke lichaam. 'Nee,' zei hij, 'dat is niet de enige reden waarom je bij me bent.'


  Ze negeerde de plagende glans in zijn groene ogen en de onuitgesproken uitdaging. Stijfjes vroeg ze: 'En waar heb je mijn zoon ondergebracht? Ik wil hem bij me hebben. Ik wil dat hij bij mij op de kamer komt slapen.'


  Jasons glimlach taande en zijn kaaklijn werd hard. 'Je zult het er veel te druk mee krijgen je kamer met mij te delen, dan dat je je om hem zult kunnen bekommeren. Maar zo zijn moeders nu eenmaal. Ik heb hem niet bij de bedienden ondergebracht. Hij is aan de overkant van de hal, een paar deuren verder, bij Jeanne en Sally. Zij zullen met hem optrekken en zo kunnen ze zowel voor hem als voor jou zorgen. Overigens lopen er hier zoveel bedienden rond dat hij heus niet zal worden verwaarloosd.'


  Zijn stem had een hatelijke klank, zo zelfs dat ze een ogenblik bijna had toegegeven aan een opwelling hem in het gezicht te slingeren wie Nicholas had verwekt. Maar ze was op haar manier nu eenmaal net zo trots en koppig als Jason. Ze slikte haar woorden dus in en vroeg pinnig: 'Moet ik werkelijk deze kamer met je delen ?'


  'Waar zou ik anders moeten blijven? Op het ogenblik is dit de enige kamer waar een bed staat. Tenzij ...' vervolgde hij lijzig, 'je van me verwacht dat ik in de bediendenvertrekken of bij de mannen in het dorp overnacht.'


  Plotseling kwam hij overeind, liep naar haar toe en keek haar midden in de verontwaardigde, ontdane ogen. Hij stak een hand uit en streek een opstandige krul van haar voorhoofd weg achter haar oor. Catherine werd zich bijna ondraaglijk bewust van de warmte van zijn vingers die zacht over haar wang streken en van het harde, slanke lijf dat maar een paar centimeter van haar af voor haar stond.


  Ze wilde hem niet aankijken, dus richtte ze haar blik naar de grond. Als gehypnotiseerd staarde ze naar de planken, vechtend tegen het verraderlijke verlangen, zich in zijn armen te werpen en hem toe te roepen dat het haar niet kon schelen waar hij sliep, zolang ze maar in zijn nabijheid kon zijn. Hees van emotie plaagde hij zacht: 'Is het dan zo beroerd om bij mij in bed te moeten liggen?', wat niet erg bevorderlijk bleek om het bonzen van haar bloed te kalmeren.


  Toen ze naar de grond bleef kijken gleed zijn hand langs haar wang omlaag en omsloot haar kin. Hij hief haar gezicht naar hem op. Zijn ogen zochten de hare. Langzaam zei hij: 'Toch was het al eens zo, klein katje. En ik meen me te herinneren dat we een afspraak hadden gemaakt. We zouden proberen iets van dit huwelijk te maken dat onder een slecht gesternte begon. Vond je me zo afschuwwekkend na die ene nacht, dat je over zee moest vluchten en me met een zoon van een ander moest confronteren?'


  In haar hart schreeuwde iets geluidloos: 'O, God, Jason, zo was het immers niet! Maar hoe kun je iets van ons huwelijk verwachten als je me als een soort fokmerrie beschouwt?' Ze kon het niet hardop zeggen, gekwetst als ze zich voelde door de manier waarop hij haar beoordeelde en haar ervan verdacht zulke slechte karaktereigenschappen te bezitten. Met opzet staalde ze haar stem en zei uitdagend: 'Trek je je daarvan zoveel aan, als een andere man me in zijn armen neemt en me net zo kust als jij doet, en als we lichamelijk elk onze eigen weg zouden gaan?'


  De hand om haar kin kneep haar opeens, zo hard dat de tranen haar ogen versluierden van de pijn. Als om haar te beletten nog meer te zeggen daalde zijn mond op de hare neer, kwetsend, hard en nietsontziend, zonder genot, zonder hartstocht: een kus bedoeld als straf, als kastijding. Toen hij haar mond vrij liet snauwde hij, met zijn lippen nog tegen haar mond: 'Mon Dieu, wat een vraag! Ja, dat trek ik me aan! Nadat ik je daar in New Orleans terugzag droomde ik 's nachts vaak dat ik je zachte, blanke hals in mijn vingers greep. Als die dromen werkelijkheid zouden zijn geweest... nachtmerries waren het... ik zou je gewurgd hebben; dan zou er geen greintje leven meer in dat betoverende, verraderlijke lichaam van jou zijn.'


  Onbewust had hij zijn hand om haar keel gelegd. Ze hief het hoofd op en staarde hem onbevreesd in het donkere, gladde gezicht. Zijn ogen staarden naar haar lippen en een bleke, nijdige groef bij zijn mondhoek, drukte beter zijn woede uit dan woorden zouden hebben gedaan. Gedreven door iets dat sterker was dan zij, voegde ze hem toe: 'Wat weerhoudt je?'


  Bij deze woorden scheen zijn lichaam zich iets te ontspannen en de bleke lijn om zijn mond verdween. Langzaam, ongelovig, krulden zijn mondhoeken in een glimlach, zinnelijker dan ooit. Zijn handen lieten haar hals los en trokken haar dicht tegen zich aan. 'Nee, o, nee, liefje, als ik je zou doden zou me dat mijn leven lang achtervolgen. Maar nu en hier heb ik je waar en wanneer ik je hebben wil en kun jij evenmin als ik ontkennen dat we elkaar wederzijds aantrekken.'


  Weer nam zijn mond bezit van de hare. Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed. Haar zinnen waren losgeslagen, haar bloed schreeuwde van verlangen naar hem. Vastbesloten negeerde Catherine de door trots ingegeven neiging datgene te weerstaan waar elke lichaamsvezel van haar naar snakte. Hongerig beantwoordde ze het hartstochtelijke, dwingende gevrij van Jason.


  Dit keer was het een vluggertje met weinig voorspel. Zijn lichaam smolt snel samen met het hare alsof ze samenzwoeren, als was er een kracht die hen tot eenwording dreef. Maar toch was de bevrediging er, vergeleken bij andere keren, niet minder om. Toen ze na afloop, nog steeds ineengestrengeld, naakt op het doorwoelde bed lagen, fluisterde Jason in haar hals: 'Waarom is het toch altijd zo tussen ons?' Er klonk een ondertoon van doffe angst in wat hij vroeg. Catherine, wier ogen nog schitterden van de voorbije hartstocht, staarde zwijgend naar het plafond, zoekend naar een antwoord dat ze niet vinden kon.


  Teder liefkoosde Jasons lippen de rand van haar kaak en streelden zijn handen haar zachtjes overal waar ze haar zo juist dringend en veeleisend hadden geprikkeld. 'Waarom verscheuren we elkaar altijd met wat we tegen elkaar zeggen? En zodra ik je aanraak wordt dat volkomen onbelangrijk. Dan zou ik je alles kunnen vergeven. Toch weet jij net zo goed als ik dat we elkaar over een uur weer in de haren vliegen alsof we elkaars bloed wel kunnen drinken.'


  Jason zei het zacht, bijna als in zichzelf. De verwondering en droefheid die uit zijn woorden spraken vervulden Catherine met liefde, die haar hele wezen scheen te vertederen. Teder begon ze zijn donkere hoofd te strelen, genietend van de zachte, veerkrachtige krullen onder haar handen. Voor het eerst en uit eigen beweging liefkoosde ze hem, niet uit hartstocht maar uit liefde. Dat merkten ze echter geen van beiden op.


  Alsof hij zich schaamde toe te geven hoe sterk hun band was, rukte Jason zich opeens los uit haar armen. Hij sprong het bed uit en begon zich aan te kleden. De tederheid die hem een paar tellen tevoren nog had bezield was opeens verdwenen. Zijn gezicht kreeg opnieuw de gebruikelijke, spottende uitdrukking en die zorgde ervoor dat Catherine uitsprak de aarzelende woorden die op haar lippen lagen niet uitsprak.


  Zwijgend kwam ook zij het bed uit en kleedde zich net zo snel aan als hij. Wat het ook voor hen beiden had betekend, het korte tussenspel, de toenadering, het was voorbij. Weer liepen ze zoals gewoonlijk rond met een kille vijandschap jegens de ander.


  


  Catherines eerste week op Terre du Coeur vloog om, als een caleidoscoop met steeds wisselende beelden en indrukken. Jason was in een verwonderlijk beminnelijk humeur en liet haar het gehele landgoed bezichtigen. De eerste paar dagen had ze erg van de hitte te lijden omdat ze alleen sierlijke rijkleding bezat die ze in Frankrijk had gekocht. Op een van deze morgens had ze zo getranspireerd dat haar gezicht kletsnat was. Jason had haar nadenkend aangekeken en stuurde later een van de bedienden met een zware hutkoffer naar haar toe. Catherine was verrukt toen ze ontdekte dat hierin kleren zaten die een veel jongere en kleinere Jason eens had gedragen en die hem niet meer pasten. Veel hiervan was voor haar onbruikbaar, als mannenkleding. Maar de koffer bevatte ook verschillende nieuwe broeken die niet al te erg om haar slanke lichaam slobberden, en een aantal sneeuwwitte linnen en zijden blouses. Jeanne en een van de oudere vrouwen hoefden deze slechts weinig te veranderen om ze passend voor haar te maken. Daarna ging Catherine alleen nog uit rijden in Jasons op maat voor haar vermaakte broeken en blouses.


  Toen ze prettig zittende, koele kleding had, genoot ze veel meer van de ritjes met Jason dan eerst. Zoals van een man te verwachten viel, liet hij haar op de plantage het eerst zien wat hij zelf belangrijk vond. Daardoor had ze allereerst alle plaatsen gezien waar gewerkt werd voordat ze de kans kreeg te gaan rommelen in het magazijn, waar allerlei dingen stonden die haar nieuwsgierigheid opwekten.


  Deze Catherine leek echter bijzonder veel op het meisje dat wilde ritten op Sheba had gemaakt, dwars door het heuvelland van Leicestershire. Daarom kon ze de stallen en schuren met de temperamentvolle, slanke bewoners bijzonder waarderen. Toen ze eenmaal de grote, bakstenen schuur met de geurige hooizolder en de blinkend witgekalkte stal met paardenboxen had gezien, waarin enkele paarden waren ondergebracht die hij nog in Engeland had gekocht, moest Jason haar bijna wegslepen. Om de paar tellen bleef ze staan om naar een paard te kijken dat haar bekend voorkwam, om dan tot de slotsom te komen dat ze het zich had verbeeld. Ze was net een kind dat het lekkerste snoepje mag uitzoeken dat er te vinden is en intevreden scharrelde ze tussen de schuren, stallen en paardenboxen rond. Vaak bleef ze even staan om met kennis van zaken over een paard van gedachte te wisselen met de mannen die hier werkten of bood ze een hooghartige hengst ontwapenend een stuk appel aan. Met een geduldige glimlach om de lippen liet Jason haar hier vrij haar gang gaan. Vaak vermaakte hij zich als ze een van de stalknechts weer eens een vakkundige vraag stelde, of verwonderde hij zich over het feit dat ze zoveel afwist van de ingewikkelde erfelijkheidsleer die te pas komt bij het fokken van volbloedpaarden. In stilte hoopte Jason met deze volbloedpaarden de stoeterij van Terre du Coeur beroemd te maken onder de vele in de Verenigde Staten.


  Die morgen liepen ze langzaam naar het laatste van de nieuwere gebouwen. Jason had haar uitgelegd dat hij dit had laten bouwen om er de drachtige merries of merries met pasgeboren veulens in onder te brengen. Het stond een eindje van de andere gebouwen af, bij de hoek van een groot weiland waar al een paar sierlijke merries en veulens op hoge stakerige benen liepen te grazen.


  Catherine had haar arm kameraadschappelijk door de zijne gestoken. Ze had een grappige hoed met brede rand op die haar verrukkelijk tegen de zon beschermde en uiterst vrouwelijk stond. Ze zuchtte van louter geluk. 'O, Jason, het is allemaal zo heerlijk. Het is zelfs mooier dan Hunter's Hill. Ik dacht vroeger dat het nergens zo mooi was als daar.'


  'Het is zeker zo mooi,' antwoordde hij droogjes. 'En dit is van nu af aan de plaats waar je thuishoort.'


  Een ogenblik gleed er een schaduw over het levendige gezichtje. Spijtig vroeg ze: 'Gaan we nooit meer terug?' Alsof er een andere gedachte in haar opkwam vroeg ze er meteen overheen: 'En wat moet er gebeuren met de grond die ik daar bezit? Ik hoop Rachael zover te krijgen dat ze voorgoed in Amerika blijft. Dan is er niemand meer in Engeland die de landgoederen daar beheert.'


  Jason keek nadenkend en antwoordde voorzichtig: 'We zouden jouw grond door een gedegen rentmeester kunnen laten beheren. Ik ken genoeg mensen in Engeland die er graag een oogje op zullen houden. En ik zal er wel voor zorgen dat die je niet bedriegen, geloof dat maar. Ik stel me voor van tijd tot tijd wel met je naar Engeland te gaan, dan kunnen we er zelf ook af en toe een kijkje nemen. Wie weet,' flapte hij er spotziek uit, 'misschien krijgen we nog eens een kind dat Engeland mooier vindt dan Amerika.'


  Ze keek hem een poosje onderzoekend aan voordat ze rustig vroeg: 'Zou je dat erg vinden? Tenslotte ben je hier zo vastgeworteld.'


  Hij grinnikte even naar Catherines ernstige gezicht. Luchtig streelde hij met een vinger over haar rechte neus en zei plagend: 'Lieve vrouw van me, ik ben van plan zoveel kinderen bij je te verwekken dat er altijd wel een paar op Terre du Coeur blijven, ook al zou er aantal naar Engeland gaan.'


  Heen en weer geslingerd tussen de neiging om om die openhartige bekentenis te lachen en om het verdriet dat ze voelde omdat hij toegaf waarvoor hij haar wilde gebruiken, slaagde ze erin onzeker te glimlachen. Bruusk gaf ze ten antwoord: 'Laten we het er niet meer over hebben. Laat me liever die renbaan eens zien die je laat bouwen...'


  De baan lag vlak achter een stuk bebost terrein. Het was een vreemd gezicht, midden in de woestenij. Alleen het tracé was nog maar van begroeiing gezuiverd en in plaats van de gladde witte omheining die er eens zou staan, was er voorlopig een ruwhouten hek om aangebracht. Catherine keek er enigszins weifelend naar en vroeg: 'Ben je heus van plan volbloeds te fokken en ze hier tegen elkaar om het hardst te laten rennen?'


  'Hmmm, waarom niet? Je moet toch érgens beginnen. Bovendien, juffertje fok ik paarden voor mijn plezier. Dus maak je geen zorgen en kijk niet zo afkeurend. Jouw brood met beleg hangt er niet van af.'


  'Ik was niet bezorgd over de financiële kwestie. Dat weet je trouwens wel. Waarom verdraai je mijn woorden toch altijd?'


  Omlaag starend naar haar stormachtige gezichtje, moest hij opeens lachen. 'Omdat onze ideeën zo zelden overeenstemmen, liefje. Ik nam bijna automatisch aan dat je er anders over zou denken dan ik. Neem me niet kwalijk.'


  Ze wist niet wat ze moest zeggen en omdat ze niet in een bui was om weer te gaan tegenspreken glimlachte ze ontspannen en liep de richting uit van de stal waar de fokmerries stonden.


  Het was schaduwrijk en koel in het bos. Catherine hield van de kruidige pijnbomengeur. Ze genoot ervan terwijl ze het smalle paadje afliep dat naar de stallen leidde. Het was omzoomd met pollen teer groen gras en overal waren plekken vol wilde bloemen tussen de bomen, floxen, astertjes en pepermuntplanten. Op een paar plaatsen had in het voorjaar gele jasmijn gebloeid. Catherine, met de grote breedgerande hoed op en een japon van paarse mousseline met verhoogde ceintuur aan, leek zelf wel op een wilde bloem.


  Toen ze het gebouw bereikten beende Jason voor haar uit en liet haar alleen langs deze laatste stal lopen. Af en toe hield ze stil en keek naar binnen en bewonderde de ruime boxen. Jason wachtte haar bij de hoek van de stal op, onverschillig tegen een deurpost geleund, zijn handen in zijn zakken en met gekruiste benen. Zijn onverschillige houding ten spijt merkte Catherine dat hij enigszins gespannen naar haar keek, maar toen bewoog er een paard in de stal achter hem en dat trok haar aandacht.


  Bij Catherines nadering liet de merrie ogenblikkelijk het onooglijke hoopje paardenvlees dat sinds kort haar zoon was in de steek. Het dier stak haar blinkendzwarte hoofd over de benedenhelft van de deur naar buiten. Als aan de grond genageld staarde Catherine naar de bekende zachte snuit.


  'Sheba!' fluisterde ze. En toen rende ze als verdwaasd naar het paard toe. Alsof ze haar ogen niet kon geloven streelde ze met een hand de warme, satijnzachte hals van het paard en draaide zich een paar tellen later om naar Jason. Allerlei vragen drongen haar naar de lippen, maar ze uitte er geen omdat ze niet wist met welke ze moest beginnen.


  Jason kreeg medelijden met haar toen hij zag hoe ontdaan ze was. Hij slenterde op haar af en zei droogjes: 'Toen ik je moeder bezocht, kort nadat je verdwenen was, ben ik daar een aantal dagen blijven wachten omdat ik hoopte dat je naar haar toe zou gaan. Toen heb ik vaak in je stallen rondgekeken. En omdat ik er in feite nooit aan heb getwijfeld dat ik ... dat ik je weer tegen het lijf zou lopen en je naar Louisiana zou meenemen, zag ik er geen bezwaar in je uitzonderlijk mooie paarden mee te nemen. Ik kon het vooral niet over mijn hart verkrijgen Sheba achter te laten, aangezien dat dier speciale herinneringen in me wakker roept.'


  Alsof het de dag tevoren pas gebeurd was, herinnerde Catherine zich ook die dag in de wei, toen hij haar voor het eerst had laten voelen hoeveel macht hij over haar lichaam bezat. Dat Jason hieraan ook dacht maakte haar bijna ademloos van verbazing en schuw door de emotie die zijn woorden bij haar opwekten, fluisterde ze: 'Ik ben ontzettend blij dat je haar hebt meegenomen.'


  Met een spotlachje in zijn groene ogen plaagde hij: 'Is dat alles wat je tegen me zegt?'


  Ze bloosde, keek hem afwerend aan en antwoordde pinnig: 'Dank je zeer voor het overbrengen van mijn paard.'


  Zijn schaterlach bracht haar verwarde gevoelens nu niet bepaald tot rust, maar vastbesloten verzekerde ze hem: 'Heus, echt waar, ik ben verschrikkelijk dankbaar.'


  Licht glimlachend leidde hij haar naar het grote huis en met zijn hand op haar arm zei hij: 'Nou, je kunt me op een betere manier bedanken, maar op het ogenblik zullen we het maar hierbij laten.'


  Hij praatte er ook verder niet meer over. Intussen ging ze elke ochtend naar Sheba en bracht haar iets lekkers. Weer vroeg ze zich verbaasd af welke motieven er achter zijn daden schuilden. Hij was de laatste tijd zo vriendelijk. Hoewel, dat was niet het juiste woord. Geduldig? Inschikkelijk? Misschien. En het was erg aardig van hem haar te laten kennismaken met de plantage.


  Verscheidene dagen reed ze daarna met hem over het uitgestrekte grondgebied dat hij bezat. Aandachtig keek ze naar het vee dat hij haar aanwees en dat in de schaduwrijke delen van het weelderige gras at en gezond en vet werd. Misschien zouden daar later katoenen suikerrietvelden liggen. Hier en daar waren er al stukken grond van begroeiing gezuiverd en vol geplant. Nieuwsgierig tuurde ze naar de hectaren vol lichtgroen suikerriet bij de rivier en de hoger gelegen drogere katoenvelden. Op een van zulke middagen hielden ze stil op een lage heuvel en keken achter zich naar de oogst die onder de laaiende zon snel opschoot. Catherine haalde diep adem. 'Net groen fluweel,' zei ze.


  Jason glimlachte toen hij de bewonderende klank in haar stem hoorde. Hij had deze dagen met haar erg aangenaam gevonden en hoopte in stilte dat ze nu eindelijk eens begrip voor elkaar zouden krijgen. Al kon de gedachte aan Nicholas en diens vermeende vader hem nog in lichterlaaie zetten van woede, toch had hij de moeder, en het leek erop dat ze zijn attenties niet al te onplezierig vond.


  Jason deelde niet haar slaapkamer met haar, zoals hij had gesuggereerd, alsof hij inzag hoezeer ze het iedere keer haatte en vreesde als haar lichaam zonder terughouding de eisen van het zijne beantwoordde. Hij zag er van af haar ertoe te dwingen hem bij zich in bed te aanvaarden. En Catherine was hier dankbaar voor, ook al vond ze het raadselachtig en wekte het haar achterdocht.


  Sally, het jonge negermeisje dat Jason haar had toevertrouwd toen ze op reis gingen naar Terre du Cceur, was ongelooflijk dol geworden op de kleine Nicholas. Ze was zoveel van de kleine jongen gaan houden dat ze ontzettend jaloers was geworden op iedereen, zelfs op Catherine, die op een of andere manier met de jongeheer te maken kreeg. Jeanne zette zich dus meer in in dienst van Catherine. Maar omdat Jeanne en Catherine erg aan elkaar gehecht waren, leek Jeannes rol meer die van gezelschapsjuffrouw dan van kamenier.


  Toen hij tot zijn tevredenheid had vastgesteld dat zijn vrouw al aardig de weg in haar nieuwe huis begon te kennen, liet Jason haar ten slotte ook de opslagruimtes zien. Daar trof ze een overvloed aan kostbaarheden aan. Alle dingen die gedurende drie Beauvais-generaties geen gunst hadden gevonden in de ogen van de heren en vrouwen des huizes waren hier gedeponeerd en stonden dik onder het stof te vergaan. Catherine kon zich levendig voor de geest halen hoe een van Jasons familieleden zou hebben geredeneerd: 'Weggooien kun je zo iets toch moeilijk. Maar misschien kan iemand het later nog goed gebruiken.' En aangezien elke volgende generatie zich er niet om had bekommerd wat de vorige had opgeslagen, maar er wel het nodige aan toe had gevoegd, was de chaos er compleet.


  Catherine ontdekte in een kartonnen doos verpakt, op de leuning van een lelijke ouderwetse stoel een stel prachtige kristallen glazen die Antonia had verfoeid. Jeanne struikelde bijna over een beeldig servies van Chinees porselein dat nog een huwelijkscadeau aan Jasons ouders was geweest maar niet meer werd gebruikt omdat Guy nog nooit goed had gelet op het verfijnde groen-en-gouden bladmotief dat het porselein sierde.


  Sommige dingen waren erg beschadigd, waaronder ook verschillende schilderijen. Toen ze ze in het zonlicht bekeek en de troebele kleuren en smakeloze onderwerpen zag was Catherine blij ze aan de groeiende brandstapel van afdankers te kunnen toevoegen. Maar toen ze een prachtig Spaans tapijt zag, deerlijk aangetast door de motten, voelde ze zich teneergeslagen. Het zou schitterend in de grote salon hebben gepast.


  Jason nam zulke dingen veel minder zwaar op en toen Catherine rouwig bleef om het verlies van dit kleed zei hij als terloops: 'Maak maar een lijst van de dingen die je nodig hebt, ook van die verdomde vloerkleden. Dan geef ik die wel mee aan Bloeddrinker.'


  Verbaasd vroeg ze: 'Gaat hij dan terug naar Natchez?'


  'Niet naar Natchez, liefje. Naar New Orleans. Ik heb bepaalde dingen nodig en hij en een aantal van de andere mannen gaan over een paar dagen weg.'


  Het was nog pas vroeg in de avond, maar ze waren net klaar met eten en nog in de eetkamer. De kamer was groot en zij zaten elk aan een eind van de tafel, met een sneeuwwit, groot tafellaken tussen hen in. Catherine had het in een van de oude kisten in de opslagplaats gevonden, en ook een paar zilveren en kristallen kandelaars, waarmee ze de tafel versierde. Toen ze Jason aankeek in het flikkerend kaarslicht, vroeg ze zich af of ze hem ooit goed zou leren kennen. Zelfs al ging het tussen hen heel wat beter, toch bleven ze nog op een dood punt omdat ze geen van beiden een onderwerp van persoonlijke aard of een strijdpunt naar voren brachten. Binnen redelijke grenzen gaf Jason haar alles wat ze te wensen had. Ze bezat een prachtig huis en hij liet haar haar gang gaan. Ze had bedienden die op haar kleinste wenken vlogen en hij stelde beslist geen onvervulbare eisen. Ze wist dat hij het druk had op de plantage; hij was nu al een paar dagen heel hard aan het werk geweest om een nieuw terrein te zuiveren voor de katoenteelt volgend jaar. En voor de herfst moest het vee dat op de open plekken in de dalen had gegraasd worden gebrandmerkt. Enkele koeien moesten uit de kudde worden afgezonderd en in New Orleans te koop worden aangeboden. Jason had het werkelijk erg druk. Catherine vroeg zich enigszins spijtig af of dat de reden was waarom hij haar niet meer in bed kwam bezoeken. Niet omdat ze zo'n behoefte aan hem had, zoals ze zichzelf dan haastig placht voor te houden. Maar zoals nu, nu hij ontspannen aan het andere eind van de lange tafel tegenover haar zat, met een hand sierlijk om de steel van een kristallen roemer, vond ze het naar om de kameraadschappelijke stilte met haar vragen te verbreken. Hij had echter het onderwerp van Bloeddrinkers reis ter sprake gebracht en dat opende de mogelijkheid iets te doen waar ze al weken over had lopen piekeren. Ten slotte verzamelde ze al haar moed en gooide eruit: 'Mag ik Bloeddrinker een brief meegeven?'


  Jason scheen iets te verstijven en staarde haar nadenkend aan. Toen vroeg hij: 'Aan wie in New Orleans wou jij schrijven?'


  Vastbesloten door te gaan haastte ze zich te zeggen: 'Niet aan iemand in New Orleans. Mijn moeder zal nu beslist wel zijn aangekomen en ik wilde haar even meedelen waar ik me ophoud, Bloeddrinker kan de brief naar New Orleans brengen en ik weet zeker dat iemand anders die wel verder naar Natchez kan brengen. Ze logeert namelijk op Belle Vista.'


  Zijn neusgaten wijd opensperrend van woede zei hij op gemene toon: 'O, dat huis van je geliefde? Wat beroerd.'


  Een felle blos kleurde Catherines wangen. Bijna had ze hem de waarheid in het gezicht gesmeten. Maar ze slikte haar woorden nog tijdig in. Zonder hem aan te kijken drong ze aan, wetend hoe argwanend hij nu zou zitten kijken: 'Mag ik die brief sturen?'


  Met een heftig gebaar goot hij de rest van de wijn naar binnen. 'Waarom niet?' antwoordde hij koeltjes. Toen verbaasde hij haar volledig door te zeggen: 'Nog beter: waarom nodig je Rachael niet uit, hier te komen. In Natchez heeft ze niemand. Jij bent tenslotte hier.'


  Met wijd opengesperde ogen hijgde ze ongelovig: 'Heus? Zou je dat niet erg vinden?'


  Met een sluw glimlachje op zijn gezicht antwoordde hij: 'Nee, dat zou ik niet erg vinden. Ik vond het bijzonder leuk bij je moeder en ik weet dat je je hier in de eenzaamheid op vrouwelijk gezelschap zult verheugen.'


  Catherine staarde hem verdwaasd aan. Ze kon haar oren bijna niet geloven. Maar ze was zo ingelukkig dat ze de veldslag gewonnen had, dat er een glimlach op haar gezicht doorbrak, stralend van blijdschap.


  Hij keek haar aan vanonder zijn halfgeloken oogleden, als terloops. Hij zag hoe mooi haar glimlachende gezichtje was, hoe verrukt de blijdschap blonk in haar viooltjesblauwe ogen. En toen sloeg Jasons hart een slag over, wat hem een raar, onzeker gevoel gaf. Verdomme. Hoe zou hij het ooit gedaan krijgen haar zo naar hem te laten kijken zonder dat hij er van alles voor moest doen? Hoe kreeg hij haar zo zonder omkoperij?
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  Bloeddrinker vertrok twee dagen later en de brief van Catherine met hem. Haar hart had even angstig gebonsd toen Jason, nadat ze hem het gezegelde geschrift gegeven had, dit om en om draaide, heel langdurig en streng aankeek en toen het adres las, dat heel eenvoudig luidde: Rachael Tremayne, Belle Vista, Natchez, Mississippi.


  Ten slotte overhandigde hij het met een eigenaardige glimlach aan de wachtende Indiaan. Samen met Jason bleef ze op de brede bakstenen stoep van het huis staan en keek toe toen de zes mannen wegreden. Hun vertrek zag ze met droge ogen aan. Ze had lang over het schrijven van de brief gedaan, zittend aan de donkere eikenhouten schrijftafel die nu ook in haar kamer stond. En ze had weinig verzwegen. Het was van het grootste belang dat Rachael precies te weten kwam hoe alles verlopen was en hoe het nu tussen haar en Jason stond.


  Uitgeput door de emoties, opgeroepen door het schrijven van de brief, glipte ze weg naar boven en lag verscheidene uren op bed om kracht op te doen voor een volgende veldslag met haar echtgenoot. Spijtig glimlachte ze bij zichzelf. Haar leven leek tot nu toe wel te bestaan uit een serie veldslagen, waarvan Jason er enkele gewonnen had. Ook zij had een paar overwinningen op haar naam staan. Toch was de strijd nog steeds onbeslist gebleven.


  Langzaam maar zeker had het huis onder Catherines zorgende handen een verandering ondergaan. Kleden die niet kapot waren (en dat waren er toch nog heel wat) hadden hun weg gevonden naar verscheidene kamers die er opeens mooier en vriendelijker uitzagen. Gepolsterde meubels, waarvan de stof vol rattenesten had gezeten en die er onooglijk hadden uitgezien, waren opnieuw bekleed, want de vrouw van een van Jasons arbeiders beheerste die kunst als geen ander. Ze putte hierbij uit de eindeloos lijkende voorraad stoffen die Jason had meegenomen.


  Sara kon uitstekend naaien en met de hulp van een jonger meisje en Jeanne (al was die wat onervaren) was de verkleurde en vernielde bekleding vervangen door lichte, kleurrijke satijnen en damasten polsters. Ook de gordijnen waren niet al te best meer geweest en vormden een probleem tot op het moment dat Catherine op rollen zachte, champagnekleurige zijde was gestuit. Nu hingen er nieuwe, sierlijk gedrapeerde zijden gordijnen voor de hoge ramen en voor de deuren met glazen panelen.


  Terre du Coeur lag op een hoog punt en was naar alle kanten open gebouwd, om elk koel briesje te kunnen opvangen. In bijna iedere kamer bevonden zich openslaande glazen deuren die op de brede galerijen uitkwamen of op de patio, achter het huis, die groot en ruim als een binnenplaats was. Het huis was er bijna rond omheen gebouwd met twee lange, lage vleugels. Eerst liepen deze evenwijdig aan elkaar, om dan opzij van het huis af te buigen aan weerskanten. Een lage gemetselde muur met een poort van sierlijk smeedwerk sloot de patio af en onttrok deze aan nieuwsgierige blikken.


  Catherine bracht er heel wat uurtjes door, gezeten onder een afdak dat met blauwe regen was begroeid en keek toe hoe Nicholas, die zich al begon op te trekken en goed kon kruipen, in de vroege morgenzon buiten speelde.


  Een grote fontein sproeide in het midden van de patio die met grote tegels was geplaveid. Houten kuipen vol gardenia's en kleinere planten waren er symmetrisch neergezet. Het was er heerlijk, met de geur van de blauwe regen en gardenia's en het gezoem van de bijen die van bloem tot bloem dansten, met de ruisende fontein op de achtergrond.


  Nu droeg Catherine een luchtige witte japon van geborduurde mousseline. Haar haar was tot een klein kroontje boven op haar hoofd gevlochten. Ze was verdiept in haar kleine Nicholas met zijn dikke beentjes, die trilden van inspanning als hij erin slaagde even te staan, zich met een handje aan de onderste richel van de bassinrand van de fontein vasthoudend. Hij zwaaide een ogenblik heen en weer, verloor dan zijn zelfvertrouwen en ging haastig zitten, een gezicht trekkend alsof hij een wonder had volbracht. Catherine straalde van moederlijke trots over zijn pogingen. Toen riep Jeanne haar opeens vanuit een klein vertrek dat op de patio uitkwam. Dit kamertje werd gebruikt om er naaiwerk te doen. Catherine liep met een zijwaartse blik op Nicholas naar de deuren en knikte Jeanne toe die een stuk zachtgroen velours-chiffon omhooghield.


  'O zeg, dat zal het prachtig doen bij de slaapkamergordijnen, tenminste, als er genoeg van is. Wat denk je?' vroeg ze aan Jeanne. Omdat Nicholas opeens ontdekt had dat er tenen aan zijn voeten zaten en hiermee druk bezig was, stapte ze de kamer binnen.


  Tegelijkertijd liep Jason de stoep bij de voordeur op. Het was heet en hij voelde zich uitgeput. Het werk was goed opgeschoten en een heel stuk grond was al van begroeiing gezuiverd toen een van de muilezels opeens kreupel werd, en de jonge ezel waarmee men het dier verving was nog niet goed opgeleid en had moeilijkheden veroorzaakt. Zelfs toen het dier aan de rest van het span werd vastgemaakt had het alleen tijdverlies veroorzaakt. Ten slotte was Jason ongeduldig geworden en had het onvolledige span naar huis gestuurd. Amper waren de dieren weg of een van de kabels waaraan stobben uit de grond werden getrokken, begon te rafelen en brak. Het was een echte ongeluksmorgen. Aangezien de hitte die dag al niet om te harden was en de tekenen erop wezen dat er een onweersbui op til was, had hij het besluit genomen iedereen naar huis te sturen en de volgende morgen fris weer aan de slag te gaan.


  Hij overhandigde zijn hoed aan de butler en liep door de koele hal naar de patio, wetend dat Catherine zich daar meestal ophield. Het was er echter leeg, ofschoon een tuinstoel en een halfvol glas sangria op het rieten tafeltje er toch op wezen dat zijn vrouw hier nog pas had gezeten. Hij wilde al weer teruggaan, het huis in, toen Nicholas die zich weer eens had opgetrokken, de greep op de fonteinrand verloor en keihard op zijn kleine ronde billetje smakte. Zijn oogjes vulden zich meteen met tranen, meer van schrik dan van pijn, en hij uitte een bedroefd gilletje. Jason placht meestal over de jongen heen te kijken en net te doen alsof hij hem niet zag, maar dit kon hij niet over zich heen laten gaan. Aangezien hij niets van peuters afwist en dus dacht dat het blijkbaar verlaten kleine joch zich had bezeerd, liep hij vliegensvlug naar het kind toe, maar amper was hij vlak bij de kleine man, of Nicholas liet zich door zijn nadering afleiden, slikte de nijdige kreet in die hem op de tong lag en keek met open mond naar de vreemde man.


  Ongelovig staarde Jason het onvolgroeide evenbeeld van zichzelf aan en verstijfde. Zijn adem stokte hem in de keel en alsof hij in trance was liet hij zich geluidloos op zijn hurken neer, terwijl hij de kleine Nicholas met zijn blikken verslond. Nicholas, die het verrukkelijk vond als volwassenen aandacht aan hem schonken, schonk hem een betoverende glimlach en leek opeens zo sterk op Catherine dat er een huivering van nog ongekend geluk door Jasons leden voer. Want de glimlach mocht dan precies lijken op die van Catherine, de schitterende groene ogen hadden de kleur en de vorm van de zijne! Het was zijn kind, hun kind ...!


  Gretig liet Jason zijn ogen over de peuter glijden en merkte nu dat het kind ook zo'n hoofd vol grove zwarte krullen had als hij, ofschoon dat niet bepaald zo hoefde te zijn. Maar dat het zijn ogen had gaf hem een raar, beverig gevoel van binnen. Dat kind móést wel van hem zijn, met die smaragdgroene kijkers en de forse, rechte neus. Die leek ook precies op die van Jason ...


  Verwonderlijk voorzichtig stak hij zijn hand uit en raakte bijna verlegen het donkere hoofdje aan. Zijn zoon! En hij had van niets geweten. Pijnlijk als vuur schoot dat door hem heen. Haatte ze hem dan zo erg? Zo erg dat ze hem zijn eigen zoon niet gunde, zijn eigen vlees en bloed? Een woede, groter en intenser dan hij ooit tevoren had gekend, verdreef alle zachte gevoelens. Als aan de grond genageld, verstijfd van drift, besefte hij te zijn bedrogen.


  Jasons donkere gezicht was bijna asbleek van emotie toen hij het kind opnieuw aankeek. Om zijn opeengeknepen lippen trilden de spieren van zijn mondhoek. Hij stak zijn handen uit en greep Nicholas, doorhuiverd van een plotselinge, onbeschrijflijk grote liefde voor dit stukje van hemzelf.


  Nicholas vond het altijd zalig om gedragen te worden en kraaide geestdriftig, terwijl zijn vader hem in zijn armen heen en weer wiegde. Jason keek hem strak aan, alsof hij de gelaatstrekken van de kleine goed in zijn geheugen wilde opnemen, dat gezicht waarop het bewijs van zijn vaderschap te lezen stond. En op dat ogenblik zag Catherine hen, toen ze uit het kamertje in de schaduw onder het afdak terugkwam. De twee anderen, het kind en de man, baadden in het felle zonlicht en schenen volkomen in elkaar te zijn verdiept. Nicholas scheen de neus van zijn vader erg boeiend te vinden en onderzocht die dan ook met een van zijn kleine handjes, terwijl Jason zijn zoon beschermend tegen zijn harde, forse borst drukte zonder zijn ogen van het gezichtje te kunnen afhouden.


  Catherines luchthartige passen hielden op. Het was of ze versteende. Alle kleur week uit haar gezicht. Bijna beangst, maar toch ook vervuld van oneindig geluk, staarde ze naar hen. Jason voelde opeens dat ze er was en keek op. De blik die hij de verstijfde Catherine toezond zou haar hebben gedood als het een zwaard was geweest, zo scherp was hij. De haat die in de smaragdgroene ogen laaide scheen haar als een mes te steken. Onbewust deed ze een pas voorwaarts en uitte een ongearticuleerd, verdrietig kreetje, dat onwillekeurig aan haar witte lippen ontsnapte. Jason hield het kind nog dichter tegen zich aan, alsof hij bang was dat zij het van hem zou weggrissen.


  Het leek een eeuwigheid, zoals ze daar beiden als zoutpilaren stonden, de man met het kind bij de ruisende fontein, terwijl de insecten zoemden in de warmte, de vrouw als een bleek, smal spook in de schaduw onder het afdak. Toen wierp Jason haar een blik vol haat, minachting - dus geen verdriet ? - toe, draaide zich om en liep rechtstreeks het huis binnen met zijn zoon in de armen gekneld.


  Bevend van schrik, klappertandend van de heftige emotie die haar innerlijk leek te verscheuren, zag Catherine de lange gedaante in huis verdwijnen. Als een gebroken oude vrouw struikelde ze toen ze op de patio kwam. Het verdriet in haar was zo groot dat het leek of het haar zou breken. Toen ze bij het tafeltje kwam zakte ze op de stoel neer en staarde met nietsziende ogen in het rond, over de verlaten patio.


  Was het nog maar geen uur geleden dat ze hier had gezeten om op de stralende Nicholas te letten, intussen allerlei loze dromen wevend dat Jason haar op een dag zou kunnen bekennen haar lief te hebben en begrip te koesteren voor de verwarde motieven die haar ertoe hadden gedreven zich voor hem te verbergen. Bitter vertrok haar mond toen ze een nieuwe steek van verdriet voelde.


  Wat was ze een dwaas geweest. Ze had Jason al dadelijk de waarheid moeten vertellen. Zelfs al zou hij die van haar lippen niet hebben willen aannemen, toch had hij met eigen ogen kunnen zien dat Nicholas zijn kind was en had zij hem kunnen bewijzen hem niet voor te liegen noch te bedriegen. Beter dan die onverbloemde haat die ze nu in zijn ogen had moeten lezen.


  Uitgeput liet ze het gezicht in de handen vallen, zo sterk was het verlangen als een klein kind te gaan huilen. Maar nee, dat deed ze niet meer, het lag alles achter haar. Alleen dwazen stortten tranen. Dof herinnerde ze zich een zin uit een Griekse tragedie, die haar bij mrs. Siddon in het hoofd gestampt was: 'Om deze dingen heb ik al eerder geweend.' Nu, ze vertikte het om te gaan huilen. Vandaag in ieder geval.


  Koel liet ze haar hersens werken en ging na welke mogelijkheden er voor haar open lagen. Ze kon, ondanks een innerlijke waarschuwing, nu naar hem toegaan en hem het hoofd trachten te bieden. Nee, toch maar niet... niet nu hij de schok nog moest verwerken.


  Niet nu ze allebei zo uit hun doen waren dat ze beroerde, kwetsende dingen tegen elkaar zouden zeggen die later niet zouden kunnen worden vergeten en vergeven. Maar wachten ... wachten was voor lafaards, hield ze zich voor. Vrees was het in elk geval niet dat haar ervan weerhield het huis binnen te rennen. Haar verstand zei haar toch af te wachten om de situatie in de hand te kunnen houden als ze elkaar onder ogen zouden komen. Maar toen fluisterde ze opeens voor zich heen: Jazeker, maar dan wapent hij zich innerlijk tegen me. Zodra hij zijn gevoelens in bedwang heeft zal hij me afschrijven, zoals hij vroeger al heeft gedaan. Dwaas die ik ben ... stel je voor, dat doet hij nóóit: proberen te doorgronden waarom ik dit kan hebben gedaan; proberen te begrijpen hoe het er van mijn kant heeft uitgezien.'


  Als ratelslangen schenen haar deze gedachten door het hoofd te glippen. Ze schoof ongemakkelijk heen en weer. Verstandiger was het toch te wachten tot hij en zij het hoofd koeler zouden hebben en intussen te zinnen op wraak. Ze ging achteroverliggen in de stoel, sloot haar ogen en legde zichzelf met haar uiterste wil kalmte op.


  De kans om nog met elkaar gelukkig te worden kon van de komende paar dagen afhangen. Nijdige woorden zouden alles kunnen verwoesten. Ze moest tot elke prijs kalm zien te blijven en de woeste uiteenzetting zien te ontlopen die beslist op Jasons ontdekking zou volgen die dag. En Jason had nog in zeker opzicht gelijk ook, gaf ze zichzelf grif toe.


  Waarom liet ze zich door haar gekrenkte trots in omstandigheden dwingen die ze zou kunnen vermijden? Ze vroeg het zich terneergeslagen af. 'Leer je het dan nooit?' zei ze honend bij zichzelf. En vol schuldbesef kwam het antwoord. 'Het was niet allemaal mijn schuld! Als hij maar niet altijd juist het slechtste van me dacht en niet zo arrogant en zelfverzekerd was, zou ik me niet zo gedragen. Het is ook zijn schuld!'


  Ten slotte gaf Catherine toch toe aan een overigens volkomen natuurlijke nieuwsgierigheid hoe Jason nu met Nicholas zou reilen en zeilen. Ze ontdekte hen in Jasons werkkamer, verrukt van elkaar. Op haar tenen blies ze de aftocht. Om hem te ontlopen verkleedde ze zich snel in een broek en een witzijden blouse, waarin ze er als een slanke jongen uitzag. Ze zette een mannenhoed met een brede rand op en glipte geluidloos als een wezel het huis uit.


  Enkele minuten later leidde ze een kastanjebruine hengst met lange benen door de koele stilte van het pijnbomenbos. Het geluid van de paardenhoeven werd gedempt door het tapijt van dikke dennennaalden. Ze was op weg naar een lievelingsplekje dat niet ver van haar huis lag. Het was er vredig, een bladerrijk dal, als gespikkeld door de bloemen die er groeiden, waar slanke beuken en hoge essen groeiden in plaats van de gewone pijnbomen met hun lange naalden. Een brede beek slingerde zich er midden doorheen en vaak zat ze daar op een van de grote stenen die langs de oever lagen en liet haar blote voeten in het door de zon gewarmde water bungelen.


  Vandaag kwam de vrede niet over haar. De vochtige hitte van de dag maakte dat haar kleren onaangenaam aan haar lichaam plakten en de zon was te heet om het er lang vol te houden. Bijna opgelucht keek ze naar de donkere wolken die zich boven de horizon verzamelden, wetend dat het onweer dat op komst was, tijdelijk koelte zou brengen, al zou het vocht in de lucht misschien nog toenemen.


  Ze had nog geen besluit genomen, maar met een waakzame blik naar de naderende wolkenbank steeg ze te paard en reed behoorlijk snel terug naar de stallen. Gelukkig had ze niet gedaan wat ze eerst had gewild, namelijk langer op haar lievelingsplekje blijven hangen, want een geweldige felle bliksemstraal spleet de pikzwart wordende lucht in tweeën en de hemelen ontlastten zich opeens in een plotselinge regenvloed toen ze nog amper de beschuttende stal had bereikt.


  Terwijl ze nietsdoend vanuit de deuropening van de stal naar de regen staarde, hoopte ze maar dat haar afwezigheid niet was opgemerkt. Meestal lichtte ze wel een van de bedienden in waar ze heen ging, maar haar gedachten waren zo door Jason in beslag genomen geweest en bezig met haar eigen problemen, dat ze geheel had vergeten tegen iemand te zeggen waar ze heen ging.


  Toen de regen enigszins afnam haastte ze zich naar het huis, hopende dat haar afwezigheid nog niet ontdekt was. Maar net toen ze een voet op de onderste trede zette, hield Jasons woedende stem haar tegen.


  'Alle duivels, waar ben jij geweest! Weet je niets beters te doen dan weg te gaan terwijl er storm op til is?'


  De ontstelde blik in haar wijd open ogen deed hem nu echter niets. Kil zag hij haar lippen opeens verbleken en om zijn mond krulde een gemene, wolfachtige glimlach. Die kleine teef moest haar kuren maar op iemand anders botvieren. Hij liet zich niet altijd voor de mal houden door een paar viooltjesblauwe ogen of een tedere kwetsbare blik, al kreeg hij er zelfs nu nog een brok van in de keel. Nijdig geworden doordat hij dit voelde, snauwde hij:


  'En? Geef antwoord!'


  Onvoorbereid op de plotselinge aanval, stamelde ze: 'Ik h ... had het iemand willen vertellen, maar ik ben het vergeten.'


  'Waarom?' De vraag kwam als een pistoolschot waarvan de klank tussen hen in bleef hangen doordat ze allebei beseften dat de vraag niets met de huidige omstandigheden te maken had.


  Dof schudde Catherine het hoofd, in stilte wensend dat de grond zou opensplijten en haar verzwelgen. Ze kon dit nog niet aan, en eigenlijk kon ze het nooit aan. Maar toen ze een verontschuldigende blik naar haar echtgenoot wierp zag ze dat hij dat kennelijk ook niet kon. Hij was alleen nog in de greep van zijn withete razernij. Half misselijk besefte ze dat al haar koele overwegingen in minder dan een minuut in rook zouden opgaan; dat ze als een wilde tijgerin terug zou snauwen en dan brak de hel tussen hen beiden pas goed los. Ze keek om zich heen, zoekend naar een manier om de komende ontploffing te kunnen vermijden. Maar niets zou Jason er nog van weerhouden haar flink de les te lezen.


  Toen hij haar schuwe blik zag vatte Jason die verkeerd op. Zacht en dreigend vroeg hij: 'Ben je bang van me?' Toen verloor hij zijn zelfbeheersing en greep haar arm beet in een knellende greep die haar bezeerde. Met zijn gezicht vlak bij het hare snauwde hij haar toe: 'Daar heb je namelijk alle reden toe. Ik kan je wel vermoorden om wat je me hebt aangedaan.'


  Hij rukte haar weg van de traptrede en sleurde haar de hal door. Worstelend om zich uit zijn ijzeren greep te bevrijden bood ze bij iedere stap weerstand. Haar vingers klauwden diep in de stalen hand die haar zonder enige inspanning naar de werkkamer sleepte. Hijgend smeekte ze: 'Laat dat toch, Jason. Je bent nu niet in de stemming om iets uit te praten.'


  Hij schoot op haar als een jagende slang en spoog haar bijna de felle woorden toe: 'En wanneer zou het je dan schikken? Als mijn zoon volwassen is? Als ik op mijn doodsbed lig? Ik vraag me af hoe je het vertellen zou. Ik weet al tevoren hoe.' Zijn stem werd hoog en jammerde op een vals, klaaglijk toontje: 'O, dat vergat ik nog, Jason, ik wou je even zeggen dat Nicholas niet het gevolg is van een losse verhouding met een andere man, maar je eigen zoon. Hoe vind je dat, zeg?'


  Catherine fluisterde: 'Ik had het je willen vertellen en ik zou het maar wat graag hebben gedaan. Maar jij wist zo zeker dat het kind niet van jou was, dat ik je in de waan heb gelaten. Maar ik was wel van plan het je te zeggen, geloof me.'


  'Wanneer?' De stem klonk scherp als een mes. Catherine deinsde achteruit. Toen hij de viooltjesblauwe ogen zag, wijd open van spijt, verzachtte zijn barse gezicht zich echter niet. 'Morgen soms?' snauwde hij, toen het antwoord te lang uitbleef. 'Volgend jaar soms, of het jaar daarop?'


  Catherine opende haar mond, maar gaf geen geluid. Achterdochtig bekeek Jason haar van top tot teen. Haar slanke gedaante tegen de deur aangedrukt, scheen zijn woede tot een laaiend vuur aan te wakkeren. Hij klauwde pijnlijk zijn handen om haar schouders en schudde haar uit alle macht door elkaar. 'Wanneer?' brulde hij.


  De wroeging verdween. Haar temperament stak de kop op. Zich loswringend, met een lange vlecht losgetrokken over een van haar deinende borsten, smeet ze hem in het gezicht: 'Zodra er verdomme een geschikt moment voor was! En als ik je werkelijk met een bastaard had kunnen afschepen zou ik dat beslist hebben gedaan. Wat zeg ik? Met een dozijn bastaarden!'


  Verblind van woede en bijna dol van verdriet haalde Jason uit en sloeg haar. Catherines lip barstte open door de klap. Ze sloeg met het hoofd tegen de muur achter haar. Het krakende, misselijk makende geluid toen dit gebeurde bracht hem met een ellendige schok terug tot de werkelijkheid. Geschrokken en misselijk door zijn eigen gewelddadig gedrag stak hij een bevende hand uit. Zijn stem was hees van verbazing en innerlijke pijn. 'Waarom ? Waarom doen we elkaar dit toch aan?' vroeg hij.


  Liefkozend gleed de trillende hand langs Catherines wang waarop een blauwe plek prijkte, licht als een vlindervleugel was de streling. Haar viooltjesblauwe ogen hadden een lege uitdrukking en er voer een huivering door haar slanke lichaam. Jason kneep zijn lippen opeen tot een streep. 'Katjelief, kindjelief, ik wilde je niet pijn doen. Waarop loopt het toch altijd verkeerd tussen ons? Het lijkt wel of we elkaar tot elke prijs kapot moeten maken.'


  Catherine verkeerde in een staat die aan shock grensde. Ze staarde nietsziend naar het ontroerde gezicht vlak bij het hare. Haar gedachten tuimelden dooreen en waren volkomen verward. Als dat vreemde gezoem in haar hoofd maar ophield, dan zou ze kunnen nadenken, dacht ze half verdwaasd.


  Zachtjes weerstond ze Jasons poging om haar tegen zich aan te trekken. Met het hoofd hoog opgericht glipte ze stil de kamer uit. Ze negeerde het geschrokken gezicht van de butler en liep zo recht als ze kon de hal door, zich telkens op elke stap concentrerend. Als een gewond dier liep ze naar boven, naar de beslotenheid van de slaapkamer. In dit koele heiligdom besefte ze pas dat de smerige smaak in haar mond door het bloed kwam en dat haar kapotte lip begon op te zwellen en te steken. Zwijgend, langzaam als een kind dat straf heeft gehad, kleedde ze zich uit en klom in bed. Ze had maar een gedachte: slapen, slapen zonder te dromen. Dankbaar, viel ze uitgeput in een genadige diepe slaap.


  In Jasons werkkamer was het zo stil geworden als in een graftombe. Met nietsziende ogen liep hij naar een tafel waarop een kristallen karaf stond. Hij schonk zich een groot glas sterke whisky in, dat hij met een enkele teug door zijn keel goot. Maar zelfs de scherpe, brandende dranksmaak spoelde niet de wroeging en schaamte weg die hem verscheurden.


  Wat was er toch mis tussen hen? vroeg hij zich terneergeslagen af. Moesten ze dan altijd in zulke beroerde, mensonterende ruzies vervallen?


  Hij schonk nog een stevige borrel in en staarde nadenkend in het amberkleurige vocht. Hij had Catherine niet willen slaan. God wist dat dat zo was; zij was de enige vrouw in zijn leven die werkelijk veel voor hem betekende!


  Nijdig omdat hij zich dat moest toegeven vroeg hij zich met versteend gelaat af hoe hij zo gek had kunnen zijn dat stukje lastpak toe te staan in zijn leven binnen te dringen. Hoe had hij haar zo'n macht over hem laten krijgen dat ze hem zowat dol van woede had gemaakt? Jason dronk nog meer van de drank, maar nu langzamer en bewust proevend. Kalmer nu, begon hij met tegenzin in te zien waarom Catherine zich zo had gedragen in de duivels ingewikkelde situatie. Een treurig glimlachje kwam op zijn gezicht. Wie weet, dacht hij, als ikzelf een vrouw zou zijn (God verhoede dat) en net zo zou redeneren als vrouwen doen, had ik misschien hetzelfde gedaan als zij.


  Zeker, hij snapte best dat het trots was die haar lippen had verzegeld en hem in de waan gelaten had de zaken te kunnen uitleggen zoals hij dat zelf wilde. En hoe vaak, vroeg hij zich daarna af, hoe vaak had hij trachten te begrijpen wat onder de oppervlakte leefde bij zijn vrouw? Vaak had hij zich erover verbaasd dat ze zich op een bepaalde manier gedroeg, maar verder had hij er zich niet druk over gemaakt welke oorzaken haar hiertoe brachten. Had hij er ooit iets om gegeven? En zijn woede op zichzelf groeide naarmate de tijd voorbijging.


  O, duivels nog aan toe, wat heeft het voor zin? vroeg hij zich af. Niets, zei een plagend stemmetje in hem, niets. Tenminste, als je niet van plan bent lering uit de dingen te trekken.


  Vermoeid streek hij met een hand over het gezicht, met bitterheid in zijn hart. Hij zou eigenlijk de gelukkigste man van de wereld moeten zijn, met zijn mooie vrouw en zijn gezonde, flinke zoon. Hij was jong en rijk. En toch: wat een rommeltje hadden ze ervan gemaakt; zij was dwaas en koppig en hij ook, want hij dacht altijd maar een hand te hoeven uitsteken om te krijgen wat hij hebben wilde.


  Zijn hese lach verscheurde de doodse stilte. Juste ciel! Zo'n fout zou hij van zijn leven niet meer maken.


  Na een lange tijd scheurde hij zich los van zijn pijnlijke herinneringen en dwong zichzelf er uit alle macht toe aan hun toekomst te gaan denken. Maar de toekomst die voor hem lag was al net zozeer in nevelen gehuld als het verleden. Ten slotte, niet in staat de beschuldigende stilte in zijn kwellende gedachten van zich af te zetten, verliet hij de kamer. Als gedreven door een macht sterker dan hijzelf, ging hij op weg naar de slapende Catherine.


  Enkele minuten bleef hij naar het gezichtje staan kijken, dat zacht was van de slaap. De mond stak wit tegen de blauwe plek die een kleurloze wang ontsierde en de kapotte lip was lelijk opgezet. Hoe had hij haar zo kunnen aframmelen? Waarom had hij niet naar haar willen luisteren en het erbij gelaten, in plaats van bijna gek van woede te worden?


  Het kwam door zijn trots, dacht hij grimmig, zijn veel te sterke trots en zijn explosieve temperament. Het gaf niet wat hij deed, altijd weer scheen ze erin te slagen hem uit zijn arrogante, zelfvoldane stemming te brengen en hem het bloed onder de nagels vandaan te halen.


  Toch was het niet alleen zijn schuld, zei hij zwijgend bij zichzelf. Ze was kwaad geweest en had hem dingen in het gezicht geslingerd waarmee ze zijn woede uitlokte, als olie op een smeulend vuur. O, duivels nog aan toe. Haar temperament en het zijne botsten, zodat ze hun hele leven lang wel als wolven of panters tegen elkaar tekeer zouden blijven gaan.


  Toen kregen zijn ogen opeens een tedere uitdrukking. Met een glimlach van spijt gleed zijn blik langzaam over haar gezicht. Als ze hun temperament allebei eens in bedwang zouden leren houden had dit huwelijk in feite best kans van slagen.


  Verlangend strekte hij zijn hand uit en streelde luchtig haar gezicht, alsof hij door deze aanraking alle bedroevende sporen van hun laatste trotse gevecht kon wegvagen. Amper had hij haar echter aangeraakt of Catherines ogen gingen open. Een ogenblik scheen het Jason toe of hij zich ondergedompeld voelde in deze heldere, amethistkleurige vijvers.


  Haar slaap had meer weg gehad van bewusteloosheid. Maar zelfs toen haar bewustzijn haar genadig ontvloden was, kon haar geest het niet laten een uitweg te zoeken uit de benauwenis die haar gevangen hield. Eén enkele gedachte kwam naar voren uit de duizenden: ze zouden niet voort kunnen gaan op dit pad dat zij hadden betreden. Dat liep uit op zelfvernietiging. De herinnering aan Jasons woorden, uitgesproken op de avond van hun huwelijk, kwam weer boven en bonsde en zwierde in haar hoofd rond.


  Eens had hij toch willen proberen iets op te bouwen uit het ongeluk dat hen had samengesmeed, al was het maar het verwekken van een erfgenaam. Vlak voor Jasons vingers haar hadden aangeraakt ontworstelde Catherine zich in feite al aan de diepe op haar aangolvende aanval van slaap, dankzij die ene gedachte: zij zou ditmaal aan hem vragen de kloof te overbruggen die hun beider levens uiteen reet.


  Het was of ze nog droomde of zich iets verbeeldde toen hij bij haar ontwaken over haar heen gebogen stond, met een treurige, spijtige glimlach om de mond, en haar gezicht streelde. Verbaasd keek ze naar hem op, perplex door de tederheid die haar korte tijd uit de groene ogen toestraalde maar toen weer verdween. Die plotselinge, amper merkbare emotie bracht haar ertoe met zachte stem te zeggen: 'Jason, je hebt me eens gevraagd je te helpen iets van onze omstandigheden te maken. Ik vraag jou nu mij hiermee terzijde te staan. Ik kan niet meer zo doorgaan als we eerst deden. En als jij het kunt of wilt proberen, toe ... laat me dan tenminste weggaan.'


  Binnen in hem hoonde een stem: Gaan? Waarheen? Naar je minnaar? Maar gelukkig herinnerde hij zich tijdig wat er pas gebeurd was en slikte de jaloerse opmerkingen in.


  Hij ging naast haar op het bed zitten en greep haar handen. Ze luchtig in de zijne houdend, zei hij nadenkend: 'Ik wilde dat en niets heeft daarin verandering gebracht. Er zijn anderen die net als wij volkomen vreemden voor elkaar waren toen ze trouwden. Toch zijn ze erin geslaagd dat te boven te komen en zelfs gelukkig met elkaar te worden. Ik zie niet in waarom wij dat niet zouden kunnen.'


  Catherine begon enigszins beverig te glimlachen. 'Ik vraag me af of die anderen ook zo temperamentvol waren als wij?'


  Een grijns verdreef opeens de barse trek op zijn gezicht. Luchtig merkte hij op: 'Kennelijk niet. Maar wij weten gelukkig van elkaar hoe gemakkelijk we ruzie krijgen en misschien kunnen we elkaar daarom in de toekomst beter begrijpen.' De eerlijkheid gebood hem hieraan toe te voegen: 'Als ik eerst naar je had geluisterd en zo verstandig was geweest eerst tot kalmte te komen zouden we niet op de vuist zijn gegaan. Maar ditmaal is het helemaal mijn eigen schuld, al was er ook wel alle aanleiding toe!' Een ogenblik kwam er een plagende glans in zijn ogen, die echter gauw weer verdween. Hij vroeg abrupt: 'Maar hoe kwam je er toch toe voor me te verzwijgen dat ik een zoon heb gekregen?'


  Catherine keek hem een ogenblik onderzoekend aan. Toen zei ze verdrietig: 'Ik dacht je nooit meer te zullen ontmoeten en voor zover ik wist zou je vast willen scheiden. Ik dacht dat dit voor ons beiden het beste was. Maar ik zou het je al op Belle Vista hebben verteld, als je er niet zo van overtuigd was geweest dat Nicholas de zoon van een ander moest zijn.' Ze zag zijn gelaat verstenen, zuchtte even en voegde er koppig aan toe: 'Zie je, Jason, mijn trots is net zo groot als die van jou en jij beschuldigde me daar even van iets ontzettends! Toen had ik je de waarheid net zomin kunnen zeggen als wanneer ik nu zou beweren dat Nicholas je zoon niet is.'


  Met strakke lippen dwong Jason zich tot een glimlach. Hij liet haar handen los, stond op en zei: 'Ik heb je er nog niet voor bedankt, madame, dat je mijn zoon gebaard hebt, dus doe ik dat bij deze. Misschien is het zelfs wel goed dat de dingen vandaag zo op de spits zijn gedreven. In elk geval heb ik Nicholas nu beter leren kennen.' Zijn stem werd zachter en de klank intiemer. De blik die hij haar toewierp was er een van onverholen liefde. 'Ik ben van plan me voortaan bijzonder vriendelijk jegens zijn moeder te gedragen,' zei hij.
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  Met een groeiend gevoel van opluchting keek Catherine toe hoe Jason de kamer verliet. Nu wist hij dat Nicholas zijn zoon was en de geheime last van het schuldbesef dat ze met zich had meegedragen omdat ze dat voor hem verborgen had gehouden, gleed als een loden last van haar af.


  Ze voelde zich wonderlijk opgewekt en kleedde zich die avond met extra zorg voor het diner, ervoor zorgend er goed uit te zien.


  Met rijstpoeder slaagde ze erin de blauwe plek op haar wang voor een groot deel te maskeren. Met koude compressen kreeg ze haar lippen ook wat minder opgezet, ofschoon ze nog hard aanvoelden.


  Ze koos zorgvuldig een japon met een laag uitgesneden halsopening van bronsgroene zijde en keek kritisch toe toen Jeanne bezig was haar haar in een aantal kleine krulletjes boven op haar hoofd op te maken. Nog even een paar druppels heerlijke parfum van Houbigant, en ze was klaar om haar echtgenoot onder ogen te komen.


  Haar hart bonsde, als in galop het bloed door haar lichaam stuwend, toen ze de gebogen witte trap afliep naar de grote salon. Toen ze de deur opendeed en binnenkwam werden haar gevoelens heen en weer geslingerd tussen iets wat op vervoering leek en de kwellende angst het gebeurde in de slaapkamer slechts te hebben gedroomd. Maar dat laatste was niet waar. Ze zag dat Jason ontspannener en vertrouwelijker keek dan ze zich ooit van hem had kunnen herinneren. Verlangend kwam Jason naar haar toe toen ze de kamer binnenstapte. Hij zag er hartbrekend knap uit in zijn rode jasje met kanten kraag, waaruit zijn donkere gezicht oprees. Catherine's adem stokte haar in de keel.


  De hele avond die hierop volgde behandelde hij haar hoffelijk en galant, zodat alle onaangename herinneringen aan hun ruzies in het niet schenen te verzinken. Toen ze klaar waren met eten leidde hij haar de trap op. Catherine was er bijna zeker van dat hij haar van verwachting voelde beven. Haar lichaam trilde. Toen ze echter bij de deur van de slaapkamer kwamen, boog hij beleefd en duwde haar zachtjes naar binnen ... maar in haar eentje! Een paar tellen lang bleef ze perplex staan kijken naar de gesloten deur. Haar verwarring werd nog groter toen ze een minuut later zacht de deur van zijn kamer hoorde dichtgaan.


  In gedachten liet ze de wachtende Jeanne haar helpen met uitkleden en haar krullen borstelen. Jeannes rustige gebaren kalmeerden haar. Pas toen de lange, glanzende lokken als een mantel van zwart satijn om haar schouders lagen hield Jeanne op en vroeg toestemming zich terug te mogen trekken. Een ogenblik later was Catherine alleen. Een dun, nauwsluitend nachthemd van zachte zijde in een vlammend rode kleur was alles wat ze aan had. Slechts een paar kaarsen verlichtten de kamer. Met bonzend hart wachtte Catherine of de dubbele deuren, de verbinding tussen hun kamers, zouden opengaan. Maar de minuten verstreken en met tegenzin besefte ze dat Jason vanavond niet haar bed zou komen delen. Ze voelde het als een straf en gefrustreerd kroop ze in bed, aanhoudend denkend aan zijn onbegrijpelijke houding van zonet.


  Ten slotte overmande de slaap haar, maar zonder dat ze een verklaring voor zijn gedrag had gevonden. Met groeiende nieuwsgierigheid in haar blik voegde ze zich aan de ontbijttafel bij hem. Terneergeslagen beseffend hoe snel zijn stemming kon omslaan, verwachtte ze al bijna dat hij weer de koude, hooghartige vreemdeling zou blijken die haar woede opwekte. Maar Jason glimlachte haar hartelijk en liefkozend toe toen hij haar stoel onder haar aanschoof aan tafel. Terwijl ze aten hield hij het gesprek op plezierige wijze gaande. En aan het eind van de maaltijd kuste hij haar luchtig op de punt van de neus voordat hij naar zijn werk op de velden vertrok, alsof hij het zijn leven lang gewend geweest was. Verwonderd staarde ze naar zijn rug toen hij wegliep. Wat was zijn bedoeling, vroeg ze zich af. Ze zou dit in de komende dagen vaker denken, tot het opeens tot haar doordrong dat Jason het aan haar overliet hoe snel ze de groeiende intimiteit tussen hen beiden wilde laten rijpen. Die gedachte boeide haar uitermate. Aarzelend maakte ze er een begin mee voorzichtig na te gaan of die verklaring klopte.


  Na nog een paar dagen wist ze zeker dat het zo moest zijn. Als ze zijn gezelschap wenste hoefde ze alleen even te verzuchten: 'Ik verveel me zo als ik de hele dag alleen zit.' Op hetzelfde ogenblik verscheen er dan een glimlach rond zijn mondhoeken en dan zei Jason: 'Laat de kokkin wat eten inpakken en ga vandaag met me mee. Het is heet, maar misschien vind je het leuk eens in plaats van op Nicholas te passen naar ons te kijken.'


  Zo brachten ze heel wat plezierige uren met elkaar door. Jason kwam ook wel tussen de middag binnenlopen om lang samen te zijn in een of andere koel dal in de buurt, waar ze de uitstekend door de kokkin klaargemaakte spijzen aten die ze hadden meegenomen. Moe van zo'n privé-feestje ging hij dan met zijn donkere hoofd op haar schoot liggen en dan spraken ze kameraadschappelijk over koetjes en kalfjes. Zo gleed de tijd voorbij. Haar wensen schenen Jasons dagelijkse taak uit te maken, want hij vervulde ze. Ze hoefde maar te kikken dat ze steun of hulp nodig had, of hij wierp zich voor haar op, met zijn gehele hart, en vervulde haar wens.


  Toen ze er hem eens een keer naar vroeg, bleek dat Jason ook vond dat de zwarte eikenhouten schrijftafel in haar kamer beter in zijn studeerkamer kon staan. En Jason was het ook die het tere, fraaie damesbureautje op de kop tikte dat achter in haar kamer kwam te staan en er uitstekend paste. Jason stelde het kleine, goed verende open rijtuigje aan haar ter beschikking, en leerde haar de pittige paarden die het trekken moesten, te mennen. Daarbij slikte hij bewonderenswaardig alle kritische opmerkingen in die hem op de punt van de tong lagen.


  Als een grote roes van opgewonden geluk gleden Catherines dagen voorbij. Dagelijks werd ze minder verlegen en ging zelfs zover hem haar wachtende lippen toe te steken voor een kus als ze niet meeging. De eerste keer toen ze hem haar mond voorhield aarzelde hij even en kuste haar toen intenser dan ze had verwacht. Haar ogen gingen wijd open toen ze verwonderd merkte hoeveel liefde er uit sprak. Toen ze zich wilde terugtrekken kuste hij haar opnieuw, een harde kus die haar het gevoel gaf of haar het hart in de keel schoot. Na die ene morgen wachtte hij niet meer af tot ze het initiatief nam, maar kuste haar verlangend ten afscheid. Daarbij leek het net of hij even eigenaardig glimlachte, waardoor zijn gezicht er minder streng uitzag. Soms had ze het verontrustende gevoel dat hij in het geheim om haar lachte. Maar dan gooide ze het hoofd achterover en liep voorzichtig verder op het pad dat ze nu bezig waren te gaan.


  Jasons onverholen blijdschap met zijn zoon maakte de gelukkige stemming die Catherine als een glazen bol omsloot, nog groter. De keren dat ze samen naar iets grappigs of nieuws stonden te kijken waarmee Nicholas bezig was, konden hun ogen elkaar innig verheugd ontmoeten. Soms leek het Catherine of haar hart van geluk uit elkaar zou springen. Het huis scheen een steeds groter wordend geluk uit te stralen. Haar luchthartig gelach, vaak gevolgd door Jasons diepere geluid, klonk steeds vaker op.


  Maar toch hingen er twee donkere wolken boven de horizon. Ten eerste wist Catherine niet precies wat hij nu voor haar voelde. Zijn woorden, geuit tegen Elizabeth, verstoorden vaak haar geluksdromen of achtervolgden haar als ze alleen in bed lag. En dat laatste vormde de tweede donkere wolk. Ze voelde zich onbevredigd; ze had behoefte aan haar man, om met hem in bed te liggen. Soms kwelde ze zich met de gedachte dat hij haar misschien niet meer op die manier nodig had. Bedroefd gooide ze zich heen en weer in het halflege bed, vurig snakkend naar zijn harde mannenlichaam. Schopte hij die deuren nu maar eindelijk eens open tussen hun kamers, net als vroeger, en kwam hij haar nu eindelijk weer eens adembenemend opvrijen; dat zou de laatste kloof tussen hen overbruggen.


  Op een avond zat ze, voor ze zich voor het avondeten verkleedde, spijtig naar de brede deuren te staren. Ze zakte op de stoel achter haar kaptafel neer en dacht na. Opeens kneep ze haar ogen half dicht. Best, als hij niet naar haar toekwam zou ze naar hem gaan. Na veel zoeken trok ze een eenvoudige maar uiterst verleidelijke japon van lavendelkleurige zijde aan voor het avondeten. Nog langer deed ze erover haar nachtkleding voor die avond uit te kiezen. Toen alles wat ze voor de nacht bezat als niet geschikt terzijde was gelegd, zag ze een nachtjapon liggen van fijn plissé, gemaakt van oudroze zijde.


  Tevreden glimlachend legde ze het voorzichtig op het bed. Jeanne mocht er die avond alleen een breed donkergroen fluwelen lint doorheen vlechten. Toen gaf ze het meisje een avond vrij. Vastbesloten op Jason af stappend begaf ze zich naar de eetkamer. Ze wist dat ze er op haar verleidelijkst uitzag. De lavendelkleurige zijde plakte als het ware op haar slanke lichaam en haar borsten staken fier omhoog uit het laag uitgesneden lijfje. Meermalen zag ze zijn blik naar haar slanke heupen dwalen en als zijn ogen op haar boezem bleven rusten, die zacht op en neer ging, stonden ze in lichterlaaie. Ze zag er verrukkelijker uit dan ooit en leunde verleidelijk tegen hem aan toen hij haar zijn arm aanbood om haar naar haar plaats te leiden. Een huivering voer door haar heen toen ze de lichte spanning opmerkte die hem beving in haar nabijheid. Hij had haar ook nodig. Dat wist ze zeker! Met een ondeugende glans in de ogen bleef ze haar best doen hem te verleiden.


  Naarmate de avond vorderde zag ze ademloos dat de zinnelijke trek om zijn lippen dieper werd en dat het vuur in zijn half neergeslagen ogen sterker brandde dan anders. Zeker een tiental keren dacht ze dat hij op het punt stond alles wat hem voor de voeten kwam opzij te smijten en haar hartstochtelijk in zijn armen te nemen, maar evenzovele keren wist hij zich nog net in te houden. Ofschoon ze zich als een katje tussen de klauwen van een tijger voelde, bleef ze hem uitdagen. Maar geen van haar schuwe, onzekere pogingen had resultaat en scheen door de stijve houding die hij aannam heen te breken.


  Pas toen ze naar haar verlaten slaapkamer boven wilde gaan, liet hij eindelijk iets merken. Meestal bracht hij haar tot de deur van haar kamer, maar die avond maakte hij daartoe geen aanstalten. Onzeker bleef ze staan wachten, niet van plan hem beneden in zijn eentje achter te laten, maar toch te verlegen hem te vragen mee naar haar kamer te gaan. Hoe onzeker ze was bleek duidelijk. Toen zei Jason zacht, met een onaangedane glimlach om de zinnelijke lippen: 'Ik hoop dat je vanavond alleen je weg naar boven zult kunnen vinden?'


  Ze was niet in staat haar teleurstelling te verbergen. 'Ga je dan nu niet mee?' vroeg ze.


  Onverschillig antwoordde hij: 'Om een of andere reden vind ik de gedachte aan dat vrijgezellenbed van mij niet erg aantrekkelijk. Maar ik wil ook niet de goede toon verstoren die nu tussen ons heerst. Daarom kan ik beter nog even hier blijven.'


  'O,' zei ze effen, maar toen moest ze opeens denken aan de schattige roze nachtjapon op haar bed en vroeg schuw: 'Duurt dat nog lang? Ik ... ik ...' De woorden bleven in haar keel steken. Ze was zich er niet van bewust hoe smekend haar ogen hem aankeken toen ze hem zwijgend opnam.


  Hij zette zijn glas heel voorzichtig neer en liep naar haar toe, met weloverwogen passen. Heel langzaam, haar de kans gevend zich zo nodig af te wenden, trok hij haar in zijn armen. Zijn mond sloot zich om de hare alsof hij van dorst omkwam. Eindeloos lang stonden ze zo aaneengesloten. Catherine kon bijna niet meer denken van geluk. Toen duwde hij haar van zich af naar de trap en zei beheerst: 'Ik ben geen kleine jongen meer die verleid kan worden en daarna weggestuurd. Als je nog maar een minuut zou blijven vrees ik .. . ja, echt, dat vrees ik ... dat ik je rok omhoog zal trekken en je hier op de onderste traptree te pakken ga nemen. Goedenacht!'


  Hij draaide zich nijdig om en wilde naar de salon teruglopen, toen ze al haar moed bijeen raapte en hem achterna riep: 'Ik verleid je niet voor niets.'


  Jason verstijfde en draaide zich om. Toen hij haar aankeek laaiden zijn groene ogen van het vuur dat hem bezielde. Opeens was het net of haar knieën knikten. Ze staarden elkaar aan en toen zei hij bedaard: 'Over een paar minuten kom ik boven. Als je me nodig hebt, ben ik in mijn kamer.' Toen beende hij snel van haar weg.


  Catherines bloed joeg door haar aderen. Ze rende de trap op en scheurde zowat met haar bevende handen de japon van haar lichaam. Als een verkreukt bundeltje bleef hij naast haar bed liggen. Haastig trok ze de nachtjapon aan over haar blote lijf. Waarderend staarde ze naar haar evenbeeld in de spiegel, toch wel even aan het twijfelen gebracht toen ze zag dat de nachtjapon wel erg doorzichtig was. De kleine koraalkleurige tepels tekenden zich er duidelijk onder af, evenals de zachte donkere driehoek tussen haar benen. Enigszins onzeker overwoog ze of ze toch niet iets anders zou aantrekken. Toen hoorde ze dat Jasons deur dichtging. Met een draaierig gevoel in de maagstreek besefte ze dat ze nu die beroerde tussendeuren zou moeten opendoen die hen van elkaar scheidden. Zenuwachtig wachtte ze nog even, steeds van mening veranderend.


  Jason had haar nu wel duidelijk gemaakt dat voortaan elke wijziging in hun beider verhouding van haar zou moeten uitgaan. Beverig liep Catherine naar de grote deuren en aarzelde nog even. Toen haalde ze diep adem, gooide het hoofd in de nek en wierp ze open.


  Het was donker in de kamer, afgezien van een flakkerend kaarsvlammetje naast Jasons bed, dat een zacht licht verspreidde. Ze was zich er niet van bewust dat haar japon nu nog doorschijnender leek tegen de achtergrond van het fellere licht in haar kamer. Onzeker stond ze in de deuropening, als badend in een roze waas en met het lange zwarte krulhaar zijdeachtig om zich heen tot op het smalle middel.


  Er bewoog iets bij het bed dat haar aandacht trok. Ze trachtte de schemerige ruimte met haar blik te doorboren en keek als versteend toe, niet in staat zich te bewegen, hoe Jason langzaam van het bed opstond. Hij was er kennelijk even gaan liggen. Hij leek ontspannen maar dat was niet zo. Zijn half dichtgeknepen ogen verrieden alleen wat in hem omging. Toen Catherine verder geen poging deed om de ruimte tussen hen te verkleinen, liep hij gelaten naar haar toe, terwijl zijn ogen oplichtten met tedere spot.


  'Hmm, en waaraan heb ik nu die eer te danken?' zei hij plagend.


  Catherine was niet in staat iets terug te zeggen. Ze werd er zich opeens sterk van bewust dat zijn soepele lichaam onder de groenzijden kamerjas naakt was als het hare onder de nachtjapon. Vermaakt dwaalden zijn blikken langzaam over haar zwijgende gedaante en bleven rusten op het donkere plekje tussen de blanke witte benen. Opeens verdween de vermaakte uitdrukking. Verlangen, dwang, uitdaging, kwamen ervoor in de plaats.


  Hij greep haar bij de schouders en trok haar ruw tegen zich aan. Hees fluisterde hij: 'Ditmaal kwam jij naar mij toe. Maar als ik vannacht met je vrij kan die verrekte deur er voortaan net zo goed niet zijn.'


  Zonder iets te zeggen beantwoordde ze zijn onderzoekende blik. Al haar zinnen raakten in verrukking toen ze zijn handen op zich voelde. Ze kon niet meer denken, duizelig van verwachting als ze was. Ze verlangde zo vreselijk naar hem dat haar lichaam bijna schokte. Bijna nijdig snauwde ze: 'Toe Jason, hou je mond.' Ze liet zich tegen hem aanglijden en fluisterde: 'Hou je mond en ga liever lekker vrijen.'


  Een gesmoorde lach was het antwoord op dit verzoek. Toen sloten zijn armen zich om haar heen en omving zijn mond de hare terwijl hij haar verlangende lichaam naar het bed droeg. Nu scheurden Jasons handen niet de japon van haar lichaam, maar deed ze dat zelf en ook had ze geen aanmoediging nodig om haar zijdeachtige zachte armen om zijn sterke hals te slaan en haar slanke lijf tegen de harde spieren van het zijne te drukken. Ze hongerde en dorstte naar hem en liet hem dat op alle mogelijke manieren merken. Haar handen zochten zijn lichaam af, vertrouwelijk en zelfverzekerd, zoals zijn handen en mond langs haar zachte albastkleurige huid gleden. Jason bespeelde haar zinnen meesterlijk en langdurig als de snaren van een fraai instrument en hield zich daarmee zo lang bezig dat het net leek of hij haar straffen wilde omdat ze niet eerder gekomen was en de deuren dicht had gehouden. Zijn liefkozingen verdreven iedere vorm van terughoudendheid.


  Zijn mond liet als het ware een spoor van vuur achter toen hij van haar hals naar de harde, rechtopstaande borsten gleed die schenen te smeken om door hem te worden aangeraakt. En al die tijd gleden zijn slanke lange vingers speels over haar vlakke buik naar de wenkende, zachte plek tussen haar benen. Ze uitte een kreunende kreet toen hij haar daar ten slotte aanraakte en zijn vingers liet meebewegen met het ritme van haar wringende, schuivende lichaam. Catherine genoot als niet tevoren. Maar ze wilde meer en haar veeleisende handen roffelden verlangend op zijn rug tot hij met een gesmoorde lach riep: 'Vooruit dan maar, kleine hellekat, toe maar.' Diep duwde hij zijn lichaam tussen haar benen. Zijn lach stierf weg en zijn lichaam schokte van de gevoelens die hem in hun ban kregen toen Catherine haar groeiende hartstocht de vrije teugel liet, samen met hem. Haar lichaam dicht tegen het zijne persend en met zijn brandende mond op de hare, begon hij zich met opzet in te houden en het genot dat hij haar bood te rekken. Ten slotte wist Catherine niets meer, zo intens was haar extase. Pas toen hij haar lichaam bevredigd voelde verslappen stond hij zichzelf toe in het hoogtepunt van het genot leeg te barsten.


  Verzadigd en gewiegd in zijn armen, liet Catherine vol liefde haar handen over zijn gezicht dwalen. Met de punt van een vinger tekende ze het profiel van zijn gezicht na dat ze zo beminde. Van zijn borstelige wenkbrauwen gleden ze over zijn neusrug. Zelfs met gesloten ogen zag ze voor zich hoe fors en trots die neus was. Toen raakte ze zijn mond aan, de zinnelijke mond. Bijna onbewust gleed haar vinger ook langs de omtrek van zijn lippen.


  Hij glimlachte, ze voelde het in het donker. Eraan denkend hoe zeer hij de kunst beheerste haar hartstochten verblind en tomeloos op te jagen, bloosde ze, blij dat er niet genoeg licht was om haar verlegenheid zichtbaar te maken. Ze wisselden geen enkel woord, maar alsof hij voelde dat ze bedeesd was, zoals hij eerder na afloop had gemerkt, trok hij haar dichter tegen zich aan. Zonder zich ervan bewust te zijn voegde haar lichaam zich naar zijn soepele, gespierde gestalte. Hij nam de strelende vingers gevangen in zijn hand, kuste de toppen zachtjes en fluisterde: 'Ik dacht dat je die verdomde deur nooit open zou gooien. En ik wist niet hoe ik het nog langer zo moest uithouden. Het is beroerd om het je te bekennen, maar als je niet uit eigen beweging naar me toe was gekomen vannacht, had ik mijn toevlucht tot mijn mannelijke overwicht moeten nemen en je moeten dwingen dat te aanvaarden.' Hij lachte zacht en zei: 'Heel verstandig van je om aan mijn ego toe te geven.'


  Catherine verstijfde, maar Jason rolde bovenop haar en haar lichaam onder hem gevangen nemend, begon hij aan haar oorlelletje te sabbelen. 'Katjelief,' fluisterde hij, 'toe, nu niet meer vechten. We zijn zo'n eind opgeschoten dat we het niet moeten bederven, ook al kan ik het niet laten je te plagen.' Maar vechten was wel het laatste ter wereld waar ze naar verlangde. Haar armen sloten zich stevig om hem heen. En beiden vergaten ze weer alles om zich heen, behalve de ander, toen het vurige verlangen weer de kop opstak.


  Sinds die nacht nam hun verhouding een andere wending. Er waren weinig nachten dat ze niet hecht aaneengesloten in elkaars armen lagen, met hun jonge lichamen uitdrukkend waarvoor ze geen woorden konden vinden. En zo, samen in het duister, onderwees Jason haar hoe langer hoe meer. Ze leerde van hem hoe ze hem genot kon verschaffen en alle manieren waarop een man een vrouw kan laten genieten.


  Vervuld van mateloos geluk keek Catherine steeds naar elke nieuwe dag uit. Vreugde doorstroomde haar aderen. Wacht maar, zong haar bloed, het duurt niet lang meer of hij zal je zeggen dat hij van je houdt. Dan zul je de gelukkigste vrouw op aarde zijn. En nog maar een hoogst enkele keer waren haar gedachten onzeker en zag ze uit naar de dag waarop ze hem zou vragen waarom hij zo iets ellendigs tegen haar nicht had gezegd. Ze zette met geweld de gedachte opzij dat hij dit echt gemeend had en nu zijn best deed haar nog een kind te laten krijgen.


  En toen werd opeens de groeiende rust en het geluk van hun gezamenlijk doorgebrachte dagen wreed verstoord.


  Het was weer zo'n hete morgen, drukkend en benauwd. Catherine had last van de warmte, en niet zo'n beetje ook. Zelfs haar koele linnen japon plakte aan haar lijf door de vochtige atmosfeer. Het was of er stoom in de lucht hing. Ze voelde haar krullen op haar slapen vastkleven en snakte hevig naar donkere wolken die een flink onweer zouden voorspellen. Daarna zou het nog wel drukkend zijn, maar een flinke regenbui zou althans tijdelijk verkoeling brengen.


  Ze zat op de veranda voor de benedenverdieping in een rieten stoel met een gevlochten rugleuning en staarde voor zich uit naar een paar kleine witte wolkjes die traag over de donkergroene pijnbomen dreven, toen ze opeens Jason en de mannen, die druk bezig waren geweest met het zuiveren van een stuk land bij de noordelijke grens van de plantage, als wilden naar huis zag komen galopperen. Om Jasons mond lag een grimmige glimlach. Toen hij was afgestegen wierp hij een van de mannen de teugels toe en blafte hem toe: 'Ga met de paarden achterom. Verdwijnen jullie als de bliksem. Jullie weten wat je te doen staat.'


  Geschrokken keek Catherine toe toen de mannen snel naar de stallen reden. Met lange, haastige passen klom Jason de trap op en toen hij haar zag zitten snauwde hij: 'Catherine, naar binnen en blijf daar!'


  Pijnlijk getroffen kwam ze overeind en zei uit de hoogte: 'Wel wel, neem me niet kwalijk.'


  Zijn gelaatstrekken ontspanden zich meteen en zacht zei hij: 'Katje van me, nu niet bekvechten. Dit is belangrijk. Doe nu maar wat ik zeg.'


  Haar woede ebde meteen weg alsof hij was verdampt. Ze gehoorzaamde ogenblikkelijk. Amper was ze het huis binnengegaan of alle vrouwen en kinderen kwamen uit het dorp de patio binnenstromen. Een ogenblik stond ze naar hen te staren zonder te weten hoe ze het had. Een van de vrouwen, Sara, legde uit wat er aan de hand was. 'Als er moeilijkheden op til zijn komen we altijd naar het grote huis. Dat kan namelijk gemakkelijker worden verdedigd en mr. Savage heeft altijd genoeg voorraad van alles, voor noodgevallen.'


  Iedereen behalve Catherine scheen precies te weten wat er van hem of haar verwacht werd. Opeens dreef een onverklaarbare bezorgdheid haar te gaan kijken of alles met Nicholas in orde was. Na een verstrooide blik op de vrouwen rende ze naar boven om dat na te gaan. Nicholas lag heerlijk te slapen en Sally, die met wijd open ogen van paniek naast zijn bedje zat, zag eruit of ze het slapende kind zo nodig met haar eigen leven zou verdedigen. Niet in staat passief te blijven rende Catherine opnieuw naar beneden.


  Jason kwam net met grote stappen door de hal gelopen toen ze de trap afkwam. Hij droeg een geweer op zijn rug en een pistool in zijn gordel. Voor ze wist wat ze vroeg riep ze zenuwachtig: 'Zijn het soms de Indianen?'


  'Nee, was dat maar zo, verdomme. Luister, katje,' zei hij ernstig. 'Ernstige moeilijkheden verwacht ik toch niet. Alle mannen zijn gewapend en hebben hun post ingenomen. Maar als er geschoten wordt, moeten jij en Nicholas boven blijven en niet bij de deuren en ramen in de buurt komen. Beloof je me dat?'


  Catherines keel scheen dichtgeknepen. Ze knikte woordeloos maar ze besefte dat ze het vertikken zou boven bij een troep jammerende vrouwen opgesloten te zitten en zich zorgen te maken wat hem zou overkomen. Als er gevaar was wilde ze bij hem zijn.


  Er weerklonk hoefgetrappel. Terwijl de ruiters naderden trok Jason haar snel naar zich toe en plantte haar een kus op de mond. Toen duwde hij haar naar de trap en liep naar buiten. Versuft staarde ze hem na, uitte een licht gekreun van angst om hem, niet om zichzelf. Toen vloog ze door de hal om naar buiten te kijken.


  Een groep van ongeveer dertig Spanjaarden stond bijeen aan de voorkant van het huis. Hun uniformen hingen door de warmte vormeloos om hun lichaam. Aan het hoofd van de felle, vastberaden colonne zat Davalos te paard. Hij begroette Jason met een onaangename glimlach om de lippen.


  'Zo, amigo, we zien elkaar dus terug.'


  Jason knipperde zelfs niet met zijn ogen en ging ook verder niet op deze opmerking in. Hij stond midden op de brede veranda, gedeeltelijk onzichtbaar door de donkere schaduw van het uitstekende dak.


  Met een stem die niets verried van wat er in hem omging vroeg hij: 'Wat is er van je dienst, Davalos?'


  Davalos' glimlach werd breder. Hij maakte aanstalten met een zwaai uit het zadel te springen, maar het klikken van verschillende goed gecamoufleerde geweren waarvan de veiligheidspal op rood werd gezet, noopte hem weer op het zadel terug te zakken. Zijn donkere ogen keken onderzoekend rond of ze de verborgen vijand konden ontwaren.


  Zacht gaf Jason hem te verstaan: 'Je zou beter moeten weten dan te proberen me te overrompelen. De grenzen van mijn land liggen ver weg, maar in een paar minuten is het me bekend als je er overheen komt en op weg gaat naar Terre du Coeur. Ik had je al weken geleden verwacht. Waardoor heb je je laten ophouden, of moet je soms moed verzamelen om me onder ogen te komen?'


  Sarrend voegde hij eraan toe: 'Ben je soms bang dat ik je op slag zal neerschieten?'


  Zwakjes mompelde Davalos: 'Erg gastvrij ben jij niet, vind ik.


  'Gelijk heb je, mon ami! Ik wilde je voorstellen je weg maar liever te vervolgen. Er is niets op Terre du Coeur te zoeken, althans niet voor jou. Zelfs niet de beleefdheid waarop anderen dan jij aanspraak kunnen maken. Ik houd er niet van slangen in huis te krijgen.'


  Davalos verstijfde. De uitdrukking op zijn gezicht was weerzinwekkend. Onbewust gleed zijn hand naar het pistool aan zijn zij. Nu klikte ook de veiligheidspal van Jasons geweer en volgde de loop langzaam Davalos' bewegende hand. Catherine verbleekte van schrik. O, God, dacht ze, zorg ervoor dat Jason niet wordt vermoord! Grimmig en vastbesloten rende ze naar Jasons werkkamer en graaide een geweer uit de glazen vitrine. Haar hand trilde toen ze het slot controleerde en het laadde. Toen rende ze terug naar haar uitkijkpost. Ze zag dat intussen nog niets was veranderd. Strak keek ze naar het tafereel voor haar, met maar een enkele gedachte: als Davalos haar man zou doodschieten zou hij zich daar niet lang op kunnen verheugen; dan zou de dood ook hem achterhalen. Ze richtte haar geweer op Davalos' borst. Haar vingers sloten zich bijna pijnlijk stevig om de trekker. Ze leunde iets voorover om de zacht uitgesproken, woedende woorden van de Spanjaard op te vangen.


  'Best, best, amigo. Je wint opnieuw, maar je kunt niet altijd voorbereid zijn op wat komt. En wie weet... zul je de volgende keer wanneer ik je bezoek minder paraat zijn. Je hebt ditmaal geluk gehad, maar dat lukt je niet altijd. Terre du Coeur ligt ver van New Orleans. Je doet er verstandig aan daaraan te denken.


  Met een verbeten glimlach stemde Jason in met zijn woorden. 'Je hebt volkomen gelijk. Maar je kunt me beter niet teveel bedreigen, Blas, anders schiet ik je overhoop, vuile smerige rothond, ook al moet ik me voor het gezag verantwoorden. Dat zou overigens een interessante rechtzaak worden ... mijn mannen zouden tegen de jouwe getuigen. Ik vraag me af welke lui de jury geloven zou? Voor jou zou het in elk geval niets uitmaken, aangezien je dan al lang dood zou zijn,' pestte Jason.


  Blas' gezicht werd donker van machteloze woede. Hij grijnsde haatdragend, waarbij zijn tanden blootkwamen. 'Ditmaal heb je geluk, vriend,' snauwde hij. 'Maar laat me je niet onverhoeds overvallen in de toekomst.'


  Met een misselijk gevoel besefte Catherine zonder erbij na te denken, dat deze uiteenzetting heel anders geëindigd zou zijn als de mannen in het open veld tijdens het werk thuis zouden zijn geweest met hun bedienden. Ja, zeker hadden ze nu geluk gehad. En met een angstig voorgevoel dat haar als een steen op de borst lag keek ze toe hoe de colonne Spanjaarden rechtsomkeert maakte en wegreed. Ze zouden terugkomen. Ze wist het.


  Al die vooruitziende gedachten namen een einde toen Jason snel het huis binnenkwam. Ze smeet het geweer op de grond en vloog in zijn armen. 'O, Jason, ik was zo bang om jou. Wat moet hij toch van je?'


  Haar stevig tegen zich aandrukkend mompelde hij in haar haar: 'Niets aan de hand, kleintje. Davalos is een opschepper en hij denkt dat ik iets heb wat hij nodig heeft.'


  Gespannen keek ze naar zijn gezicht. 'Is dat zo?' vroeg ze.


  Een sluwe glimlach verdreef de harde trekken. Hij schudde langzaam het hoofd. 'Nee, maar toch probeert hij het. Hij houdt vol en vroeg of laat zal ik hem toch moeten doden. God weet dat ik dat liever vermijd, maar een man kan niet alles over zich heen laten gaan!'


  Jason sprak de woorden luchtig uit, maar Catherine voelde de ijzige vastberadenheid die erachter lag. Een ogenblik zag hij er onvermurwbaar fel uit. Ze klemde zich dicht tegen hem aan, alsof de warmte van haar liefde de verschrikkelijke min of meer door haar aangevoelde keerzijde van zijn wezen kon losweken.


  Ze voelde instinctmatig dat hij zelfs van de woordenwisseling had genoten en vroeg scherp: 'Als je hem dan toch gaat dqden, waarom heb je dat dan vandaag niet gedaan, toen je de kans ertoe kreeg?'


  'Omdat, mijn kleine boze lieveling, jij ook het slachtoffer had kunnen worden, en nog een heleboel anderen met jou. Het is Davalos om mij te doen. Hij wil me levend in handen krijgen. En zolang er maar genoeg gewapende mannen in de buurt zijn blijft hij alleen een tijdje rondhangen, waarna hij het opgeeft en de benen neemt.'


  'Weet je dat wel zeker? Stel dat hij dat nu eens niet zo gauw doet.'


  Jason aarzelde even. Toen, alsof hij een besluit over iets nam, trok hij haar mee door de betegelde hal, naar zijn werkkamer. Hij viel op een brede leren bank neer en trok haar op zijn schoot, haar tegen zijn lichaam wiegend. Catherines gezichtsuitdrukking zei hem dat ze bezorgd was. Ze keek op in het donkere gezicht van haar man, niet in staat enige troost te putten uit zijn nabije warme lichaam.


  Jason ontweek haar onderzoekende blik en vlocht de vingers van een van haar handen door de zijne, alsof deze eenvoudige bezigheid al zijn aandacht opeiste. Een enkel ogenblik staarde hij neer op haar slanke vingers, afstekend tegen zijn krachtige bruine hand. 'Ten slotte verbrak hij het zwijgen en zei langzaam: 'Als ik je duidelijk wil maken wat er vandaag eigenlijk is gebeurd en waarom Davalos' komst me geen schrik aanjaagt, moet ik je een paar dingen vertellen die jaren terug zijn voorgevallen.'


  Met een ernstig gezicht en een grimmige mond staarde hij nadenkend naar Catherines opgeheven gezichtje. 'Zie je,' begon hij rustig, 'Blas en ik zijn samen opgegroeid, in goed en kwaad, en ik heb hem altijd gekend, zelfs al waren mijn kinderjaren verdeeld tussen Beauvais en Greenwood, het huis van mijn vader in Virginia. We waren altijd goede vrienden. Zelfs tijdens mijn verblijf in Engeland, in Harrow, bleven we dat. Steeds als ik op Beauvais terugkeerde nam ik de oude draad weer op en bloeide onze vriendschap alsof we pas de dag tevoren uiteengegaan waren. Deze vriendschap was vlot en eiste niets van ons. Blas was er gewoon, ook tijdens heel wat ongeluksjaren.' Hij wierp haar een enigszins verlegen blik toe en bekende: 'Toen ik veel jonger was baarde de situatie tussen mijn ouders mij heel wat verdriet. Blas had zulke vriendelijke, begrijpende ouders die dol op elkaar waren. Misschien was ik toen wel erg jaloers op hem.'


  Opeens zweeg hij en kwam er een diepe rimpel in zijn voorhoofd. Catherine had hem willen wegstrelen, maar onzeker als ze was, beheerste ze zich en wachtte zwijgend tot hij verder zou vertellen.


  Zorgvuldig zijn woorden kiezend vervolgde hij zijn verhaal. 'Ik geloof niet dat er veel tussen ons zou zijn veranderd, als de familieleden van Blas niet hun plantage en het grootste gedeelte van het familiekapitaal waren kwijtgeraakt toen de indigo-oogst mislukte, een paar jaar geleden. Eigenlijk is me dat toch niet recht duidelijk. In elk geval stonden ze er heel anders voor dan vroeger toen de plantage verkocht was. Het grootste gedeelte van het verkoopgeld werd besteed aan het betalen van schulden en toen keerden zijn vader en moeder terug naar Spanje. Een paar van de jongere kinderen gingen mee, geloof ik. En ik weet ook dat Blas familie in Mexico had, want daar ben ik eens met hem op bezoek geweest.'


  Even werd zijn gelaat uitdrukkingsloos en Catherine begreep dat hij nu een andere, jongere Blas voor zich zag dan de man die zij onder die naam had leren kennen. Enigszins verbeten ging hij door: 'Davalos was altijd gek op alles wat bij het leger hoorde. In zekere zin was het maar een geluk dat hij in dienst kwam voordat het familiekapitaal verdwenen was. Maar het is nu iets heel anders als je als luitenant in het Spaanse leger een rijke, goedbekende familie met veel invloed hebt dan wanneer je alleen op je soldij leeft. Dit knaagde aan hem, dat weet ik. Niet alleen het gebrek aan geld, maar ook het verlies van de plantage. Dat beschouwde hij als een schande.'


  De blik die eerst ver weg gedwaald was, richtte zich opnieuw op haar gezicht. Jason glimlachte even. 'Het spijt me dat ik zo lang zit te praten, maar nu weet je tenminste enigszins hoe hij in elkaar zit. Zie je, pas na het verlies van het geld begon hij andere wegen te zoeken om terug te krijgen wat hij verloren had. En niet al die wegen waren even juist of eerlijk. Hij nam steekpenningen aan en perste mensen geld af, meer dan eens zelf. Door dat gedoe raakte hij al zijn oude vrienden kwijt, niet door het geleidelijk verlies wat hij had geleden. Maar dat zag Blas niet in. Hij had het speciaal gemunt op degenen die de oogstramp hadden kunnen doorstaan en genoot als hij hen iets kon aandoen, bijna alsof hij ons de schuld gaf van het ongeluk dat hem had getroffen. Nu, op Beauvais hebben we gewoon geluk gehad, meer niet. Mijn grootvader was juist het jaar voor de insectenplaag op de indigostruiken overgegaan op de teelt van andere gewassen: suikerriet en katoen.' Opeens glimlachte hij naar haar. De trage glimlach scheen haar hart te omvatten. 'We zijn erg fortuinlijke zakenlui, wij van Beauvais,' zei hij spottend. Toen werd hij opnieuw ernstig en vervolgde: 'In elk geval begonnen Blas en ik meer en meer vijandig tegenover elkaar te staan, tot er eindelijk zelfs geen schijntje vriendschap meer tussen ons was. Blas houdt ervan het verleden op te rakelen, al beseffen we allebei dat dit voorbij is. En dat de vriendschap voorbij is, zou hij moeten weten.' Jason lachte hees en voegde eraan toe: 'Meer dan twee jaar geleden heb ik met hem geduelleerd. Als ik niet dol van woede was geweest en hem niet had willen vernederen, had ik hem zeker gedood. Hij weet donders goed hoe ik over hem denk.


  'Catherine voelde de spanning die zijn lichaam gevangen hield. Vol sympathie drukte ze hem de hand. Hij keek op haar neer en zijn ogen stond hard en star door de onaangename herinneringen. Ze wachtte tot hij verder zou spreken, maar toen hij dat naliet vroeg ze voorzichtig: 'Waarom duelleerden jullie?'


  Op die onschuldige vraag verstarde hij geheel en zijn kaaklijn werd hoekig. Onverschillig snauwde hij: 'Waarom we duelleerden gaat jou niet aan. Het moet je genoeg zijn te weten dat we het deden.'


  Hij had het niet zo kwaad bedoeld, maar altijd als hij aan Phillips dood dacht raakte hij van zijn stuk; zelfs nu kon hij het niet opbrengen erover te praten. Misschien later eens, dacht hij. Dan zou hij haar vertellen hoe hij als jongen die avonturier als een held had vereerd. Maar niet nu, niet nu de wond door Phillips dood nog vers was en bloedde alsof hij hem gisteren had opgelopen.


  Catherine voelde zich gekwetst door de toon waarop hij sprak. Ze beet op haar lip en snauwde nijdig terug: 'Ik vroeg het alleen maar, hoor. Vlieg me niet zo aan.'


  Hij begon schaapachtig te lachen. Haar dichter tegen zich aantrekkend zei hij kalmerend: 'Niet meteen hoog van de toren blazen! Ik wou je niet afblaffen, maar soms...' Zijn woorden stierven weg.


  Niet geheel verzoend vroeg ze killetjes: 'Waarom kwam Davalos hier? En waarom juist nu?'


  'Die tweede vraag kan ik gemakkelijk beantwoorden. Zijn troep mannen zijn beslist teruggeroepen naar Mexico, daar durf ik om te wedden. En of hij wil of niet, Blas moet de bevelen gehoorzamen. Hij heeft de zaken met zijn persoonlijke belangen gecombineerd en maakte een omweg. Het is nogal een flinke omweg overigens, maar hij weet dat altijd wel met een of ander smoesje te verdoezelen, bijvoorbeeld dat hij eens wilde nagaan hoe ver de Amerikaanse uitbreiding reikt. Spanje is erg afgunstig en bekijkt ons met argwanende ogen.'


  Catherine fronste haar wenkbrauwen en overwoog: 'Als hij naar Mexico is teruggeroepen kan hij hier niet meer lang blijven rondhangen.'


  Jason glimlachte breed en zei luchtig: 'Dat klopt, liefje. De kans dat hij me te pakken krijgt is zo groot niet en vandaag had hij me inderdaad kunnen overvallen en geluk kunnen hebben.'


  Catherine, vastbesloten zich niet op zijsporen te laten brengen, vroeg weer: 'Waarom zit hij zo achter jou aan?'


  Hij zuchtte even en stelde een wedervraag. 'Weet je nog dat Clive zo graag die kaart wilde hebben?'


  Ze knikte, zich kennelijk afvragend wat hij bedoelde.


  'Wel,' vervolgde Jason, 'Davalos denkt dat ik een legendarisch plekje heb gevonden, namelijk Cibola, de Zeven Gouden Steden. Hij neemt aan dat ik een kaart heb zodat ik erheen en weer terug kan. Hij volgde me zelfs naar Engeland omdat hij dacht dat ik daar mensen zocht die een expeditie wilden financieren om er het goud weg te halen.'


  'Was dat zo?'


  'Nee, ik ging alleen maar paarden kopen in Engeland. Maar Blas kwam achter me aan. En Clive, die dank zij allerlei smerige handlangers die hij erop na houdt van alles had gehoord, begon belang in mij te stellen. Of liever, niet in mij, maar in de kaart die ik zogenaamd bij me zou hebben.'


  'En heb je die plek, Cibola, eigenlijk ooit gevonden,' Catherine vroeg het ondanks zichzelf, met van kinderlijke opgetogenheid wijd opengesperde ogen. Hij schudde het hoofd, glimlachend om de openlijke teleurstelling op haar gezicht bij zijn antwoord. 'Hebberige poes van me. Ben ik niet rijk genoeg in je ogen?' plaagde hij zacht.


  'O nee, daar gaat het niet om! Maar wat zou het geweldig zijn als je dat echt had gevonden!' Ze liet zich maar even door die gedachte afleiden en vroeg toen ernstig: 'Kun je niet aan Blas uitleggen dat je Cibola niet hebt gevonden?'


  'Nee,' antwoordde hij vlak. Alle geestdrift was uit zijn stem verdwenen. 'Niets op deze groene aarde kan hem overtuigen van het feit dat ik niets gevonden heb noch de plek ken; dat ik die wetenschap dus ook niet voor mezelf houd.'


  'Maar dat is ontzettend,' riep ze. 'Als hij denkt dat je dat allemaal wel weet blijft hij je nazitten.' Een huivering voer door haar leden en haar ogen schitterden van angst. Ze fluisterde: 'O, mijn God, Jason ... wat zou je doen als hij je werkelijk eens te pakken kreeg?'


  Bedachtzaam, om haar vrees te kalmeren, zei hij geruststellend: 'Ik ken hem goed en meen handig genoeg te zijn om hem uit de weg te kunnen blijven. Vergeet niet dat Davalos flink onder de duim van het leger staat. Hij moet daarheen gaan waar hem wordt bevolen te zijn. En aangezien Spanje niets meer in Louisiana te vertellen heeft zal hij ergens op Spaans grondgebied ondergebracht worden. Hij kan zelfs teruggeroepen worden naar Spanje.'


  'Maar of het zo is weet je niet,' wierp ze tegen. 'Je zult nooit weten of hij soms terugkomt.'


  'Catherine, luister naar me. Ik kan Davalos gemakkelijk aan. Hij is niet bijzonder dapper of zo. Zou dat zo zijn dan kostte hij me heel wat slapeloze nachten. Maar hij is sluw en laf. Dat is vandaag ook bewezen. Iedere andere man zou de beledigingen die ik hem naar het hoofd slingerde, hebben gewroken. Trek je niets van hem aan. Mijn mannen zitten overal op Terre du Coeur op strategische plaatsen op de uitkijk naar vreemden als hij en zodra hij terugkomt waarschuwen ze ons meteen.'


  Ze haalde ongelovig haar neus op. Hij schudde haar even.


  'Davalos is alleen gevaarlijk voor me als hij me in mijn eentje ergens zou aantreffen. Ik ben niet gek en zal heus behoorlijk opletten, dat verzeker ik je. Ik ben beslist niet van plan hem rechtstreeks in de armen te lopen om hem moeite te besparen. Daar moet je trouwens ook zelf aan denken. Van nu af aan moet je niet in je eentje te paard uitgaan, al geloof ik niet dat je je ergens zorgen over hoeft te maken. Tenslotte ben ik degene op wie hij uit is.'


  Nog steeds was ze niet overtuigd. Spits vroeg ze: 'Hoe kun je zo blind zijn? Doe je soms de rest van je leven niet anders dan over je schouder kijken of hij soms achter je aan komt en gaat toeslaan ?' Ze wachtte zijn antwoord niet af, maar beet hem hatelijk toe: 'Had hem vandaag liever gedood!'


  Effen gaf hij haar te verstaan: 'Ik ben niet van plan de rest van mijn leven te verpesten door me over Davalos druk te maken. Geloof me, het zou me een groot genoegen hebben gedaan hem vanuit het huis hier dood te schieten, hem van zijn paard te zien smakken.' Zijn ogen lichtten ijzig op toen hij eraan dacht. 'Een man doden is lang niet altijd het gevolg van koud overleg. Soms, klein vulkaantje, moet je wachten op de juiste gelegenheid of zo'n mogelijkheid zelf zien te scheppen.'


  Hij liet haar alleen in de kamer achter, doelbewust snel wegbenend. Catherine zakte achterover op de bank en al haar vrees was net zo levendig en krachtig als eerst. Ze voelde zich vervuld van een vreemd weten dat er een ongeluk op komst moest zijn.


  Die mannen ook! dacht ze verachtelijk. Ze moesten altijd zo nodig hun eigen zin doorzetten en hun vrouwen konden op de achtergrond staan toekijken en bidden dat alles ten goede zou mogen keren. Als zij, Catherine, een man zou zijn, zou ze zich nooit laten leiden door zwakke overwegingen zoals het feit dat Davalos niet de eerste was die zijn vuurwapens getrokken had. Hij was op Jasons land en bovendien bedreigde hij Jason. Dat was al reden genoeg; zij zou hem meteen om zeep hebben gebracht!


  Waarom moesten mannen zich toch zo nodig laten leiden door een onbegrijpelijke erecode, vroeg ze zich wanhopig af. Ze kon hierop niet het antwoord vinden. Met een bewolkt gezicht rende ze de trap op en zocht troost bij haar zoontje en de warmte die zijn lichaampje tegen het hare uitstraalde. Maar later op de avond liep ze met opzet naar Jasons werkschuur achter het huis, met een vastbesloten gezicht. Ze trok een la open waarin hij zoals ze wist allerlei jachtmessen had opgeborgen. Ze vond er een uitstekend, prettig in de hand liggend mes dat geschikt was voor het door haar beoogde doel. Zoals ze het de zigeuners had zien doen, verborg ze dit snel en diefachtig onder haar kleren en voelde zich heel wat veiliger toen ze de kamer weer uitliep. Davalos zou haar tenminste niet ongewapend aantreffen!


  De week daarop was ze nog hevig gespannen. Het geluid van een naderende ruiter maakte dat ze alles wat ze omhanden had in de steek liet en naging of haar mes nog scherp genoeg was. Dan vloog ze door het huis met Jasons lange geweer dreigend in haar smalle handen geklemd. Toen ze voor de tweede maal zo haar man tegen het lijf liep, trok hij vermaakt een wenkbrauw op en meesmuilde: 'Weet je eigenlijk wel hoe je daarmee moet omgaan?'


  Met een vuurrood gezicht gaf ze toe dat ze het niet zeker wist, maar in elk geval had ze er wel een idee van hoe het moest. Bewonderenswaardig zijn lach verhelend maakte hij zich de hele middag nuttig door haar het geweer in alle bijzonderheden uit te leggen en haar vakkundigheid op dit gebied na te gaan. Ze was een ijverige leerlinge die ongelooflijk snel alles in zich opnam. Het werd dan ook een plezierige middag en Jason keek uiterst tevreden toen ze samen naar huis liepen. Catherine zag er stralend uit en koesterde zich maar al te graag in zijn waarderende blikken. Maar de volgende morgen was ze nog gelukkiger, want toen kwam Jason onverwachts terug en zei: 'Maak je over Davalos maar niet meer bezorgd. Zoals we al vermoedden is hij op weg naar Mexico. Drie dagen geleden stak hij de Sabine over, kennelijk op weg naar Nacogdoches.'


  'Ben je er zeker van? Hoe weet je dat?'


  Hij keek haar eventjes sardonisch aan. 'Je moet me meer vertrouwen schenken, liefje. Dacht je heus dat ik hem liet weggaan om zich ergens als een slang te verschansen, opgerold en klaar om toe te stoten als ik langs kom? Sinds hij hier is komen opdagen wordt hij al door twee van mijn mannen geschaduwd. Je zult nu wel in gaten hebben dat er maar weinig aan mijn oog ontsnapt.'


  Een ogenblik voelde ze zich woedend worden om die roekeloze opmerking, al was ze danig opgelucht. Die opluchting kreeg tenslotte de overhand. Een blij glimlachje verhelderde haar gezicht. Als altijd volkomen verdwaasd door die glimlach en niet in staat zich te beheersen, trok Jason haar met een ruk naar zich toe en kuste haar dat het klapte.


  Nog steeds voelde ze zich enigszins bedreigd door de gedachte aan Davalos, maar de opbloeiende verhouding tussen haar en haar man nam haar zo in beslag dat ze de Spanjaard naar de verste uithoek van haar herinnering verbande. Ze was jong; ze had een man en een zoon. En al had haar man nooit tegen haar gezegd dat hij van haar hield, riep haar hart luid dat dit beslist toch zo was. Het moest zo zijn!


  O, wat verlangde ze ernaar luid van de daken te schreeuwen hoe lief ze hem had en hem te horen zeggen dat hij er net zo over dacht! Want hoe inniger alles ook tussen hen werd, toch had ze nog steeds geen zekerheid over zijn gevoelens voor haar. Hij hield rekening met haar en er ging bijna geen nacht voorbij of zijn warme, harde lichaam bezat het hare. Ze had echter nooit aan zijn verlangens naar haar lichaam hoeven te twijfelen. Was dat werkelijk het enige wat hem 's nachts naar haar toe dreef? Was er niet iets meer? O, toe, lieve God, laat er toch meer zijn van zijn kant!
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  De weken na het vertrek van Davalos verliepen aangenaam rustig. Catherine bracht veel tijd met Jason door, meerijdend als hij zich naar de verschillende werkzaamheden begaf die zijn taak vormden en die zijn aandacht opeisten.


  De 'kleine missy' zoals ze werd genoemd, gekleed in haar slank makende broek en witte linnen blouse, met het haar gevlochten en onder een hoed met brede rand gestopt, leek meer op een magere jongen dan op de vrouw van de meester. De mannen op de velden raakten eraan gewend, evenals hun vrouwen en kinderen. Catherine was overal, stelde belang in alles op Terre du Coeur: in de kleine houtzaagmolen die Jason pas had gekocht, maar ook in het opwindende, vrij gevaarlijke bedrijf bij het brandmerken en opdrijven van de vetgemeste koeien in de glooiende dalen. Toch noopte allerlei nieuws, zoals het bericht dat Sams vrouw bezig was haar zevende kind te krijgen of dat de jongste van Horace koorts had, haar snel naar ze toe te gaan. Alle huizen waarin ze om hulp verlegen zaten bezocht ze, zonder zich ook maar de schijn aan te meten de hooghartige meesteres van het grote huis te zijn. En daardoor werd ze juist als de meesteres van het huis beschouwd.


  Jason kon dit met een vermaakt lachje op zijn knappe gezicht aanzien. Vaker dan ooit bleek Catherine onmisbaar als er noodtoestanden heersten, ergens op het landgoed. Ze hadden het dus allebei heel druk, al bleef er genoeg tijd voor Nicholas over. Deze jongeheer met zijn twee liefhebbende ouders die hem om het hardst verwenden, groeide op tot een uitzonderlijk knappe gezellige knaap, vol uitgekookte streken.


  Op een morgen begon Jason erover en zei met een ondertoon van een lach in zijn stem: 'Als we hier op de duur geen soort schrikbewind willen krijgen, kunnen we er het beste voor zorgen dat hij flink wat broers en zusters krijgt die in de glorie delen. Anders wordt hij net zo arrogant als ik, als we niet oppassen.'


  Catherine wierp hem een onzekere glimlach toe. Ze wist nooit hoe ze op zulke opmerkingen van hem moest reageren. De gedachte aan meer kinderen deed de herinnering aan de afschuwelijke woorden door Jason geuit tegen Elizabeth, weer opleven. Overigens was het heel goed mogelijk dat ze zelfs al haar tweede kind verwachtte.


  Toen Jason weg was werd ze weer misselijk, zoals de laatste tijd op het eind van de morgen schering en inslag was. Rustig zag ze het feit onder ogen: ze was beslist in verwachting, maar niet langer dan twee maanden. Het kind zou vermoedelijk verwekt zijn in die nacht toen Jason haar in het bos had bezeten en Bloeddrinker hen had betrapt. Dromerig vroeg ze zich af wat Jason zou doen als hij dit wist. Zou hij haar niet meer aanraken tot na de geboorte van het kind of tot het tijdstip dat hij haar opnieuw zwanger wilde maken? Die gedachte was onsmakelijk, vond ze en even beefde haar hart. Nu, zei ze moedig tegen zichzelf, als dat zo is kun je het maar het beste zeker weten. Ga naar hem toe en vraag het hem.


  Die kans kwam eerder dan ze had verwacht: diezelfde middag nog. Het was weer een van die hete, vochtige dagen en haar ochtendziekte maakte dat ze lusteloos was en er bleekjes uitzag. Aan de lunch prikte ze zonder veel trek wat rond in het eten op haar bord. Jason, die zijn gedachten heel ergens anders had en alleen gemerkt had dat ze bleek zag, keek haar opeens een paar minuten lang aan en vroeg toen: 'Voel jij je eigenlijk wel goed?'


  Omdat het pas vastgestelde feit haar zo bezighield, zei ze vlak: 'Ik ben weer zwanger.' Hoe ze ook had verwacht dat hij zou reageren, niet zoals nu. Hij staarde haar met nietsziende ogen aan en zei: 'Zo?' alsof het hem niets aanging.


  Nu had Catherine wel een niet heel geschikt moment uitgekozen om hem er deelgenoot van te maken dat ze een kind verwachtte. Ze tastten elkaar immers geestelijk nog af, zonder precies te weten hoe de ander dacht en voelde. Nu was de mededeling dat er een tweede kind op komst was, ofschoon zeer welkom bij Jason, toch in zekere zin een nieuwe complicatie zolang Jason nog aan Davalos moest denken. Jason zat meer in de zorgen en was benauwder voor een eventuele onverwachte terugkomst van Davalos dan hij wilde laten doorschemeren. Niet voor zichzelf, maar omdat dit gevaar zou kunnen opleveren voor Catherine en Nicholas en alle andere bewoners van Terre du Cceur.


  Geprikkeld door zijn gebrek aan belangstelling en blijdschap en door de afwezigheid van enig gevoel, gaapte ze hem een ogenblik aan voordat ze van tafel opsprong. 'Is dat alles wat je me te zeggen hebt?' stoof ze op.


  Hij keek haar nadenkend aan. Daar stond ze, aan de andere kant van de tafel en haar opkomende woede bleek hem uit de wijze waarop haar lippen waren samengetrokken. Uit deze reacties maakte hij op dat ze niet blij was met dit tweede kind. Nu kwam ook bij hem een driftbui op. Alle duivels, wat moest hij nu beginnen? Boos en gekwetst door haar houding zei hij iets. En dat was nu juist het ergste wat hij had kunnen zeggen.


  Met een strak, uitdrukkingloos gezicht en half neergeslagen ogen antwoordde hij koeltjes: 'Wat moet ik daarop zeggen? Je bent jong en gezond en ik heb er toch ook mijn best voor gedaan je weer zwanger te maken. Tenslotte moet je vroeger of later toch meer kinderen baren.'


  Afkeer, misselijkheid en woede verstikten haar de woorden in de keel. Ze wierp hem een verachtelijke blik toe en rende weg. Ze wierp zich voorover op haar bed. Haar ogen deden pijn van de tranen die ze niet kon storten en bekende zichzelf volmondig dat haar vrees op waarheid had berust. Hij had haar nodig als fokmerrie en al zijn vriendelijkheid was slechts aangewend om haar te ontwapenen. Ze balde haar hand tot een vuist zodat de knokkels wit werden en wierp zich voor de voeten dat ze een grote dwaas was geweest te denken dat hij was veranderd. Ze dankte de hemel dat ze hem niet had laten merken hoezeer ze zich door hem had laten verstrikken en hoeveel ze van hem hield.


  Naderend hoefgetrappel drong door de openslaande deuren tot haar door. Ze ging rechtop zitten, opeens gealarmeerd. Met een van schrik vertrokken gezicht vloog ze de kamer door, de deuren uit en de veranda op, zich ver vooroverbuigend en zich vasthoudend aan de reling, om naar de ruiters te kijken die langzaam het huis naderden.


  Davalos was het niet, maar wel mannen die ze niet kende. Nee, toch niet; daar was Pierre. Slank en fijntjes reed hij achter de lange man met de soepele ledematen die voorop ging. Het gezicht van deze man werd beschaduwd door de breedgerande hoed, maar zijn kleding en fraaie sierlijke volbloed die hij bereed verrieden dat hij een rijk man moest zijn.


  Ze rende weer naar binnen en keek vlug in de spiegel. Zonder erbij na te denken trok ze haar citroengele japon recht en stopte zenuwachtig een losgesprongen krul weg onder de zware kroon van vlechten op haar hoofd. Haar wangen en lippen waren doodsbleek. Haastig beet ze op de lippen zodat ze weer kleur kregen en kneep met haar vingers in haar wangen tot ze als rose bloesems opbloeiden. Met een uitdagende blik in de viooltjes-blauwe ogen liep ze vervolgens naar beneden.


  Ze wist dat Pierre in opdracht van Jason in New Orleans was gebleven. Jason had haar verteld dat Pierre knorrig was geweest en rusteloos had lopen ijsberen. Daarom was Jason tot de slotsom gekomen dat de kleine man eens een paar dagen vrij moest krijgen, wat hem beslist goed zou doen. Hij sprak niet vast met Pierre af wanneer deze zou terugkomen. Maar aangezien dat Pierre de mening toegedaan was dat Jason niet buiten hem kon had deze erop vertrouwd dat Pierre wel weer zou komen opdraven zodra hij vond lang genoeg van zijn meester te zijn weg geweest en dan zijn taak op Terre du Coeur zou hervatten alsof er niets aan de hand was. Het zag er dus naar uit dat Jason het met zijn veronderstelling bij het rechte eind had gehad. En er was nog iemand waarvan Catherine wist dat deze zich erg op Pierres terugkomst zou verheugen: Jeanne. Al gedroeg ze zich lijnrecht hiermee in strijd, toch was het meisje diep teleurgesteld geweest toen ze had gemerkt dat Pierre niet op de plantage was. Catherine had zich dan ook afgevraagd of Jeanne soms diepere gevoelens koesterde voor de stijve, overdreven propere kamerknecht dan ze wilde bekennen.


  Even glimlachte Catherine bij deze gedachte en bleef met de hand op de donker eiken trapleuning op de overloop staan. Luisterend naar de geruststellende geluiden die van de beneden-veranda tot haar doordrongen besefte ze dat de onverwachte gasten vrienden moesten zijn. Wel, hield ze zichzelf voor, als Pierre bij hen was kon dat ook niet anders.


  Ze was al halverwege beneden toen Jason naar binnen liep, met een waakzame glimlach op zijn gezicht. De vreemdeling die voorop gereden had en nu zijn hoed had afgenomen, volgde hem op de voet. Meteen viel haar de grote gelijkenis tussen hen beiden op. Ze waren allebei lang en lenig, ook al was Jason iets groter en had hij bredere schouders. Het haar van deze man was net als bij Jason zwart als van een Indiaan, maar bij de slapen was het als verzilverd.


  Jason kreeg haar in het oog en dat was net waaraan ze weinig behoefte had. 'O, Catherine, kom eens naar beneden en maak kennis met Guy, mijn vader,' zei Jason. Toen wist ze dus dat hij Jasons vader moest zijn.


  Guy's hoofd schoot achterover om naar boven te kijken bij die woorden en voor het eerst zag ze zijn gezicht duidelijk. Ja, wat leken ze op elkaar... maar er was iets anders dat haar door het hoofd ging en haar ontzettend deed schrikken. Ze was zich ervan bewust geworden dat Guy's smalle, roekeloze gezicht haar sterk aan dat van Adam deed denken. Voordat ze haar verwarde gedachten kon ordenen klom Guy echter al de trap op, met twee treden tegelijk en charmant glimlachend.


  Terwijl hij haar hand greep zei hij: 'Lieve kind! Je hebt er geen idee van hoe blij ik ben je te zien. Ik hoop dat je me niet kwalijk neemt dat ik zomaar bij je binnenval, maar ik kon met geen mogelijkheid wachten en weg blijven. Ik heb er zo naar verlangd dat Jason zou trouwen; ik wilde je welkom heten in onze familie.'


  Haar reactie op de onverholen warmte in zijn stem was als die van een bloem in het zonlicht. Ze glimlachte terug, onmiddellijk het besluit vattend dol te worden op deze knappe schoonvader. Samen liepen ze verder de trap af terwijl Jason stond toe te kijken. Zijn sarcastische glimlach werd breder toen Catherine zei: 'Ik ben ook blij met u kennis te kunnen maken. Jason heeft me maar heel weinig over zijn familieleden verteld en ik verzeker u dat ik u beslist niet als een indringer beschouw, ook al komt u onverwacht.'


  Ze wierp haar man een verachtelijke blik toe en voegde hieraan toe: 'Het is erg saai hier, zo alleen met Jason; uw aanwezigheid komt me maar al te goed van pas.'


  Jason verbrak met een nijdige glans in zijn ogen het gesprek waarmee ze hun kennismaking bezegelden door de woorden: 'Het is verre van vervelend hier! Wacht maar, zo meteen zult u uw kleinzoon, Nicholas leren kennen en wat nog opwindender is: Catherine verwacht ons tweede kind. U ziet dat ik uw raad maar al te graag ter harte heb genomen.'


  Guy scheen niet op zijn gemak door wat Jason zei en Catherines ogen verduisterden door het stille verdriet dat zich van haar meester maakte. Vol leedvermaak ging Jason door: 'Ja, mijn kleine vrouwtje, ik heb je dat nooit verteld. Mijn vader had me dringend aangeraden te trouwen en ... eh ... ervoor te zorgen dat hij hier ... eh ... een heel stel kleinkinderen zag opfokken. Althans, zo drukte hij zich uit, meen ik.'


  'Zeg Jason ...' begon Guy, enigszins ontstemd. Maar Jason viel hem in de rede en zei scherp: 'Jullie schijnen zo met elkaar ingenomen te zijn dat ik jullie maar liever alleen laat om de kennismaking te verdiepen. Daar zullen jullie zeker niets op tegen hebben, dan kunnen jullie op je gemak samen mijn karaktereigenschappen in mootjes hakken. Ik ga nu ... ik heb genoeg te doen.'


  Ongenoegen tekende zich opeens af op Guy's gezicht. Hij deed een poging iets in het midden te brengen, maar Catherine viel hem pinnig in de reden. 'Dat vind ik uitstekend. Je hebt ons netjes aan elkaar voorgesteld, dus hoef je hier niet langer rond te hangen, wat jij? Ik vind het enig dat je vader op bezoek gekomen is. En aangezien ik hem zijn kleinzoon ga laten zien zullen we het vermoedelijk veel te druk hebben om het nog over jouw beroerde eigenschappen te hebben.'


  Jasons mond vertrok tot een smalle streep. Nijdig schitterden zijn groene ogen. 'Doe dat vooral!' snauwde hij en schoot als een pijl uit een boog het huis uit.


  Guy wendde zich ontdaan tot Catherine. 'Maar lieve kind, wat spijt het me dat ik kennelijk niet erg gelegen kom.'


  Met een stralende glimlach en glazige ogen van de ingehouden tranen zei Catherine vrolijk: 'Doet u niet zo mal... ik kan u niet zeggen hoeveel het voor me betekent u hier te zien. Bent u van plan lang te blijven?'


  Guy ging er maar al te graag op in en antwoordde luchtig: 'Dan blijf ik tot die slechtgehumeurde zoon van me me eruit smijt.'


  De uren die toen volgden behoorden tot de leukste die Catherine op Terre du Coeur had beleefd. Guy was letterlijk dol op Nicholas en sprak bijna verlegen over haar toestand. Hij was kennelijk vreselijk blij dat ze een tweede kind verwachtte. Dit ontroerde haar. En hoe later op de lange middag het werd, hoe sterker ze zich tot deze beleefde, attente heer aangetrokken voelde.


  Vriendelijk prees hij alles wat ze in huis had veranderd.


  'Wel, dat maakt veel verschil,' zei hij. 'Ik vind dat je heerlijk rustige en koele kleuren voor het huis hebt gekozen. Vroeger leek het wel modder; het benauwde me, maar nu ...!'


  Als bij zwijgende overeenkomst spraken ze niet over Jasons ongemanierde gedrag. Guy, die er al jaren ervaring mee had, kreeg Catherine zover dat ze ontspande en het gevoel kreeg hem al haar hele leven te hebben gekend. Ze had erg tegen het avondmaal opgezien, maar nu Guy er was als een soort buffer tussen haar en Jason, voelde ze zich rustig en durfde ze het best aan. En het ging verrassend goed. Guy gedroeg zich keurig en als een man van de wereld. Jasons wiens donkere gezicht gesloten en ontoegankelijk was, deed althans een poging om beleefd te blijven. Catherine was opvallend stil en glimlachte om Guys geestigheden maar zei niet veel. Vaak voelde ze Jasons barse blik op zich rusten en haar hart trilde toen ze aan de uren dacht die nog voor hen lagen, als ze alleen zouden zijn.


  Na het avondmaal installeerden ze zich met zijn drieën op hun gemak in de zitkamer, de mannen met glazen whisky en brandewijn, Catherine met een fijn, dun porseleinen kopje met thee. De beide mannen bespraken de toestanden in New Orleans en Catherines gedachten dwaalden naar andere dingen tot Guys woorden opeens haar aandacht trokken.


  'Hoe lang verwacht je dit jaar nog op Terre du Coeur te zullen blijven? Ik weet dat je van Clayborne een jaar vrij gekregen hebt, maar hij zit in New Orleans wanhopig naar je uit te kijken. Het lukt hem tot dusverre bewonderenswaardig goed, maar hij heeft dringend hulp nodig en niet alleen maar op politiek gebied.'


  Jason trok vragend zijn wenkbrauw op en aangespoord door de belangstellende glans in zijn groene ogen vervolgde Guy: 'De Fransen en Spanjaarden verdragen niet veel van de Amerikanen. Als je ziet hoe sommige lui die pas in de stad gekomen zijn daar de baas lopen te spelen en al die Creolen verachtelijk bekijken en behandelen, begrijp je waarom ze niet getapt zijn.'


  Guy riskeerde het Jason even aan te kijken en bijna onverschillig antwoordde deze: 'Zo?'


  'Nu ja, je weet hoe het ervoor staat. Clayborne heeft het er behoorlijk moeilijk mee de verdeelde partijen allemaal tot elkaar te brengen in die stad. Als je het op prijs stelt, kan ik je twee fraaie staaltjes noemen van wat hij meemaakt.'


  Jason gromde even en Guy maakte hiervan onmiddellijk gebruik door het als toestemming op te vatten. Hij zei: 'Laatst was Clayborne op een bal en zoals gewoonlijk begonnen de Franse gasten met quadrille. Er vielen een paar zijdelingse Amerikaanse opmerkingen hierover, tot een stelletje Amerikanen verzocht dat er nu op zijn Amerikaans zou worden gedanst, meer oprecht dan beleefd overigens. Het werd weliswaar niet beledigend opgevat, maar de wederzijdse manier van kijken was beslist niet heel aangenaam. Hiermee had het van de baan kunnen zijn, maar nee hoor. Een Amerikaanse chirurg eiste dat het orkest alleen maar Amerikaanse deuntjes zou spelen. Natuurlijk waren de Creolen weer des duivels. Clayborne wist de zaak echter nog te kalmeren. Later op de avond begon de poppenkast opnieuw: een Amerikaan kwam op de proppen met het voorstel alle Franse dansen voorgoed af te schaffen. Alle dames van Franse afkomst liepen toen gezamenlijk de zaal uit. Dat was niet zo leuk voor de gouverneur, laat me je dat zeggen.'


  'Ik kan het me goed voorstellen. Maar wat had u dan gedacht, tenslotte was New Orleans van het eerste begin af Frans; u kunt niet verwachten dat de mensen alles op slag Amerikaans gaan doen,' gaf Jason ten antwoord.


  Guy deed net of hij het niet hoorde dat Jason hem in de rede viel. Hij vervolgde: 'Bleef het daar nu maar bij, maar het ging nog veel erger toe op de bijeenkomst bij generaal Wilkinson, een paar dagen later. Zijn staf begon Hail Columbia te zingen en toen waren de Fransen diep beledigd en begon er een luidkeels de Marseillaise tegen de Amerikanen in te brullen. Het liep volkomen uit de hand; het eindigde ermee dat de beide partijen probeerden elkaar te overschreeuwen.'


  Zijn zoon aankijkend alsof het hem niets aanging, zei Guy na even te hebben gezwegen: 'In zekere zin is het vermakelijk, maar toch is het te begrijpen waarom Clayborne zo'n behoefte heeft aan iemand als jij, die door beide groeperingen wordt aanvaard en zulke incidenten weet te helpen voorkomen. Clayborne doet er ontzettend zijn best voor, maar gemakkelijk is het niet. De Creolen vertikken het Engels te leren en nu is het overal een chaos omdat alles Amerikaans moet worden. De Fransen begrijpen de Amerikanen niet, de Amerikanen de Fransen niet en als er dan ook nog een of andere Spanjaard tussen zit wordt de chaos compleet. Het zal jaren duren voordat de taalbarrière zal zijn overwonnen, om nog maar te zwijgen over de zeden en gewoonten.' Guy voegde er nadenkend aan toe: 'Ik heb nooit eerder beseft hoe anders wij die mensen zullen toeschijnen ... of zij ons.'


  'Wij?' informeerde Jason sarcastisch.


  'Wel, in elk geval: de Amerikaan. Gelukkig ben ik vaak in het buitenland geweest, maar ik ben nu eenmaal aan New Orleans gewend geraakt en zou het voor geen goud ter wereld willen missen; ik ga nergens anders heen. Sommige Amerikanen kunnen bijvoorbeeld ook niet begrijpen waarom men zo van dobbelen houdt en van wedden en waarom dat overal te land en te water gebeurt.' Guy schudde lichtelijk glimlachend het hoofd. 'Het volk van New Orleans geniet van leven, drank, voedsel en muziek, zoals de Amerikanen gek zijn op zakendoen, geld verdienen en zo, en het daardoor te druk hebben om zich te ontspannen en te genieten zoals de Creolen doen, die het leven makkelijker opnemen. De Creolen kunnen de Amerikaanse levenswijze niet begrijpen en dat wekt wederzijds verbazing en verwarring.'


  Jason stond op om nog eens in te schenken. Hij merkte op: 'Alles wat u zegt is waar, maar door mijn terugkeer wordt heus niets opgelost.'


  'Dat weet ik,' antwoordde Guy geprikkeld, nijdig door Jasons onverschillige houding. 'Maar je aanwezigheid alleen al zou een steun zijn. Jij kent die mensen, je weet hoe opvliegend ze zijn, net zoals jij ... daarom zou je dat moeten snappen. Op alle mogelijke manieren zou je Clayborne van dienst kunnen zijn, om geen stommiteiten met die Creolen uit te halen. En dat heb je overigens ook aan Jefferson beloofd.'


  Jason fronste de wenkbrauwen en staarde in zijn glas. 'Dat is waar,' gaf hij eindelijk toe. 'Maar ik veronderstel dat het dan mede met het oog op Catherines toestand en de berichten die u nu bracht, het beste is om zo spoedig mogelijk naar New Orleans terug te gaan. Over een paar maanden zal ze niet meer kunnen reizen en het zou goed zijn als we er al waren en op streek zouden zijn gekomen voordat...' hij aarzelde even en maakte toen gelaten zijn zin af, 'nu ja, voordat het zover is.'


  De beide mannen draaiden zich om en keken Catherine aan, die zwijgend op de groen damasten bank zat. Er hing een onuitgesproken vraag in de lucht. Onbewogen zei Catherine: 'Het maakt me weinig uit wanneer we zouden gaan. Maar,' voegde zij er bitter aan toe, 'mijn wensen zijn nooit in het geding; die zijn te onbelangrijk, vergeleken bij wat Jason denkt te moeten doen.'


  Jasons vingers knelden opeens sterker om de steel van zijn glas. Zijn groene ogen schoten vonken toen hij snauwde: 'Wel, dan is het afgesproken. Als de wensen van mijn vrouw niet bij mij tellen, heb ik geen enkele reden om mijn zaken met haar te bespreken. Kom, vader, dan vervolgen we dit gesprek onder vier ogen.'


  Guy had geen keus. Hij moest zijn zoon volgen en de kamer uitgaan, maar niet voordat hij er de tijd voor had genomen geruststellend Catherines hand te grijpen en te drukken en haar een meelevende blik toe te werpen. Ze bleef nog een paar minuten zitten nadat ze de kamer uit waren gegaan en zocht toen half verdoofd haar weg naar haar slaapkamer. Toen ze daar kwam voelde ze haar slaperigheid opeens wijken in het besef zich tegenover Jason onnozel te hebben aangesteld. Hoe kon ze zo dom en flauw zijn zo'n opmerking te maken in het bijzijn van Guy? Hij had zo trouw zijn best gedaan de avond draaglijk voor haar te maken. Waarom moest die onbeheerste tong van haar het weer bederven? Verdraaid nog aan toe, dacht ze boos, eerst nijdig op zichzelf, toen op Jason. Waarom moest ze op haar woorden letten terwijl hij dat ook niet deed?


  Guy was een tijdlang stil, net als Jason, toen ze samen naar buiten liepen in de richting van de stallen. 'Weet je,' zei Guy eindelijk rustig, 'je moet je niet zo nijdig maken. Tenslotte was jij vanmiddag ook niet op z'n aanminnigst jegens haar.'


  Uit de hoogte gaf Jason hem te verstaan: 'Mijn vrouw blijft hierbuiten als u het niet erg vindt. Gezien het feit dat uw huwelijk ook niet honderd procent is geweest, vind ik niet dat u mij goede raad kunt geven ten aanzien van het mijne.'


  Guy slikte een nijdig antwoord in en vroeg: 'Meende je het ernstig, terug te willen naar New Orleans?'


  'Ja, en heus niet om al dat gewauwel van u in bijzijn van Catherine. Dat deed u om iets anders te verdoezelen. Zeg me maar liever wat de ware reden van uw bezoek is en waarom Clayborne me precies terug wil hebben.'


  Het was een doodstille avond waarin alleen het zachte gegons van insecten af en toe te horen was, evenals het wonderlijk rustgevende gekwaak van kikvorsen. In de ijle lucht waren Jasons woorden duidelijk verstaanbaar. De twee mannen bleven bij een van de houten traliehekken stilstaan. Jason zette een voet op de laagste dwarsbalk, legde een arm op de bovenste en keek zijn vader aan. Guy leunde met zijn rug tegen het hek, met de handen in de zakken en het hoofd gebogen. Openlijk bekende hij: 'Ik wilde inderdaad niet veel vertellen waar Catherine bij was, maar er is inderdaad een dwingender reden waarom Clayborn je nodig heeft,. De markies van Casa Calvo is nog in New Orleans.'


  'Die Spaanse gezant?' vroeg Jason verbaasd. 'Ik dacht dat Spanje en Frankrijk hun mensen zouden terugroepen als de Amerikanen er waren.'


  'Dat klopt ook,' antwoordde Guy. 'Maar Calvo schijnt dol op Louisiana te zijn geworden en kan er niet van genezen. Hij kan zichzelf er niet toe brengen weg te gaan. Maar hetzelfde geldt, zoals ik helaas ook moet vermelden, voor een paar Franse officieren en soldaten. Die zijn er ook nog. En je weet dat ze binnen drie maanden na de overdracht weg hadden moeten zijn. Het is binnenkort al bijna een jaar geleden en nog zijn ze er.'


  Jason floot zacht voor zich heen. 'Geen wonder dat Clayborne zenuwachtig is. Ik wist dat ze nog langer waren gebleven want ze waren er ook nog toen ik vertrok. Toch heette het toen dat het maar kort zou duren.'


  Een minachtend neusophalen van zijn vader riep een glimlach bij hem op. 'Kort, zei je,' snauwde Guy. 'Het is makkelijk hier ver van alles te zitten en niet met je neus erop te worden gedrukt. Calvo blijft lachen en giftige kletspraat verspreiden waarmee de Spaans-Amerikaanse betrekkingen niet gebaat zijn. En om het nog erger te maken: Clayborne ontvangt telkens niet zeer moedgevende rapporten. De Spaanse strijdkrachten zijn bezig zich te verzamelen en op te rukken naar God weet waar, om welke reden dan ook. Afgezien daarvan geven de Fransen nu openlijk toe dat Napoleon van plan is rechtstreeks de place d'Armes in Orleans op te marcheren zodra hij de Engelsen in Europa op de knieën heeft gekregen.'


  'En?' vroeg Jason, wetend wat komen ging.


  'Tja, jij hebt heel wat kennissen onder de Fransen en wat nog belangrijker is, ook onder de Spaanse families. Jij kunt je daar vrij bewegen zonder argwaan te wekken.'


  Jason glimlachte grimmig. 'Spioneren bij mijn kennissen?' mompelde hij.


  Guy keek enigszins benauwd. 'Niet zo grof! Spioneren is het niet precies. Je moet gewoon een wakend oog op de dingen houden. En als je per ongeluk iets zou opvangen ...'


  'Dan ren ik als een schoothondje naar Clayborne om het hem te vertellen,' zei Jason sarcastisch.


  'Moet je met alle geweld moeilijk doen, of werk je mee?' vroeg Guy ten einde raad.


  'Maar natuurlijk, mon père.'


  Guy reageerde meteen op de geamuseerde toon van Jasons stem en glimlachte. 'Doe je het?' vroeg hij.


  Jason haalde de schouders op. 'Misschien. Iemand moet het doen, en ik vertik het Louisiana door twee hongerige honden te laten verscheuren alsof het een bot is.'


  Er viel een kameraadschappelijke stilte tussen de beide mannen die daar in het donker stonden. Hun witte overhemden vormden bleke, lichte plekken in de schemering. Nu stak Jason een van de lange dunne sigaren van fijne Virginia-tabak op, die zijn vader hem aanbood. De geurige rook dreef omhoog en de gloeiende puntjes lichtten rood op in het duister.


  Ten slotte merkte Guy op: 'Zeg, ik wil naar bed. Ik heb een paar lange vermoeiende dagen achter me. Ik begin oud te worden om dwars door de wildernis naar je toe te komen rijden zoals ik heb gedaan.'


  'Waarom bent u, afgezien van die kwestie over New Orleans, eigenlijk hier gekomen?'


  'Roxbury,' antwoordde Guy humeurig, alsof dat ene woordje alles zei, en wat Jason betrof was dat ook zo. Denkend aan de brief die hij van zijn hooggeachte oom had gekregen, kon hij zich best voorstellen wat voor een Guy er zou hebben ontvangen. Die beroerde Roxbury, dacht Jason, waarom heeft hij dat nu niet nagelaten? Toch moest hij glimlachen bij de gedachte aan de kwaadaardige bui waarin de hertog die brieven had zitten pennen Nu ja, Roxbury was en bleef Roxbury en als hij af en toe eens op zijn manier voor de voorzienigheid wilde spelen, kon hem dat moeilijk worden verweten.


  Samen gingen de beide mannen op weg naar huis. Hun wegen scheidden zich bij de trap. Met wankele schreden stommelde Jason naar zijn kamer. Hij trok zijn kleren uit en deed de groenzijden kamerjas aan. Even aarzelde hij voor de dubbele deur naar Catherines kamer, maar toen dacht hij aan de manier waarop ze uiteengegaan waren. Zijn mond vertrok even en in plaats van naar haar toe te gaan liep hij naar zijn eenzame bed.


  Catherine lag met droge ogen wakker en hoorde hem bewegen. Als ze nog bewezen wilde zien dat hij zonder meer ijskoud gebruik van haar maakte zonder dat er iets achter stak, dan gaven deze paar passen, weg van de deur, haar wel het antwoord op die vraag. Niet tot slapen in staat gleed ze tussen de linnen lakens uit en schuifelde als een bleek spook in haar doorzichtig groen nachtgewaad naar de veranda. Met haar hoofd tegen een van de houten stijlen leunend staarde ze over het donkere gazon tot haar ogen op de donkerder, scherper afgetekende silhouetten van de pijnbomen rondom het grasveld bleven rusten. Met gemengde gevoelens stond ze daar te kijken. Erg blij was ze niet met dit tweede kind, maar toch ook niet ongelukkig. Ze was zelfs niet meer boos op Jason. Hij had nooit de redenen verzwegen waarom hij met haar was getrouwd. Als ze er meer achter had gezocht was het haar schuld, dwaas die ze was!


  Teleurgesteld en terneergeslagen was ze. Deze laatste paar dagen had ze dus vergeefs hoop gekoesterd. Nu lagen haar dromen voor haar voeten, als scherven van een tere, kristallen roemer die op een stenen vloer kapot gesmakt was.


  Door haar slanke lichaam voer een huivering. Grimmig stelde ze vast dat een ding toch zeker was: dit zou het laatste kind worden dat ze van Jason wilde hebben. Als hij meer zonen wenste moest hij maar bastaarden verwekken, maar haar lichaam zou er geen meer voortbrengen. Ze kon nu niet weer van hem weglopen, trouwens, innerlijk wist ze zeker er niets voor te voelen, ook al was het leven dat ze leidde erg begrensd. Ze zou echter van nu af aan zelf weten wat ze deed.


  Nog net op tijd wist ze de pijn die haar hart deed ineenkrimpen te verbijten; tenslotte had ze Nicholas nog en het ongeboren kindje. Jason zou in de toekomst geen reden tot klagen meer hebben. Ze zou zijn huishouding regelen, voor gastvrouw spelen en zijn twee wettige zonen opvoeden, maar haar lichaam en ziel zouden voorgoed op slot zijn voor hem. En buiten de gelegenheden waarop ze noodgedwongen bij elkaar zouden moeten zijn, moesten ze elkaar maar liever links laten liggen. Geen hartbrekende gezellige ritjes meer samen, geen vredige picknicks in het naar dennen geurende bos, geen hartstochtelijke, verrukkelijke nachten meer met hem, geen aanrakingen die haar in vuur en vlam zouden zetten.


  Cynisch overwoog ze dat hij zijn mannelijke lusten maar bij een andere vrouw moest zien bot te vieren en haar op haar beurt wegen moest laten zoeken om zich te vermaken. Ze glimlachte smalend toen ze eraan dacht hoe hij zou reageren als ze een minnaar zou nemen. Ze kneep haar ogen half dicht bij die gedachte. Wat zou ze lachen als ze Jason met het kind van een ander zou opschepen, een koekoeksjong! Ze giechelde er even om. Dat zou een passende wraak zijn, maar het mooiste van alles zou zijn dat hij het wist en toch gedwongen zou zijn het kind te erkennen als het zijne. Ze liep nadenkend naar binnen en dook in bed, vervuld van allerlei wraakzuchtige plannen.


  De volgende morgen was ze heel vriendelijk en beleefd tegen de beide mannen. Ze zaten op de zonnige patio te ontbijten. Zich bewust van de ontevreden blikken die Jason in haar richting wierp glimlachte ze liefjes, steeds als hun ogen elkaar ontmoetten. Maar de glimlach spiegelde zich niet in haar ogen en tegen de tijd dat ze van hun laatste kop koffie met cichorei genoten, droeg Jasons gezicht een duistere frons.


  Guy zou samen met hem de plantage bezichtigen om te zien hoeveel er veranderd was. Vlak voor hun vertrek vroeg Jason nog kortaf: 'Wou je soms mee?'


  Catherines ogen gingen wijd open. Luchtig antwoordde ze: 'Aardig van je om aan me te denken. Maar jammer genoeg moet ik met het oog op mijn ... eh ... wankele toestand maar liever weigeren. Het is belangrijker dat ik nog een erfgenaam voor je baar.'


  Zijn ogen kregen een harde uitdrukking. Hij knikte bruusk en vroeg aan Guy of deze al klaar was. Zo zat Catherine even later alleen aan tafel met nietsziende ogen in de parelende fontein te staren. Toen rukte ze zich los uit de roerloosheid en de onverschillige bui die haar dreigden te overweldigen. Ze slaagde erin de tijd te verdrijven met de hulp van Jeanne en een donker dienstmeisje, door de achterste voorraadschuur schoon te maken. Er lagen allerlei stoffige oude koffers met lappen en vodden en een paar ouderwetse japonnen die blijkbaar aan Jasons grootmoeder hadden toebehoord. Toen ze ze bekeek moest ze er opeens aan denken dat haar eigen japonnen ook over een paar maanden niet langer zouden passen. Dankbaar dacht ze aan de zachte rollen stof die op aandringen van Jason in New Orleans waren besteld. Zodra Bloeddrinker zou arriveren zou ze een aantal loshangende jurken laten maken waarin haar opbollende middel ruimte genoeg zou vinden. Maar toen drong het opeens tot haar door dat ze binnenkort naar New Orleans zou vertrekken en werd vuurrood van schrik. Ze was gehecht geraakt aan Terre du Coeur. Ze zou het node verlaten. Ze bekende zichzelf dat ze het tweede kind graag hier ter wereld zou brengen, in dit huis waar ze zo'n kort, hevig geluk had beleefd.


  Toen ze die avond zaten te eten vroeg ze, denkend aan Bloeddrinkers komst: 'Heb je enig idee wanneer Bloeddrinker terugkomt?'


  Jason keek haar enigszins eigenaardig aan. 'Hij moet er zo langzamerhand wel zijn,' zei hij. 'Waarom vraag je dat?'


  'Hmm, ik vroeg het me alleen maar af.'


  Nog even hield zijn blik de hare gevangen. Toen begon hij opnieuw met zijn vader te praten, alsof hij zijn belangstelling in haar had verloren. Ze bespraken de voordelen van de katoenbouw vergeleken bij de uitbreiding van de kudden vee, wat Jason ook van plan was. Catherine verveelde zich dood, ze verontschuldigde zich en ging naar bed.


  Na de slapeloze nacht ervoor genoot ze nu van een goede nachtrust en werd vroeg wakker. Het was een schitterende, vrolijke, zonnige morgen. Ze kon de verleiding niet weerstaan een ritje te maken door de koele, naar dennen geurende bossen. Snel schoot ze haar broek en blouse aan en zette de breedgerande hoed op haar hoofd die ze meestal droeg als ze in de hete zon buiten moest zijn. Toen rende ze zachtjes naar de stallen.


  Een korte, rustige rit zou haar geen kwaad doen, nog niet. En Jason zou des duivels zijn, want gisteren had ze zijn uitnodiging geweigerd. Dit droeg niet weinig bij tot haar vreugde. Op haar meestal zo lieve gezicht verscheen een glimlach van leedvermaak die niet bij haar paste.


  Het was nog vroeg. De zon was amper opgegaan en de plantage vertoonde de eerste tekenen van het ontwaken. Catherine lachte tegen de slaperige staljongen en zei dat ze haar paard wel zelf het zadel zou opleggen. Ze deed het snel en handig en moest daarbij denken aan de vele malen dat ze dit op Hunter's Hill had gedaan.


  Zonder zich in te spannen sprong ze met een zwaai in het zadel en stond net op het punt de grijze merrie aan te zetten tot een lichte draf, toen Jason opeens uit het niets kwam opdagen en stevig een remmende hand op de teugel legde. 'Alle duivels, wat ben jij van plan? Ik dacht dat rijden uit den boze was voor je,' snauwde hij. Zijn groene ogen waren koud als ijs en zijn mond was toegeknepen van woede.


  Catherine glimlachte brutaal op hem neer. 'Ja, dat was gisteren, en met jou. Vandaag is alles anders en heb ik zin om in mijn eentje wat te rijden.' Amper had ze dat gezegd of ze merkte dat er een man naast een met schuim bedekt paard naar hen stond te kijken. Vaag vroeg ze zich af of Jason misschien zo vroeg op was omdat hij deze gast verwachtte. Ze knikte de man even toe en zei tegen Jason: 'Ik geloof dat hij je spreken moet. Laat je niet ophouden.'


  Er begon een spiertje van Jasons wang te trekken. Nijdig gooide hij eruit: 'Ja, ik weet het, hij staat te wachten. En hij komt geen goed nieuws brengen. Zelfs als je geen kind zou verwachten, zou ik je niet toestaan alleen uit rijden te gaan. Kom dus snel van dat verrekte paard af en wacht in huis op me.'


  De brutale glimlach verdween, zo snel kwam haar woede op. Bijna verblind van razernij rukte ze de teugel los en beet hem toe: 'Jij schijnt te vergeten dat ik je knecht niet ben, lieve man.'


  Geschrokken graaide Jason naar de teugel. Maar de merrie, onrustig en verlangend de benen te strekken, verhief zich op de achterbenen. De slanke voorbenen met de stalen hoeven sloegen uit naar voren en Jason kreeg nog net de kans de trappelende hoeven te ontwijken. Catherine bleef in het zadel, waardoor ze met gemak het dier weer in de hand kreeg, dat zenuwachtig onder het zadel met de lichte last op en neer danste. Toen Jason opnieuw dichterbij kwam wierp ze hem een spottende blik toe en dreef haar hielen diep in de zachte flanken van de merrie. Als een pijl uit een boog schoot het dier naar voren, bijna Jason omverwerpend die opnieuw een wanhopige greep naar de teugel had gedaan. Het paard zwierde letterlijk langs hem heen. Met een heftig zwoegende borst en de handen in de zijden keek Jason Catherine met half dichtgeknepen ogen na.


  Toen liep hij naar de wachtende man en vroeg scherp: 'Hoe ver zijn ze nu, zei je?'


  'Hoogstens een uur nog, dan zijn ze hier. Ik heb mijn paard bijna doodgereden, zo vlug wilde ik hier zijn. Packy zit ze nog achterna, dus als ze niet meteen hier zouden komen, weten we straks toch waar ze zich ophouden.'


  Besluiteloos op zijn lip bijtend en nog steeds starend naar de kant die Catherine was opgegaan, zei Jason: 'Waarschuw de andere mannen en laat alle vrouwen en kinderen naar het grote huis gaan en binnen blijven.'


  Zelf ontdaan door zijn onbescheiden vraag, maar niettemin vastbesloten, brulde de man nog: En de bazin dan?'


  Maar Jason wierp hem zo'n ijskoude blik toe dat hij op hetzelfde ogenblik in stilte wenste zijn tong kwijt te zijn geweest.


  Alle duivels, dacht Jason nijdig. Hoe moet het nu met haar? Davalos wilde weliswaar hem en niemand anders, maar hij kon toch onmogelijk het risico nemen dat zijn koppige, ontembare Catherine de teruggekeerde Spanjaard tegen het lijf zou lopen en op de een of andere manier diens slachtoffer zou worden. Hij kon Guy beter vragen tijdelijk het heft in handen te nemen en zelf achter haar aan gaan met een paar mannen.


  Hij riep een van de jongens toe zijn lievelingspaard, de grote zwarte hengst, te zadelen en nog een stuk of zes andere dieren erbij. Toen rende hij naar het huis. Als een geluk bij een ongeluk liep hij net tegen Guy op die de trap afkwam.


  Guy glimlachte, na een paar leuke ogenblikken bij zijn kleinzoon te hebben doorgebracht. Maar toen hij de uitdrukking op Jasons donkere gezicht zag, verdween de lach en vroeg hij scherp: 'Wat is er aan de hand?'


  'Davalos is teruggekomen en op weg hierheen. Catherine is als een walkure zo hard weggereden. Nu moet ik achter haar aan.' Hij zweeg en keek zijn vader veelbetekenend aan. Toen vervolgde hij: 'Ik kan alles niet een, twee, drie uitleggen. De mannen en hun gezinnen weten in elk geval wat ze moeten doen. En ik verzoek u op stel en sprong te vergeten welke goede herinneringen u aan Davalos binden. Denk eraan dat ik honderdmaal liever met een naderende bende muitende Comanches te maken zou hebben dan met hem.'


  Guy's gezicht nam een al even grimmige uitdrukking aan als dat van Jason. Hij knikte begrijpend. Een ogenblik later was Jason al op weg naar de stallen. Hij zag dat de meeste mannen al gewapend en wel de bleke, geschrokken vrouwen en kinderen de helling naar het huis op leidden. Enkelen van hen riep hij nog bij zich om kort tekst en uitleg te geven. Met een grimmig gezicht verdwenen deze in de stallen en stegen snel te paard, waarna ze samen met Jason in de richting reden die Catherine iets eerder was ingeslagen.


  Waar zou ze in 's hemelsnaam heen zijn? vroeg hij zich af, niet erg op zijn gemak. Hij vervloekte het feit dat Bloeddrinker nog niet terug was ... die Cherokee kon een veer terugvinden te midden van een stenen woestenij... Spoorzoeken was niet Jasons sterkste zijde. Was die duivelse Indiaan nu maar bij hem. Maar alle angstige voorgevoelens ten spijt, ontdekte hij toch vrij gauw Catherines spoor, dat gemakkelijk te volgen was. Snel trokken de mannen het na tot ze bij een van de brede beken kwamen die dwars door het landgoed stroomden.


  Bijna alsof Catherine het voorvoeld had dat Jason haar achterna zou komen, had Catherine hier haar paard het water in gestuurd, midden in de ondiepe stroom. Jason vloekte, want weer verliepen er kostbare minuten voordat ze er zeker van waren waar het paard uit het water was gekomen. Nadat deze plek, zowat zevenhonderd meter stroomafwaarts, gevonden was, leidde Jason zijn paard met groeiende bezorgdheid van de stroom naar het dennenbos.


  Opeens trilde de grond doordat een geweersalvo losbarstte. Jason die zijn hart als lood zo zwaar in zijn borst voelde drukken, verkocht zijn paard een pijnlijke trap om het tijdig tot staan te brengen. Toen joeg hij voort in de richting waar de schoten vielen, terwijl de anderen hem in galop volgden. Zeker een kwartier lang hielden ze het woeste tempo vol, onder laag groeiende takken door duikend en het slingerende paadje volgend naar de picknickplek bij de kreek waar Catherine naar toe gereden was. Maar toen ze daar kwamen was het te laat.


  Leeg en verlaten lag het smalle dal voor hen, op een paard zonder ruiter na, dat met het hoofd voorovergebogen een stille gedaante besnuffelde, die op de grond lag. Doodsbleek gleed Jason van zijn paard en rende naar de bewegingloze menselijke gestalte. Het was Catherine niet, maar wel Packy, de man die Davalos was gevolgd. Misselijk en verdrietig knielde Jason naast de gewonde neer. Toen hij hem hoorde naderen opende Packy zijn blauwe ogen en fluisterde: 'Ze hebben d'r, de bazin, die vuile schoften. Gevochten heeft ze, nou! Als een panter, maar d'r waren d'r veel te veel.'


  Verontschuldigend keek hij Jason aan. Zijn stem was zwak van het bloedverlies. Een rood stroompje siepelde door zijn overhemd. De wond zag er lelijk uit. Breedvoerig trachtte Packy tekst en uitleg te geven: 'Ik probeerde ze tegen te houden en volgens mij heb ik d'r een overhoop geschoten, maar de bazin hadden ze tussen zich in genomen en ik was bang om haar te raken.'


  Jason legde de jongen het zwijgen op. 'Stil maar,' zei hij, 'je hebt je goed geweerd. Wees maar niet bang, we krijgen haar wel weer terug. Maar nu heb jij geneeskundige verzorging nodig. Voordat je van je stokje gaat,' zei hij met een vertrouwelijke en bemoedigende glimlach, 'kun je me misschien nog vertellen met hoevelen ze waren?'


  'Twintig of dertig, zowat net zoveel als laatst.'


  Jasons gezicht leek te verstenen. Hij voelde zich leeg. Met de gewonde jongen voor zich op het paard reed hij terug naar Terre du Coeur. Pas nadat hij de kogel had verwijderd en Packy verbonden tussen de witte lakens lag, nam hij de tijd de angstige vragen van zijn vader te beantwoorden. Zonder iets van zijn gevoelens te laten merken vertelde hij hem snel wat er voorgevallen was.


  Guy schrok ontzettend. 'Je moet haar achterna, en wel meteen!' riep hij.


  Jason staarde hem aan en schudde vastberaden het hoofd.


  'Waarom niet, voor de donder?' blafte Guy. 'Ze is je vrouw en zelfs al is het haar eigen schuld, dan kun je haar toch niet in de steek laten nu ze in hun handen is gevallen!'


  'Het was haar schuld niet!' Zacht en hartstochtelijk uitte Jason die woorden. 'Ik had haar niet verteld dat Davalos in de streek was teruggekeerd. Had ik dat maar gedaan. Hoe boos ze ook was, toch zou ze me in dat geval hebben gehoorzaamd.' Bitter voegde hij er aan toe: 'Dat weet ik zeker. Zover ken ik haar tenminste eindelijk.'


  'Wat moeten we nu doen?'


  'Afwachten.'


  'Wat zeg je me daar! Ben je stapelgek geworden?' riep Guy verontwaardigd.


  Uiterlijk kalm en zijn eigen angst verbergend doorstond Jason de boze blik van zijn vader. Rustig zei hij: 'Davalos wil mij in handen hebben. Dat hij Catherine te pakken kreeg was een gelukkige bijzaak voor hem. Haar leven legt niet veel gewicht in de schaal bij Davalos. Drijven we hem in een hoek waar hij niet weg kan, dan doodt hij haar zonder pardon. Ik had Packy natuurlijk kunnen laten liggen om hem achterna te gaan, maar ik zou hem toch nooit hebben ingehaald. En bovendien zou Davalos Catherine vermoedelijk ook zonder meer hebben doodgeschoten als ik me binnen schootsafstand had bevonden. En daarmee komen we dus niet verder. Zou er wederzijds geschoten zijn, dan hadden onze kogels Catherine kunnen doden. Dat risico kon ik niet nemen. Maar luister, vader ... ik weet precies hoe Davalos' gedachtegang is. Hij zal haar aanhouden als gijzelaar, als een soort aas. Ik besef dat je het niet aangenaam zult vinden, evenmin als ik, maar Davalos kennende zal hij ons spoedig de voorwaarden tot vrijlating doen toekomen. We kunnen nu alleen maar afwachten. Afwachten en bidden.'


  Guy staarde zijn zoon vol afschuw aan. Hoe had hij hem kunnen verwekken, die roekeloze, gevoelloze kerel. Niet in staat nog langer de aanblik van dit gesloten, nietszeggende gezicht te verdragen, liep hij stampvoetend de kamer uit.


  In gespannen afwachting verliep de dag. Toen kwam er opeens bericht van Davalos, precies zoals Jason had voorspeld. Uit het niets verscheen opeens een ruiter toen de schemering viel. Langs het bewaakte huis rijdend smeet hij een steen door een raam, waaraan een brief zat vastgebonden. Een salvo volgde, maar alles gebeurde zo snel dat hij ongedeerd wegkwam.


  Jasons vingers trilden toen hij het briefje van het touw en de steen ontdeed. Maar zijn stem beefde niet toen hij het hardop voorlas: 'Ik heb je vrouw te grazen. Je kunt haar terugkrijgen. Ze is op mijn bezitting ten westen van de Sabine. Bij Trader's Clearing wacht ik je op.'


  'Wanneer ga je erheen?' vroeg Guy rustig. Als verblind staarde Jason in zijn richting. 'Morgenochtend bij het aanbreken van de dag,' zei hij dof. 'Het richt niets uit vanavond te gaan. Ik heb trouwens nog een paar dingen te regelen.'
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  Nu het gevaar voor de mannen en hun gezinnen die in het grote huis gevlucht waren voorbij was, keerden ze langzaam terug naar hun eigen huisjes. Het was een zwijgende groep. Zelfs de kinderen waren stil en bedrukt en in veel hoofden ging de gedachte om hoe het Catherine nu zou vergaan.


  Met een glas whisky in de hand leunde Jason tegen een van de massieve posten van de benedenveranda, nietsziend voor zich uit starend en zonder te kunnen denken. Zolang de gedachte aan Catherine en wat haar op dat moment zou kunnen overkomen niet bij hem opkwam zou hij voor een normaal mens kunnen doorgaan.


  Als hij haar echter veilig terug wilde krijgen en zelf ook ongedeerd wilde blijven moest hij zijn gevoelens uitbannen. Hij moest nu aan haar denken als aan iets wat hem niet aanging en wat hij op de vijand moest zien te veroveren. Hij mocht de vrees geen houvast bieden op het ziek makende besef dat hij tijdelijk naar zijn onderbewustzijn had afgeschoven.


  Een geluid uit het bos deed hem verstijven en door de vallende duisternis hoorde hij duidelijk het gekraak en gepiep van wagenwielen. Een paar tellen later liep hij de veranda af om Bloeddrinker de hand te drukken. 'Je bent dus terug,' stelde hij volkomen overbodig vast.


  De Cherokee zag zijn vertrokken gezicht en zei eenvoudig:'


  'Mij werd het duidelijk dat ik vanavond hier moet zijn.'


  Meer woorden waren niet nodig tussen hen. Zwijgend keken ze toe hoe de overige wagens het bos uit reden. Jasons personeel zwermde, aangetrokken door het geluid, weer het dorp uit om de nieuw aangekomenen te begroeten. Guy kwam op de onderste trede van de trap naast zijn zoon staan, met een bleek, angstig gezicht.


  Bloeddrinker had Guy een doordringende blik toegeworpen toen deze zich bij hen voegde en zijn zwarte ogen staarden naar een wagen die zich van de andere afzonderde en niet werd uitgeladen of naar de stal ging maar traag het huis naderde. Even schoot Jasons wenkbrauw vragend omhoog in Bloeddrinkers richting en deze antwoordde meteen: 'Je schoonmoeder.' Jason zuchtte. De arme Rachael. Hij moest ook altijd degene zijn die haar slecht nieuws bracht en ditmaal zou hij de pil zelfs voor Rachael moeten verzachten opdat ze zich niet te veel zorgen zou maken, zo dat al mogelijk was.


  Zijn gedachtegang werd onderbroken doordat zijn vader een verstikte kreet uitte. Nieuwsgierig keek hij opzij naar Guy, die ineengekrompen was als door een onverwachte slag. Ongelovig staarde hij naar de kleine vrouw met het donkere haar die door een lange jongeman uit de wagen werd getild. Jasons blik dwaalde ook af naar dit tafereeltje en als verstijfd stond hij te kijken toen hij Adam St.Clair herkende.


  Hij had hem maar een keer gezien, maar de havikachtige gelaatstrekken waren hem als in de ziel gebrand door een witgloeiende haat en jaloezie. Nijdig beende hij op zijn vermeende rivaal af. Maar toen moest hij zich toch eerst om Rachael bekommeren en daarom liet hij niets van zijn gevoelens jegens Adam blijken en greep haar bij de naar hem uitgestrekte handen die hij naar zijn lippen hief. 'Lieve Rachael,' zei hij teder, 'wat een vreugde je bij mij te mogen verwelkomen. Het spijt me dat ik je niet een eind weegs tegemoet kon komen en ik hoop dat de reis niet te vermoeiend voor je was?'


  Daar kwam de betoverende glimlach op haar gezicht die zo sterk op die van haar dochter leek. 'O, hemel nee, ofschoon het wel heel wat anders is dan een reis in Engeland,' lachte ze. 'Jason, wat leuk om je weer te zien. Ik ben zo gelukkig dat Catherine en jij elkaar ten slotte toch weer hebben teruggevonden.'


  Vol verwachting keek ze om zich heen. 'Maar zeg, vertel eens, waar is ze?'


  De onschuldige vraag scheen in de lucht te blijven hangen. Pijnlijk sloten Jasons handen zich om de hare. Met een glimlach om de vertrokken mond zei hij luchtig: 'Het lijkt erop dat ik dat weer niet weet.'


  De vermoeide stralend blauwe ogen zochten langzaam zijn gelaat af. 'Weer niet?'


  Hij knikte. Zich half nijdig bewust van de zwijgende maar intussen duidelijk voelbare belangstelling van de man die ruim een halve meter van hem af stond, wierp hij deze een hooghartige blik toe. Koel keek Adam terug in de harde groene ogen, terwijl de zijne, dieper saffierblauw naarmate hij langer de vijandige blik van de ander peilde, Jason rustig aanstaarden. Die ruwe kerel met zijn kwade humeur had Kate dus als man uitgekozen, dacht hij, bijna vermaakt. En hij durfde erop te zweren dat ze haar man ook op lange na nog niet alles had verteld. Dit laatste lag Adam min of meer als een steen op de maag. Hij slaakte inwendig een zucht en hoopte maar dat Jason hem niet om zeep zou helpen voordat de waarheid over hem ter tafel zou zijn gekomen. Beroerd dat hij het hem niet zelf kon uitleggen.


  Maar Adam had niets hoeven te vrezen, want opeens werd Jasons blik scherper en dwaalde van het ene paar blauwe ogen naar het andere dat hier precies op leek. Tenslotte talmde hij bij Adam en toen zei hij enigszins scherp: 'En heb ik de eer met Catherines bróér kennis te maken?'


  Rachael, met haar gedachten elders, dwong zich tot een strak lachje. 'Wat dom van me! Natuurlijk, jullie kennen elkaar nog niet. Adam, dit is, zoals je al wel zult vermoeden, Catherines echtgenoot, Jason Savage.'


  De twee mannen schudden elkaar de hand. Jason voelde zich heen en weer geslingerd tussen het verlangen luidkeels van opluchting te lachen en zich wild te ergeren omdat Catherine hem niet van het knellende vermoeden had verlost dat deze man haar minnaar was geweest. De glans van sympathie in Adams blauwe ogen gaf bij hem de doorslag. Voor het eerst meende hij het die dag toen hij begon te lachen. Hij gaf toe: 'Als je eens wist door wat een hel die wilde kat van een zuster van je mij heeft laten gaan!'


  'Zeg maar niets, ik kan het raden. Ze is altijd een lastpak geweest met een eigen willetje.'


  Bloeddrinker had nauwlettend toegekeken en verdween opeens in de duisternis, tevreden dat alles was opgelost. Het drietal bleef achter. Rachaels ogen waren beneveld toen ze de twee knappe jongemannen zo dicht bijeen zag staan. Adam was maar twee centimeter korter dan Jason en had even zwart haar, maar was slanker, zoals een degen naast een slagzwaard. Adam verbrak het zwijgen, door de vraag: 'Heb ik dat goed gehoord, is Kate weer ... weg?'


  Jasons opluchting verdween en hij gaf moeizaam toe: 'Ja. Maar wees niet bezorgd. Ik weet op het ogenblik al waar ze is en zal haar wel weer gauw thuis zien te krijgen.' Dat deze zelfverzekerde woorden ten behoeve van Rachael werden geuit bleek duidelijk uit de waarschuwende blik die Jason Adam toewierp. Op Rachael neerziend zei hij glimlachend: 'U zult me vast een slechte gastheer vinden, zoals ik u hier laat staan. Komt u gauw binnen en als ik u uw kamers heb gewezen en u wat hebt kunnen rusten, zullen we een verfrissing gebruiken en verder praten.'


  Rachael was inderdaad doodmoe. Het leek wel of ze maanden had doorgereisd en eigenlijk was dat ook zo. Ze had de lange overtocht van Engeland naar New Orleans achter zich, dan de tocht van New Orleans naar Natchez en vervolgens van Natchez naar dit plekje in de wildernis. Om dan tot de ontdekking te komen dat ze nog steeds haar dochter niet kon ontmoeten was voor haar een ontzettende teleurstelling en zorg, en Jasons rustige woorden kalmeerden beslist niet de groeiende vrees die haar als een loden last op de borst lag. Misschien zou alles niet zo duister lijken als ze iets had kunnen rusten. Zacht klemde ze zich vast aan Jasons voor haar opgehouden arm en bekende: 'Weet je, de laatste dagen droomde ik aan een stuk door van een bad waarin ik letterlijk lag te zwelgen van genot, en van een echt bed om in te slapen. Na weken onder de sterren te hebben gekampeerd zal het weer helemaal vreemd zijn in huis te slapen.'


  Langzaam liepen ze de brede bakstenen trap op naar de veranda. Jason geleidde Rachael en Adam het huis binnen. Guy leek als in lucht te zijn opgelost en Jason verwonderde zich uitermate over dit vreemde gedrag van zijn vader. Het was niets voor Guy om ervandoor te gaan en niet even te wachten tot hij werd voorgesteld en een welkomsfwoord kon spreken. Ach, nou ja, vermoedelijk was hij weggelopen om te zien of de kamers in orde gebracht waren. Zonder bepaalde voorgevoelens leverde Jason Rachael veilig af in de handen van een wachtende bediende.


  Adam wilde nog niet naar zijn kamer en Jason, die op het gezicht van Catherines broer dezelfde uitdrukking zag die Catherine zelf vaak ten toon spreidde als ze haar zin wilde doordrijven, opende de deuren naar de grote salon en bood zijn zwager iets te drinken aan. Hij wuifde Adam toe in een gemakkelijke stoel met kussens te gaan zitten en schonk twee glazen vol whisky, waarvan hij er Adam een toereikte. Na zijn lange ledematen in een grote leunstoel te hebben genesteld vroeg Jason bruusk: 'Je wilt er natuurlijk meer over weten?'


  Adam knikte, terwijl zijn schitterende blauwe ogen geen moment het barse gezicht van Jason los lieten. Jason, die elk spoor van gevoel uit zijn stem bande, vertelde hem nuchter en rustig precies wat er was gebeurd.


  'Grote God,' riep Adam uit terwijl zijn blauwe ogen opeens in jeugdige toorn oplaaiden. 'En doe jij er niets aan? Ik zou onmiddellijk achter Davalos aan gegaan zijn.'


  Doodmoe en ongeduldig snauwde Jason: 'Vertrouw er maar op dat ik mijn vijand van haver tot gort ken. En kijk in godsnaam uit voordat je zo iets zou ondernemen. Het is bijna donker, vriendje, en ik voel er niets voor in een val te lopen die door Davalos opgesteld kan zijn. Dat zou Catherine ook geen goed doen. Bedenk dat hij precies weet waar ik ben, maar dat ik er geen idee van heb waar hij zich verbergt. Ik heb er zelfs geen idee van wat hij zal doen als hij zich houdt aan wat hij heeft geschreven en me bij Trader's Clearing opwacht. Heb je weleens overwogen dat die boodschap alleen maar aan me kan zijn overgebracht om me van hot naar haar op te jagen? Of dat hij en zijn mannen, terwijl ik naar Trader's Clearing ga, wel eens in tegenovergestelde richting zouden kunnen verdwijnen? Aan al die dingen denk ik, geloof me. En voordat ik morgen op jacht naar Catherine ga zal ik er zeker van moeten zijn dat ze werkelijk in de buurt van Trader's Clearing zullen zijn. De enige manier om dat te weten te komen is door ze te schaduwen. Dat,' hij beet het Adam bijna toe, 'is in het donker niet mogelijk. Op het ogenblik ben ik aan handen en voeten gebonden en kan ik niets doen dan de dageraad afwachten en hopen dat Catherine nog ongedeerd is. Ik zit net zo over Catherine in de zorgen als jij en ben me er volkomen van bewust hoe zwaar de slag jullie moeder treft.' Bitter gaf hij hem te verstaan: 'Ik kan me gewoonweg niet voorstellen hoe iemand met zo'n zachte aard als de bescheiden Rachael de moeder kan zijn van twee onnadenkende vurige bengels als jullie, van wie je zuster wel de kroon spant.'


  Zwaar beledigd door Jasons woorden en grote moeite opbrengend om niet zelf los te barsten, antwoordde Adam stijfjes: 'Het spijt me, ik dacht er niet bij na. Het is onvergeeflijk van me om je duidelijk te willen maken hoe je de zaken zou moeten aanpakken.' Adam zag er opeens erg jong en trots uit. Glimlachend vroeg Jason: 'Hoe oud ben je?'


  Geschrokken gooide Adam eruit: 'Net tweeëntwintig geworden.'


  Jasons glimlach werd breder. 'Op jouw leeftijd zou ik in dezelfde omstandigheden beslist net zo hebben gereageerd en misschien nog erger. Ik zou een rel geschopt hebben.' Hij hief zijn glas op als in een zwijgende zegenwens en voegde eraan toe: 'Je houding is overigens begrijpelijk en lofwaardig.'


  Opeens werden de deuren open gesmeten. Guy kwam binnen, met grote passen naar het midden van de kamer benend. De beide jongemannen die hier natuurlijk van schrokken, sprongen op, maar Guy, die blijkbaar door een stel privé-duivels werd getergd, merkte Adam niet op die vlak bij de deur stond. Hij staarde Jason terneergeslagen aan en riep: 'Ik moet dadelijk met je praten. Er is iets dat je moet weten!'


  Jason, wiens opmerkzame blik van Adams gezicht naar dat van Guy dwaalde, fronste het voorhoofd. Iets dat in een hoek van zijn onderbewustzijn aan hem had geknaagd stond hem opeens klaar voor ogen. Heel rustig en langzaam zei hij: 'Ik geloof dat ik al weet wat u me te zeggen hebt.'


  Verslagen vroeg Guy: 'Dacht je heus?'


  Jason knikte en zei op eigenaardige toon: 'Vader, mag ik u . Catherines broer Adam voorstellen?'


  Guy werd op slag doodsbleek. Als bevroren staarde hij Adam aan. Deze voelde zich kennelijk niet op zijn gemak doordat er in de kamer tussen de beide anderen iets omging wat hij niet begreep. Beleefd mompelde hij dan ook: 'Misschien is het geschikter later terug te komen op ons onderwerp. Je vader wil je kennelijk onder vier ogen spreken.'


  Met moeite zich herstellend van de schrik stak Guy mechanisch zijn hand uit en vroeg met holle stem en met grote moeite: 'Hoe maakt u het?'


  Adam voelde Guy's hand beven toen hij de zijne raakte, en de handdruk was zo stevig, bijna knellend, dat hij de oude man versteld aanstaarde. Onzeker glimlachte hij en zei: 'Jason noemde mijn familienaam niet. Die luidt St.Clair.'


  Wat dat te betekenen had trof Jason opeens als een slag. Hij wierp zijn vader een doordringende blik toe en fluisterde: 'St.Clair... Waarom heb ik dat nooit gehoord. Was er niet iets beters voor je te vinden dan de meisjesnaam van je moeder?'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Adam die nu goed kwaad werd.


  Jason stond op het punt iets te zeggen toen hij plotseling naar de geopende deur keek. De woorden bestierven hem op de lippen. Daar stond Rachael als versteend op de drempel. Haar donkerbruine krullen waren pas geborsteld en golfden om het zachte gelaat. Ze keek naar Guy. Ze had haar door de lange reis verfomfaaide japon verwisseld voor een van zacht hemelsblauw met een brede kanten kraag om haar hals, maar haar verfijnde gelaatstrekken waren heel wat bleker dan het witte schuimige weefsel van de kraag.


  Jason slaakte een uitroep en vloog bezorgd naar haar toe, maar Guy was hem voor en bereikte de stille gedaante in de deuropening eerder. Met een hand die zichtbaar beefde leidde hij de wankele vrouw naar een lage bank. De twee paar ogen die toekeken zagen dat Guy en Rachael alleen nog oog voor elkaar hadden. Pijnlijk duidelijk bleven Guy's woorden in de kamer hangen.


  'O, Rae! als ik maar ... Ik had er geen idee van dat je hier kwam. Oh, kleintje, liefste, dacht je heus dat ik je hoe kort ook, leed zou berokkenen als het in mijn macht lag dat te voorkomen?'


  In Adams brein vatte een ontstellende gedachte post. Vastbesloten deed hij een stap naar voren, maar Jasons hand schoot uit en greep hem bij de arm. Adam wierp hem een nijdige blik toe, maar Jason zei zacht: 'Beter van niet, broer! Wij zijn hier kennelijk overbodig en totdat ze allebei van de schrik bekomen zullen zijn, moeten we onze nieuwsgierigheid trachten te bedwingen.'


  Snel trok hij de beduusde jongeman de kamer uit, de hal in. De deur achter zich sluitend posteerde hij zich voor de ander. Opnieuw keken ze elkaar aan, doordringend en intens. Ten slotte gooide Adam er na een zenuwslopend zwijgen uit: 'Ik kan het niet geloven. Het kan gewoonweg niet. Mijn vader was gestorven voordat ze met die graaf trouwde.'


  Jason hield zijn blik op hem gericht. Hij haalde de schouders op.


  'Best mogelijk. Maar je lijkt sprekend op Guy en je draagt de meisjesnaam van mijn grootmoeder. Gevoegd bij wat we daarnet hebben gehoord moet een en ander zo langzamerhand wel te denken geven.'


  Ontdaan balde Adam zijn vuisten en vuur smeulde in de blauwe ogen die Jason aanstaarden. Onverstoorbaar beantwoordde Jason die blik en zei zacht: 'Als het zo is valt er toch niets meer aan te veranderen. En hoe het ook in elkaar heeft gezeten, toch hebben ze de grootste moeite genomen om het verborgen te houden, bedenk dat!' Er viel een onaangenaam zwijgen. Jason leidde de bewegingloos voor hem staande Adam naar zijn werkkamer en daar gingen ze zwijgend zitten wachten. Vermoeid streek Jason zich over het voorhoofd en begon zijn gedachten te ordenen om plannen te maken voor de volgende dag.


  Hij moest Bloeddrinker spreken, vannacht nog. De Cherokee zou hem natuurlijk vergezellen, maar verder mocht er niemand mee. Hij kon dat risico niet lopen. Davalos het hoofd bieden in een gevecht van man tegen man was niet mogelijk zolang de Spanjaard Catherine nog in zijn macht had. Had hij die morgen maar verteld waarom ze niet moest weggaan, dan zou ze beslist zijn thuisgebleven. Weer vervloekte hij zijn gekwetste trots en explosief karakter, waardoor hij zich had laten leiden. Als een scherp mes stak het hem dat die kwade, hatelijke woorden die ze elkaar hadden toegeroepen misschien weleens de laatste konden zijn die hij met Catherine gewisseld had. Ze zou op dit moment zelfs dood kunnen zijn.


  Met een grauw gezicht van de schrikwekkende gedachten die hem bleven kwellen sprong Jason op en mompelde: 'Ik moet nu een paar dingen gaan regelen. Je kunt hier wachten of meegaan, maar ik waarschuw je dat ik nu niet beleefd als gastheer kan optreden.' Onhoffelijk was deze uitnodiging wel, maar elk van de mannen had er behoefte aan niet alleen te zijn. Zonder een woord te spreken vergezelde Adam Jason dus toen deze de kamer uitging.


  Jason begon zich al iets minder gespannen te voelen toen hij de paarden uitkoos die de volgende dag gezadeld klaar moesten staan. In elk geval kwelden hem geen boze gedachten meer. Hij ging stuk voor stuk na of de nodige voorraad er was. Hij moest op allerlei bijkomstigheden rekenen, waardoor alles wat hij mee moest nemen tot een flinke stapel groeide, ook al was hij liever zo licht mogelijk bepakt geweest. Somber keek Adam toe bij deze voorbereidingen. Hij had aangeboden, of liever: min of meer geëist, met Jason mee te gaan, maar een korte weigering die geen ruimte liet voor argumenten, was het antwoord geweest. Hij voelde zich erg jong en nutteloos. Ten slotte zei hij tegen zijn gastheer dat hij in diens werkkamer op hem zou wachten. Nadenkend staarde Jason hem na toen hij wegliep. Graag had hij hem teruggeroepen. Maar toch deed hij dat niet: Adam was besluitvaardig en vol geestkracht, maar te jong en onervaren.


  Opeens dook Bloeddrinker uit de duisternis op. Zich naar hem omkerend vroeg Jason: 'Heb je het al gehoord?'


  Ernstig knikte Bloeddrinker. 'Het is mij ter ore gekomen, broeder.'


  Behalve Jasons korte mededeling 'We vertrekken zodra de dag aanbreekt', waren er geen woorden meer tussen hen nodig.


  Toen alles voorbereid was keerde Jason naar de werkkamer terug, waar Adam met nietsziende blik in een in leer gebonden boek zat te bladeren. Ze praatten besluiteloos een tijdje met elkaar voordat de deur openging en Guy, op wiens gezicht de meest tegenstrijdige gevoelens te lezen stonden, zijn hoofd om de hoek van de deur stak. Verdriet, maar geen verlegenheid stond op zijn gezicht te lezen. Wat echter de beide jongemannen opviel was de vredige, gelukkige uitdrukking van de zeegroene ogen. 'Mogen wij ook binnenkomen?' vroeg Guy.


  Jason knikte en keek nieuwsgierig toe toen zijn vader Rachael naar de leren bank leidde, met zijn arm om haar middel. Rachael zag eruit of ze was opgeleefd. Ze wierp Jason een enigszins verontschuldigende blik toe, maar kon het niet opbrengen Adam aan te kijken, die stijfjes voor de stenen open haard stond. Guy schraapte zijn keel, niet erg op zijn gemak. Hij ging achter Rachael staan, met de handen luchtig op haar schouders. Bijna alsof hij zich verdedigen moest, zei hij: 'We hebben jullie iets te zeggen. Misschien zullen jullie het niet aangenaam vinden, maar we zijn jullie die verklaring schuldig, vooral Adam.'


  Als de situatie niet zo'n ernstig karakter had en de andere drie minder ontroerd waren geweest zou Jason het vermoedelijk hebben uitgeschaterd. Rustig en om te voorkomen dat Guy breedvoerige bekentenissen zou beginnen te spuien, zei hij: 'Ik neem aan dat Adam dus werkelijk een broer van me is?'


  Alle kleur verdween uit Rachaels gezicht, maar nu keek ze dapper haar zoon aan en zei flink: 'Ja.'


  Adams gezicht versteende en Rachael riep angstig: 'Het zit anders in elkaar dan je denkt. We dachten dat het huwelijk geldig was.'


  Jasons barse, koppige blik ontmoette die van zijn vader en hees gooide hij eruit: 'Dan moet u een paar jaar voordat u Rachael heeft leren kennen met mijn moeder getrouwd zijn. Hoe verklaarde u haar afwezigheid, en de mijne?'


  Guy's handen sloten zich dichter om Rachaels schouders en zijn blik omvatte de beide mannen. Openhartig verklaarde hij: 'Mijn huwelijk met Antonia was een vergissing van de ergste soort. Ik heb het zo lang mogelijk uitgehouden tot we allebei in een scheiding instemden. We hebben het lang en breed overwogen, maar kwamen tot de slotsom dat, hoe schokkend en onaanvaardbaar ook, een scheiding de enige oplossing van onze problemen zou zijn.'


  Jason aankijkend pleitte Guy: 'Je moet me geloven; het was een hel voor ieder van ons. Antonia was het dus volkomen met me eens toen ik scheiden wilde; het was niet alleen mijn idee.'


  Jason keek hem strak maar rustig aan en haalde zijn schouders op.


  'Hoe jij tegenover Antonia staat moet jij weten, mij hoef je er geen verklaring van te geven,' zei hij.


  Met moeite zijn drift beheersend zei Guy stijfjes: 'O, welbedankt dan. Je vriendelijkheid is gewoonweg verpletterend.'


  'Ging die scheiding door?' viel Adam bruusk in de rede. Langzaam schudde Guy het hoofd, zijn blik niet aflatend van de gezichtstrekken die op een jongere uitgave van hemzelf leken.


  'Toen ik ten slotte naar Engeland vertrok was Antonia het geheel met me eens. We waren overeengekomen zo min mogelijk schandaal te veroorzaken. Zij zou naar New Orleans terugkeren en ik zou de onaangename klus in Engeland afwerken. Het zou in stilte en volstrekt in het geheim plaatsvinden.' Zijn stem kreeg een bittere klank. 'Als Antonia niet van mening zou zijn veranderd,' vervolgde hij, 'zou het meteen achter de rug zijn geweest.'


  'Dus toen de advocaten bezig waren met de wettige procedure maakte je met Rachael kennis?' vroeg Jason op de man af.


  De uitdrukking in Guy's ogen werd onvoorstelbaar zacht. Hij keek op haar neer. 'Ja. Ik was bevriend met de graaf van Mount, - die me uitnodigde een tijdlang in Cornwall te komen logeren. En daar maakte ik kennis met zijn jongste nichtje, Rachael.'


  Verbaasd over deze onthulling trok Jason zijn zware donkere wenkbrauwen op. Toen Guy zag dat hij zich verwonderde, voegde hij er grimmig aan toe: 'O ja, en de familieband vormde een enorme steun toen het eindelijk zover kwam dat de afschuwelijke situatie geheimgehouden moest worden.'


  Adam keek Guy verdrietig aan en vroeg: 'Wilt u hiermee zeggen dat u moeder hebt verleid?'


  Nu was Rachael niet langer in staat om te zwijgen. Ze sprong op en rende naar haar zoon. 'Luister naar me, Adam,' smeekte ze. 'Op de vooravond van zijn vertrek naar Cornwall had Guy een brief van zijn advocaat gekregen, waarin stond dat de scheiding voltrokken was. Hij verwonderde zich hierover omdat alles zo snel en vlot was verlopen. Hij wilde daarom zijn advocaat nog spreken. Maar voor jou is het belangrijk te bedenken dat hij zich als een vrij man beschouwde.'


  Teder maakte Adam de hand los die op zijn arm lag. Met een gedwongen glimlach zei hij geruststellend: 'Jullie houden immers van elkaar. Ga zitten en kijk niet zo bezorgd. Wat er ook gebeurd is, ik sta achter jullie!' Met een onzekere blik ging Rachael weer zitten en vouwde de handen ineen in haar schoot.


  Guy werd zich ervan bewust door zijn beide zoons te worden veroordeeld. Eenvoudig verklaarde hij: 'Het is de waarheid. Ik dacht inderdaad vrij man te zijn. En voordat ik mijn hand en hart aan een andere vrouw aanbood zou ik wellicht toch nog hebben nagegaan of dat echt zo was, zelfs al had ik geen reden om aan het haastig door mijn advocaat neergekrabbelde briefje te twijfelen. Maar ik was ontzettend verliefd op Rachael en haar ouders stonden op het punt haar aan de zoon van de dominee uit te huwelijken.'


  'Weet je,' voegde Rachael hier verdrietig aan toe, 'wij waren verarmde familieleden van de Mounts en vader en moeder waren dolblij dat iemand van behoorlijke familie om mijn hand vroeg. Ik had bijvoorbeeld nooit op het Londense seizoen aan het hof kunnen worden voorgesteld, of zoiets.'


  'Toen ik hoorde dat die domineeszoon een aanzoek had gedaan,' zei Guy, 'benaderde ik meteen Rachaels ouders. Maar zij gingen ervan uit dat hun dochter geen echtgenoot zou krijgen die gescheiden was, ook al had hij nog zoveel te bieden. En toen ... liepen we samen weg.'


  'Naar Gretna Green?' vroeg Jason.


  Guy knikte. 'Het moest wel. Rachael was pas zeventien?'


  'En toen?' drong Jason aan terwijl Guy eruitzag of hij ging flauwvallen.


  Guy haalde diep adem en verklaarde: 'We bleven er. Schotland is zo prachtig en we waren verliefd. We hoefden niet terug.' Guy schoof dichter tegen Rachael aan. Haar tragische glimlachje moedigde hem aan en haar hand zocht de zijne. Even onderbrak hij zijn relaas en vervolgde toen: 'Jason, ik was gelukkiger dan ooit tevoren of daarna in mijn leven. Toen Rachael me vertelde dat ze een kind verwachtte kende mijn blijdschap geen grenzen.'


  Hij zweeg en keek even naar Adams doodsbleke gezicht. 'Ik hield van je, jongen, zelfs al heb ik je nooit mijn naam kunnen geven.'


  'Zie je,' fluisterde Rachael, 'de advocaat had zich vergist. En toen dat werd ontdekt, was Guy niet in Londen en ging de advocaat naar Roxbury.'


  Jason sperde zijn ogen wijd open. Onnozel vroeg hij: 'Naar Roxbury, naar mijn oom?'


  'Vergeet niet dat hij mijn broer is,' hielp Guy hem herinneren.' De advocaat deed wat hij het beste achtte in deze omstandigheden. Roxbury wist dat ik een maand of wat naar Cornwall was gegaan en toen ik niet in Londen terugkwam nam hij zonder meer aan dat ik nog wat zou blijven. Zeker is dat hij me er niet van verdacht verliefd te zijn geworden en hertrouwd te zijn. Maar zelfs al zou hij dadelijk hebben ingegrepen, dan had hij er toch niets meer aan kunnen veranderen. Rachael en ik waren namelijk al getrouwd en woonden in Schotland.'


  Jason floot even tussen de tanden en Adam vroeg hulpeloos: 'Wanneer ontdekte u dat er iets mis was? En waarom liet u toen de scheiding niet doorgaan?'


  'Omdat,' zei Guy effen, 'Antonia niet alleen van mening was veranderd, maar zelfs naar Engeland ging om de procedure tegen te houden.' Hij begon hees te lachen. 'O, het ging haar niet om mij. Ze wilde best nog gescheiden leven, maar ze had geen zin als een gescheiden vrouw te boek te staan.'


  Jason kende zijn moeder maar al te goed en kon dus Guy's voorstelling van zaken heel goed begrijpen. Medelijdend keek hij Rachael aan. Wat moest dat ontzettend voor haar zijn geweest.


  Vermoeid beëindigde Guy zijn verhaal. 'Toen de verwarring op zijn grootst was na de ontdekking, besloten de graaf van Mount en Roxbury dat ik de benen moest nemen naar Amerika om nooit meer terug te keren. Rachael zou haar kind in Schotland krijgen, in afzondering. Het verhaal dat haar man in het leger was geweest - en gesneuveld was moest haar goede naam redden. Voordat ik vertrok regelde ik het zo dat het kind de beschikking zou krijgen over mijn grondbezit in Natchez, om het even of het een jongen of een meisje zou worden. Ik trof met behulp van de graaf bepaalde voorzieningen ten aanzien van de rest van mijn bezittingen en zette een som geld vast op het kind tot het achttiende jaar. Verder kon ik niets meer doen. Mijn handen waren gebonden. Antonia wilde zelfs niet meer een scheiding overwegen, ook al was ze van de feiten op de hoogte. Ik bad en smeekte haar het toch te doen. God, wat heb ik haar gesmeekt. Ik had geen reden tot echtscheiding meer die ik zelf zou kunnen aanvoeren. En wat een schandaal zou er gevolgd zijn als de waarheid, of zelfs maar een schijn ervan, aan het licht zou zijn gekomen.'


  Even heerste er een gespannen stilte in de kamer. Toen Guy enige tijd had gezwegen vroeg Adam: 'Wat moeten we nu beginnen?'


  'Niets,' zei Jason vastbesloten. Hij liep naar Rachael toe en zei zacht: 'Ik vind dat je heel veel te vergeven hebt aan de mannen van onze familie, en aan mijn moeder vanwege haar egoïsme. Wil je ons vergeven?'


  'Ben je er dan niet boos om?' vroeg ze verlegen.


  Hij schudde het hoofd. 'Je hebt me niets ontnomen. Het huwelijk van mijn ouders lag immers al in duigen lang voordat Guy kennis met je maakte. Jij was de onschuldige partij die veel leed werd berokkend. En ik ben helemaal niet jaloers op Adam omdat hij die grond in Natchez bezit. Vertel me alleen nog een ding. Waarom ben je met de graaf getrouwd?'


  Rachael waagde het even de plotseling zwijgzaam geworden Guy aan te kijken. 'Hij was vriendelijk voor me en na alle moeite die hij voor me over gehad had om mijn goede naam te redden was ik daartoe wel verplicht. Hij hield niet van me en ik niet van hem. Je vader was degene die ik liefhad.' Ze aarzelde even en voegde er toen aan toe: 'Ik had wel wat van dat huwelijk kunnen maken, maar zie je, het was hem er alleen maar om te doen een erfgenaam te krijgen. En ik had, toen ik Adam kreeg, bewezen dat ik daartoe in staat was. Ik geloof dat hij zich bedrogen gevoeld heeft toen ons enig kind later een meisje was, Catherine.'


  Met een ondeugende glimlach zei Jason tegen haar: 'Nu, ik ben er juist heel blij om.'


  Guy opende abrupt zijn mond en zei met een stem waarin bezorgdheid klonk: 'Rachael, nu moet je gaan slapen. Het was een zware avond voor ons allen, maar speciaal voor jou. We kunnen er morgen nog verder over praten als je wilt.'


  Jason zag hoe zijn vader zich beschermend over Rachael heenboog toen hij haar de kamer uit leidde. Op dat ogenblik dacht hij beslist niet erg sympathiek over zijn eigen moeder.


  'Wat zou er nu gaan gebeuren met die twee?' vroeg Adam toen ze de deur achter zich hadden gesloten. Jason keek hem even fel aan. 'Dat moeten ze toch zelf weten, vind je niet? Het is belangrijker hoe jij er tegenaan kijkt.'


  Waarheidsgetrouw gaf Adam ten antwoord: 'Wel, als je hoort dat je een buitenechtelijk kind bent doet het je wel wat, hè?'


  Jason grinnikte. 'Trek je daar toch niets van aan, jongen. Jarenlang hebben de mensen er mij ook voor uitgescholden. 'Een ogenblik bleef het gezicht van Adam nog ernstig, toen schaterde hij het uit. 'Wel,' zei hij, 'als het jou niets uitmaakt denk ik er net zo over.'


  Later, toen Jason in bed lag, voelde hij zich verwonderlijk verontrust. Niet om datgene wat in het verleden was voorgevallen - eigenlijk vond hij de gedachte een broer te hebben wel leuk. Maar wat hem dwars zat was de toekomst die Guy en Rachael tegemoet gingen. Dat ze elkaar nog beminden was zo klaar als een klontje en dat er in de afgelopen jaren niets tussen hen veranderd was bleek ook duidelijk. Antonia zou op deze leeftijd ook niet meer in een echtscheiding toestemmen; dus in wezen was alles hetzelfde.


  Slaperig overwoog hij zijn vader geen ongelijk te zullen geven als deze Rachael als zijn maîtresse bij zich zou nemen, maar op een of andere manier scheen het hem toe dat ze zo iets nooit zouden aanvaarden. Ach wat, dacht hij dromerig. Ze moeten het zelf maar uitzoeken. Zijn leven was al druk genoeg, mede dank zij het feit dat hij met zijn prikkelbare kleine kat getrouwd was.
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  De grauwe ochtendschemering lag over het landschap toen Bloeddrinker en Jason de volgende ochtend wegreden. Ze hadden een lange rit voor de boeg: minstens drie volle dagen stevig doorrijden tot de rivier de Sabine zou zijn bereikt. Alleen het zwaar beladen pakpaard hield hen enigszins op en de extra merrie die Jason voor Catherine had opgetuigd. Liever zou het de beide mannen zijn geweest alleen met hun kleren en dekenrol achter zich te paard te kunnen rijden, maar omdat ze niet wisten hoe Catherine er misschien aan toe was en hoe lang het nog zou duren voor ze haar hadden gevonden, waren ze wel gedwongen zoveel mee te nemen. Nu waren ze op weg naar een klein open terrein dat een paar mijlen gaans van de Sabine lag.


  Enkele jaren geleden had men pogingen gedaan hier een handelspost te vestigen. De optimistische zakenman die dat plan had geopperd, had het stuk grond gezuiverd van de begroeiing en er een klein rondhouten gebouw neergezet met wat aangrenzende schuren die hij later hoopte te vervangen door stallen en magazijnen. Maar zijn poging was mislukt omdat de meeste reizigers naar het westen het oude Spaanse karrenspoor verkozen dat heel wat mijlen verder naar het zuiden lag. Op een gegeven ogenblik had hij het gebouwtje verlaten. Gek genoeg werd het toen een herkenningsteken en halteplaats voor het kleine aantal mensen dat op weg was naar Spaans gebied en dat het voor allerlei, vaak niet erg oirbare dingen gebruikte. Daar, bij Trader's Clearing zoals het heette, zou Jason Davalos ontmoeten. Laat op de morgen van de derde dag staken Jason en Bloeddrinker de Sabine over, een paar kilometer ten noorden van het doelwit. Zorgvuldig letten ze erop hun aanwezigheid verborgen te houden terwijl ze de open plek naderden.


  Het was er verlaten. Een enkel ogenblik kwam de verschrikkelijke gedachte bij Jason op dat hij zich misrekend had. Maar dat hij in een valstrik zou worden gelokt was niet onmogelijk en pas nadat ze een paar maal om de plek heen gereden waren en het omringende bos hadden doorzocht op in hindernis liggende Spanjaarden, maakten ze voorzichtig aanstalten het gebouwtje binnen te gaan.


  Tijdens de hieraan voorafgaande speurtocht in het bos hadden ze sporen van ruiters ontdekt, die hier kort tevoren moesten zijn geweest. Het hart zonk Jason in de schoenen toen hij omzichtig toegang zocht tot het gebouwtje via een raam aan de achterkant. Bloeddrinker hield zich verscholen tussen het hoge geboomte. Het gebouwtje was leeg, maar weer wezen sporen uit dat er in elk geval de nacht tevoren iemand (Davalos?) had overnacht. Niet in staat uit deze weinige sporen iets op te maken opende Jason de grote buitendeur en glipte voorzichtig het open terrein op. Neerduikend achter alles wat er nog dekking bood en met het geweer in de handen geklemd, doorzocht hij snel de vervallen bijgebouwtjes en vond niets, tot hij in het laatste schuurtje kwam.


  Daar lag de grijze volbloed waarop Catherine die noodlottige morgen had gereden dood op de grond. De keel was afgesneden met een enkele ruwe jaap. De grond bij het edele hoofd was kletsnat van het bloed. Het was nog gezadeld en getoomd en Jason stelde vast dat het dier een paar uur tevoren afgemaakt moest zijn, want de zachte huid was nog niet helemaal koud geworden toen hij deze met ervaren hand beroerde. Recht omhoog stak een mes in het zadel, waarvan het lemmet zwart was van opgedroogd bloed. Er was een met bloed bespat stuk papier mee vastgestoken. Met vaste hand wrong Jason het mes los en las langzaam met een onaangedaan gezicht de boodschap die door Davalos was achtergelaten. Toen verdween hij zonder om te kijken in het bos, waar hij zich bij Bloeddrinker voegde. De beide mannen liepen snel naar de paarden die ze goed verborgen hadden, waarna Jason in korte bewoordingen vertelde wat hij er aangetroffen had.


  Bloeddrinker gromde van afkeer toen hij hoorde wat de schurken hadden aangericht en hoe ze zonder enige reden het paard hadden gedood. Maar toen Jason vertelde wat in het briefje had gestaan: Dat Davalos Catherine zou meenemen naar Nacogdoches, een Spaans fort dat een heel eind verder op Spaans gebied lag, begonnen zijn zwarte ogen te schitteren van woede. Zwijgend zwaaiden de beide mannen zich in het zadel en volgden het spoor dat de arrogante Davalos expres niet had uitgewist.


  Nu was Davalos echter op vertrouwd gebied en hij had Catherine, wat hem enorm plezier moest doen. Jason zag bijna voor zich hoe hij tevreden zou glimlachen, hoe zijn mondhoeken zouden krullen om de dunne lippen. De zijne waren nijdig opeen geknepen.


  De mannen zeiden weinig tegen elkaar gedurende de dag, maar ze hadden ook weinig te zeggen. Zij kenden beiden de gevaren die voor hen lagen en waren zich ervan bewust dat zij, als Davalos erin zou slagen het betrekkelijk veilige fort te bereiken, aan zijn genade of ongenade zouden zijn overgeleverd. Hun enige hoop was erop gevestigd de Spanjaarden op een gegeven ogenblik in te halen in het zich kilometers ver uitstrekkende bos dat tussen hen en het veilige fort lag. Door overrompeling of een valstrik zouden Bloeddrinker en Jason er misschien in slagen Catherine te bevrijden. Toen ze van Terre du Coeur waren weggereden hadden ze geen vaste plannen gemaakt, maar allesoverheersend leefde het streven bij elk van hen Catherine te bevrijden, hoe dan ook, zelfs al zou Jason zich hiervoor aan Davalos moeten overleveren.


  Davalos wilde hem levend in handen hebben. Omdat ze onder ogen moesten zien dat Davalos zodra hij Jason te pakken zou. hebben, met Catherine zou kunnen handelen als met haar paard, had Jason geen keus en moest hij de eisen van de Spanjaard inwilligen. Hij was zich ervan bewust dat Davalos Catherine misschien al eerder zou doden, maar achtte dit toch onwaarschijnlijk. Niet omdat de man medelijden met haar zou hebben, maar omdat hij sterker zou staan als hij twee gijzelaars had. Dan hoefde Davalos namelijk geen wraak meer te duchten. Wat erger zou zijn: Davalos zou in dat geval er zeker toe overgaan Catherine voor Jasons ogen te martelen om hem snel aan het praten te krijgen. Davalos wist precies waar zijn zwakke punt lag! Die verdomde schoft!


  Toenemende vrees voor het lot van Catherine beet bijna lichamelijk pijnlijk in Jasons ziel. Zonder het te beseffen zette hij zijn paard aan tot een levensgevaarlijk tempo dwars door het verwarde struikgewas onder de hoge bomen, evenwijdig aan het spoor.


  Te oordelen naar de achtergelaten sporen moest Davalos hoogstens een uur of zes, zeven voorsprong hebben. Jason stelde zich tot taak die voorsprong in te halen. Hij rukte meedogenloos aan de teugel van het pakpaard dat vlak achter het zijne liep. Een ogenblik overwoog hij de twee reservepaarden ergens veilig achter te laten. Hij en Bloeddrinker zouden de afstand tussen hun doelwit en zichzelf sneller overbruggen als ze zich maar tot twee paarden hoefden te bepalen. Maar de gedachte ze nodig te hebben voor Catherine en dat hij de opgeladen spullen werkelijk dringend nodig had, weerhield hem ervan. Intussen zou elke minuut die voorbijging, ieder uur, hem dichter bij de vijand brengen tot hij hem ten slotte voor zich zou zien. Zelfs toen het nacht werd reden ze voort, want het spoor bleef duidelijk zichtbaar in de stralen van de vriendelijke volle maan, die alle bomen met haar stralen scheen te willen verzilveren en die met haar schijnsel hun pad verlichtte.


  Het gevoel dat er onmiddellijk gevaar voor Catherine dreigde en het voorgevoel dat hij haar daarom die nacht nog moest zien te bereiken namen bezit van Jason die achter zijn vrouw aan ging alsof hij met touwtjes aan haar vastgebonden zat. Telkens en telkens weer vroeg hij zich af of ze nog in leven zou zijn en zo ja, wat Davalos haar misschien zou hebben aangedaan nu ze in zijn macht was. Zou ze ongedeerd zijn? Zouden ze haar martelen, of verkrachten? De gedachte zweepte hem op alsof zijn rug met een diamanten gesel werd opengehaald. De blik in zijn ogen was ijzingwekkend en zijn mond leek nog slechts een dunne streep in het barse gezicht.


  Voort joegen ze, door de maannacht, tot ze op het laatst beseften te moeten oppassen om niet over de slapende Spanjaarden te struikelen. Ze verminderden hun halsbrekende snelheid, de paarden gelegenheid gevend om wat te rusten. Tenslotte wisten ze niet wat hen nog wachtte. Toen het nog later werd, verbrak de roep van een uil of de kreet van een jagend roofdier de stilte. Langzamer trokken ze nu verder door het bos. Het hoefgetrappel werd gedempt door de dikke eeuwenoude lagen bladeren en dennennaalden.


  Angst en woede wisselden elkaar bij Jason af, behekst als hij was door de gedachte hoe Catherine dit alles zou doorstaan. Zou ze die martelende snelheid kunnen volhouden, waarmee Davalos zich uit de voeten maakte? En wat zou er worden van het kind dat ze bij zich droeg in haar slanke lichaam? Waar zou ze aan denken? Zou ze erg bang zijn? Te bang om helder te kunnen denken? Zo verdoofd wellicht, dat ze hem en Bloeddrinker niet van nut zou kunnen zijn als ze haar vonden?


  Jason hoefde zich echter niet bezorgd te maken dat Catherine vrees zou koesteren. Zelfs na de vier dagen waarin ze met Davalos' aanmatigende gedrag geconfronteerd was geweest, was ze in een staat van blinde razernij. Ze was nijdig op Jason omdat hij haar niet had verteld waarom ze niet moest gaan rijden; op zichzelf omdat ze weer eens in de val gelopen was door eigen toedoen en nijdig op Davalos, die ze haatte met een moordzucht en een woede zoals ze nog nooit had gevoeld. O, wat haatte ze die slanke Spanjaard met zijn smalle lippen. Haar lichaam deed zeer in zijn knellende greep, maar ze was zo vervuld van venijn dat ze het niet eens bewust voelde; ze was verdoofd en het kon haar niets schelen.


  Angst had ze niet gevoeld, zelfs niet in dat vreselijke ogenblik toen Davalos met zijn mensen haar in het kleine doodlopende dal hadden gejaagd. Ze had zich geweerd als een ongetemd, woest om zich heen klauwend roofdier en al werd ze natuurlijk overmeesterd (wat begin je als vrouw in je eentje tegen zoveel mannen) toch had ze bijna een vent een oog uitgekrabd en een ander zou de plek tussen zijn benen waar haar laars hem had geraakt nog lang voelen. Een derde miste sindsdien een aantal tanden en bij nummer vier was een flink stuk vel van de wang gekrabd. En toen Packy in een wanhopige poging om haar te ontzetten, vurend met zijn buks het bos uit reed, toen was ze alleen bang dat de jongen iets zou overkomen. Ze had gelijk gekregen, want Davalos had op hem geschoten en hem gewond. Machteloos, met wijd opengesperde ogen had Catherine Packy in het zadel voorover zien zakken, waarna hij langzaam op de grond gleed terwijl de donkerrode bloedvlek op zijn heldere lichtblauwe overhemd steeds groter werd.


  Met Catherine dwars voor zich op het zadel had Davalos rechtsomkeert gemaakt en was met zijn mannen het veilige bos ingereden, terwijl haar onbereden paard werd meegesleept achter hen aan. Slechts een paar kilometer van de plek waar ze haar hadden overvallen, gingen ze in dekking liggen. Ze kreeg een smerige prop in de mond geduwd zodat ze geen kik kon geven en met stevige touwen werden haar handen op de rug gebonden zodat ontsnappen onmogelijk was. Toch bleef ze woest om zich heen trappen en schoppen als een wild, gekooid dier, tot Davalos haar met de loop van zijn pistool tegen de slaap had geslagen en ze in het genadige duister van bewusteloosheid verzonk.


  Toen ze bij kennis kwam was het donker. Als een zak graan zat ze vastgebonden op de rug van een paard. Haar hoofd bonsde of het erin onweerde en bij elke pas van het paard leek de pijn in haar hoofd door haar hele lichaam te stromen als gloeiend lood. En zelfs toen was ze niet bang, alleen ongelovig dat zo iets had kunnen gebeuren. Wel maakte ze zich ellendig bezorgd om Jason en wat hij zou doen.


  Toen het volle bewustzijn van wat er was voorgevallen tot haar doordrong, verergerd door de pijngolven en de vlagen waarin zwakte haar overvielen, gaf ze ten slotte toe verslagen te zijn. Wat deed het ertoe wat haar nu nog overkwam? Ze had nu niets meer om voor te leven. En als Jason gevangen genomen zou worden of gedood bij een poging haar te redden, zou ze haar hele leven lang onder de last van deze schuld gebukt moeten gaan. Dof staarde ze naar de grond die onder haar langs joeg. Haar lichaam zwaaide op het ritme van de paardenhoeven. Toen maakte zich opeens een gedachte van haar meester die in haar brein sloop als een slang uit een rotsspleet: ben je heus zo zwak je over te geven zonder je te verzetten ? Wat moet er dan van Nicholas worden? Kun je het besef verdragen dat hij zal opgroeien tot een man, opgevoed door vreemden en zonder moederliefde? En wat moet er worden van het kind dat je draagt, moet dat soms in je sterven? Als het scherp van een zwaard boorden deze gedachten zich dwars door de willoosheid die haar de aandrang tot vechten ontnam. Ze kon ze niet tegenhouden. Gun je Jason zo makkelijk de overwinning? Vind je het goed dat hij zo gemakkelijk van een huwelijk wordt verlost dat hem vanaf het allereerste begin een last was?


  De doffe blik uit de viooltjesblauwe ogen verdween. Zoals bij een man de kaakspieren zich zouden spannen, verradend dat de wil tot overgave nog niet in zicht was, begonnen Catherines ogen te schitteren, al was dat minder opvallend.


  Davalos had Catherine maar heel zelden ontmoet en zich dus geen duidelijk beeld van haar kunnen vormen. Bij die gelegenheden had ze zich voorbeeldig gedragen. Daarom was hij zo dwaas geweest te veronderstellen met een bang, onderdanig en bibberend vrouwmens te doen te hebben, geschrokken door wat er die dag was gebeurd. Haar stalen wil, haar koppige vastberadenheid kende hij niet en hij had ze dan ook over het hoofd gezien. Hij kende haar voorgeschiedenis ook niet, dus wist hij niet dat ze dingen van de zigeuners had geleerd die ze nooit had kunnen vergeten. Een ervan was de gewoonte op haar blote lijf een mes bij zich te dragen, klein maar uiterst scherp. Het kwam dan ook niet in hem op naar dat verborgen wapen te zoeken. Hij wist wel dat Jasons vrouw heel anders was dan de vrouwen die hij kende en hield haar daarom argwanend in het oog toen ze de eerste avond hun kamp opsloegen.


  Hij haalde de prop uit haar mond, niet anders verwachtend dan een stroom van tranen en hysterisch geschreeuw, dus was hij er allerminst op voorbereid Catherines minachtende commentaar te moeten aanhoren.


  'Wat ben jij een stomme hond. Hopelijk heb je tot nu toe plezier in je leven gehad. Want wat je me ook aandoet, Jason zal je doden zodra hij ons inhaalt.' Bijna vriendelijk vervolgde ze, zijn verbaasde blik ziend: 'Als ik jou was zou ik ertoe besluiten me hier maar liever achter te laten en ervoor te zorgen dat de afstand tussen jou en mijn man zo groot mogelijk wordt. Hij kan ontzettend tekeergaan en ik geloof niet dat hij je om de hals zal vallen na wat je nu hebt gedaan. Hij zal je om zeep helpen.'


  De ontdane flits in Davalos' ogen voordat hij zichzelf weer kon beheersen, was Catherine niet ontgaan en vervulde haar met een zekere mate van genoegdoening. Die rotzak! Als ze de kans ertoe kreeg zou ze hem overhoop steken voordat Jason het deed.


  Davalos was er zich van bewust dat een paar mannen nieuwsgierig stonden toe te kijken. Hij liet zijn woede de vrije loop. Genietend van haar hulpeloosheid sloeg hij Catherine keihard op de mond en beval: 'Zwijg! Ik ben degene die praat. Hoe durf je me zo te bedreigen!'


  Met de smaak van bloed in haar mond dat haar tanden lichtrose kleurde veroorzaakte Catherine een golf van verwondering onder de mannen van Davalos, toen ze met haar bloedende lip nog glimlachte en uitdagend zei: 'Moedig van je, hoor, om een vastgebonden vrouw zo te lijf te gaan. Maak mijn handen eens los -en laat eens zien of je dan nog durft!' Ze wierp een blik om zich heen naar de mannen die zwijgend om hen heen zaten en riep sarrend: 'Ben je soms bang dat ik je net zo zal aftakelen als die lui daar?' Een van hen, Juan, wiens gezicht sindsdien voorgoed het litteken van haar tanden zou dragen, sloeg voor hij het wist een kruis. Wat voor een vrouw was dat? Die was beslist door de duivel bezeten!


  Stikkend van woede en gedreven door de bijna lichamelijke nood haar die spottende glimlach van het gezicht te vagen, hief Davalos een gelaarsde voet op en trapte haar midden tegen de borst, zodat ze plat op de grond voor zijn voeten terechtkwam. Het leek of haar adam uit haar weg geperst was en ze besefte voorzichtig te moeten zijn vanwege het kind, dus hield ze de verachtelijke opmerking voor zich die ze hem in het gezicht wilde werpen. Het had geen zin om doodgetrapt te worden om te bewijzen dat Davalos een lafaard was. Dat zag je zo ook wel!


  Davalos staarde op haar neer alsof hij hoopte dat ze hem weer zou uitdagen, maar ze bleef stil liggen met verachtelijk schitterende ogen. Haar mond bleef gesloten. Glimlachend dat hij ten slotte toch de overwinning had behaald liet hij haar waar ze was en stapte met een opschepperig air naar zijn mannen, hoogst tevreden hen te hebben bewezen dat ze net zo'n lastpak was als andere vrouwen. Zodra een man zijn kracht laat zien, gedragen ze zich allemaal hetzelfde, dacht hij minachtend. Jankende, klitterige schepsels die een man het beste onder zijn voeten kan vertrappen.


  Maar Davalos had het wat zijn mannen betrof bij het verkeerde eind. Ze waren verre van gerustgesteld, zelfs al had Catherine niet het laatste woord gekregen. Ze waren niet op hun gemak; hun blikken wendden zich af van die vreemde vrouw die ondanks slagen en trappen bleef glimlachen en zulke rare blauwe ogen had. Ze vormden een brute, onopgevoede troep met elkaar, die alles wat niet binnen de voor hen gebruikelijke perken viel, vol argwaan tegemoet traden. En Catherine was beslist niet een alledaags gezicht voor ze. Angst voor het bovennatuurlijke nam bezit van velen van hen. Zonder te beseffen of zich er druk om te maken wat zij ervan dachten, was ze doorgegaan Davalos te sarren en uit te dagen als een kwade wesp om een woedende beer heen. En toen Davalos zo nijdig was dat hij begon te slaan had ze geglimlacht, een roekeloze, beangstigende glimlach.


  Omstreeks het tijdstip toen ze Trader's Clearing bereikten hield ze het nog vol doordat ze op haar zenuwen teerde. Slechts haar trots hield haar in het zadel overeind en haar woede gaf haar moed op de momenten dat ze dacht het te zullen begeven. Toen ze het rondhouten gebouwtje zag leefde de hoop in haar op, maar toen ze zag dat het verlaten was wist ze dat hier geen hulp te vinden was. Ze wist dat Davalos niet van plan was haar vrij te laten en dat hij haar als aas gebruikte om Jason op gevaarlijk terrein te lokken en ze peinsde zich suf hoe ze zou kunnen ontsnappen. Dat ze het mes had troostte haar. Ze zou zich al lang hebben bevrijd als ze haar maar heel even onbewaakt ergens hadden neergezet. Maar ze werd nauwlettend bewaakt. Een paar maal overwoog ze het toch te proberen, ook al waren die lui in de buurt. De gedachte dat ze maar een keer zo iets kon proberen weerhield haar. Ze mocht niet het risico lopen dat ze haar het mes afnamen.


  Intens nadenkend over een manier om weg te komen merkte ze niet dat Davalos haar taxerend aankeek toen ze het lege gebouwtje binnengingen. Even lichtten haar ogen vol hoop op toen hij haar een klein vertrek binnen duwde en de deur op slot deed. Ze was er zo druk mee bezig te overwegen hoe ze het beste gebruik van deze afzondering zou kunnen maken dat ze niet de lange, ervaren blik opmerkte die hij op haar lichaam wierp. Alleen achtergelaten in de kleine kamer luisterde ze naar de geluiden van de mannen die hun paarden uitspanden en het kamp opsloegen voor de nacht. 'O, toe,' bad ze in stilte, 'toe, laten ze me hier alsjeblieft vannacht opsluiten.' Haar vingers begonnen al te zoeken naar de knopen van de touwen op haar rug en trachtten het verborgen mes te bereiken. De Spanjaarden hoefden alleen nog maar te gaan slapen. Als ze er zeker van was dat ze dat deden zou ze de touwen doorsnijden en er als een flits vandoor gaan door het raam. Een enkele tel en ze zou een paard te pakken hebben, waarna niets haar zou kunnen tegenhouden. Ze zou er wel voor zorgen dat ze haar niet opnieuw te pakken kregen, al moest ze in de rivier springen om hen ervan te weerhouden. Ze giechelde zenuwachtig bij de gedachte hoe dwaas het was zo ver vooruit te denken.


  Ze rook nu het houtvuur dat in de reeds lang niet gebruikte kookhoek brandde. Naar de bewegingen van de mannen te oordelen zochten ze nu slaapplaatsen in het grootste vertrek van het gebouwtje. Even vroeg ze zich af hoe lang ze hier zouden blijven. Wilde Davalos Jason hierheen lokken om hem te overvallen? En zo ja, hoe zou zij dit kunnen voorkomen?


  Het opengaan van de deur gaf haar een schok. Ze had meteen haar gevoelens in bedwang en keek Davalos onbevreesd aan. 'Zo, is het tijd om de beesten te voeren?' vroeg ze hatelijk. Een van haar fijne wenkbrauwen ging verachtelijk omhoog toen ze naar het bord eten keek dat hij in de hand had. Maar om een of andere reden lachte Davalos slechts. Hij zette het volle bord vette bonen neer en maakte haar handen los.


  Ze wachtte even tot hij weg zou gaan, terwijl ze hard haar armen wreef zodat de bloedsomloop zich herstellen kon. Toen hij naar de deur liep en de houten grendel op zijn plaats schoof, voelde ze zich ineens niet meer op haar gemak. Vastbesloten zich niets van hem aan te trekken at ze snel het eten op. Toen ze ermee klaar was ging ze lijdelijk zitten afwachten tot hij haar handen weer zou vastbinden zoals tot nu toe steeds 's avonds was gebeurd. Maar hij mompelde, met een vreemde glans in zijn ogen: 'Weet je, ik heb je altijd bewonderd. Zelfs in Natchez boeide je me. En de manier waarop je me probeert te weerstaan zweept me ontzettend op.'


  Koud van schrik staarde ze hem aan. Alle kleur trok weg uit haar wangen. O God, dat niet! bad ze inwendig. Behoedzaam week ze achteruit, in de hoop de verlangende glans in zijn ogen verkeerd te hebben uitgelegd. Met een keel die dichtgeknepen leek, mompelde ze: 'Een rare manier houd je er op na om je bewondering te uiten.'


  Een gemene glimlach krulde zijn lippen. 'Zelfs nu daag je me uit. Een andere vrouw zou van alles hebben gevraagd of tranen hebben gestort, maar jij ... jij weerstaat me. Dat intrigeert me.'


  Catherine bleef hem in de gaten houden, zoals ze naar een hongerige wolf zou kijken. Hij verbaasde haar door terloops te zeggen: 'Je man houdt niet van je. Je hebt je zelfs in Natchez voor hem verborgen gehouden. Ik kan zonder meer aannemen dat jij hem ook niet liefhebt. Zeg, amiga, als je mijn spel meespeelt kan ik je van hem bevrijden en je tot de rijkste vrouw van heel Spanje maken.'


  Niet in staat in te zien dat het echt zo was wat ze hoorde, stond Catherine als met stomheid geslagen midden in de kamer. Ongeduldig schudde ze het hoofd alsof ze haar hersens zo kon ordenen. Davalos strekte, nog steeds glimlachend, zijn hand naar haar uit. Een seconde te laat schoot haar de waarschuwing door het hoofd, maar ze vocht tegen hem als een jonge tijgerin die haar vrijheid wil behouden. Hij scheen van dit geworstel te genieten, maar toen ze voor de derde maal aan zijn greep wist te ontkomen werd hij nijdig en slaagde erin haar handen te grijpen en ze gemeen strak op haar rug te binden. Koortsachtig zocht Catherine als een . gekooid dier naar een veilige plaats waar ze zou kunnen ontkomen aan wat haar bedreigde. Maar niets ... niets dan vier kale muren. Haar ogen leken paarsblauw vuur te spuwen toen ze hem toebeet: 'Noem jij jezelf een man! Wat voor een soort man ben jij dat je je alleen aan vrouwen kunt vergrijpen bij wie je de handen hebt vastgebonden?'


  Davalos was echter zozeer in de ban van zijn vleselijke lust dat hij achteloos aan haar woorden voorbijging en haar op de smerige vloer smeet. Hij scheurde haar linnen blouse open terwijl zijn handen brutaal naar de kleine ronde borsten graaiden. Afgezien van de touwen waarmee haar handen gebonden waren drukte zijn gewicht zo zwaar op haar, dat Catherine niets kon beginnen. Hij trok haar broek uit. Bijna verstijfd van angst zag ze haar kleine zilveren dolk op de grond vallen toen hij haar kleren op een hoop in een hoek smeet. Grimmig trachtte ze het hoofd koel te houden door zich voor te houden dat de broek er precies bovenop gevallen was. Als hij het niet had gezien kreeg ze in elk geval de kans het opnieuw te verbergen.


  Maar dat was van later zorg, want nu wist ze zich al geen raad. Ze vocht zo hard als ze kon, wrong zich opzij, schopte hem en toen dat niet lukte klemde ze haar benen stevig over elkaar. Zonder zich te kunnen verdedigen moest ze zich laten aanraken. De rillingen liepen haar over het lijf toen zijn handen langs haar lichaam gleden. Maar toen hij zo dom was te proberen haar te kussen zette ze haar tanden diep in zijn onderlip, gemeen doorbijtend tot een krachtige pijnlijke por tegen haar slaap haar losmaakte van de in mootjes gebeten lip. Nu kon niets hem echter nog tegenhouden. Haar wanhoop scheen zijn hartstocht nog te vergroten, tot ze ten slotte moe gevochten en half bewusteloos niet meer kon voorkomen dat hij zijn lichaam met het hare verenigde.


  Moordzuchtige woede en krampachtige wanhoop deden haar verstijven terwijl zijn lichaam boven op het hare bewoog en haar schudde. Venijnig siste ze hem toe: 'Hou op, verdomme! Hou op, dan kan ik tenminste overgeven! Misselijke vent, ik kots van je!' Toen was het eindelijk voorbij en hield de pijn tussen haar benen op. Hij liet zich van haar af rollen.


  Tevreden lachend trok Davalos zijn kleren recht. Nog zwaar ademend zei hij met dikke tong: 'Ik moet Jason gelukwensen met zijn uitstekende keuze. Nog maar een paar maanden onder mijn voogdij en je zult zo willig zijn als was. Je man zou me moeten kunnen bedanken voor alles wat ik je dan heb geleerd.' Hij zweeg even en een berekenende glans kwam in zijn ogen toen hij naar haar keek. 'Als ik hem niet vermoord zal het me genoegen doen ervoor te zorgen dat je een kind van me krijgt. Het zou me heel wat waard zijn Jason met een bastaard op te knappen die ik heb verwekt en die hij moet grootbrengen. Zijn trots zal zo gekwetst zijn dat hij . nooit over die klap heen komt.'


  Hij knielde naast haar neer. Zijn ogen verslonden haar albasten lichaam dat nu vol vuile vlekken zat en vol blauwe plekken waar hij haar had mishandeld. Catherine bad inwendig dat hij haar niet een tweede keer zou nemen. Maar hij bleef zitten, terwijl zijn handen haar huiverende vlees streelden. Aan het vuur in zijn ogen kon ze zien dat hij weer zin kreeg. Geschrokken vestigde ze haar blik op het plafond alsof ze door de aanblik van de balken haar geest kon afleiden van wat er met haar lichaam gebeurde. De geluiden uit de andere kamer verstoorden zijn opkomende lust en trokken zijn aandacht. Hij fronste de wenkbrauwen en keek opzij. Toen stond hij vlug en onverwachts op en maakte haar handen los.


  Als een wilde kat die met haar klauwen haar vrijheid wil kopen sprong ze op om hem in het gezicht te krabben. Maar hij was erop voorbereid, ontweek haar aanval en gaf haar met de rug van zijn hand zo'n harde slag op haar kin dat ze bijna haar nek brak. Ze vloog door de kamer en kwam op de grond bij haar broek terecht. Haar linnen blouse droeg ze nog, maar die bedekte amper haar naakte lichaam.


  Op kille toon zei hij: 'Ik ga weg, dan kun je je aankleden. Als je niet aangekleed bent als ik terugkom neem ik zonder meer aan dat je er net zo van hebt genoten als ik en zal ik je nog een lesje geven om lekker te genieten van mijn omhelzingen. En als je tegenwerkt zal ik je door de anderen laten duidelijk maken dat het onverstandig is me niet te gehoorzamen.'


  Catherine graaide naar de broek en hield het mes verborgen terwijl hij de deur opende en naar buiten liep. Ze had zich in een paar tellen aangekleed en, wat nog belangrijker was, het mes weer verstopt. Bitter bad ze om de moed het mes in de eigen borst te kunnen steken. Maar zo dachten lafaards, hield ze zich grimmig voor en vervloekte het feit dat de kans om het lemmet tot aan het heft in Davalos' rug te steken, vervlogen was. Haar gezonde verstand zei haar dat ze niets aan zijn dood zou hebben. Als Davalos die mannen niet onder de duim bleef houden zou ze op genade of ongenade aan de soldaten zijn overgeleverd. Toch, ondanks dat, snakte ze ernaar hem te doden.


  Toen hij terugkwam bond hij weer haar handen vast. Ze had zijn waarschuwing ter harte genomen en bood geen weerstand meer, ofschoon ze bijna niet in staat was de felle neiging weg te duiken om aan zijn afschuwelijke aanrakingen te ontkomen, te beheersen toen hij haar op intieme wijze begon te strelen en zijn mond de hare zocht. Maar kennelijk was hij niet van plan haar nu weer aan zijn eisen te onderwerpen, want hij wierp haar een deken toe en zei: 'Nu kun je ongestoord gaan slapen.' Catherine keek hem strak aan, waarop hij gemeen glimlachte. 'O, ik heb nog niet genoeg van je. Nu nog niet, althans. Maar de mannen mopperen en als ik je niet met hen wil delen moet ik me van je onthouden tot we op onszelf zijn. Wachten doet mijn zin in je eerder toe- dan afnemen, kleintje. Als we Nacogdoches bereiken ben ik van plan me eens flink aan je te buiten te gaan. En daarna geef ik je misschien door aan de mannen.'


  Vol afschuw staarde Catherine hem aan. De onverholen afkeer in haar ogen deden hem zich slecht op zijn gemak voelen. Dreigend gaf hij haar te verstaan: 'Probeer maar niet te vluchten. Bedenk dat er buiten lui op post staan en als die je te pakken krijgen dan weet ik zeker dat ze jou van haver tot gort kennen voordat ze je terugbrengen.'


  Hij wachtte op antwoord en toen ze niets zei keek hij haar achterdochtig aan. Catherine sloeg snel haar ogen neer, om te verbergen hoe afgrijselijk ze hem vond. Na een paar tellen keek hij even onaangedaan de kamer rond. Hij ontdekte niets wat tot vluchten aanleiding kon geven, behalve het raam dan. En toen hij vertrok besloot hij dat het verstandig zou zijn daar een wachtpost neer te zetten.


  Toen de deur achter hem dichtging rende Catherine naar het raam en staarde naar buiten, naar de door de maan verlichte open plek. Het hart zonk haar in de schoenen toen ze overal soldaten zag die wachtliepen. Toen een van hen voor het raam ging staan en haar in het donker toegrinnikte deed ze een pas achteruit, tot ze weer in het genadige duister van het vertrek stond. Ze beet besluiteloos op haar lip en ging op de deken liggen. Enerzijds overwoog ze een vluchtpoging te riskeren tot elke prijs - desnoods zou ze zich aan de wachtpost geven - terwijl een verstandelijker stuk van haar wezen haar ingaf: 'Wacht! Als je je vergist is alles verloren. Er is maar een enkele kans die je benutten kunt. 'En zo, bij vlagen slapend, dan weer wakker schrikkend met een uitgeput, pijnlijk lichaam, bracht ze de nacht rusteloos door op de vloer, niet in staat tot doorslapen en te moe om helemaal wakker te blijven. ,


  En nog voelde ze de angst niet. Integendeel: dat Davalos haar tegen haar zin had verkracht vervulde haar met kille woede, met een vreemd brandend gevoel van haat dat ze nooit tevoren had gekend. Zelfs niet toen Jason haar de eerste keer ruw tot de zijne had gemaakt. Met een grimmige tevredenheid hield ze zich voor dat ze al een kind verwachtte en Davalos al uitgeschakeld had, voordat hij de kans had gekregen zijn dreigement waar te maken. Ondeugend glimlachte ze. Ze zou het hem maar al te graag in zijn gezicht zeggen. Maar voorzichtigheid en de noodzaak het ongeboren leven te beschermen weerhielden haar ervan dit aan de grote klok te hangen. Ze was er dankbaar voor dat haar lichaam nog niet de tekenen vertoonde van het nieuwe leven dat erin groeide. Ze maakte zich toch al bezorgd om het kind en het feit dat Davalos het schade zou kunnen berokkenen maakte dat ze er minder toe geneigd was hem uit te dagen zodat hij geweld zou gaan gebruiken. En ofschoon de laatste drie dagen op z'n zachts gezegd bijzonder onaangenaam waren verlopen, geloofde ze niet dat er iets onherstelbaars gebeurd was. De onzekere toekomst die ze tegemoet-ging knaagde echter aan haar. Ze besefte dat ze vluchten moest.


  Ja, ze móést vluchten. Ze bekeek dit idee van alle kanten en wist dat het vlug gebeuren moest. Iedere kilometer, iedere dag, brachten haar verder en dieper op onbekend gebied. Het kon geen uitstel meer lijden. Tot nu toe had zich nog geen kans voorgedaan, maar langer wachten kon ze ook niet. Ze stond op en ging weer naar het raam toe. En terwijl ze daar besluiteloos stond zag ze dat twee soldaten elkaar bij een loods ontmoetten en weer uit elkaar gingen. De ene hield het grote gebouw in de gaten. Hij bleef even staan praten met de wacht die vanuit haar raam niet te zien was en de ander ging de kant uit waar de paarden stonden. Haar hand balde zich tot een vuist. Bijna had ze ermee tegen de muur gestompt. Maar ze beheerste zich en zocht opnieuw haar deken op. Ze ging op de grond zitten met de deken over haar schoot.


  Je kunt het vannacht niet klaarspelen, zei ze bij zichzelf. Maar morgen doe je het wel, hoe de omstandigheden ook zijn. En ze zond een stil gebed omhoog dat Davalos haar niet weer zou aanraken. Als hij het deed zou ze zich niet laten weerhouden hem met haar mes dood te steken.


  Haar lichaam begon te beven toen ze eraan dacht hoe afschuwelijk het was toen ze door hem werd bezeten, niet in staat de huiveringen te beheersen die haar bij de herinnering over haar rug liepen. Maar de kramptoestand ging voorbij en ze bleef tot aan het aanbreken van de dag zitten, als een bleek standbeeld, blindelings naar de houten deur starend.


  Bij het aanbreken van de dag was iedereen wakker en klaar om te vertrekken. Toen werd Catherine gedwongen toe te kijken hoe Davalos, met een wreed genoegen, de grijze volbloed afmaakte. De doodskreet van het dier toen het mes de keel doorsneed scheen hem een pervers genot te bereiden. Catherine werd er misselijk van. Naar haar versteende gezicht kijkend zei Davalos grinnikend: 'Een kleine waarschuwing, bedoeld voor je man.' Ze kon zich niet meer inhouden en spuwde hem de grijns van het gezicht.


  Het kostte haar weer een bloedende lip. Davalos lachte echter niet meer, maar zijn gezicht werd donkerrood van woede. Verachtelijk gooide ze hem in het gezicht: 'Kijk, wat een dappere vent! Hij maakt dieren af die zich niet kunnen verdedigen en wat is hij galant jegens een hulpeloze vrouw!'


  Hij uitte een vloek en tilde haar op zijn paard, waarna hij snel achter haar kwam zitten. Terwijl ze wegreden kon ze het niet laten luidkeels te sarren: 'Dat zul je duur betalen, Davalos! Toen het paard nog leefde kon je sneller vooruitkomen, maar nu... De rest liet ze aan hem over.


  Woedend siste hij haar toe: 'Zwijg, teef die je bent. Anders snij ik je tong uit je strot!'


  Maar Catherine lachte smadelijk en antwoordde: 'Ik ben niet bang voor je. Door dat paard af te maken heb je niets gewonnen,' en listig voegde ze er nog aan toe: 'Je zult vandaag heel wat tijd verliezen.'


  Haar woorden bleken maar al te waar te zijn, want ze legden bij lange na niet zoveel kilometers af als anders. Haar hoop groeide, want toen ze weer het kamp opsloegen voor de nacht werden haar handen niet op haar rug, maar voor haar vastgebonden. Davalos begon zorgelozer te worden naarmate de tocht langer duurde en die nacht maakte hij zelfs een fatale fout. Hij liet Catherine slapen vlak achter het schijnsel van een vuurtje, gedeeltelijk onzichtbaar door een zwaar rotsblok. Met glanzende ogen keek ze toe hoe het vuur langzaam doofde tot ze geheel in het duister lag. Afgezien van een duttende wacht die tegen een boom zat, lagen de anderen vast te slapen aan de andere kant van het vuur, en stond er verder niemand op wacht.


  Snel zocht ze haar mes op en sneed zonder moeite de ruwe touwen door die haar aan voeten en handen bonden. Ze deed het uiterste om geen geluid te maken en bolde de deken dusdanig op dat het net leek of er iemand in gerold lag. Wie beter keek zou merken zich te vergissen, maar hopelijk zou ze al kilometers ver weg zijn voordat iemand nieuwsgierig zou worden en ging kijken. Met het mes in de hand gedrukt dook ze weg achter het rotsblok. Het hart klopte haar opgewonden in de keel. Nogmaals keek ze rond en haar mond werd droog van schrik toen de wachtpost opkeek en slaperig het rustige kamp rond tuurde.


  De ongezadelde paarden waren in twee rijen aan een lang touw, vastgebonden dat tussen de bomen was gespannen. En tegen een van die bomen zat, ongelukkig genoeg, de wacht. Voor het eerst beving haar vrees, maar ze moest de man neersteken voor hij het merkte. Een mens doden was iets afschuwelijks, maar in koelen bloede achter hem te kruipen en het blinkende mes snel, diep en dodelijk in de blote hals te stoten was nog erger dan ze zich had voorgesteld. Toch speelde ze het klaar.


  De man uitte een verschrikt gegrom voor hij stierf. Haar kin trilde van misselijkheid, maar toch voorkwam ze dat het lichaam op de grond zakte. Ze duwde het terug zodat het net leek of hij tegen de boom geleund zat en alleen het hoofd was gebogen alsof hij sliep. Vol afschuw keek ze naar het lijk en veegde toen het met bloed bevlekte mes zorgvuldig aan de kleren van de man af. Een ogenblik zocht haar blik Davalos die lag te slapen. Opeens laaide er een hels licht in haar ogen op, intens en angstwekkend. Maar toen besefte ze dat het te gevaarlijk was hem ook te doden en spijtig glipte ze naar de paarden.


  De paarden bewogen onrustig toen ze naderde, vermoedelijk omdat ze bloed roken. Snel koos ze een rondborstige ruin met ranke benen uit de tweede rij. Zorgvuldig maakte ze het dier los. Voorzichtig liep ze met hem weg, terwijl haar hart in haar keel bonsde en haar knieën knikten, weg van het kamp, hoe langer hoe verder. De noodzaak zich te haasten spoorde haar aan alsof een baarlijke duivel haar op de hielen zat. Maar ze dwong zichzelf langzaam voort te gaan en het dier geluidloos te leiden, in een wijde bocht om het kamp heen, weg van de slapende Spanjaarden. Het kostte haar zenuwslopende minuten. Voorzichtig liep ze door voordat ze het veilig genoeg achtte het paard te bestijgen. Toen sprong ze met kwikzilverachtige gratie op de rug van het dier, met haar benen strak zijn middel omvattend. Toen de ruin opeens Catherine op zijn rug voelde hinnikte hij en steigerde. Catherines bloed bonsde in haar slapen en ze spande zich in om te horen of het kamp soms gealarmeerd was. Maar uit die richting kwam geen enkel geluid. Op goed vertrouwen stuurde ze het dier naar het spoor, dat zoals ze wist vlakbij, links voor haar lag.


  Weer kon ze dankbaar zijn jarenlang bij de zigeuners te hebben geleefd, aan bepaalde kenmerken te kunnen zien waar ze zich bevond, en wat het belangrijkste was: te hebben geleerd zichzelf te redden. Ze bevond zich nu in een vijandige wildernis met als enig wapen haar mes en als enig hulpmiddel de ruin waarop ze reed. Maar ze was niet bang.


  Ze vond het spoor gemakkelijk terug. Maar uit voorzichtigheid liet ze het paard de eerste tijd langzaam lopen. Toen ze ongeveer een kilometer had afgelegd besloot Catherine nu ver genoeg weg te zijn om het paard tot galop aan te zetten.


  Op elk ander tijdstip zou ze genoten hebben van de woeste rit door de maannacht, op het paard dat langs het spoor scheen te vliegen, het spoor dat als een slingerend zilveren lint tussen zoetgeurende dennenbomen door liep. Maar vannacht wist ze dat achter haar vernederingen, gevaar en een mogelijke dood wachtten.


  De schaduwen van de hoge bomen vielen als zwarte, het zicht korte tijd benemende strepen over het pad. Catherine zond een dankgebed ten hemel dat de nacht zo helder was. Nu kon ze het paard zelfs nog tot groter tempo aanzetten. Ze moest zo ver mogelijk van Davalos weg zien te komen en moest ervoor zorgen dat haar eigen kracht en die van het paard voldoende bleven. Ze kon zich niet veroorloven stil te houden voordat ze Terre du Coeur zou hebben bereikt. Ze liet dus de ruin van snelheid wisselen, liet hem dan weer snel stappen, vervolgens in gestrekte galop voortrennen om hem weer in te tomen voordat hij echt vermoeid raakte.


  Ze had al bijna twee uur aan een stuk door gereden, zonder moeite bepaalde herkenningspunten ontdekkend die haar in staat stelden de weg terug te vinden, zoals de hoge zwarte heuvel met pijnbomen die boven het bos uitstak, de smalle slingerende beek die het duidelijk zichtbare pad kruiste, toen ze opeens merkte dat ze niet alleen was.


  Eerst had ze het geluid van de paardenhoeven niet boven het hoefgetrappel van haar eigen paard uitgehoord, maar toen ze de ruin weer eens intoomde werd ze zich ervan bewust dat er achter haar met donderend geweld ruiters naderden. Ze kwamen het pad af! Ze wierp een verschrikte, woedende blik over haar schouder en duwde de hielen diep in de zijden van het paard dat in een halsbrekende galop losbarstte. Ze vlogen samen het spoor langs, maar ze voelde dat haar achtervolgers bezig waren haar in te halen. Roekelozer en roekelozer joeg ze het paard aan. Plotseling en zonder dat ze het had kunnen voorzien maakte het spoor een scherpe bocht. Catherine vloog van het paard toen dit over een half verrot blok hout struikelde dat om de bocht op het pad lag. Ze vielen dus allebei, de vrouw en het paard. De ruin ging door de knieën en raakte met de onderkaak de harde grond, en Catherine belandde met een misselijk makende klap enkele meters voorbij het dier op de grond.


  Even raakte ze buiten bewustzijn. Een scheurende pijn wekte haar en sneed diep in haar buikholte. Toen ging er bij haar een rood licht branden: de laatste samenhangende gedachte voordat ze het bewustzijn opnieuw verloor was: O, God, ik verlies mijn kind!
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  Het bijkomen was een marteling en zelfs toen ze boven kwam drijven uit met pijn vervulde bewustzijnslagen wist ze dat haar ongeboren kind niet meer leefde. Verdoofd en geslagen door die wetenschap bleef ze een paar tellen half wakend, half buiten kennis liggen, zonder aan iets anders te denken dan aan dit ontzettende verlies. Vaag merkte ze dat iemand haar in zijn armen hield, en als een dier dat gevaar ducht verstijfde ze en sloeg blindelings om zich heen. Daarbij raakte ze de armen die haar, al merkte ze dat niet, teder vasthielden. Maar ook lag ze machteloos tegen een bekend, hard lichaam aan en hoorde gedempt praten, maar ze verstond het eerst niet.


  Toen kwam als een bliksemstraal haar bewustzijn terug en wist ze wat Jason tegen haar zei.


  'Sst, katje, houd je stil, mon amour. Je bent gewond, lieveling. Toe, lieve schat, houd op met vechten, toe, mijn lieve meisje.'


  Al die ongewone lieve woordjes drongen opeens tot haar door en ongelovig zwijgend staarde ze omhoog, naar het gladde gezicht dat maar op enkele centimeters afstand van het hare was. 'Jason?' vroeg ze.


  De grenzeloze verbazing, besloten in dat ene woordje, maakte hem ondeugend aan het lachen, op een tijdstip dat er eigenlijk niets te lachen viel. Hij streelde met zijn lippen haar voorhoofd en fluisterde: 'Ja, klein stukje vuurwerk. Dat is die akelige man van je, maar nu ben je tenminste in veiligheid. Ik heb je en je hebt niets meer van Davalos te vrezen.'


  'Niet akelig,' mompelde ze en als een vermoeid kind dat teveel heeft moeten verdragen begroef ze haar hoofd tegen zijn borst en verloor weer het bewustzijn.


  Jason voelde haar verslappen en een enkele afschuwelijke seconde voelde hij zich volkomen hulpeloos. Maar de zachte, gelijkmatige adem bevrijdde hem van zijn grootste angst en voorzichtig legde hij haar op de deken die Bloeddrinker haastig had uitgepakt en op de grond gegooid. Jason wikkelde haar bewegingloze gestalte erin en zei dof: 'Ze moet haar kind hebben verloren. Ze vloeit. Ik moet haar zo gauw mogelijk ergens heenbrengen waar ze veilig en rustig kan liggen. Ze kan niet grote einden worden vervoerd, anders kan ze een bloeding krijgen en sterven.' Terneergeslagen voegde hij eraan toe wat ze allebei opeens dachten. 'Dat is buitendien ook mogelijk.'


  Zwijgend dwaalde Bloeddrinkers blik van Catherines bleke gezicht naar het zwijgzame onaangedane gelaat van Jason. Hij wilde juist iets zeggen, maar Jason was hem voor. Hij zei verbeten: 'Er ligt een paar kilometer verderop een jachthut. Veel zaaks is het niet, maar het ding biedt onderdak en is moeilijk te vinden. Davalos vindt het zeker niet en ik kan het haar daar tenminste enigszins draaglijk maken. Als we de hut op orde hebben zou ik willen dat jij naar Terre du Coeur terugreed om zo snel mogelijk mannen op te halen, genoeg om Davalos in te peperen verder af te zien van inmenging in onze zaken.


  Bloeddrinker fronste het voorhoofd. Jason wist wat hij te berde zou brengen, maar was hem weer voor. 'Maak je niet bezorgd om Catherine en mij. De hut ligt in een klein dal, een eind van ieder bekend spoor af. Ik heb hem eens 's winters gebouwd toen ik besloten had een tijdlang te gaan jagen. Zelfs al zou Davalos erin slagen het dal te vinden, dan ontdekt hij de hut toch niet gemakkelijk. We zullen er veilig zijn.'


  Een welsprekende blik was het enige antwoord. Zonder verder iets te zeggen pakten ze hun spullen bijeen en stegen op. Met Catherine in zijn armen, dicht tegen hem aan, ging Jason voorop door het bos. Bloeddrinker volgde langzamer en wiste alle sporen uit die erop konden wijzen dat ze daarlangs waren gekomen. Toen ze naar de plaats reden waar het diep ingesneden kleine dal lag bleek dit inderdaad moeilijk te vinden te zijn, want Jason reed bijna zelf de ingang voorbij in de opkomende morgenlicht. De hellende bodem en zware begroeiing onttrokken de vallei zo uitstekend aan het oog dat niemand hier een dal zou zoeken. Bloeddrinker gromde tevreden toen hij rondkeek.


  Het plekje leek op een smalle kloof waar een nog smaller, helder -beekje doorheen stroomde. Het beekje werd gevoed door het kristalblauwe meer dat aan het noordelijke einde van het kleine dal lag. Daar, verborgen tussen de bomen, had Jason de uit een kamer bestaande ruw houten hut gebouwd die op het meer uitzag. Zelfs al was het geheel vrij grof getimmerd, toch bood het onderdak. Overdag was het er redelijk warm, al was de klamme kou van de herfst al voelbaar en waren de nachten hoe langer hoe kouder aan het worden.


  Voordat ze alles hadden uitgepakt was het volop dag. Terwijl Bloeddrinker de paarden had afgezadeld en ze vrijliet in een kleine met een paalhek omheinde wei achter de hut, had Jason vlug en handig de hut in orde gebracht. Toen Catherine weer bij kennis kwam lag ze heerlijk en zacht in een keurig houten bed dat aan een muur van de hut vastzat.


  Ze lichtte haar hoofd op en staarde nieuwsgierig rond, tuurde naar de kleine stenen open haard met een gat in de muur dat als schoorsteen fungeerde. Tegen de andere muur stonden twee stevige stoelen en een kleine tafel van dennenhout. Op dat ogenblik was het raam boven de tafel opengezet. De zware houten luiken waren tegen de wand teruggeslagen, maar al stroomde het zonlicht er ongehinderd binnen en dreef de koele frisse lucht van buiten af de kamer in, toch hing er onmiskenbaar de vochtige, enigszins muffe lucht van een loods die lang leeg heeft gestaan.


  Uitgeput liet Catherine het hoofd weer op het vrij plompe, bobbelige kussen zakken. Terwijl ze haar ogen sloot riep ze zacht om Jason. Hij had beslist die zwakke roep niet kunnen horen, maar alsof hij voorvoelde haar wakker te zullen aantreffen kwam hij even later binnen en liep snel naar haar bed. Hij droeg houthakkers-kleding; een broek en kiel met franje en van hertenleer. Geluidloos kwam hij op zijn mocassins bij haar staan. Toen ze de deur hoorde opengaan had ze wijd haar ogen opengesperd. Heen en weer geslingerd tussen liefde en teleurstelling staarde ze hem aan. Ze kon niet vermoeden dat hij al zo lang zijn ware gevoelens had moeten verbergen dat het nu min of meer gewoonte was geworden neutraal en onbewogen te kijken. Maar dat hij bezorgd was kon hij niet verhelen, want het was duidelijk aan zijn stem te horen toen hij vroeg: 'Voel je je al wat beter?'


  Ze knikte traag, met haar blik gevangen in de zijne, zich er niet van bewust hoe donkerpaars die ogen leken naast de bleke huid en hoe diep de gespannen rimpels langs haar mond waren.


  'Ik heb het kind verloren, hè?' vroeg ze vrij overbodig.


  Jason knikte en zei zacht: 'Het is zo erg niet, katje van me. We krijgen er heus nog wel een paar, en het enige wat er nu op aan komt is dat je weer beter wordt.'


  'We krijgen ze niet meer,' zei ze vastbesloten in het verlangen hem duidelijk te maken waarom.


  Vragend fronste hij zijn voorhoofd. 'Wat niet meer?'


  'Geen kinderen meer.'


  Glimlachend en geruststellend zei hij: 'Maak je maar geen zorgen. Als we zover zijn zullen we dat wel merken.'


  Ze wilde er nu niet meer over praten, maar hoe onlogisch dat ook was, toch leek het haar belangrijker dan wat ook ter wereld hem duidelijk te maken dat ze niet meer zou tegemoetkomen aan de eisen van zijn lichaam. Koppig fluisterde ze: 'Ik wil geen ander kind meer.'


  Jasons geduldige, half tedere gezichtsuitdrukking verdween. Hij kneep zijn lippen opeen. 'We praten er later nog wel over, zei hij onvermurwbaar. Nu moet je rusten en slapen als je kunt, en beter worden natuurlijk.'


  Doodmoe en verzwakt door haar bloedverlies wendde ze lijdelijk haar gezicht naar de muur en sloot haar ogen. Ze kon niet verder praten. Jason staarde naar het gesloten, treurige gezichtje, de donkere schaduwen onder de geloken oogleden die hem meer duidelijk maakten dan wat ook. Ze was totaal op, dacht hij. Hij had zich van zijn leven nog niet zo machteloos gevoeld en hij kon alleen nog maar hopen dat rust en zijn onervaren zorgen haar genezing zouden bevorderen. De kille haat die als een opgerolde gifslang in zijn borst woonde moest daar nog blijven, evenals zijn dorst naar wraak moest worden opgeschort tot het moment dat Catherine veilig thuis zou zijn. Maar in stilte zwoer hij dat hij samen met Bloeddrinker Davalos zou weten te vinden zodra ze buiten gevaar en op Terre du Coeur terug zou zijn. En ditmaal zou hij geen genade kennen. Davalos zou geen volgende kans meer krijgen.


  Bloeddrinker kwam binnen en onderbrak zijn wraakzuchtige gedachten. Jason wendde zich van Catherine af en voegde zich bij hem. De beide mannen gingen met gekruiste benen op de grond bij het vuur zitten, zoals de oude Indiaanse gewoonte gebood. Catherine keek van de een naar de ander en vond het op dat ogenblik moeilijk uit te maken wie van beide de Indiaan was en wie de heer. Ze waren precies eender gekleed en leken zelfs uiterlijk op elkaar. Ze hadden allebei hoge jukbeenderen en rechte, lange neuzen. Toch waren ze geen familie van elkaar, al was er jaren geleden een zomer geweest toen ze het plechtige bloedbroederschap hadden voltrokken, en hun polsaders hadden geopend om hun bloed te mengen, intussen zwerend altijd broeders te zullen blijven.


  De groene ogen staarden in de zwarte en na een minuut zei Jason: 'Je gaat dus niet naar Terre du Coeur.' Hij stelde het eerder vast dan hij het vroeg. Ernstig schudde Bloeddrinker het hoofd.


  Zijn volle, melodieuze stem zei: 'Het doet me leed, broeder, niet aan je wensen tegemoet te komen, maar de Spanjaard is een slang met giftanden, die afgemaakt moet worden. Zelfs al zitten we hier, toch kronkelt hij en bereidt zich voor op een nieuwe aanval.'


  'Verdomd, dat weet ik. Ik zal achter hem aan gaan zodra mijn vrouw in veiligheid is,' zei Jason zacht en nijdig om zijn frustratie te verbergen.


  Bloeddrinker knikte traag. 'Wat je zegt is waar. En ik zou je niet de wraak ontzeggen die in je bloed schreeuwt nu je niet weg kan vanwege je vrouw. Terwijl we wachten kan de slang zich verbergen en dan is het moeilijker hem op te sporen.'


  Jasons blik was onaangedaan. 'Dus je wilde alleen op hem af gaan,' stelde hij vast. Voor het eerst die dagen schitterde in zijn blik een spoor van vermaak.


  'Zou jij in mijn plaats anders handelen, broeder?' vroeg Bloeddrinker rustig en zonder het te willen stond in de lachende ogen van Jason hetzelfde te lezen.


  Jason zou het inderdaad ook doen. Maar toch had hij er iets op tegen dat Bloeddrinker er op af zou gaan. Hij wenste zelf, met eigen hand Davalos te doden en was bovendien bang dat Davalos Bloeddrinker kwaad zou doen. De gedachte dat zijn beste en oudste vriend zou worden gedood tijdens een daad die hij zelf moest verrichten, wekte een bittere smaak in zijn mond. Hij staarde naar Catherine die bleek en zwak op het bed lag. Een ogenblik werd de noodzaak om Davalos te doden zo sterk dat hij in staat was haar alleen te laten om met Bloeddrinker mee te gaan. Maar op hetzelfde ogenblik wist hij dat niet te kunnen en zullen doen.


  Hij besefte Bloeddrinker niet van de zelfgekozen taak te kunnen afhouden. 'Ik kan je niet tegenhouden,' zei Jason, 'maar het is wel een erg gevaarlijk karwei. Hij verwacht dat wij iets zullen doen. Daardoor wordt het moeilijker.'


  Bloeddrinker haalde achteloos de schouders op en antwoordde: 'Gevaar draagt hoogstens bij tot meerdere glorie als een man in zijn opzet slaagt.' Toen richtte de Indiaan zijn zwarte ogen op een punt achter Jason. Toen deze zich omdraaide zag hij dat Catherine weer bijkwam. Ze had zich op een elleboog opgehesen. Haar verwarde haren hingen los om de schouders. Ze staarde de Cherokee strak aan. Jason keek naar hen en voelde dat er een zwijgende boodschap als een vonk tussen hen oversprong. Bloeddrinker had kennelijk iets geraden dat hem, Jason, was ontgaan.


  Met van koorts schitterende ogen staarde Catherine naar het onbeweeglijke gezicht van Bloeddrinker. Ze verbaasde zich er danig over dat hij, ofschoon er geen woord was gesproken en zonder dat er enig teken was uitgewisseld, precies scheen te weten wat haar overkomen was. Ze knikte ten teken dat ze het wist en siste tussen haar opeengeklemde tanden: 'Vermoord Davalos, Bloeddrinker. Doe het voor mij!'


  Ongewild de rol van de belangstellende toeschouwer spelend kneep Jason zijn ogen half dicht en zei droogjes: 'Ik heb blijkbaar niets meer in te brengen. Maar over een ding zijn we het allemaal eens: Davalos moet sterven.'


  Catherine sloot de ogen en zakte slap terug op het bed. Snel stond Jason op en liep naar haar toe. Zacht streek hij het haar van het bleke voorhoofd weg en fluisterde plagend: 'Jij bloeddorstige kleine heks. Je behoort te rusten, niet voor luistervink te spelen. Zulke dingen zijn niet voor tere oortjes bestemd.'


  De viooltjesblauwe ogen gingen meteen open toen hij dat zei. Met een spoor van de oude geestkracht bracht ze eruit: 'Als je niet wilt dat ik meeluister ga dan ergens anders zitten, niet in mijn slaapkamer.'


  Jason tikte haar liefkozend op de wang en liep terug naar Bloeddrinker. Samen gingen ze de hut uit. Toen Catherine de deur achter hen zag dichtvallen mompelde ze geërgerd: 'Nu vatten ze dat nog ernstig op ook!'


  Jason hielp Bloeddrinker haastig een paard te zadelen en keek toe hoe de Indiaan alles wat hij nodig had heel handig in een vrij dunne dekenrol pakte die hij stevig achter het zadel vastbond. Onaangedaan schudden de beide mannen elkaar de hand. Na Bloeddrinker een tijdlang te hebben aangestaard, zei Jason ten slotte: 'Zorg goed voor jezelf, broeder. Als je bij je terugkeer ons niet hier aantreft weet je waar we zijn. Ik wacht van nu af nog twee manen voor we vertrekken. Als je dan niet op Terre du Coeur bent ga ik je achterna om je te zoeken.'


  Bloeddrinker knikte eenvoudig ten afscheid. Hij besefte dat Davalos, als hij er zelf niet in zou slagen hem te doden, door Jason zou worden gewroken. Een tel later zag Jason paard en ruiter in het bos verdwijnen en liep toen, merkwaardigerwijs met enige tegenzin, de hut weer in.


  Hij keek even naar Catherine, maar die leek te slapen. Hij wilde haar niet wakker maken en ging dus weer naar buiten. Hij had nog van alles en nog wat te doen. Grimmig en vastbesloten begon Jason aan zijn taak. Hij ging na of de paarden het goed maakten en fronste zijn voorhoofd toen hij zag dat de ruin ontvelde scheenbenen had. Verder mankeerde het dier niets. Hij bracht alle tomen en zadels in het kleine loodsje bij de hut. Ook moest de watervoorraad worden aangevuld, zowel voor de dieren als voor gebruik in de hut. Hiervoor moest hij enkele malen naar het meer, wat hem nogal wat tijd kostte. De zon stond al behoorlijk hoog toen hij wat houtblokken in stukken begon te hakken voor in de open haard.


  Hij bracht ook een voorraadje hout in de schuur evenals wat mondvoorraad en wat er over was nam hij mee naar de hut. Hij zou het riskeren en vanavond de haard eens stoken.


  Catherine lag met nietsziende ogen naar het plafond te staren toen hij binnenkwam, met de armen vol hout, maar zijn aanwezig heid drong nauwelijks tot haar door terwijl hij bezig was het voedsel dat hij mee naar binnen had genomen op te bergen in een van de twee voorraadkasten naast de open haard. Die kasten waren haar nog niet eens opgevallen. Toen hij zonder op haar te letten rustig doorwerkte ging ze naar hem liggen kijken.


  Zwarte baardstoppels groeiden op zijn kin zodat hij er verwaarloosd uitzag. Catherine vond echter dat dit hem er niet onaantrekkelijker op maakte. Hij zag er taai en krachtig uit in de hertenleren kleding. Ze voelde zich getroost door de gedachte dat er nu echt een eind aan haar zorgen was gekomen. Hoe dan ook, Jason zou voor haar zorgen en voorkomen dat iemand haar kwaad deed. Ze kon hem moeilijk de schuld geven van wat haar was overkomen. Had Jason maar gezegd waarom hij niet wilde dat ze op die fatale morgen uit rijden ging. Dat verweet ze hem nog in stilte. Toch had hun heel wat ellende gespaard kunnen blijven als zij zelf ook niet zo koppig was geweest en die morgen had gedaan wat hij haar zei. Ze zuchtte van spijt en Jason hoorde dit. Vragend trok hij een wenkbrauw op.


  'Waarom zucht je zo?' vroeg hij.


  Ze wendde het hoofd naar hem toe en gaf eerlijk toe: 'O, ik dacht juist aan iets. Als ik die ochtend zou zijn thuisgebleven had alles er anders voor ons uitgezien.'


  Hij wierp haar een eigenaardige blik toe, een mengelmoes van woede en spijt. Zijn langzaam gesproken woorden deden haar de ogen wijd opensperren van verbazing. 'Neem niet alle schuld op je. Ik heb mezelf duizendmaal vervloekt dat ik je niet dadelijk verteld had dat Davalos in de buurt was. Ik kan niets doen of zeggen om goed te maken wat jij door mijn stomme, arrogante houding hebt moeten doormaken.'


  Bijna sprakeloos om die ruiterlijke bekentenis zei Catherine aarzelend: 'Wou je... wou je beweren dat het je spijt?'


  Hij greep haar handen tussen zijn grote knuisten en glimlachte zuur. 'Is dat zo wonderlijk dat ik toegeef je volkomen verkeerd beoordeeld te hebben? Of zo raar dat ik me verontschuldig voor alle narigheid die je door mij hebt moeten lijden?'


  'Door jou?' vroeg ze verbaasd.


  Hij knikte. 'Het was bijzonder nalatig van me je niet te waarschuwen. Ik kon weten wat Davalos wilde uitspoken.'


  Catherine bewoog zich, niet op haar gemak. Deze man met zijn baard en groene ogen, met zijn zachte stem, verwarde haar omdat hij haar vreemd was. Ze voelde zich ontsteld door zijn toon, maar ook door het warme, roekeloze verlangen in haar bloed dat zijn aanraking in haar opriep. Ze had verwijten, boosheid en beledigingen van hem verwacht en in plaats daarvan stond hier een rustig pratende, bijna tedere en zich verontschuldigende man. Ze slikte moeilijk en zei: 'Maar het was toch niet allemaal jouw schuld?'


  Jason boog het hoofd en bekeek haar fijngevormde hand, die hij streelde zonder het te beseffen. Opeens keek hij op, midden in haar donkere ogen. De ijzige uitdrukking van zijn gezicht was overbekend en ook de verknepen trek om zijn mond. Catherine voelde een steek van verdriet door zich heen gaan toen ze zag dat zijn tedere houding plaats had gemaakt voor kille woede.


  'Nee, mijn schuld was het inderdaad niet helemaal.' Hij zei het hees, maar toen hij Catherines geschrokken gezicht zag zuchtte hij diep en mompelde: 'We moeten nu geen ruzie maken. Vergeet maar wat ik zonet zei. Als we weer eens met elkaar overhoop liggen moet je in staat zijn terug te slaan. Als ik je nu zie liggen, lijkt het net of ik een katje van vier weken onder mijn laars verbrijzel.'


  Het laatste dat ze van hem wenste was medelijden. Haar gekwetste trots kon dit niet verdragen. 'Laat je niet weerhouden, hoor,' snauwde ze hem toe. Hij grinnikte om die boze opmerking en ontblootte de spierwitte tanden. Bijna teder riep hij: 'Ma petite sorcière.'


  Ze wierp hem een nijdige blik toe, omdat hij haar zijn kleine heks had genoemd. Haar houding veranderde meteen. 'Ik heb honger,' zei ze.


  Hij schaterde dat de kleine kamer ervan schalde. Even later zag Catherine met stijgende verwondering toe hoe hij snel een maal voor haar bereidde van dikke sneden brood, gedroogd vlees en harde gele kaas.


  Het was misschien geen ziekenkost, maar Catherine at het snel op, al vond ze het erg droog. Toen hij zag hoe ze het met moeite weg kreeg reikte Jason haar een mok koel, fris water aan. Dankbaar werkte ze hiermee het brood en het vlees weg. Toen ze het op had nam hij het bord weg en zei: 'Het is niet wat je noemt een lekker hapje voor iemand in jouw toestand. Voordat het donker wordt zal ik even nog een paar strikken gaan zetten. Ik kan me natuurlijk niet meten met de kokkin van Terre du Coeur, maar ik denk dat ik wel een lekkere bouillon voor je kan klaarmaken, als ik maar wat vers vlees had.'


  Catherine was letterlijk in alles op zijn hulp aangewezen en ze dacht de eerste avond dat ze het zou besterven toen hij, haar protesten ten spijt, voorzichtig haar lichaam dat nog vuil was en vol blauwe plekken zat, met warm water afsponste. Hij had het gewarmd in een grote zwarte pot boven de blokken in de open haard. Hij smeet haar smerige, met bloed bevlekte kleren op een hoop in een hoek en handig als een eersteklas verpleegster scheurde hij een van zijn schone linnen hemden in repen om haar van kraamverband te voorzien, waarna hij haar een ander exemplaar aantrok. Het zachte linnen voelde heerlijk aan op haar pijnlijke lichaam. Nog blozend van schaamte omdat hij haar intiem had verzorgd, zakte ze dankbaar terug in het pas fris opgemaakte bed.


  Jasons gezicht was onaangedaan toen hij haar waste, zonder hartstocht in zijn aanraking, liefhebbend als een moeder. Hij trok zorgzaam de deken van het bed over haar heen.


  Pas nadat Jason Catherine zo goed mogelijk had verzorgd, wilde hij nadere bijzonderheden weten over haar ervaringen. Maar Catherine kon er nog niet over praten, niet over de verkrachting en niet over de man die ze had gedood. Toen hij voorzichtig trachtte uit te vissen hoe ze had kunnen ontsnappen stopte ze haar hoofd weg in het kussen en zei zacht: 'Ik kan het nog niet vertellen.'


  Jason zuchtte en liet haar alleen. Later zou hij gauw genoeg merken hoe diep en ingrijpend haar innerlijke beschadiging was. Nu moest ze rusten en weer gezond worden. Hij dacht liever niet aan de miskraam, maar was dankbaar dat Nicholas er nog was en goed verzorgd en veilig op Terre du Soeur zat. Even glimlachte hij bij de gedachte hoe de jonge Nicholas verwend werd door zijn grootouders en hoe knap hij later zou worden. Hij zou ook een stuk groter zijn als Catherine en hij naar huis zouden terugkeren.


  De volgende morgen kon hij zijn belofte waarmaken. Hij had een jong hert gestrikt en was dus in staat een lekkere donkere bouillon voor Catherine te trekken die ze verrukkelijk vond. En als een adelaar met maar één, pas uitgebroed jong keek hij toe terwijl ze zat te eten, om er zeker van te zijn dat alles naar binnen ging wat hij haar voorzette.


  Voor zover het onder deze omstandigheden mogelijk was ontzag Jason Catherine zoveel mogelijk in de dagen die hierop volgden. Hij hield haar goed in de gaten om er zeker van te zijn dat ze geen koorts of een infectie had opgelopen. Dit verlichtte het schuldbesef wat hem drukte enigszins. Bijna nooit liet hij haar alleen, hoogstens om de watervoorraad aan te vullen, de paarden te verzorgen en strikken te zetten voor het wild. Hij kwam altijd dadelijk terug naar de hut, alsof hij bang was dat haar in zijn afwezigheid iets zou overkomen. Tweemaal per dag, 's morgens en 's avonds, liep hij altijd naar de ingang van het dal om te kijken of hij soms iets van Davalos zag. Hij wilde niet de kans lopen weer overrompeld te worden. Maar het grootste gedeelte van de dag zat hij in de deuropening van de hut, met zijn blik op de horizon gericht waar de hoge donkergroene bomen de scheiding vormden met de helderblauwe lucht. Catherine wist niet of hij zich verveelde of nadacht, maar hij was niet in de stemming om te praten. Hij zorgde voor alles wat ze nodig had en daar bleef het bij. Ze verlangde wanhopig naar Terre du Coeur en naar haar zoontje. Jason had haar ook verteld dat haar moeder was gekomen. Ze snakte ernaar weg te komen uit deze gedwongen intimiteit.


  Zelden praatten ze met elkaar. Hun gesprekken bestonden meestal uit korte vragen van Jason betreffende haar noden en vermoeide, eenlettergrepige antwoorden van haarzelf. Ze waren zich er beiden van bewust dat er nog heel wat uit te praten viel, maar ze wachtten hiermee tot later, zoals door de oorlog getekende veteranen die zich wapenen voor de laatste beslissende slag. Catherine werd iedere dag sterker en Jasons gezicht werd harder en bleker naarmate de nachten voorbijgingen. Op de derde dag liet hij haar even opstaan, maar omdat ze tekenen van vermoeidheid vertoonde stuurde hij haar meteen weer naar bed. Opeens voelde ze zich huilerig en barstte in tranen uit zonder te weten waarom. Meteen sloot Jason zijn armen om het schokkende lichaam. Hij ging op bed zitten, met zijn brede rug tegen de wand geleund en hield haar teder dicht tegen zijn warme harde tors. Zijn lippen streelden onophoudelijk het kletsnatte gezichtje. Zijn stem trilde en was hees van emotie toen hij haar kalmeerde. 'Stil maar, kleine lieveling, huil niet zo. Ik had niet tegen je moeten snauwen, maar je ben ook zo'n lief klein koppig krengetje dat je me soms het bloed onder de nagels vandaan haalt. Stil maar, ik ben een bruut en als je weer beter bent mag je je flink op me wreken, hoor.'


  Ze hikte, slikte een snik weg en keek op. Ze ontmoette zo'n tedere blik vol wroeging dat ze stomverbaasd was. Kwam dat door haar ziekte? Ze verbeeldde het zich zeker. Jason keek haar aan alsof hij . .. van haar hield?


  Hij kuste de kleine betoverende neus en mompelde: 'Gaat het al beter?'


  Opeens begon Catherine te lachen, een brede ontwapenende glimlach waardoor hij vroeger altijd licht in het hoofd werd. Hij lachte terug en zo zaten ze als betoverd elkaar aan te staren. Toen trok hij haar even stevig tegen zich aan en legde haar terug in bed.


  De volgende dag mocht ze iets langer op. Maar pas op de zesde dag liet hij haar een schone broek en blouse aantrekken die hij voor haar had meegenomen. De rest van de dag moest ze rusten, maar 's avonds aten ze voor het eerst samen aan de houten tafel en mocht ze even met hem in de deuropening naar de ondergaande zon kijken. Zonder erbij na te denken legde hij zijn arm om haar slanke lichaam en trok haar dicht tegen zich aan terwijl hij zachtjes haar voorhoofd liefkoosde met zijn lippen. Zo, tegen haar lange man genesteld, zag Catherine de zon ondergaan en wenste dat dit samenzijn altijd kon blijven duren. Maar daarna werd het koud en Jason die haar voelde huiveren, bracht haar gauw terug in de hut.


  Ze begon een hekel te krijgen aan het bed. Toen ze zich een kop koffie had ingeschonken uit de pot die warm gehouden werd op de stenen vuurplaat, ging ze op een van de stoelen zitten. Vrolijk zei ze: 'Het is te vroeg om naar bed te gaan en ik kan toch niet slapen. Wat zullen we doen?'


  Jason wierp haar een ondeugende glimlach toe. Begrijpend wat die onschuldige vraag ten gevolge kon hebben riep ze: 'O, nee, dat bedoel ik niet! Ik bedoel dat ik nog geen slaap heb en niet door jou naar bed gebracht wil worden als een lastig kind.'


  Met een flikkering in zijn groene ogen plaagde Jason: 'Zo heb ik je anders nog nooit mee naar bed genomen.'


  Ze deed of ze het niet hoorde en nam gauw een slok koffie, waardoor ze prompt haar tong brandde. Opeens lachte ze en zei: 'Vertel me eens hoe je aan die hut komt. Hoe wist je dat die er was?'


  Hij schonk zich een kop koffie in en ging tegenover haar zitten. In korte bewoordingen, maar voor haar genoegen het verhaal een beetje opsmukkend, beantwoordde hij haar vraag. Ze praatten een tijdlang rustig met elkaar, tot Catherine opeens vroeg: 'Jason, wat heb je destijds toch ontdekt? Dat het niet Cibola is weet ik, maar toch heb je iets gevonden.'


  Hij wilde net de mok naar zijn mond brengen, maar geschrokken door haar vraag maakte hij de beweging niet af. Hij keek haar scherp aan. Toen zette hij met een merkwaardig bestudeerd gebaar de mok op tafel terug en vroeg ontwijkend: 'Hoe weet je dat? Ik heb het nooit verteld.'


  Ze haalde weinig damesachtig haar neus op. 'Je moet iets gevonden hebben. Davalos had er beslist reden toe aan te nemen dat je iets wist waar hij achteraan zat. En,' giste ze sluw, 'ik weet zeker dat die gouden armband met de smaragden ermee te maken heeft. Daar zit Davalos natuurlijk achteraan.'


  Langzaam streek Jason over zijn gebaarde kin en zei: 'Die armband heeft er niets mee te maken. Dat is gewoon een sieraad dat ik graag wilde hebben. Het is er een van een stel van twee, of liever: het was er een.' Catherines wijd open ogen negerend, vervolgde hij: 'Ik heb eens een vriend gehad die Phillip Nolan heette. We waren met z'n drieën, Nolan, Bloeddrinker en ik. Toen vonden we een schat, geen grote, hoor. Zeker niet Cibola.'


  Als een kind dat naar een sprookje voor het slapengaan luistert, zei Catherine ademloos: 'Vertel verder.'


  Een vermoeide zucht ontsnapte hem. Hij leunde achterover met het hoofd tegen de muur en staarde naar het plafond. Maar dat zagen zijn ogen niet, wel de hete, zinderende zon op de hoogvlakte in het Comanche-gebied. Opeens herleefde de herinnering hieraan zo sterk of het gisteren pas gebeurd was. Hij zag de hoge, steile wand van de Palo Duro Canyon weer, voelde de opwinding toen hij de piramide in het oog had gekregen die hoog boven de canyons uitstak. Hij verloor zich in het relaas van deze ontdekking, van de gevoelens die Bloeddrinker en hij hadden gekoesterd; hij vertelde hoe Nolan geweten had dat ze een Azteken-tempel hadden gevonden en ten slotte dat ze de verborgen grot hadden ontdekt, waar ze het paar gouden armbanden hadden gezien en meegenomen.


  Het had hem zo te pakken dat hij opgelucht was toen hij klaar was met vertellen. Catherine was ook in de ban van het verhaal. 'Ben je er wel eens naar teruggegaan?' vroeg ze.


  'Nee,' snauwde Jason opeens, bars kijkend. 'Als ik geld van mezelf heb hoef ik niet aan het plunderen te slaan.'


  Ontsteld door de woede in zijn ogen stamelde ze: 'Ik ... ik vroeg het alleen maar! Je hoeft me daar niet om aan te vliegen!'


  'Vergeet het maar liever. Het is lang geleden voorgevallen en ik weet niet of Nolan er ooit weer naar toe is gegaan. Het kan me niet schelen ook.' Hij glimlachte cynisch, bedenkend dat het niet zo gek lang geleden was sinds hij met Nolan door de canyon was getrokken. Zijn gezichtsuitdrukking verzachtte zich.


  Catherine zag het en vroeg voorzichtig: 'Denk je dat die gouden armband Davalos misschien op iets opmerkzaam heeft gemaakt?'


  Jasons ogen kregen opnieuw een harde uitdrukking. 'Misschien. Davalos was altijd een hebberige vent. En Spanje is nooit de schrik te boven gekomen van de ontdekking dat Texas geen tweede Mexico is. Ik weet zeker dat er heel wat mensen zijn die denken dat er nog meer gouden Azteken-steden bestaan die erop liggen te wachten te worden geplunderd en vernield.'


  Catherine slaakte een diepe zucht. 'Was ik maar een man. Wat is het toch oneerlijk verdeeld; jullie beleven alleen zulke avonturen.'


  Jason grinnikte om haar verwijtende stem en plaagde haar zachtjes: 'Toen ik je schaakte beleefde je toch ook een avontuur?'


  Bitter en zonder na te denken gooide ze eruit: 'Dat was vreselijk. Maar hoe kun je zo iets vergelijken: wat mijn leven heeft bedorven lijkt in de verste verte niet op zo'n avontuur als jij beleefd hebt.'


  Ze zag zijn gezicht verstijven. Nu kon ze wel huilen om haar onnadenkende woorden. Net nu, nu ze een broze vrede hadden gesloten.


  36


  


  Na die avond leek de tijd steeds langzamer te verstrijken. Toen ze bijna veertien dagen in de hut hadden gewoond was Catherine grotendeels hersteld en werd ze steeds prikkelbaarder door de gedwongen beperktheid van haar omgeving. Vastbesloten begon ze over hun vertrek te praten, maar Jason scheen hiermee geen haast te willen maken. Ten einde raad had ze gevraagd hoelang het dan nog zou duren. Hij had haar traag toegegrinnikt en luchtig gevraagd: 'Waarom zo'n haast? Ik zal je niet opeten.'


  Ze keek hem achterdochtig aan en vroeg: 'Maar maken ze zich thuis dan niet ongerust over ons?'


  Hij haalde onverschillig zijn schouders op. 'Een paar dagen meer of minder maakt niet zoveel verschil.'


  'Wat wreed van je! Ik wil naar mijn zoon en Rachael is vast doodsbang. Als je het niet voor mij doet, dan tenminste voor hen. Laten we gauw weggaan!'


  Er kwam een vreemde glans in zijn ogen. Jason was op het bed gaan liggen om wat uit te rusten en trok haar naar zich toe. Tegen zijn borst gedrukt, met haar gezicht heel dicht bij het zijne, staarde Catherine haar man aan, de man van wie ze wanhopig veel hield, wat hij haar ook had aangedaan. Woede was het enige wapen waarmee ze de aantrekkingskracht tussen hen beiden kon beteugelen. Hij kon haar soms des duivels maken, dan hoefde ze haar razernij jegens hem niet eens met opzet op te zwepen. Er waren van die momenten, zoals vandaag, dat ze hem haatte om zijn luie arrogantie.


  'Laat mij dan gaan,' beet ze hem toe, vruchteloos proberend overeind te komen terwijl zijn handen haar vasthielden. Hij glimlachte lui en trok haar half onder zich, terwijl zijn mond in een kwellende zelfverzekerdheid over haar gezichtshuid dwaalde.


  'Waarom vecht je met me? Ik geloof dat je eerder tegen jezelf dan tegen mij vecht,' zei hij. 'Ik vraag me af waarom.'


  Ze was boos en verschrikt door zijn nabijheid, trachtte weer te vluchten, maar zonder zich in te spannen bracht hij haar spartelende lichaam onder zich tot rust, ervan overtuigd dat hij het tegen zich aan zou voelen verslappen, zoals zo vaak in het verleden. Catherine ontdekte echter dat ze hem nu gemakkelijk kon weerstaan, want ze reageerde op zijn aanraking niet meer met de eens zo hevige opwinding en de onbeheerste hartstocht van vroeger. Ze voelde alleen paniek in zich opkomen, een wilde, afschuwelijke paniek. Gevangen in Jasons armen scheen hij plotseling in iemand anders te veranderen, in Davalos. Alle vernederingen en ellende van de verkrachting kwamen bij haar boven. Als een ongetemd, gekooid dier vocht ze voor haar vrijheid, verschrikt kijkend en met een stem vol haat en angst riep ze: 'Raak me niet aan! O God, niet doen!'


  Jason begreep eerst niet waarom ze probeerde zich los te worstelen, maar de vreesachtige blik en de angst die haar deed beven overtuigde hem er ten slotte van dat er meer achter stak dan koppige weerstand. Hij liet haar dadelijk los en fronste zijn voorhoofd toen hij haar benauwd in een hoek zag kruipen. Ze schokte over haar hele lichaam en kruiste haar armen over de borst. Zo staarde ze hem aan.


  'Ik ... ik ... het spijt me ...' stamelde ze. 'Ik wil liever niet dat je me zo aanraakt.'


  Jasons frons werd dieper. Een zware lok viel zwierig over een van zijn ogen. Als met stomheid geslagen keek hij haar aan. 'Catherine,' zei hij, 'Hou daarmee op. Ik ben niet van plan je met geweld te nemen, ook al verlang ik naar je. En we moeten ook niet gestadig op voet van oorlog leven. Je moet onder ogen zien dat we getrouwd zijn en ik vertik het om platonisch naast je te leven. Ik weet niet wat je bezielt, maar wil je me alsjeblieft zeggen wat ik nu weer misdaan heb? Ook al voordat Davalos je te pakken kreeg deed je vreemd. Wil je alsjeblieft, alsjeblieft! aan me zeggen waarom?'


  'Het kind,' stamelde ze.


  Hij wierp de lok achterover en keek haar ongeduldig aan, zoals ze daar in de hoek zat weggedoken als een een geslagen dier. Ten slotte vroeg hij: 'Bedoel je het kind dat je verloren hebt?'


  Woordeloos knikte ze.


  'Maar wat heeft dat in 's hemelsnaam te maken met de manier waarop je me al op Terre du Coeur in de kou hebt laten staan?'


  Nu barstte ze los, nijdig door zijn onnozele houding. 'Ik vertik het om je fokmerrie te worden. Laat iemand anders dat maar zijn! Ik hoorde wat je tegen Elizabeth zei, die morgen in Parijs. Je had niet met me willen trouwen, zei je. Maar als jij alleen maar prijs stelt op iemand die je een sleep kinderen bezorgt, waarom heb je haar daar dan in 's hemelsnaam niet voor uitgekozen!'


  Jason trok hooghartig zijn wenkbrauwen op. Minachtend vroeg hij: 'Weet je wel wat je zegt? Ik niet en ik geloof dat jij het evenmin weet!'


  'Ik heb het zelf gehoord, wat wil je? Je zei dat ik alleen maar goed genoeg was om kinderen van je op de wereld te brengen, meer niet.'


  Het was waar, maar hij was die scène met Elizabeth al lang vergeten en verklaarde boos: 'Waar je over praat weet ik niet, maar als ik ooit zo iets stoms en misselijks heb gezegd tegen die taart van een nicht van je, was het om haar af te schrikken omdat ze me achternaliep.'


  Op haar knieën en met gebalde vuisten riep Catherine, met een van emotie zwoegende boezem: 'Dat kan ik niet geloven! Je was gedwongen met me te trouwen en jij dacht dat het eigenlijk wel goed van pas kwam.'


  Jason bromde met een verduisterd gezicht: 'Ik geloof dat ik dit misverstand moet ophelderen. Niemand zou me kunnen dwingen tot een huwelijk als ik dat niet echt zou willen. Al was je de dochter van de Engelse koning, dan zou ik je nog hebben afgewezen als ik niet echt had gewild, als jij niet de vrouw was die ik uit vrije wil had gekozen. Níemand had me kunnen dwingen met je te trouwen! Ik ben overigens degene die het heeft voorgesteld. Ik had je ook naar Engeland kunnen terugsturen. Ik had makkelijk een andere regeling kunnen treffen.'


  Toen hij dat zei voelde Catherine een uitbundige vreugde in zich opkomen. Maar de herinnering aan het gesprek met Elizabeth had haar al zo lang achtervolgd dat ze er niet gemakkelijk van loskwam. 'Waarom zei je dan tegen Elizabeth dat je alleen op een fokmerrie uit was?' vroeg ze.


  Met een gevaarlijke glans in zijn ogen beet Jason haar toe: 'Vergeet het maar. Als ik daarvoor iemand nodig had zocht ik een of ander dik wijf met zware vette heupen uit. Elizabeth zou voor zo iets inderdaad geschikter zijn geweest, met die lekkere volle heupen, weet je nog?'


  Gekwetst zei Catherine uitdagend: 'Waarom heb je mij dan gekozen, als ik er niet geschikt voor ben?'


  Jason kneep van woede zijn lippen opeen tot een streep. Hij sleurde Catherine overeind en schudde haar flink door elkaar, uitroepend: 'God weet waarom. Zeker niet om je beminnelijke karakter!' Hij kon zich bijna niet meer beheersen, hij snakte ernaar dat slanke, koppige lichaam in zijn armen te trekken en alle misverstanden en misère die tussen hen had geheerst voorgoed uit te bannen. Plotseling besefte hij de ware reden die achter zijn woede schuilging. Met zachte stem zei hij tot zijn eigen verbazing: 'Ik hou van je, Catherine. Ik hield al van je toen ik in Parijs met je woonde, toen we in de koets naar Parijs zaten zelfs. Toen ik wakker werd zag ik jou uit het portier kijken naar God weet wat. En op dat ogenblik betekende je meer voor me dan alleen een vrouwenlichaam. Ik nam me toen dan ook voor me meer dan dat van je toe te eigenen.'


  Haar wantrouwen worstelde met de vreugde die in haar doorbrak. Het was te zien aan haar ogen die ze naar hem ophief. Ze had er zo lang naar gesnakt die woorden uit zijn mond te vernemen dat ze nu bijna niet tot haar doordrongen. Ze verlangde er zo sterk naar hem te kunnen geloven dat ze zich tegen hem aandrukte en haar lichaam iets van de gespannenheid verloor. Maar wat hij toen zei deed haar weer verstijven. Hij vroeg langzaam: 'Misschien hield ik nog niet zo van je toen ik je ontmaagde. Maar voordat we Engeland verlieten merkte ik in hart en nieren jou toegedaan te zijn. Ik kon je daarom ook niet achterlaten.'


  'Wellust, anders niet,' verklaarde ze dof, ervan overtuigd dat dat het enige was geweest wat hem had bezield. Jason schudde echter het hoofd. 'Nee, heus niet, liefje van me. Maar wie weet waardoor een man zich tot een vrouw aangetrokken voelt? Misschien was het de eerste keer wellust, ik weet het niet zeker. Maar zo bleef het niet, niet na die eerste keer. En zelfs toen was het niet helemaal alleen maar wellust. Als dat zo was geweest zou ik al bevredigd zijn geweest na de eerste de beste keer. Ik zou genoeg van je hebben gehad en je zeker niet mee naar Frankrijk hebben genomen.'


  Jason wist niet wat hij verder nog moest aanvoeren. Terwijl hij zo ervaren was op het gebied van vrouwen kon hij op dit uiterst belangrijke moment de juiste woorden niet vinden en zat als een puber te stotteren. Misschien omdat hij voor het eerst van zijn leven echte woorden van liefde uitte. Catherine moedigde hem intussen beslist niet aan. Ze stond bijna beschuldigend in zijn omhelzing, als onbewogen. Ongeduldig schudde hij haar even. 'Hoor je me niet?' vroeg hij. 'Ik houd van je, koppig, eigenzinnig stukje mens. Ik hóud van je!'


  Zijn ongeduld overtuigde haar ten slotte. Jason zou beslist geen nederige minnaar zijn. Met een zucht van opluchting leunde ze tegen hem aan. Haar keel scheen te verstikken van de tranen en snikkend zei ze: 'O, ik houd van je, ik houd ook van jou! Ik dacht dat ik eraan kapot zou gaan als je niet ook van mij hield!'


  Een tedere glimlach tekende zich af op zijn gezicht. Hij fluisterde haar toe: 'Waarom heb je het me niet gezegd, wilde kat! Een man laat niet altijd merken dat hij van een vrouw houdt, maar als hij doet wat ik gedaan heb is hij beslist gek op haar. Waarom ben ik met je getrouwd? Waarom heb ik dat paard van jou, Sheba, meegenomen naar Terre du Coeur? Dat deed ik voor jou. En waarom was ik zo jaloers toen ik je samen met Adam had gezien ? Als je eens wist wat me dat heeft gekweld, katje van me. Telkens als ik dacht dat we naar elkaar toe groeiden veranderde je in een soort wilde kat en krabde je me bijna de ogen uit!'


  Catherine giechelde enigszins betraand en drukte zich dichter tegen hem aan terwijl zijn mond haar zwarte krullen streelde. Zacht beet hij in haar oor. Zijn adem streek warm langs haar hals toen hij haar toefluisterde: 'Ik kan nooit helder denken met jou in mijn armen. Weet je, alle ruzies tussen ons zouden meteen voorbij zijn geweest als je je alleen maar zo liefhebbend tegen me aan had gedrukt als nu.'


  'Dat is niet waar. Op Belle Vista was je nijdig op me toen ik dat deed,' beschuldigde ze hem, maar haar ogen hadden een warme glans.


  Hij lachte gedempt en begroef zijn hoofd in haar krullen, 'katje, ik was zo wild van jaloezie, ik had je wel kunnen wurgen. Vergeet niet dat ik al een jaar lang niet wist waar je zat en toen in de mening raakte dat Adam je minnaar was.'


  'Adam?' vroeg Catherine nieuwsgierig. Jason had haar verteld dat haar moeder aangekomen was, maar niet dat Adam was meegekomen en helemaal niet dat deze ontdekt had wie zijn echte vader was. Hij duwde Catherine even weg, trok een stoel naar zich toe en nam haar op schoot. Toen vertelde hij haar voorzichtig dat haar broer ook zijn broer was. Van verbazing zette ze grote ronde ogen op. Maar liever dan er lang over na te denken, wijdde ze zich aan de taak haar man te laten merken hoeveel ze van hem hield. Ze liet zich in zijn sterke armen heen en weer wiegen terwijl ze hem dat liet weten en ook waarom ze vaak zo nijdig was uitgevallen. Het tijdstip van de onthullingen was kennelijk aangebroken, al was er iets wat Catherine nog niet aan hem vertellen kon: dat met Davalos. En daarom was haar vreugde toch nog niet helemaal compleet. Zelfs terwijl ze zich verlangend en gretig vastklampte aan deze dierbare ogenblikken met Jason, wist ze toch dat zolang ze het gebeurde met Davalos onuitgesproken tussen hen liet hangen, ze nooit totale, allesomvattende vreugde zouden kennen. Met haar hoofd op Jasons borst, spelend met de franje van zijn hertenleren kiel, zocht ze verbeten naar woorden om het hem te zeggen, maar ze bleven haar in de keel steken en wilden er niet uit.


  Zich onbewust van de worsteling die zich in haar voltrok en allerminst van de oorzaak, gaf Jason haar een vederlichte kus op het gebogen hoofd en fluisterde: "Ik houd van je. Je bent van mij, Catherine, altijd was je dat al. Ik besefte dat toen ik je voor me zag dansen in het zigeunerkamp. Van nu af aan mag ze alleen maar voor mij zo dansen, dacht ik, en dat mooie lichaam aan niemand anders laten zien dan aan mij.'


  Hij voegde er lachend aan toe: 'Ik was toen zelfs jaloers op eventuele minnaars van wie ik het bestaan niet kende.'


  Een huivering voer haar door de leden. Haar stem klonk meelijwekkend toen ze vroeg: 'Zou het iets uitmaken als ik nog andere minnaars had gehad?'


  Zijn armen sloten zich dichter om haar heen. 'En of! Toen ik je eenmaal had bezeten wist ik niet meer de gedachte te kunnen verdragen dat een ander dat ook met je had beleefd. Ik heb er ontzettend onder geleden toen ik meende dat Adam en jij het met elkaar hielden. Mon Dieu, ik moet er niet aan denken!'


  Het verdriet overmande haar, pijnlijk als een kankergezwel. Ze lag in zijn armen te genieten van deze minuten van puur geluk, misschien de laatste die ze ooit met hem zou beleven. Telkens en telkens weer probeerde ze Jason te vertellen wat Davalos haar had aangedaan, maar ze kreeg de woorden niet over haar lippen. Toen zocht Jasons mond de hare en even beantwoorde ze zijn kus met alle liefde en verlangen die in haar jonge, levendige lichaam woonden. Maar toen Jasons kus langer duurde en hartstochtelijker werd, toen zijn handen haar begonnen te strelen, gebeurde er opeens wat al eerder was geschied. Ze zag Jason niet meer .. . het was Davalos die haar in zijn armen hield en schrik en haat sloegen opeens door haar heen en deden haar huiveren. Ze begon heftig te beven en maakte zich los uit Jasons omhelzing.


  Geschrokken keek hij naar het bleke gezicht met de wilde ogen. 'Wat is er?' vroeg hij verwonderd en strekte zijn handen opnieuw naar haar uit.


  Ziek van ellende snikte ze: 'O, God! Jason, raak me niet aan! Ik kan het niet verdragen als je dat doet!'


  Jasons gezicht verstrakte van verbijstering en ongeloof. Scherp vroeg hij: 'Waar heb je het in godsnaam over?'


  Een verlammende kilte nam bezit van Catherine. Ze probeerde iets te zeggen maar kon niet, haar tong weigerde. Jason vroeg opnieuw, maar nu geduldig, als had hij het tegen een verlegen kind: 'Wat is er? Zeg het maar.'


  Haar lippen trilden verraderlijk, maar eindelijk wist ze er uit te brengen: 'Dat kan ik niet zeggen. Vraag er alsjeblieft niet naar.'


  Hij kneep zijn ogen half dicht. Zoekend gleden ze over haar gezicht. Toen zei hij zacht: 'Er klopt iets niet. Het ene ogenblik beweer je ademloos van me te houden en het volgende duw je me van je af of ik bezig ben je te verkrachten.'


  Bij die woorden kromp ze ineen. Jason werd ongeduldig en trok haar plotseling naar zich toe. Ze gingen beiden door een hel, want de ziekelijke haat vlamde hem opeens uit haar tere gelaatstrekken tegemoet.


  Ze scheurde zich los uit zijn omhelzing en rende naar de deur. Gekweld draaide ze zich naar hem om terwijl een oneindig leed in haar ogen te lezen stond. Ze wilde het uitleggen omdat ze de opkomende woede op zijn gezicht las en kreunde: 'O, Jason, jij bent niet de schuld hiervan! Het is Davalos ...! Hij ... hij ...' Ze kon het niet zeggen, maar wat ze bedoelde was overduidelijk.


  Alle kleur ebde weg uit Jasons gezicht. Fel schitterden zijn ogen in het bleke vertrokken gelaat. Vervuld van haar eigen misère zag ze niet de ontzetting die eruit sprak. Ze hoorde alleen zijn ijzige stem toen hij uitbracht: 'Dus hij heeft... hij heeft je verkracht?'


  Een bijna onzichtbaar knikje vormde het antwoord. Ze kon hem niet aankijken uit angst afkeer en minachting op zijn gezicht te lezen. Tegen de deur geleund stond ze te huilen, zich er niet van bewust dat ze op vermoeide toon de rest van het verhaal hardop vertelde, als in een alleenspraak.


  'Ik vocht met hem, maar hij bond mijn handen vast. Het was een nachtmerrie. Ik kon hem niet tegenhouden. Ik had wel dood willen zijn. Hij deed het maar een keer, goddank. Ik zou me zelf hebben gedood als hij me weer had aangeraakt.'


  Ze hief het hoofd op en staarde hem aan. Zijn ogen waren witgloeiend van woede, een woede die ook op zijn gezicht te lezen stond, en natuurlijk begreep ze het weer verkeerd. Ze kon niet weten hoe fel de innerlijke pijn hem kwelde omdat zij gedwongen was geweest om zijnentwille zulke vernederingen te moeten ondergaan. Ook wist ze niet dat die woede gedeeltelijk tegen hemzelf was gericht, omdat hij haar niet voor het gevaar had gewaarschuwd toen ze wegreed van Terre du Coeur. Hij vervloekte zijn domheid. Wat had ze allemaal moeten doormaken omdat hij zijn zelfbeheersing had verloren en haar had afgesnauwd in plaats van haar met een grapje te ontwapenen. Hij balde zijn vuisten bij de gedachte dat Davalos haar tegen haar wil had genomen. Om zijn mond verscheen een boosaardige trek. Catherine zag het en kon het niet langer verdragen. 'O, Jason, ik kon er niets aan doen. Ik ben maar een vrouw en hij had me in zijn macht.


  Toen hij zag hoe ze eraan toe was, zakte zijn woede. Er bleef nog slechts het verlangen haar te troosten, haar in zijn armen te nemen en haar te verzekeren dat hij van haar hield. Op een of andere manier moest hij haar schaamte en verdriet zien weg te nemen. Hij stak zijn hand uit om haar aan te raken, maar Catherine was buiten zichzelf en sloeg de hand weg. Met een woeste blik keek ze hem aan en beet hem toe: 'Raak me niet aan! Raak me nooit meer aan! Ik haat je, hoor je ...! Ik haat je!'


  Jason moest haar toen wel geloven. Hij trok zich onmiddellijk terug achter een ijskoud uiterlijk. Het werd een nacht die geen einde scheen te nemen. Catherine lag met droge ogen na de ontzettende huilbui op bed, starend naar de balken. Ze snakte ernaar dat de ijzige houding van Jason haar zo zou verkillen dat ze niet langer kon voelen.


  De volgende morgen sleepte ze zich vermoeid het bed uit en keek toe hoe Jason inpakte.


  'Vertrekken we naar Terre du Cceur?' vroeg ze effen.


  Met een onbewogen gezicht zei hij: 'We hoeven hier nu niet langer te blijven.' Catherine scheen het toe of haar hart op dat ogenblik ineenkromp en stierf.


  Jason deed niet lang over het pakken en nadat de paarden gezadeld waren stegen ze zwijgend op. Ze verlieten de verborgen vallei en elk van hen betreurde het verlies van het pas hervonden geluk dat korte tijd hun deel was geweest. Nu zeiden ze niets omdat er niets meer te zeggen viel. En Jason die gekweld werd door wat er uit Catherines gezicht sprak, zocht zijn troost in gedachten over Bloeddrinker. Hij dacht onafgebroken aan de Cherokee terwijl ze gestadig vorderden op de terugweg naar Terre du Coeur.


  


  Bloeddrinker had in wezen Jasons gedachten niet nodig om te weten wat er aan de hand was. Wat hij voor Davalos in petto had zou al spoedig worden voltrokken. Hij had zonder veel moeite de Spanjaard opgespoord. Zijn gevoelens achter een onbewogen uiterlijk verbergend had hij de Spanjaard rechtstreeks aangeboden hem naar het goud te leiden dat deze zo zeer begeerde. Davalos was achterdochtig geweest en had geaarzeld, tot Bloeddrinker had gezegd: 'Jason zal het niet verraden en Nolan is dood. Ik ben de enige die u erheen kan brengen.'


  Davalos kneep zijn ogen half dicht en vroeg: 'Waarom ben je er zo op gebrand me erheen te brengen?'


  Bloeddrinker trok een wenkbrauw op en opperde stoutmoedig: 'U zult Jason vergeefs achternazitten om het te krijgen. Jason heeft het zelf niet nodig. Maar als u met mij delen wilt zal ik u de weg wijzen.'


  Amper zijn vreugde verhelend en inwendig lachend om de onnozelheid die Bloeddrinker aan de dag legde, had Davalos gretig toegestemd. Zijn soldaten hadden nooit begrepen waarom hij bepaalde dingen deed. Ze hadden zijn bevelen opgevolgd en namen zonder meer aan dat Jason een vergrijp had begaan jegens Spanje en dat de gevangenneming van zijn vrouw louter op geluk berustte omdat hij zich zeker vrijwillig zou overleveren in ruil voor haar vrijheid. Ze volgden Davalos blindelings waar hij hen heen bracht maar toen hij ze beval het Comanche-gebied binnen te trekken werd het gemor van angst elke kilometer dat ze vorderden, sterker. Hun vrees werd er niet minder om toen ze merkten dat hun gids een rasechte Indiaan was.


  Onaangedaan reed Bloeddrinker voorop, slechts sprekend bij uiterste noodzaak, tot hij op een avond Davalos wenkte om onder vier ogen met hem te praten. Op enige afstand van de anderen vroeg hij: 'U wilt de vondst zeker met hen delen?' Maar Davalos schudde heftig het hoofd.


  'Nee, zeker niet. Wat moeten zij ermee doen?'


  Bloeddrinker vroeg nieuwsgierig kijkend, wonderlijk vriendelijk: 'Hoe wilt u dat ze er niets van merken nu ik u erheen breng?'


  'Is het al dichtbij?'


  Bloeddrinker knikte bevestigend.


  'Vlakbij?' Hij knikte weer. Davalos' ogen begonnen te schitteren van begeerte. 'Laat het me zien,' zei hij.


  'En de anderen dan?'


  'Als we nu vertrekken, terwijl ze slapen, kun je me de plek wijzen. Dan zijn we bij ze terug voordat ze argwaan krijgen,' zei de Spanjaard, op zijn lip bijtend.


  Bloeddrinker knikte onverschillig en terwijl de anderen die nacht sliepen, gingen ze er samen vandoor. Twee uur lang reden ze zwijgend voort. Toen klaagde Davalos opeens: 'Ik dacht dat het vlakbij was.'


  'Dat is het ook,' gaf de Indiaan kalm ten antwoord. Er ging nog een uur voorbij en de ochtendschemering kroop al over de rand van de canyon. 'Moeten we nu nog verder?' snauwde Davalos. 'We komen nooit meer op tijd terug en nu komen de anderen te weten dat we ergens heen zijn gegaan.'


  Onderzoekend keek Bloeddrinker de canyon langs. Over een uur zou de zon boven hun hoofden branden. Lichtelijk glimlachend tuurde hij over de barre droge vlakte voor hen. Ze waren kilometers diep in het Comanche-gebied. Het leed geen twijfel of de slapende Spaanse soldaten die achtergebleven waren zouden bij hun ontwaken nimmer een spoor van hen terugvinden, dankzij de vele canyons waar hij Davalos doorheen geleid had. Abrupt hield hij zijn paard in en toen Davalos naast hem kwam sloeg hij hem keihard met de kolf van zijn geweer op de kin, toestotend als een slang. De niets vermoedende man smakte als een zak meel op de grond.


  Nu glimlachte Bloeddrinker, een afschuwelijke glimlach voor iemand met zo'n knap gezicht. Hij werkte snel. Hij trok Davalos al zijn kleren uit en legde de bewusteloze man met gespreide armen en benen op het zand, waarna hij hem nat gemaakt henneptouw om de polsen en enkels bond. Vier stokken die hij, in zijn dekenrol verborgen, had meegenomen dreef hij diep in de bodem van de canyon en bond aan elk een van de ledematen met het henneptouw vast. Tevreden keek hij toe hoe de zon omhoogklom boven de rand van de canyon uit, om daarna bijna voorzichtig Davalos bij kennis te brengen.


  Toen Davalos bijkwam sperde hij wijd zijn ogen open in het aangezicht van de dood, want die was het die hem uit de ogen van de Indiaan aanstaarde. Bloeddrinker ging op zijn hurken naast hem zitten. Zorgvuldig sneed hij met een mes Davalos' oogleden weg, onaangedaan door de pijnkreten die de Spanjaard uitte. De nu onbeschermde ogen waren blootgesteld aan de ongenadig brandende en stekende zonnestralen. Toen ging Bloeddrinker in de schaduw onder een overhangend rotsblok zitten, wachtend tot Davalos zou sterven, 's Mans smeekbeden om genade vonden geen gehoor bij hem. Onbeweeglijk als een stenen beeld bleef Bloeddrinker zitten tot het vonnis voltrokken zou zijn.


  De door hem gekozen wijze om Davalos te vonnissen was niet aangenaam, maar Davalos was ook geen goed mens geweest. Omdat Bloeddrinker wist hoeveel ellende de man had veroorzaakt, zocht Bloeddrinker naar genoegdoening. Dit was de beste manier om te sterven voor hem. Omstreeks de ochtend van de derde dag dat hij er lag was Davalos zo goed als dood. Bloeddrinker, wiens gezicht geen emoties verried hurkte nogmaals naast hem neer en zei: 'Het is niet goed als een man sterft zonder te weten waarom. Ik dood je op deze wijze, niet omdat je Nolan hebt vermoord, maar omdat je Jason die Nolan als een broeder liefhad, schade hebt durven berokkenen. En hij is mijn broeder. Zie je,' voegde hij er bijna zachtmoedig aan toe, 'wij kunnen niet leven met de wetenschap dat jouw mes op onze rug is gericht. Ik koos deze dood voor je om je te straffen voor je sterft, aangezien je mijn broeder heel wat ellende hebt aangedaan.'


  De zachtmoedigheid verdween uit zijn stem en zijn gezicht. Als Davalos, wiens ogen allang door het woestijngedierte waren weggevreten, nog hadden kunnen kijken, zou hij geschrokken zijn van het lange, vlijmscherpe mes in de hand van de Indiaan. Deze legde zijn hand een ogenblik op Davalos geslachtsdelen en zei luid: 'Als wraak voor wat mijn broeders echtgenote is overkomen.' Toen gleed het lemmet omlaag en weerklonk Davalos pijnkreet, herhaald door de echo, door de canyon. Zonder achterom te kijken liet Bloeddrinker de stervende, verminkte man achter in de geleidelijk groter wordende plas bloed. Hij besteeg zijn paard en begon aan de lange rit naar huis.


  Hij kwam binnen de door Jason vastgestelde tijd van twee maanden op de plantage aan. Hij reed op een avond omstreeks de schemering voor en hield stil bij de trap. Halverwege kwam hij Jason tegen die naar beneden kwam lopen. Jason was gladgeschoren en zag er weer uit als een heer. Ze staarden elkaar lange tijd strak aan en Bloeddrinker zei ten slotte rustig: 'Het is voltrokken, broeder.'


  De hand die Jason op zijn arm had gelegd drukte steviger. Na een ogenblik vroeg hij: 'Wil je het Catherine zelf vertellen?'


  Bloeddrinker had een nare smaak in de mond door wat hij had moeten doen en zei dus: 'Nee. Vertel haar maar dat hij voor zijn daad zwaar heeft moeten boeten.'


  Nadenkend keek Jason de wegrijdende Indiaan na en ging toen langzaam het huis binnen. De drie mannen, Guy, Jason en Adam, zaten juist na het avondeten aan hun wijn toen Bloeddrinker terugkeerde met zijn boodschap. Maar Jason voegde zich niet meer bij hen in de eetkamer. In plaats daarvan liep hij de grote salon binnen, waar Catherine, gekleed in een aardige groene zijden japon, druk met haar moeder zat te praten.


  Ze vormden een aantrekkelijk tafereel, Catherine, die hij steeds mooier begon te vinden ofschoon ze zo ver van hem af stond als de maan, en Rachael, bloeiend op haar gevorderde leeftijd, wier blauwe ogen sprankelden van vreugde. Inwendig glimlachend zei hij tegen de vrouwen die opkeken toen hij binnenkwam: 'Niets schrikbarends. Alleen wilde ik Catherine even zeggen dat ik haar graag spreken wil voordat ze vanavond naar bed gaat.'


  'Is het erg belangrijk?' vroeg Catherine. 'Kan het nu niet?'


  Hij schudde het hoofd. 'Ik vertel het je nog wel.'


  Toen hij weg was kon ze zich moeilijk bij het gesprek met haar moeder bepalen. Steeds moest ze aan Jason denken. Wat zou hij haar te vertellen hebben? Het bedierf haar prettige avond. Ze deed toen maar of ze hoofdpijn had en vroeg naar bed wilde.


  Nadat Jeanne haar had helpen uitkleden zond ze het meisje weg. Over haar nachtjapon trok ze een zachte, witkanten kamerjapon aan en ging op de groenfluwelen stoel zitten, dicht bij het vuur dat in de haard opvlamde. Uiterlijk was ze volkomen genezen, maar de littekens die ze innerlijk droeg waren zo groot dat ze er nooit meer aan dacht te genezen. Jason en zij verborgen hun vijandigheid achter koele beleefdheden en speelden het gelukkige echtpaar. Dat deden ze zo uitstekend dat iedereen erdoor voor de gek gehouden werd, behalve Adam.


  Afkeurend had hij toegekeken toen Catherine haar man eens op de vingers had getikt bij een liefkozende aanraking. En Jason kon de terneergeslagen glans in zijn ogen niet voor Adams scherpe blik verbergen. Er was iets mis tussen die twee, dat was duidelijk te zien. Dat vond hij raadselachtig, want als er twee mensen dolverliefd op elkaar waren geweest, waren zij het wel.


  Catherine zou hem hebben kunnen vertellen wat eraan schortte. Steeds als haar man haar aanraakte werd ze doodsbang en kreeg kippenvel, want Jason scheen dan voor haar gevoel op een of andere manier in Davalos te veranderen.


  Haar ongelukkige gedachten vervlogen opeens toen de deur tussen de beide kamers openging en Jason naar haar toe kwam. Nadenkend staarde hij op haar neer en wierp zich toen in een stoel. Zonder omwegen merkte hij op: 'Bloeddrinker is terug. Hij zei dat ik je moest overbrengen dat Davalos zwaar voor zijn misdaad heeft moeten boeten.' De woorden kwamen Jason met moeite over de lippen. Hij had een bittere smaak in de mond.


  Ze staarde hem aan. Met een schok besefte ze dat het nieuws dat Davalos dood was haar niet de oplossing van haar problemen bracht. Ze was blij dat hij er niet meer was, maar vreemd genoeg deed het haar verder niets. Er waren zoveel hindernissen tussen haar leven en dat van Jason dat ze niet veel tijd meer had om aan doden te denken.


  Na haar terugkeer had ze zich voorgehouden dat ze die vreemde tegenzin in Jason moest overwinnen, anders zouden ze geen leven hebben. Ze moest van zich afzetten wat er was gebeurd. Maar daartoe was ze nog niet in staat geweest. Ze keek hem vermoeid aan. Hij maakte geen aanstalten te vertrekken. De glans in zijn ogen deed haar innerlijk verstijven en wat hij toen deed droeg er niet toe bij het groeiende gevoel van angst te verdrijven dat zich als een bijna ondraaglijke pijn in haar buik manifesteerde.


  Als terloops maakte hij zijn keurig gestrikte das los en wierp die onverschillig op de grond. Toen gingen zijn schoenen uit, terwijl hij bijna spottend toekeek hoe ze zou reageren. Toen Catherine, niet op haar gemak, op haar stoel heen en weer begon te schuifelen als een konijntje tegenover een luie panter, begonnen zijn groene ogen te schitteren van plezier. Hij strekte zich languit in zijn stoel, met de gespierde benen in de onberispelijk zittende broek naar het vuur gewend. Zijn knappe donkerrozige gezicht stak fel af tegen het witte overhemd. Hij droeg nog het smaragdgroene jasje waarmee hij aan tafel had gezeten. Hij zag er levenslustig uit en Catherines hart begon opeens als een wilde te jagen zodat ze er duizelig van werd.


  Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Jason bleef haar maar aankijken, koel en doordringend, zonder iets van de gevoelens te verraden die onder de oppervlakte ziedden. Zijn blik dwaalde over haar gelaat en opeens wendde hij zijn ogen af naar het vuur, alsof hij niet wilde laten merken wat hij dacht. Ze vertrouwde die roekeloze glimlach niet die rondom zijn mondhoeken speelde. Ernaar snakkend de stilte te verbreken die onheilspellende vormen aannam, riep Catherine, om zomaar iets te zeggen: 'Denk je dat Rachael en Guy al een oplossing voor hun probleem hebben gevonden? Zou dat nog wel gebeuren? Ik vind het zo verdrietig voor allebei.'


  Jason keek tussen zijn wimpers door naar haar en vond dat ze er maar verleidelijk uitzag al wist ze het niet. Haar zwarte krulhaar lag glanzend op de maagdelijk witte kanten kamerjapon, waar hier en daar verleidelijk perzikroze stukjes huid doorheen schemerden. Het donkergroene fluweel van de stoel vormde een bijzonder fraaie omlijsting van haar slanke lichaam. Jason vond dat ze er, afgezien van de donkere kringen onder de blauwe ogen, nog nooit zo aanbiddelijk en lieflijk uitgezien had.


  Hij zweeg even voordat hij haar vraag beantwoordde. Ten slotte zei hij: 'Ik geloof dat er geen goede oplossing voor de twee is. Mijn moeder is nog in de kracht van haar leven en woont in New Orleans. Scheiding is wel het laatste waar ze, zelfs na al die jaren, in zal toestemmen. Maar nu zien ze elkaar tenminste geregeld en zij weten tenminste dat hun liefde wederzijds is.'


  Ze kon de beschuldigende glans in zijn groene ogen niet verdragen. Verder spinnend op haar eigen gedachtegang vroeg ze: 'Denk je dat ze ... dat ze...'


  'Bij elkaar slapen?' maakte hij de zin af. Catherine knikte. Koeltjes zei haar man: 'Dat geloof ik niet. Ze zijn geen warmbloedige hartstochtelijke jongelui meer. Begrijp me overigens niet verkeerd. Ik weet eigenlijk wel zeker dat niets Guy meer ter harte zou gaan dan te zorgen dat Rachael zijn vrouw kan worden, in alle opzichten. Maar door die ongelukkige samenloop van omstandigheden heeft hij haar bijna het slachtoffer van een schandaal laten worden, en ik weet dat hij te veel van haar houdt om zo iets nog eens te riskeren. En ze zijn beslist nog niet te oud om een kind te krijgen, dat is de moeilijkheid. Daarom zal hij Rachael de rest van hun leven aanbidden en met hoogachting behandelen, hij zal zich geheel voor haar inzetten voor zover dat buiten een huwelijk mogelijk is. Maar lichamelijk een zijn ... of dat mogelijk is voor hen, betwijfel ik sterk.


  Zich de verrukkingen van Jasons omhelzingen herinnerend zei Catherine treurig: 'Wat droevig. Het moet verschrikkelijk zijn om van iemand te houden en niet vrij met hem te kunnen leven.'


  'Ja, vind je ook niet?' vroeg Jason.


  Catherines ogen richtten zich meteen op hem. De onverwacht tedere uitdrukking in de smaragden vijvers tegenover haar wekten een vreemd bibberig gevoel in haar maagkuiltje. Ze sloeg snel de ogen neer, haar japon met de hand gladstrijkend terwijl de vrees en de verrukking met elkaar op leven en dood vochten binnen in haar.


  Jason stond op en ontdeed zich van zijn jasje dat hij netjes over een stoel hing. Hij trok zijn overhemd uit zijn broek en maakte de parelmoeren knoopjes los. Vastbesloten maar teder keek hij haar aan. 'Ik vind dat we die vervreemding tussen ons geen kans moeten geven,' zei hij. 'Ik houd van je en je bent mijn vrouw. Zo kan het niet doorgaan. Noem me een ijdele vent als je wilt, maar wat je me hebt toegevoegd in de hut, daar geloof ik geen woord van. Je haat me niet. Je ogen verraden je steeds als je naar me kijkt. Dacht je soms dat ik het niet merk?'


  Catherine keek hem terneergeslagen aan. Zijn ogen keken haar zachtmoedig aan. Ze sloeg de hare neer.


  'Catherine, ik houd van je. Vertrouw op me, ik zal je helpen. Samen kunnen we al die moeilijkheden op ons pad best oplossen.'


  Toen ze opkeek zag ze zijn blote borst met de zwarte haren onder het opengeknoopte overhemd. Dit riep gevoelens bij haar op die ze liever wilde vergeten. Ze kon dit kat- en muisspel niet aan. Ze stond op en posteerde zich achter haar stoel, met de handen op de armleuningen.


  'Jason,' zei ze smekend, 'Ik geloof niet dat ik het al kan verdragen. Toe, ga weg. Ik praat vanavond liever niet meer.'


  Langzaam schudde hij het hoofd en toen volgde het overhemd het jasje. Treurig mompelde hij: 'Nee, alleen kom je er niet overheen. Iedere dag die voorbijgaat lijkt alles wat je is overkomen erger. Begrijp me niet verkeerd; ik vind het beslist geen kleinigheid wat je hebt meegemaakt. Maar het is voorbij. We kunnen het niet ongedaan maken, al zouden we dat wanhopig graag willen. Davalos is dood. En wij moeten elke herinnering aan hem begraven, vind ik.'


  Toen ze opkeek in het door leed vertrokken gezicht geloofde ze hem. Blijkbaar had hij er net zo onder geleden als zij. In een impuls om hem te troosten trok ze hem dichter tegen zich aan en streelde zacht over zijn gezicht. Jason greep haar hand en drukte die zacht tegen zijn lippen. 'Catherine heus, denk toch niet dat ik je de schuld heb gegeven. Ik was er ellendig onder, want ik ken je, mijn lieve kleintje. Ik weet hoe onschuldig je hart is. Ik kon het niet verdragen dat je weer zoveel moest doormaken omwille van mij. Alles wat je van mij hebt ondervonden is moeite en ongeluk.'


  Catherine slaakte een zucht van opluchting, grenzend aan vreugde. 'Maar ik ben met jou zo gelukkig geweest, Jason. En we hebben Nicholas. En we hebben bovendien elkaar nog; dat bedoelde je toch met wat je zei?'


  Zijn armen sloten zich dichter om haar heen. Zijn stem trilde toen hij fluisterde: 'Ja, dat bedoelde ik. Wat gebeurd is doet niets meer ter zake. Als het hele Spaanse leger je had verkracht zou ik niet minder van je houden dan eerst en nu. Vergeet Davalos, toe.'


  'Dat wil ik ook,' zei ze, bevend van onzekerheid, 'maar telkens als je met me begint te vrijen gebeurt er iets in me. Dan lijkt het net of jij in Davalos verandert.'


  'Vertrouw op me, liefste,' fluisterde Jason.


  Dat wilde ze met heel haar hart. Ze bleef dus staan in zijn omhelzing, hopend dat hij de gedachte aan Davalos zou weten uit te bannen. Zo teder als een vrouw die een gewond kind verzorgt, legde hij haar op bed en begon haar voorzichtig uit te kleden. Toen ze naakt en bevend voor hem lag, gooide hij zijn broek op de vloer naast haar nachtjapon. Zijn warm, krachtig lichaam lag naast haar op bed.


  Jason keek even besluiteloos op haar neer. Toen legde hij een van zijn gebronsde benen over haar dijen heen. Grimmig, de opnieuw opkomende paniek negerend, kuste hij haar intens en hongerig op de mond. Ze trachtte weg te komen, maar Jason liet dit keer niet haar mond los en bleef haar liefkozend strelen. Hij greep de angstig om zich heen grijpende handen beet en trachtte zo fel mogelijk zijn verlangen naar haar met donderend geweld over te brengen op haar lichaam. En toen bracht hij zijn handen daar, waar hij wilde dat de hare zijn liefkozingen zouden beantwoorden terwijl zijn mond hartstochtelijk de hare in bezit bleef houden.


  Opeens merkte ze dat haar weerzin verdwenen was. Haar lichaam beefde niet langer van angst, maar van honger naar het zijne. Ze kende nog maar een blind verlangen, angstwekkend groot, hem diep in zich te voelen. Haar mond bloeide onder de zijne op en haar liefdesverlangen zocht zich te uiten in een verlangende kreet terwijl haar lichaam zich zinnelijk naar het harde gespierde wezen voegde dat naast haar lag. Toen begonnen haar handen hem woordeloos deelgenoot te maken van het vuur dat in haar laaide. Toen ze hem aanraakte huiverde Jason en kreunend van opluchting en verlangen gleed hij voorzichtig tussen haar dijen bij haar binnen. Zijn handen hieven haar heupen op en trokken haar nog dichter tegen zich aan terwijl hij zich diep in haar vlees dreef dat hem innig verwelkomde. Hongerig, zonder enig spoor van terughouding of schrik, beantwoordde ze dit met elke vezel van haar lichaam. Zo trachtten ze elkaar het hoogste genot te bereiden, vervuld van de wil de liefste goed te doen. Herinneringen die Davalos betroffen schenen te worden weggebrand uit haar ziel, voorgoed nu. En alleen Jason bleef over, Jason, die als geen ander het vermogen bezat al dit genot bij haar wakker te roepen; Jason wiens lichaam zich naar het hare voegde, waarmee zij een werd; Jason die van haar hield!
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